
SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

Broj: 7 3. jula 2020. 
TRAVNIK Godina: XXIV

PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE 
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

Član 2.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

502
Na osnovu tačke j) stava 1. člana 32a. Ustava Srednjobo­

sanskog kantona (“Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na”, broj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 -  ispravka teksta, 8/98, 
10/2000, 8/03, 2/04 i 14/04), donosim

U K A Z
O PROGLAŠENJU ZAKONA 

O DOPUNI ZAKONA O KONCESIJAMA

I.
Proglašavam Zakon o dopuni Zakona o koncesijama, koji 

je donijela Skupština Srednjobosanskog kantona na XII. sjed­
nici održanoj 2. juna 2020. godine.

Broj: 01-02-340/20 PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE
3. juna 2020.

Travnik Josip Kvasina, s. r.

i ili ili ii ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii i

Broj: 01-02-341/20 PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE
3. juna 2020.

Travnik Josip Kvasina, s. r.

li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li

504
Na osnovu tačke j) stava 1. člana 32a. Ustava Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 -  ispravka teksta, 8/98, 
10/2000, 8/03, 2/04 i 14/04), donosim

U K A Z
O PROGLAŠENJU ZAKONA 

O IZMJENI ZAKONA O RUDARSTVU

I.
Proglašavam Zakon o izmjeni Zakona o rudarstvu, koji je 

donijela Skupština Srednjobosanskog kantona na XII. sjedni­
ci održanoj 2. juna 2020. godine.

S K U P Š T I N A
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

503

Broj: 01-02-342/20 PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE
3. juna 2020.

Travnik Josip Kvasina, s. r.

505
Z A K O N

O IZMJENI ZAKONA O RUDARSTVU

Z A K O N
O DOPUNI ZAKONA O KONCESIJAMA

Član 1.
(Dopuna člana)

U članu 18. Zakona o koncesijama („Službene novine 
Srednjobosanskog kantona“, broj: 8/09, 6/13 i 9/15) iza stava 
(5) dodaje se novi stav (6) koji glasi:

„(6) Prihod koji Kanton ostvari od naknade za koncesi­
ju Kanton će koristiti za istraživanje dobara koja su predmet 
koncesije, zaštitu i unapređenje okoliša, finansiranje razvoj - 
nih projekata te u druge namjene u skladu s ovim zakonom.“

Član 1.
(Izmjena člana)

U Zakonu o rudarstvu („Službene novine Srednjobosan­
skog kantona“, broj: 15/01, 3/10 i 8/12) stav (2) člana 13. mije­
nja se i glasi:

„(2) Sredstva od naknada iz članova 11. i 12. ovoga za­
kona Kanton će koristiti u skladu s kantonalnim Zakonom o 
koncesijama.“

Član 2.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
„Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
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Broj: 01-02-343/20 PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE
3. juna 2020.

Travnik Josip Kvasina, s. r.
I III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II I

506
Na osnovu tačke j) stava 1. člana 32a. Ustava Srednjobo - 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 -  ispravka teksta, 8/98, 
10/2000, 8/03, 2/04 i 14/04), donosim

U K A Z
O PROGLAŠENJU ZAKONA 

O UBLAŽAVNJU NEGATIVNIH 
EKONOMSKIH POSLJEDICA

I.
Proglašavam Zakon o ublažavanju negativnih ekonomskih 

posljedica, koji je donijela Skupština Srednjobosanskog kantona 
na IV. vanrednoj sjednici održanoj 22. juna 2020. godine.

Broj: 01-02-385/20 PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE
22. juna 2020.

Travnik Josip Kvasina, s. r.

I III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II I

507
Z A K O N 

O UBLAŽAVANJU
NEGATIVNIH EKONOMSKIH POSLJEDICA 

DIO PRVI -  UVODNE ODREDBE

DIO PRVI -  UVODNE ODREDBE

Član 1.
(Predmet)

Ovim zakonom propisuje se: sufinansiranje dijela mini­
malne netoplaće na nivou Federacije Bosne i Hercegovine (u 
daljnjem tekstu: Federacija), sufinansiranje umanjenja dohot­
ka vlasnika samostalne djelatnosti, do visine dijela minimalne 
netoplaće na nivou Federacije, aktiviranje namjenskih sred­
stava s ciljem ublažavanja negativnih ekonomskih posljedica 
na privredu, oslobađanje od naplate parafiskalnih nameta za 
vrijeme stanja nesreće, očuvanje stabilnosti socijalnih davanja 
i podrške programima iz oblasti privrede, s ciljem očuvanja 
radnih mjesta, jačanja konkurentnosti i ekonomskoga rasta.

Član 2.
(Značenje pojedinih pojmova)

Pojmovi koji se koriste u ovom zakonu imaju sljedeće značenje:

a) poslovnim subjektima smatraju se pravna lica, odnosno 
privredna društva, osim javnih preduzeća, banaka i drugih 
finansijskih organizacija, javnih institucija, organa uprave, 
organa i jedinica lokalne samouprave, te fizička lica koja sa­
mostalno obavljaju registrovanu poslovnu djelatnost, isklju­
čujući one koji, u skladu s propisima o porezu na dohodak, 
porez na dohodak, na tom osnovu, plaćaju prema paušalno

utvrđenom iznosu;

b) minimalna plaća predstavlja minimalnu zaradu za odre - 
đeni posao, koju poslodavac mora isplatiti prema zakonu ili 
ugovoru;

c) parafiskalni nameti su obavezna davanja koja se priku­
pljaju od fizičkih i pravnih lica a nemaju karakter poreza;

d) stanje nesreće je stanje utvrđeno Odlukom o progla­
šenju stanja nesreće uzrokovanog pojavom koronavirusa 
(COVID-19) na području Srednjobosanskog kantona, broj: 
01-11.7-251/20 od 17. marta 2020. godine („Službene novine 
Srednjobosanskog kantona“, broj 4/20).

e) socijalna zaštita je organizovana društvena djelatnost 
usmjerena na zaštitu pojedinca i porodice ili grupe lica koja se 
nađu u stanju socijalne potrebe, u Srednjobosanskom kantonu 
(u daljnjem tekstu: Kanton).

Član 3.
(Primjena Zakona)

(1) Odredbe ovoga zakona odnose se na sve poslovne su­
bjekte koji ispunjavaju uvjete propisane ovim zakonom.

(2) Ako su drugi kantonalni zakoni u suprotnosti s ovim 
zakonom, primjenjivat će se ovaj zakon.

DIO DRUGI -  MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH 
POSLJEDICA

Član 4.
(Otvaranje novoga ekonomskog koda)

(1) S ciljem ublažavanja negativnih ekonomskih posljedica, 
otvara se novi ekonomski kod -  pozicija u Budžetu Srednjo­
bosanskog kantona za 2020. godinu („Službene novine Sred­
njobosanskog kantona“, broj 1/20; u daljnjem tekstu: Budžet 
Kantona), pod nazivom „Sredstva pomoći realnom sektoru u 
smanjenju posljedica uzrokovanih pandemijom koronaviru­
sa“, na koju se pozicioniraju raspoloživa namjenska sredstva i 
sredstva koja će se osigurati uštedama na pozicijama tekućih i 
kapitalnih transfera Budžeta Kantona te od primitaka s viših 
nivoa vlasti, a iznos sredstava će se utvrditi izmjenama Budžeta 
Kantona.

(2) Sredstva s pozicije iz stava (1) ovoga člana utrošiti će se 
prema programu utroška sredstava, za svaki mjesec posebno, 
s kriterijima raspodjele sredstava, koji će Vladi Srednjobosan­
skog kantona (u daljnjem tekstu: Vlada Kantona) predložiti Mi­
nistarstvo privrede (u daljnjem tekstu: Ministarstvo). Javni po­
ziv za dodjelu finansijskih sredstava provodit će Ministarstvo.

(3) Odluku o raspodjeli sredstava s pozicije iz stava (1) ovo­
ga člana donosi Vlada Kantona na prijedlog Ministarstva.

Član 5.
(Namjenska sredstva)

(1) Namjenska sredstava korisnika Budžeta Kantona stavit 
će se na raspolaganje radi ublažavanja negativnih ekonomskih 
posljedica,

(2) Vlada Kantona će svojom odlukom obaviti prenamjenu 
sredstava iz stava (1) ovoga člana, uvažavajući prioritet u njiho­
voj realizaciji.
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Član 6.
(Sufinansiranje)

(1) Dio minimalne netoplaće na nivou Federacije sufi- 
nansira se u skladu s odredbama ovoga zakona, iz sredstava 
Budžeta Kantona.

(2) Poslovni subjekti iz tačke a) člana 2. ovoga zakona 
imaju pravo na sufinansiranje dijela minimalne netoplaće na 
nivou Federacije u skladu s ovim zakonom, počevši od aprila 
2020. godine i za svaki naredni mjesec, uključujući i mjesec 
nakon prestanka stanja nesreće, shodno raspoloživim sred­
stvima u Budžetu Kantona.

(3) Pravo na korištenje sredstava s pozicije „Sredstva po­
moći realnom sektoru u smanjenju posljedica uzrokovanih 
pandemijom koronavirusa“ ostvarit će poslovni subjekti:

a) kojima je naredbama Federalnog štaba civilne zaštite 
zabranjen rad;

b) koji su u 2020. godini imali pad ostvarenoga prometa od 
20% i više, uzrokovan pandemijom koronavirusa, u odnosu 
na isti mjesec 2019. godine.

(4) Ostvareni promet iz tačke b) stava (3) ovoga člana utvr­
đuje Federalno ministarstvo finansija -  Kantonalni porezni 
ured Novi Travnik, na osnovu podataka o prometu eviden­
tiranom, preko fiskalnih sistema, na serveru Poreznog ureda.

Član 7.
(Kriteriji za ostvarivanje prava)

Vlada Kantona će posebnim aktom, na prijedlog Mini­
starstva, propisati kriterije za ostvarivanje prava iz člana 1. 
ovoga zakona, a sve u roku od osam dana od dana stupanja na 
snagu ovoga zakona.

Član 8.
(Privremeno odgađanje naplate)

U periodu dok traje stanje nesreće i 30 dana nakon pre­
stanka nesreće, odgađa se plaćanje naknade za istraživanje ili 
eksploataciju mineralnih sirovina, odnosno naknada za kon­
cesije pravnim licima i fizičkim licima koja obavljaju samo­
stalnu registrovanu poslovnu djelatnost.

Član 9.
(Privremeno oslobađanje od parafiskalnih nameta)
(1) U periodu dok traje stanje nesreće i 30 dana nakon 

prestanka nesreće, administrativne i sudske takse, kantonal­
na naknada za šume, boravišna taksa i članski doprinos turi­
stičkoj zajednici neće se naplaćivati pravnim i fizičkim licima 
koja obavljaju samostalnu registrovanu poslovnu djelatnost.

(2) Daje se mogućnost općinama s područja Kantona da 
oslobode privredne subjekte plaćanja komunalnih taksa i ko­
munalnih naknada, naknade za zakup javne površine te na­
knada za iznajmljeno zemljište i prostor u vlasništvu općine.

Član 10.
(Održavanje stabilnosti socijalnih davanja)

S ciljem održavanja stabilnosti i pravovremenih isplata 
socijalnih davanja na dostignutom nivou, a imajući u vidu po­
sljedice pada prihoda izazvane stanjem nesreće, nedostajuća 
sredstva će se osigurati uštedama u okviru Budžeta Kantona 
za 2020. godinu.

DIO TREĆI -  PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 11.
(Važenje Zakona)

Ovaj zakon važi 30 dana od dana proglašenja prestanka 
stanja prirodne nesreće izazvane pandemijom koronavirusa.

Član 12.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu narednoga dana od dana objave 
u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-02- 386/20 PREDSJEDAVAJUĆI SKUPŠTINE
22. juna 2020.

Travnik Josip Kvasina, s. r.
II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II

V L A D A
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

508
Na osnovu stava 2. člana 49., a u skladu s članom 66. Za­

kona o budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službe­
ne novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 102/13, 9/14, 
13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 i 99/19) te na pri­
jedlog Ministarstva finansija, Vlada Srednjobosanskog kan­
tona, na 40. sjednici održanoj 17. aprila 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZVRŠAVANJU SREDSTAVA NEPLANIRANIH 
U BUDŽETU SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2020. GODINU

Član 1.
Dopušta se izvršenje neutrošenih sredstava doniranih, 

na osnovu grant sporazuma od 20. decembra 2016. godine, 
između delegacije Evropske unije u Bosni i Hercegovini i 
Ministarstva finansija i Trezora Bosne i Hercegovine, za pro­
jekt Unapređenje rada na predmetima ratnih zločina u Bosni 
i Hercegovini, Kantonalnom tužilaštvu Srednjobosanskog 
kantona, u iznosu od 12.398,25 KM, neplaniranih u Budžetu 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Službene novi­
ne Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20).

Član 2.
Sredstva iz člana 1. ove odluke dodjeljuju se Kantonal­

nom tužilaštvu Srednjobosanskog kantona, 13. razdjel, gla­
va 03, na poziciju „Brutoplaće i naknade plaća zaposlenika“, 
izvor finansiranja -  kod 40.

Član 3.
Za provedbu ove odluke zadužuju se Kantonalno tužilaš­

tvo Srednjobosanskog kantona i Ministarstvo finansija, svako 
u okviru svoje nadležnosti.
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Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-334/20 PREMIJER KANTONA
21. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
i ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li i

509
Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto- 
na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 35. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 1/20 i 2/20), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 40. 
sjednici održanoj 17. aprila 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU 

ZA REALIZACIJU PROJEKTA 
IZ OBLASTI VODOPRIVREDE

I.
Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), na 
osnovu trogodišnjeg Plana javne nabavke i korištenja sredsta­
va za realizaciju projekata iz oblasti vodoprivrede, izdvajaju 
se sredstva za realizaciju projekta Uređenje potoka Krčevac 
-  Šibenica, općina Jajce, izabranom ponuđaču „Mukić ko- 
merc“, d. o. o., Jajce, u iznosu od 14.917,50 KM.

II.
Sredstva izdvojena prema tački I. ove odluke isplatit će se 

iz sredstava Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. go­
dinu, sa 19. razdjela, glave 01, potrošačke jedinice 0001, izvo­
ra finansiranja -  koda 30, ekonomskoga koda 614400, subana- 
litičkoga koda JAO001, funkcionalnoga koda 0630, pozicije 
„Subvencije javnim preduzećima -  poticaji vodoprivredi“.

III.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo finan- 

sija i Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva.

IV.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-335/20 PREMIJER KANTONA
21. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.

I III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II I

Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo-
5 1 0

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto- 
na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 35. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 1/20 i 2/20), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 40. 
sjednici održanoj 17. aprila 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU,

ZA REALIZACIJU PROJEKTA 
IZ OBLASTI VODOPRIVREDE

I.
Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), na 
osnovu Plana javne nabavke i korištenja sredstava za realiza­
ciju projekata iz oblasti vodoprivrede, izdvajaju se sredstva 
za realizaciju projekta Uređenje slapova rijeke Kozice, općina 
Fojnica, izabranom ponuđaču JKP „Šćona“, d. o. o., Fojnica, 
u iznosu od 6.989,58 KM.

II.
Sredstva izdvojena prema tački I. ove odluke isplatit će se 

iz sredstava Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. go­
dinu, sa 19. razdjela, glave 01, potrošačke jedinice 0001, izvo­
ra finansiranja -  koda 30, ekonomskoga koda 614400, subana- 
litičkoga koda JAO001, funkcionalnoga koda 0630, pozicije 
„Subvencije javnim preduzećima -  poticaji vodoprivredi“.

III.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo finan- 

sija i Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva.

IV.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-4.1-336/20 PREMIJER KANTONA
21. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III II
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan­
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i člana 34. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravka teksta), a u vezi s Odlukom o usva­
janju Programa utroška sredstava, s kriterijima raspodjele 
sredstava, namijenjenih za zaštitu okoliša za 2020. godinu iz 
Fonda za zaštitu okoliša Srednjobosanskog kantona, broj: 01-
11.7-180/20 od 21. februara 2020. godine („Službene novine 
Srednjobosanskog kantona“, broj 3/20, Vlada Srednjobosan­
skog kantona, na 40. sjednici održanoj 17. aprila 2020. godine, 
donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU I RASPODJELI SREDSTAVA
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IZ FONDA ZA ZAŠTITU OKOLIŠA 
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2020. GODINU, ZA PROJEKT 
REKONSTRUKCIJA PRIMARNOG CJEVOVODA 

DIJELOM ULICE PATRIOTSKA 
I DIJELOM ULICE KALINSKA,

OPĆINA NOVI TRAVNIK

I.
Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), 
sa 18. razdjela, glave 02, ekonomskoga koda 6141, subanali- 
tičkoga koda IBL001, pozicije „Tekući transferi drugim ni­
voima vlasti i fondovima -  za utopljivanje zgrada, vodovod i 
kanalizaciju“, izdvajaju se sredstva utvrđena tačkom 11. Pro­
grama utroška sredstava, s kriterijima raspodjele sredstava, 
namijenjenih za zaštitu okoliša za 2020. godinu iz Fonda za 
zaštitu okoliša Srednjobosanskog kantona („Službene novine 
Srednjobosanskog kantona“, broj 3/20) i odobrava uplata na 
žiroračun firme „IGM-IUT HASKIĆ“, d. o. o., Vitez, u izno­
su od 32.992,55 KM, za projekt Rekonstrukcija primarnog 
cjevovoda dijelom ulice Patriotska i dijelom ulice Kalinska, 
općina Novi Travnik.

II.
Iznos iz tačke I. ove odluke uplatit će se direktno na žiro- 

račun korisnika sredstava.

III.
Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo pro­

stornog uređenja, građenja, zaštite okoliša, povratka i stam­
benih poslova i Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kan­
tona.

IV.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-4.1-337/20 PREMIJER KANTONA
21. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
I III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II I
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan- 
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i člana 19. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravka teksta) te na prijedlog ministra zdrav­
stva i socijalne politike, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 
40. sjednici održanoj 17. aprila 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU 

U SVRHU POMOĆI ZA LIJEČENJE

Član 1.
Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), 
ekonomskoga koda 600000, pozicije „Tekuća rezerva Vlade 
Srednjobosanskog kantona“ izdvajaju se sredstva u iznosu od
1.500.00 KM Delfi Križanac, iz Viteza, na ime pomoći za li­
ječenje.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke uplatit će se na tekući račun 

Delfe Križanac, broj: 45048034000, otvoren u banci UniCre­
dit Bank.

Član 3.
Sredstva iz člana 1. ove odluke raspodijelit će se Mini­

starstvu zdravstva i socijalne politike, na 16. razdjel, glavu 01, 
ekonomski kod 614200, subanalitički kod GAM006, poziciju 
„Tekući transferi pojedincima -  za socijalnu zaštitu“.

Član 4.
Izvještaj o utrošku sredstava izdvojenih prema članu 1. 

ove odluke, Delfa Križanac je obavezna podnijeti Ministar­
stvu zdravstva i socijalne politike.

Član 5.
Za provedbu ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansi- 

ja i Ministarstvo zdravstva i socijalne politike, svako u okviru 
svoje nadležnosti.

Član 6.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-4.1-338/20 PREMIJER KANTONA
21. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan- 
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i člana 19. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravka teksta) te na prijedlog ministra zdrav­
stva i socijalne politike, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 
40. sjednici održanoj 17. aprila 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU 

U SVRHU POMOĆI ZA LIJEČENJE

Član 1.
Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), 
ekonomskoga koda 600000, pozicije „Tekuća rezerva Vlade 
Srednjobosanskog kantona“ izdvajaju se sredstva u iznosu od
1.500.00 KM Emiru Brkiću, iz Travnika, na ime pomoći za 
liječenje.
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Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke uplatit će se na tekući račun 

Emira Brkića, broj: 1990526052914845, otvoren u banci Spar­
kasse Bank.

Član 3.
Iznos iz člana 1. ove odluke raspodijelit će se Ministar­

stvu zdravstva i socijalne politike, na 16. razdjel, glavu 01, 
ekonomski kod 614200, subanalitički kod GAM006, poziciju 
„Tekući transferi pojedincima -  za socijalnu zaštitu“.

Član 4.
Izvještaj o utrošku sredstava izdvojenih prema članu 1. 

ove odluke, Emir Brkić je obavezan podnijeti Ministarstvu 
zdravstva i socijalne politike.

Član 5.
Za provedbu ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansi- 

ja i Ministarstvo zdravstva i socijalne politike, svako u okviru 
svoje nadležnosti.

Član 6.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-4.1-339/20 PREMIJER KANTONA
21. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
I III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II I
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 40. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 1/20 i 2/20 -  ispravka teksta), Vlada Srednjobosanskog 
kantona, na 40. sjednici održanoj 17. aprila 2020. godine, do­
nosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU,

ZA NABAVKU STALNOG SREDSTVA 
ZA POTREBE OPĆINSKOG SUDA U TRAVNIKU

Član 1.
S ekonomskoga koda 8216, pozicije „Rekonstrukcija i in­

vesticijsko održavanje“, 13. razdjela, glave 06, Budžeta Sred­
njobosanskog kantona za 2020. godinu („Službene novine 
Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), izdvaja se iznos od
1.649,70 KM, s uračunatim PDV-om.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke koristit će se za izvođenje 

građevinskih radova u zgradi Općinskog suda u Travniku.

Član 3.
Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se dobavljaču 

„Gradi-H“, d. o. o., Travnik, na transakcijski račun, broj: 
132400 200 504 5439, otvoren u NLB banci, d. d., Sarajevo.

Član 4.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo pravo - 

suđa i uprave i Ministarstvo finansija.

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-340/20 PREMIJER KANTONA
21. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III II
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosan­

skog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 40. Zakona
0 izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. go­
dinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20
1 2/20 -  ispravka teksta), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 
40. sjednici održanoj 17. aprila 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU,

ZA NABAVKU STALNOG SREDSTVA 
ZA POTREBE OPĆINSKOG SUDA U TRAVNIKU

Član 1.
S ekonomskoga koda 8216, pozicije „Rekonstrukcija i in­

vesticijsko održavanje“, 13. razdjela, glave 06, Budžeta Sred- 
njobosanskog kantona za 2020. godinu („Službene novine 
Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), izdvaja se iznos od
4.680,00 KM, s uračunatim PDV-om.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke koristit će se za izvođenje 

građevinskih radova u prostorijama arhiva Općinskog suda 
u Travniku.

Član 3.
Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se dobavljaču 

„Kula mont“, d. o. o., Zenica, na transakcijski račun, broj: 
1610000178470020, otvoren u banci Raiffeisen Bank, d. d., 
Bosna i Hercegovina.

Član 4.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo pravo - 

suđa i uprave i Ministarstvo finansija.

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-341/20 PREMIJER KANTONA
21. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III II
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo-



3. jula 2020. godine

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan- 
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03), Vlada Srednjo- 
bosanskog kantona, na 40. sjednici održanoj 17. aprila 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

ZA NABAVKU USLUGE U OBLIKU PRAVA
-  NADOGRADNJA TERENSKOG SOFTVERA 

SMARTWORKS VIVA

Član 1.
Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), 
sa 23. razdjela, ekonomskoga koda 821500, pozicije „Nabav­
ka stalnih sredstava u obliku prava“, izdvajaju se sredstva, u 
iznosu od 825,51 KM, za nabavku usluge u obliku prava -  
nadogradnja terenskog softvera SmartWorks Viva, za potrebe 
Kantonalne uprave za geodetske i imovinskopravne poslove.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se firmi Geokom, 

d. o. o., Sarajevo, kao izabranom dobavljaču na osnovu direk­
tnog sporazuma.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Kantonalna uprava 

za geodetske i imovinskopravne poslove i Ministarstvo finan- 
sija.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-342/20 PREMIJER KANTONA
21. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
I III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II I
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto- 
na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 40. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 1/20 i 2/20 -  ispravka teksta) te na prijedlog ministra 
obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta, Vlada Srednjo­
bosanskog kantona, na 40. sjednici održanoj 17. aprila 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

S POZICIJE „NABAVKA OPREME“

Član 1.
Ovom odlukom utvrđuje se utrošak sredstava planira­

nih Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20) za 
17. razdjel, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001, funkcionalni 
kod 0980, izvor finansiranja -  kod 50, ekonomski kod 8213,
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poziciju „Nabavka opreme“, za nabavku računarske opreme 
(35 tableta) za potrebe osnovnih i srednjih škola s područ­
ja Srednjobosanskog kantona, u iznosu od 6.965,00 KM, sa 
PDV-om.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke, nakon provedene procedure 

javne nabavke i odabranog najpovoljnijeg ponuđača, uplatit će 
se S. T. R. „Doper-Tech“, Kiseljak.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke obavezuju se Ministarstvo obra­

zovanja, nauke, mladih, kulture i sporta i Ministarstvo finan- 
sija Srednjobosanskog kantona.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će objav­

ljena u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-343/20 PREMIJER KANTONA
21. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 40. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 1/20 i 2/20 -  ispravka teksta) te na prijedlog ministra 
obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta, Vlada Srednjo­
bosanskog kantona, na 40. sjednici održanoj 17. aprila 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

S POZICIJE „NABAVKA OPREME“

Član 1.
Ovom odlukom utvrđuje se utrošak sredstava planira­

nih Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20) za 
17. razdjel, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001, funkcionalni 
kod 0980, izvor finansiranja -  kod 10, ekonomski kod 8213, 
poziciju „Nabavka opreme“, za nabavku računarske opreme 
za potrebe osnovnih i srednjih škola s područja Srednjobosan­
skog kantona, u iznosu od 6.982,38 KM, sa PDV-om.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke, nakon provedene procedure 

javne nabave i odabranog najpovoljnijeg ponuđača, uplatit će 
se preduzeću „Eurocompany“, d. o. o., Odžak.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke obavezuju se Ministarstvo obra­

zovanja, nauke, mladih, kulture i sporta i Ministarstvo finan- 
sija Srednjobosanskog kantona.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će objav­

ljena u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
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Broj: 01-11.7-344/20 PREMIJER KANTONA
21. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
i ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ii ili ili ii i
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan- 
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i člana 19. Zakona
0 izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravka teksta) te na prijedlog ministra obrazo­
vanja, nauke, mladih, kulture i sporta, Vlada Srednjobosan­
skog kantona, na 40. sjednici održanoj 17. aprila 2020. godine, 
donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

S POZICIJE „TEKUĆA REZERVA“ 
BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2020. GODINU

Član 1.
Ovom odlukom izdvajaju se sredstva s pozicije „Tekuća 

rezerva“ Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), u 
iznosu od 10.000,00 KM.

Član 2.
Sredstva iz člana 1. ove odluke prenijet će se na 17. razdjel, 

glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 -  Ministarstvo obrazova­
nja, nauke, mladih, kulture i sporta, kako slijedi:

1. Izvor finansiranja -  kod 10, funkcija 0980, ekonomski 
kod 8213, pozicija „Nabavka opreme“, u iznosu od 10.000,00 
KM (sredstva potrebna za nabavku informatičke opreme za 
potrebe osnovnih i srednjih škola).

Član 3.
Za provedbu ove odluke zadužuju se Ministarstvo obra­

zovanja, nauke, mladih, kulture i sporta i Ministarstvo finan- 
sija Srednjobosanskog kantona.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će objav­

ljena u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-345/20 PREMIJER KANTONA
21. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
1 III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II I
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan- 
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03), člana 19. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravka teksta) i Odluke, Vlade Federacije 
Bosne i Hercegovine, o proglašenju nesreće uzrokovane po­
javom koronavirusa (COVID-19), V. broj: 408/2020 od 16.

marta 2020. godine, shodno Odluci, broj: 01-11.7-328/20 od 
10. aprila 2020. godine („Službene novine Srednjobosanskog 
kantona“, broj 6/20) i Odluci, broj: 01-11.7-330/20 od 14. aprila 
2020. godine („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj 6/20) te na prijedlog ministra zdravstva i socijalne politi­
ke, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 26. vanrednoj sjed­
nici održanoj 22. aprila 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

UGOSTITELJSKIM KOMPANIJAMA,
ZA PRUŽENE USLUGE ISPORUKE HRANE I PIĆA 

ZA OSOBE SMJEŠTENE U KARANTENU

Član 1.
Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godi- 

nu(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), 
s ekonomskoga koda 600000, pozicije „Tekuća rezerva Vlade 
Srednjobosanskog kantona“ izdvajaju se sredstva u iznosu od
10.953.40 KM ugostiteljskim kompanijama za pružene usluge 
isporuke hrane i pića za osobe smještene u karantenu, kako 
slijedi:

- Otoka, d. o. o., Donji Vakuf, u iznosu od 4.081,00 KM, 
na žiroračun, broj: 1011330000332924, otvoren u PBS banci;

- NIF Commerce -  Maks, d. o. o., Kiseljak, u iznosu od
3.182.40 KM, na žiroračun, broj: 1610700004490009, otvoren 
u banci Raiffeisen Bank;

- SUR Motel Bor, Vitez, u iznosu od 3.690,00 KM, na 
žiroračun, broj: 1324002009937440, otvoren u NLB banci.

Član 2.
Sredstva iz člana 1. ove odluke raspodijelit će se Ministar­

stvu zdravstva i socijalne politike, 16. razdjel, glava 01, eko­
nomski kod 613900, izvor finansiranja -  kod 10, na poziciju 
„Ugovorene i druge posebne usluge“.

Član 3.
Za provedbu ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansi- 

ja i Ministarstvo zdravstva i socijalne politike, svako u okviru 
svoje nadležnosti.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-349/20 PREMIJER KANTONA
23. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava (9) člana 38. Zakona o izvršavanju 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Služ­
bene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 -  
ispravka teksta) te na prijedlog Kantonalne uprave za civilnu 
zaštitu, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 27. vanrednoj 
sjednici održanoj 24. aprila 2020. godine, donosi
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O D L U K U
O IZDVAJANJU FINANSIJSKIH SREDSTAVA 

ZA HUMANITARNE ORGANIZACIJE 
CRVENI KRIŽ OPĆINE TRAVNIK,
CRVENI KRIŽ OPĆINE KISELJAK

I MUSLIMANSKO DOBROTVORNO DRUŠTVO 
„MERHAMET“

REGIONALNI ODBOR TRAVNIK,
ZA REFUNDIRANJE SREDSTAVA 
ZA TROŠKOVE ISHRANE LICA

SMJEŠTENIH U KARANTENU U TRAVNIKU

I.
Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), sa 
24. razdjela, funkcionalni kod 0220, izvor finansiranja -  kod 
10, ekonomski kod 6142, pozicije „Tekući transferi pojedinci­
ma“ izdvajaju se sredstva za humanitarnu organizaciju Crveni 
križ općine Travnik, u iznosu od 2.000,00 KM, Crveni križ 
općine Kiseljak, u iznosu od 200,00 KM, i Muslimansko do­
brotvorno društvo „Merhamet“ Regionalni odbor Travnik, u 
iznosu od 4.000,00 KM, za refundiranje sredstava za troškove 
ishrane lica smještenih u karantenu u Travniku.

II.
Sredstva u iznosu od 2.000,00 KM iz tačke I. ove odlu­

ke uplatit će se Humanitarnoj organizaciji Crveni križ općine 
Travnik, na račun broj: 338 900 22103396 89, otvoren u banci 
UniCredit Bank.

Sredstva u iznosu od 200,00 KM iz tačke I. ove odluke 
uplatit će se Humanitarnoj organizaciji Crveni križ općine 
Kiseljak, na račun broj: 338 340 22003901 94, otvoren u banci 
UniCredit Bank.

Sredstva u iznosu od 4.000,00 KM iz tačke I. ove odlu­
ke uplatit će se Muslimanskom dobrotvorno društvu „Mer- 
hamet“ Regionalno odboru Travnik, na račun broj: 338 900 
22103029 26, otvoren u banci UniCredit Bank.

III.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Kantonalna uprava 

za civilnu zaštitu i Ministarstvo finansija.

IV.
Tehnički sekretari Crvenog križa općine Travnik i Crve­

nog križa općine Kiseljak te direktor Muslimanskog dobro­
tvornog društva „Merhamet“ Regionalnog odbora Travnik 
dužni su, preko Kantonalne uprave za civilnu zaštitu, dosta­
viti Vladi Srednjobosanskog kantona izvještaj o utrošku sred­
stava dodijeljenih prema ovoj odluci, u roku od 30 dana od 
dana završetka projekta iz tačke I. ove odluke.

V.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-351/20 PREMIJER KANTONA
24. aprila 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 2. člana 49., a u skladu s članom 66. Za­

kona o budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službe­
ne novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 102/13, 9/14, 
13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 i 99/19) te na pri­
jedlog Ministarstva finansija, Vlada Srednjobosanskog kan­
tona, na 41. sjednici održanoj 30. aprila 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZVRŠAVANJU SREDSTAVA 
NEPLANIRANIH U BUDŽETU 

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

Član 1.
Dopušta se izvršenje sredstava koja je UNICEF Bosne i 

Hercegovine donirao Ministarstvu obrazovanja, nauke, mla­
dih, kulture i sporta, u iznosu od 10.000,00 KM, neplaniranih 
u Budžetu Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („ Služ­
bene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20).

Član 2.
Sredstva iz člana 1. ove odluke dodjeljuju se Ministar­

stvu obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta, 17. razdjel, 
glava 01, izvor finansiranja -  kod 40, na poziciju „Nabavka 
opreme“, za nabavku PC-tableta.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo obra­

zovanja, nauke, mladih, kulture i sporta i Ministarstvo finan- 
sija, svako u okviru svoje nadležnosti.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-361/20 PREMIJER KANTONA
4. maja 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava (3) člana 35. Zakona o izvršava­

nju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 
i 2/20 -  ispravka teksta), Vlada Srednjobosanskog kanto­
na, na 41. sjednici održanoj 30. aprila 2020. godine, donosi

O D L U K U
O USVAJANJU PROGRAMA MJERA 

ZDRAVSTVENE ZAŠTITE ŽIVOTINJA 
U 2020. GODINI

ZA EPIZOOTIOLOŠKO PODRUČJE 
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA,

ZAŠTITE ZDRAVLJA BILJA U 2020. GODINI 
I NAČINA FINANSIRANJA MJERA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU
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I.
Usvaja se Program mjera zdravstvene zaštite životinja u 

2020. godini za epizootiološko područje Srednjobosanskog 
kantona, zaštite zdravlja bilja u 2020. godini i načina finan- 
siranja mjera iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu (u daljnjem tekstu: Program).

II.
Sredstva potrebna za provođenje Programa iz tačke I. 

ove odluke osigurana su u Budžetu Srednjobosanskog kan­
tona za 2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog 
kantona“, broj 1/20; u daljnjem tekstu: Budžet) i terete 19. 
razdjel, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001 -  Ministarstvo 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, izvor finansiranja -  
kod 10, ekonomski kod 6145, poziciju „Subvencije privatnim 
preduzećima i poduzetnicima“; ekonomski kod 6144, poziciju 
„Subvencije javnim preduzećima“, i ekonomski kod 6142, po­
ziciju „Tekući transferi pojedincima -  poticaji veterinarstvu 
(zakonske obaveze)“.

III.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo poljo­

privrede, vodoprivrede i šumarstva i Ministarstvo finansija 
Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena 
sredstva na zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede 
i šumarstva, uz saglasnost Vlade Srednjobosanskog kantona, 
a u skladu s planom i prilivom sredstava u Budžet.

IV.
Program iz tačke I. ove odluke sastavni je njezin dio.

V.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-362/20 PREMIJER KANTONA
4. maja 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
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P R O G R A M M J E R A 
ZDRAVSTVENE ZAŠTITE ŽIVOTINJA 

U 2020. GODINI
ZA EPIZOOTIOLOŠKO PODRUČJE 
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA,

ZAŠTITE ZDRAVLJA BILJA U 2020. GODINI 
I NAČINA FINANSIRANJA MJERA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

Iznos sredstava: 270.000,00 KM
I.

Sredstva predviđena ovim Programom mjera zdravstve­
ne zaštite životinja u 2020. godini za epizootiološko područje 
Srednjobosanskog kantona, zaštite zdravlja bilja u 2020. go­
dini i načina finansiranja mjera iz Budžeta Srednjobosanskog 
kantona za 2020. godinu (u daljnjem tekstu: Program) osigu­
rana su u Budžetu Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20) u 
iznosu od 270.000,00 KM, i to:

3. jula 2020. godine

- na poziciji „Tekući transferi pojedincima -  poticaji vete­
rinarstvu (zakonske obaveze)“ 19. razdjela Budžeta, glava 01, 
potrošačka jedinica 0001, ekonomski kod 6142, izvor finansi­
ranja -  kod 10, subanalitički kod JAM006, planiran je iznos 
od 27.000,00 KM;

- na poziciji „Subvencije privatnim preduzećima i podu­
zetnicima -  poticaji veterinarstvu (zakonske obaveze)“ 19. 
razdjela Budžeta, glava 01, potrošačka jedinica 0001, eko­
nomski kod 6145, izvor finansiranja -kod 10, subanalitički 
kod JAP007, planiran je iznos od 238.500,00 KM;

- na poziciji „Subvencije javnim preduzećima -  poticaji 
veterinarstvu (zakonske obaveze)“ 19. razdjela Budžeta, gla­
va 01, potrošačka jedinica 0001, ekonomski kod 6144, izvor 
finansiranja -  kod 10, subanalitički kod JAO006, planiran je 
iznos od 4.500,00 KM.

Osim mjera propisanih odredbama Zakona o veterinar­
stvu u Bosni i Hercegovini („Službeni glasnik Bosne i Her- 
cegovine“, broj 34/02), Zakona o veterinarstvu („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 46/2000) i Za­
kona o zaštiti i dobrobiti životinja („Službeni glasnik Bosne 
i Hercegovine“, broj 25/09) te provedbenih propisa donesenih 
na osnovu navedenih zakona, ovim programom utvrđuju se 
mjere i rokovi za otkrivanje, sprečavanje širenja i iskorjenji­
vanje zaraznih bolesti životinja na epizootiološkom područ­
ju Srednjobosanskog kantona (u daljnjem tekstu: Kanton) u 
2020. godini, kao i način finansiranja tih mjera.

Zaštita zdravlja bilja također spada u zakonske obaveze 
te se, prema Zakonu o zaštiti zdravlja bilja („Službeni glasnik 
Bosne i Hercegovine“, broj 23/03), finansira iz ovoga dijela.

Ovaj program je usklađen s Naredbom o mjerama kontrole 
zaraznih i parazitarnih bolesti životinja i njihovom provođe­
nju i finansiranju u 2020. godini, koju za svaku tekuću godinu 
donosi Ured za veterinarstvo Bosne i Hercegovine.

II.
U provođenju mjera zdravstvene zaštite životinja aktivno­

sti će biti posebno usmjerene na listu bolesti čije je praćenje i 
suzbijanje od posebnog interesa za Kanton.

III.
Nadzor nad provođenjem mjera prema ovom programu 

provodit će kantonalna veterinarska inspekcija i službeni 
veterinari Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumar­
stva (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) te o tome redovno iz­
vještavati Ministarstvo.

Stručne mjere će se provoditi u skladu sa zakonskim 
odredbama te primjenom naučno utvrđenih saznanja i prak­
tično provjerenih sposobnosti u otkrivanju, liječenju i suzbi­
janju bolesti.

IV.
Mjere koje će se naročito provoditi u okviru ovoga pro­

grama su:

- otkrivanje i sprečavanje pojava bolesti kroz sistematsko 
praćenje epizootiološke situacije pravovremenim prijavljiva­
njem zaraženih i na zarazu sumnjivih životinja (pri čemu se 
posebno apostrofira odgovornost vlasnika stoke);
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- laboratorijske potvrde uzročnika bolesti dijagnostičkim 
ispitivanjem;

- zaštitno cijepljenje životinja;

- umjetno osjemenjivanje goveda i svinja;

- terenske, orijentacijske metode otkrivanja zaraznih bo­
lesti životinja;

- praćenje zdravstvene ispravnosti namirnica životinjsko­
ga porijekla.

V.
Radi sprečavanja, suzbijanja i iskorjenjivanja zaraznih bo­

lesti životinja koje su posebno značajne za Kanton, utvrđuju 
se veterinarsko-zdravstvene mjere za pojedine zarazne bole­
sti, i to:

1. Kontrola zdravlja vimena

Bolest mliječne žlijezde je najprisutniji problem u savre- 
menom intenzivnom uzgoju i proizvodnji mlijeka. Ta bolest 
je najčešći uzrok isključenja visokoproduktivnih grla iz proi­
zvodnje, a bitno utječe na umanjenje kvaliteta mliječnih proi­
zvoda i njihovu zdravstvenu ispravnost.

Zbog stalnog porasta otkupa mlijeka na našem području 
i sve većeg broja kooperanata a time i plotkinja visokih proi­
zvodnih karakteristika, nastaje i potreba za stručnom kontro­
lom u smislu pravovremenog otkrivanja te bolesti radi pobolj­
šanja zdravstvenoga kvaliteta mlijeka i mliječnih proizvoda. 
To ujedno smanjuje i ekonomske štete nastale izlučivanjem 
grla iz proizvodnje.

Veterinarske stanice će radi navedenoga u stavu 2. ove 
tačke provoditi mastitis-test kao orijentacijsku metodu kojom 
se detektuju poremećena sekrecija vimena i klinički nemani- 
festne upale mliječne žlijezde, a sve u sklopu seta dijagnostič­
kih zahvata za dobivanje potvrde o zdravstvenom stanju.

Testiranje će se obavljati jedanput godišnje na grlima 
koja su obilježena odgovarajućim i propisanim ušnim 
markicama te se vode u evidenciji veterinarskih stanica, a 
mjere će finansijski biti participirane sredstvima predviđenim 
ovim programom.

Ako terenski orijentacijski testovi detektuju poremećenu 
sekreciju, uzorci mlijeka moraju se bakteriološki pretražiti. 
Ta mjera participirat će se sredstvima prema ovom programu.

2. Klasična svinjska kuga

S obzirom na to da u Bosni i Hercegovini još nije u pri­
mjeni zabrana cijepljenja svinja protiv svinjske kuge, i u 
2020. godini treba cijepljenjem provoditi zaštitu svinja od te 
bolesti. Cijepljenje svinja protiv svinjske kuge će se provo­
diti cjepivom registrovanim i odobrenim na teritoriji Bosne 
i Hercegovine. Sve cijepljene životinje moraju biti obilježe­
ne ušnim markicama. Zaštita svinja cijepljenjem se provodi 
u dva navrata: u periodu mart -  juni, cijepljenje svih svinja 
starijih od 60 dana; u periodu septembar -  oktobar, cijepljenje 
nerasta i ostalih kategorija svinja koje nisu obuhvaćene u pr­
vom periodu. Cijepljenje nazimica i krmača provodi se i izvan 
određenih perioda, prije svakog pripusta. Sredstvima koja su 
osigurana kroz ovaj program participirat će se troškovi zašti­
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te svinja cijepljenjem na imanjima s cjelovitim proizvodnim 
ciklusom te na ostalim imanjima koja imaju tržišnu proizvod­
nju, tj. koja učestvuju u poticajima primarnoj poljoprivrednoj 
proizvodnji.

U promet se mogu stavljati samo svinje koje su cijepljene 
najmanje sedam dana prije stavljanja u promet.

OSTALE MJERE

U ovom programu nabrojane su mjere i bolesti koje su, 
također, izuzetno važne za javno zdravstvo i za očuvanje 
stočnoga fonda te su obavezne za svakog vlasnika životinje. 
Troškove provođenja tih mjera snosi vlasnik životinje, a even­
tualne štete u slučaju pozitivnih nalaza, kompenzirat će se 
sredstvima prema ovom programu (trihineloza domaćih svi­
nja) nakon što se provedu sve mjere propisane zakonom i ovim 
programom.

1. Registracija, obilježavanje i cijepljenje pasa

Registracija pasa se provodi preko veterinarskih stanica, 
u skladu s članom 8. Zakona o zaštiti i dobrobiti životinja. 
Upisnik životinja (pasa) se vodi na način kako slijedi:

Upisnik životinja (pasa)

Redni broj / Godina / Epizootiološka jedinica (općina)

Epizootiološke jedinice (općine) nose brojeve kako slijedi:

1 -  Travnik 5 -  Gornji Vakuf -  Uskoplje 9 - Fojnica
2 -  Jajce 6 -  Novi Travnik 10 - Kiseljak
3 -  Donji Vakuf 7 -  Vitez 11 - Kreševo
4 -  Bugojno 8 -  Busovača

Cijepljenjem najmanje 70% pasa na području našega kan­
tona te provođenjem ostalih preventivnih i zoohigijenskih 
zahvata može se uspješno kontrolisati urbani oblik bjesnila. 
Silvatični oblik bjesnila, koji je, zapravo, stalni izvor, može 
se kontrolisati redukcijom karnivora -  vektora zaraze (lisice).

1. 1. Bjesnilo

Pojava i širenje bjesnila sprečavat će se primjenom važe­
ćih zakonskih odredbi, zaštitnim cijepljenjem protiv bjesnila 
pasa starijih od tri mjeseca, jedanput godišnje, i to najkasnije 
do kraja marta.

Istovremeno uz cijepljenje pasa protiv bjesnila, provodit 
će se dehelmintizacija pasa (E. Granulosus).

Svaki vlasnički pas koji u toku godine dostigne dob od tri 
mjeseca cijepit će se u roku od 15 dana od dana kad je dosti­
gao dob za cijepljenje.

Nadležne veterinarske stanice će, u saradnji s kantonal­
nom veterinarskom inspekcijom, koristeći zakonske i proved­
bene propise, organizovati što veći odziv vlasnika pasa da 
registruju i cijepe pse.
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Troškove registracije, čipiranja, cijepljenja i dehelminti- 
zacije snosi vlasnik psa.

2. Nametnici, parazitarne bolesti

Na svim prijemčivim životinjama provodit će se preven­
tivni tretman, dva puta godišnje (u jesen i u proljeće).

Postupci preventivnog tretmana se provode u svim sluča­
jevima kada se, prema epizootiološkim podacima, smatra da 
je područje infestirano, odnosno kada su životinje invadirane 
parazitima te postoji objektivna opasnost od širenja parazito- 
za. Te mjere važe kako za ektoparazitoze tako i za endopara- 
zitoze.

Sistemska ispitivanja provedena u nekoliko posljednjih 
godina pokazala su visoku, opsežnu i hroničnu invadiranost 
životinja na svim epizootiološkim jedinicama Kantona (60­
85%). I u 2020. godini će se nastaviti praćenje kretanja parazi- 
tarnih bolesti, a pažnju naročito treba fokusirati na edukaciju 
vlasnika životinja, preko udruženja poljoprivrednika i preko 
medija, jer nestručna primjena tih sredstava od needuciranih 
vlasnika može imati negativne posljedice za javno zdravstvo 
(rezidue toksične prirode u mesu, mlijeku, mliječnim proizvo­
dima, tlu itd.).

STRUČNO PROVOĐENJE MJERA IZ PROGRAMA

VI.
Radi kvalitetnog praćenja epizootiološke situacije te pri­

kupljanja, obrade i sistematizacije podataka, kao i kontrole 
provođenja mjera, ovom tačkom definiše se način njihova pro­
vođenja:

- mjere će stručno provoditi veterinarske stanice na epizo - 
otiološkom području Kantona, koje su registrovane u skladu s 
važećim zakonskim i podzakonskim propisima te tokom pro­

vođenja Programa kontinuirano ispunjavaju uvjete.

Veterinarska stanica može provoditi mjere iz Programa 
samo na epizootiološkoj jedinici (općini) u kojoj je registrova- 
na i za koju ima rješenje o dodjeli područja djelovanja.

Mjere iz Programa mogu se provoditi samo na služ­
beno registrovanom imanju (obrazac A) i na životinjama 
koje su obilježene u skladu s važećim propisima.

Veterinarska stanica je dužna vlasniku životinja izda­
ti uvjerenje o obavljenim mjerama, na propisanom obrascu. 
Kantonalna veterinarska inspekcija će kontrolisati izdavanje 
navedenih uvjerenja.

Veterinarska stanica je dužna dostaviti Ministarstvu zahtjev 
za isplatu sredstava za provedene mjere koje se finansiraju pre­
ma ovom programu, i to: za prvo tromjesečje najkasnije 15 dana 
od objave Programa za tekuću godinu u „Službenim novinama 
Srednjobosanskog kantona“, za drugo tromjesečje najkasnije do 
15. jula, te za treće tromjesečje do 15. oktobra. Ovdje se izuzima 
pola četvrtog tromjesečja, koje se prenosi u prvo tromjesečje idu­
će godine, iz razumljivih razloga. Stoga, mjere treba provoditi 
najkasnije do 15. novembra 2020. godine. U istim rokovima se 
dostavljaju i izvještaji o provedenim mjerama.

Zahtjevi poslani nakon navedenoga roka neće se uzimati 
u razmatranje.

Uz zahtjev, veterinarska stanica je dužna dati stručni 
osvrt na provedene mjere, ocijeniti epizootiološku situaciju 
na području gdje su mjere provedene, sugerisati mjere za po­
boljšanje epizootiološke situacije i sl.

Dijagnostičke pretrage, zaštitna cijepljenja i ostale mjere 
zdravstvene zaštite zdravlja životinja provodit će se u roko­
vima predviđenim zakonom i ovim programom. Provođenje 
svih mjera zaštite obaveza je vlasnika životinja.

VII.
Sredstva predviđena ovim programom koristiti će se kako slijedi:

Bolest Broj grla
Troškovi

dijagnostike / cijepljenja 
(u KM)

Ukupno 
(u KM)

Kontrola zdravlja mliječne žlijezde /ori- 
jentacijska metoda 12.500 (mliječnih goveda) 8,00 90.000,00

Klasična svinjska kuga -  cijepljenje 3.000
(svinje svih kategorija) 10,00 20.000,00

Odšteta vlasnicima ubijenih ili uginulih 
životinja -  troškovi neškodljivog ukla­
njanja zaraženih životinja

50% Kanton 
50% Federacija 

Bosne i Hercegovine

30.000,00

Za bolesti s „A“ i „B“ liste, indicirano 
postavljanje dijagnoze 10.000,00

Umjetno osjemenjivanje goveda i svinja 9.500 goveda 
900 svinja

10.00 / goveda
10.00 / svinje 94.000,00

Praćenje zdravstvene ispravnosti namir­
nica životinjskoga porijekla 11.000,00

Zaštita zdravlja bilja (IPS služba) 15.000,00
Ukupno za provođenje dijagnostičkih 
mjera 270.000,00

Napomena: Stupci u tabelama koje definišu procjenu potrebnih sredstava u KM samo su projekcija mogućeg utroška sred­
stava, tako da će se sredstva, ovisno o broju zahtjeva, prelijevati iz jedne podrške u drugu.
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VIII.
1. Za dijagnostičke mjere (cjenovnik), veterinarske stanice 

će provesti mjere u vrijednosti od ukupno 90.000,00 KM.

2. Za cijepljenje svinja protiv klasične svinjske kuge, ve­
terinarske stanice će provesti mjere u vrijednosti od ukupno
20.000,00 KM.

3. Za isplatu odštete vlasnicima ubijenih ili uginulih živo­
tinja (pozitivnih reaktora), za troškove njihova neškodljivog 
uklanjanja, za uništene predmete te za usluge veterinarstva i 
dodatne dijagnostičke zahvate (u slučaju naređenih mjera) u 
postupku provođenja mjera iz ovoga programa, u Budžetu se 
osiguravaju sredstva u iznosu od 30.000,00 KM.

4. U slučaju da se na terenu prilikom epizootiološkog 
izviđanja posumnja na neku drugu zaraznu bolest s liste „A“ 
ili „B“ OIE, ili drugu bolest nejasne kliničke slike koja ima 
zarazni karakter pa je indicirano hitno postavljanje dijagno­
ze u specijalizovanim ustanovama, osigurat će se sredstava u 
iznosu od 10.000,00 KM.

5. Za umjetno osjemenjivanje plotkinja (goveda i svinja) 
osigurat će se sredstava u iznosu od 94.000,00 KM.

6. Za praćenje zdravstvene ispravnosti namirnica živo­
tinjskoga porijekla u odobrenim i registrovanim objektima 
osigurat će se sredstava u iznosu od 11.000,00 KM.

7. Za zaštitu zdravlja bilja osigurat će se sredstava u izno­
su od 15.000,00 KM, za rad i opremu Izvještajno prognozne 
službe na području Kantona.

IX.
Ako se sredstva predviđena u tački VIII. ovoga programa 

ne iskoriste u potpunosti za navedene mjere, mogu se, ako 
se za tim ukaže potreba, preusmjeriti za provođenje drugih 
zakonskih mjera.

Federalno ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šu­
marstva participira u troškovima provođenja monitoringa u 
2020. godini te svojim programom preuzima finansiranje ispi­

tivanja na brucelozu, tuberkulozu, leukozu i salmonelu. Osim 
spomenutoga, Federalno ministarstvo osigurava cijepljenje 
ovaca protiv bruceloze na cijelom području Federacije Bosne 
i Hercegovine. Zbog toga za provođenje tih mjera kantonalno 
Ministarstvo nije predvidjelo sredstva.

X.
Provođenje mjera zdravstvene zaštite životinja obavlja se 

kontinuirano svake kalendarske godine.

XI.
Na epizootiološkom području Kantona provodit će se i 

druge mjere zdravstvene zaštite životinja u skladu sa zakon­
skim odredbama i na zahtjev vlasnika, odnosno držaoca ži­
votinja.

XII.
Izvršiocima poslova (veterinarskim stanicama) sredstva 

će se doznačivati nakon obavljenih aktivnosti, a na osnovu 
izvještaja koji precizira Dodatak ovom programu.

XIII.
Ako se epizootiološkim izviđanjima na području Kanto­

na registruje neka druga bolest koja se brzo širi te ugrožava 
zdravlje životinja i ljudi te izaziva znatne privredne štete, Mi­
nistarstvo će, u saradnji s veterinarskim stanicama, odrediti i 
druge mjere koje nisu navedene u ovom programu.

XIV.
Ovaj program stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan­
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) te na prijedlog 
Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 41. sjednici održanoj 30. aprila 
2020. godine, donosi

O D L U K U
O PRODAJI STALNOG SREDSTVA

I.
Odobrava se prodaja rashodovanog stalnog sredstva -  motornog vozila:

Redni
broj Naziv stalnog sredstva Inventarni

broj

Nabavna 
vrijednost 

(u KM)

Ispravka 
vrijednosti 

(u KM)

Knjigovodstvena 
vrijednost 

(u KM)
Napomena

1. Motorno vozilo Lada Niva, broj 
šasije: XTA21214051790832 2574 15.373,20 15.373,20 0,00 Neispravno i ne­

upotrebljivo

II.
Motorno vozilo iz tačke I. ove odluke prodat će se metodom javne licitacije preko Službe za zajedničke poslove organa 

Srednjobosanskog kantona, a prema procijenjenoj početnoj cijene od 500,00 KM.

III.
Finansijska sredstva o prodaje motornog vozila iz tačke I. ove odluke uplatit će se na transakcijski račun Vlade Srednjobo­

sanskog kantona, broj: 1320102012537429, otvoren u NLB banci, Poslovnica Travnik, a knjižit će se na kontu 81100 -  Primici 
od prodaje stalnih sredstava.
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IV.
Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo po­

ljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, Služba za zajedničke 
poslove organa Srednjobosanskog kantona i Ministarstvo fi- 
nansija, svako iz domena svoje nadležnosti, a odluka stupa na 
snagu danom donošenja.

Broj: 01-11.7-363/20 PREMIJER KANTONA
4. maja 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosan- 

skog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i člana 37. Zakona o iz­
vršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godi­
nu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 
i 2/20 -  ispravka teksta), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 
41. sjednici održanoj 30. aprila 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

Član 1.
Ovom odlukom izdvajaju se sredstva u iznosu od 648.000,00 

KM, planiranih za 20. razdjel Budžeta Srednjobosanskog kan­
tona za 2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog 
kantona“, broj 1/20), na poziciji „Tekući transferi pojedincima 
za stipendiranje -  školovanje djece branilaca“, ekonomski kod 
614200.

Član 2.
Sredstva iz člana 1. ove odluke raspoređuju se prema Konač­

noj rang-listi koja je u prilogu ove odluke i njezin je sastavni dio.

Član 3.
Sredstva iz članova 1. i 2. ove odluke isplatit će se u iznosu 

od 1.500,00 KM po jednom studentu, u 10 jednakih mjesečnih 
rata, tako da će stipendija za jednog studenta iznositi 150,00 
KM mjesečno.

Član 4.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo finansi- 

ja i Kantonalna uprava za branioce.

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 

u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-364/20 PREMIJER KANTONA
4. maja 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava (3) člana 30. Zakona o izvršavanju Budže - 

ta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Službene no­
vine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravka 
teksta) te na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Srednjo- 
bosanskog kantona, na 41. sjednici održanoj 30. aprila 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

Član 1.
S ekonomskoga koda 614800, pozicije „Transfer za pod­

mirenje obaveza prema izvršnim sudskim odlukama“ Mi­
nistarstva finansija, 14. razdjela Budžeta Srednjobosanskog 
kantona za 2020. godinu („Službene novine Srednjobosan- 
skog kantona“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 450,00 KM.

Sredstva izdvojena prema stavu 1. ovoga člana koriste se 
za izvršenje Odluke o dopustivosti i meritumu, Ustavnoga 
suda Bosne i Hercegovine, broj: AP-3645/18 od 27. novembra
2019. godine, na ime naknade nematerijalne štete zbog nedo- 
nošenja odluke u razumnom roku.

Član 2.
Iznos iz stava 1. člana 1. ove odluke uplatit će se zakon­

skom zastupniku apelanata advokatu Asifu Plećanu, iz Sa­
rajeva, Porodice Ribar 6, ID broj: 4301344510002, na račun 
broj: 141-051-1000395866, otvoren u banci Bosna Bank Inter­
national, d. d.

Član 3.
Za provedbu ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-365/20 PREMIJER KANTONA
4. maja 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava (3) člana 30. Zakona o izvršavanju 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Služ­
bene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 -  
ispravka teksta) te na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 41. sjednici održanoj 30. aprila
2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

Član 1.
S ekonomskoga koda 614800, pozicije „Transfer za pod­

mirenje obaveza prema izvršnim sudskim odlukama“ Mi­
nistarstva finansija, 14. razdjela Budžeta Srednjobosanskog 
kantona za 2020. godinu („Službene novine Srednjobosan- 
skog kantona“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 450,00 KM.

Sredstva izdvojena prema stavu 1. ovoga člana koriste se 
za izvršenje Odluke o dopustivosti i meritumu, Ustavnoga 
suda Bosne i Hercegovine, broj: AP-3690/18 od 15. januara 
2019. godine, na ime naknade nematerijalne štete zbog nedo- 
nošenja odluke u razumnom roku.
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Član 2.
Iznos iz stava 1. člana 1. ove odluke uplatit će se zakon­

skom zastupniku apelanata advokatu Asifu Plećanu, iz Sa­
rajeva, Porodice Ribar 6, ID broj: 4301344510002, na račun 
broj: 141-051-1000395866, otvoren u banci Bosna Bank Inter­
national, d. d.

Član 3.
Za provedbu ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-366/20 PREMIJER KANTONA
4. maja 2020. Tahir Lendo, s. r.

Travnik
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Na osnovu stava (3) člana 30. Zakona o izvršavanju 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Služ­
bene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 -  
ispravka teksta) te na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 41. sjednici održanoj 30. aprila 
2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

Član 1.
S ekonomskoga koda 614800, pozicije „Transfer za 

podmirenje obaveza prema izvršnim sudskim odlukama“ 
Ministarstva finansija, 14. razdjela Budžeta Srednjobo- 
sanskog kantona za 2020. godinu („Službene novine Sred- 
njobosanskog kantona“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 
450,00 KM.

Sredstva izdvojena prema stavu 1. ovoga člana koriste 
se za izvršenje Odluke o dopustivosti i meritumu, Ustav­
noga suda Bosne i Hercegovine, broj: AP-3059/18 od 17. 
decembra 2019. godine, na ime naknade nematerijalne šte­
te zbog nedonošenja odluke u razumnom roku.

Član 2.
Iznos od 450,00 KM iz člana 1. ove odluke, na osnovu 

dostavljenih saglasnosti i punomoći aplikanata iz Odlu­
ke, broj: AP-3059/18 od 17. decembra 2019. godine, uplatit 
će se na transakcijski račun zakonskoga zastupnika apli- 
kanata Advokatskom društvu „Adil Lozo i dr.“, d. o. o., 
Travnik, Bosanska / Lamela II, broj: 199-052-0053366875, 
otvoren u banci Sparkasse Bank, d. d., Poslovnici Travnik.

Član 3.
Za provedbu ove odluke zadužuje se Ministarstvo fi- 

nansija.

Član 4.

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-367/20 PREMIJER KANTONA

4. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.

**
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Na osnovu stava (3) člana 30. Zakona o izvršavanju 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Služ­
bene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 -  
ispravka teksta) i Zaključka Vlade Srednjobosanskog kanto­
na, broj: 01-04.2-147/2020-16 od 20. februara 2020. godine, te 
na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Srednjobosanskog 
kantona, na 41. sjednici održanoj 30. aprila 2020. godine, do­
nosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

Član 1.
S ekonomskoga koda 614800, pozicije „Transfer za pod­

mirenje obaveza prema izvršnim sudskim odlukama“ Mi­
nistarstva finansija, 14. razdjela Budžeta Srednjobosanskog 
kantona za 2020. godinu („Službene novine Srednjobosan- 
skog kantona“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 280,80 KM.

Iznos izdvojen prema stavu 1. ovoga člana odnosi se na 
naknadu troškova za sastavljanje žalbe usvojene Rješenjem 
Ureda za razmatranje žalbi, Filijala Mostar, broj: JN2-03-07- 
1-38-7/20.

Član 2.
Iznos iz stava 1. člana 1. ove odluke uplatit će se opu­

nomoćeniku Advokatskoj kancelariji Nermina Vile, iz Sara­
jeva, Branilaca Sarajeva 23/2, ID broj: 4302209940001, na 
račun broj: 338-690-2265998685, otvoren u banci UniCredit 
Bank, d. d.

Član 3.
Za provedbu ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-368/20 PREMIJER KANTONA

4. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.

II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II
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Na osnovu stava (3) člana 30. Zakona o izvršavanju 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Služ­
bene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 -  
ispravka teksta) i Zaključka Vlade Srednjobosanskog kanto­
na, broj: 01-04.2-147/2020-16 od 20. februara 2020. godine, te 
na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Srednjobosanskog 
kantona, na 41. sjednici održanoj 30. aprila 2020. godine, do­
nosi
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SLUŽBENE NOVINE

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 3. jula 2020. godine

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

Član 1.
S ekonomskoga koda 614800, pozicije „Transfer za pod­

mirenje obaveza prema izvršnim sudskim odlukama“ Mi­
nistarstva finansija, 14. razdjela Budžeta Srednjobosanskog 
kantona za 2020. godinu („Službene novine Srednjobosan- 
skog kantona“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 280,80 KM.

Iznos izdvojen prema stavu 1. ovoga člana odnosi se na 
naknadu troškova za sastavljanje žalbe usvojene Rješenjem 
Ureda za razmatranje žalbi, Filijala Mostar, broj: JN2-03-07- 
1-120-6/20.

Član 2.
Iznos iz stava 1. člana 1. ove odluke uplatit će se opu­

nomoćeniku Advokatskoj kancelariji Milas, Martinović & 
partneri, d. o. o., Sarajevo, Azize Šaćirbegović 10, ID broj: 
4272298080006, na račun broj: 338-160-2276639947, otvoren 
u banci UniCredit Bank, d. d.

Član 3.
Za provedbu ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-369/20 PREMIJER KANTONA

4. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.

i ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li i
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Na osnovu stava (3) člana 30. Zakona o izvršavanju 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Služ­
bene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 -  
ispravka teksta) i Zaključka Vlade Srednjobosanskog kanto­
na, broj: 01-04.2-252/2020-19 od 19. marta 2020. godine, te 
na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Srednjobosanskog 
kantona, na 41. sjednici održanoj 30. aprila 2020. godine, do­
nosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

Član 1.
S ekonomskoga koda 614800, pozicije „Transfer za pod­

mirenje obaveza prema izvršnim sudskim odlukama“ Mi­
nistarstva finansija, 14. razdjela Budžeta Srednjobosanskog 
kantona za 2020. godinu („Službene novine Srednjobosan- 
skog kantona“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 280,80 KM.

Iznos izdvojen prema stavu 1. ovoga člana odnosi se na 
naknadu troškova za sastavljanje žalbe usvojene Rješenjem 
Ureda za razmatranje žalbi, Filijala Mostar, broj: JN2-03-07- 
1-193-9/20.

Član 2.

Iznos iz stava 1. člana 1. ove odluke uplatit će se opu­
nomoćeniku Advokatskoj kancelariji Sanela Nezirića, Sara­
jevo, Obala Kulina bana 6, ID broj: 4327632190003, na račun 
broj: 160-111-0000023396 otvoren u Vakufskoj banci, d. d.

Član 3.
Za provedbu ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija. 

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-370/20 PREMIJER KANTONA

4. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.

III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III II
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Na osnovu stava (3) člana 30. Zakona o izvršavanju 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Služ­
bene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 -  
ispravka teksta) i Zaključka Vlade Srednjobosanskog kanto­
na, broj: 01-04.1-284/2020-16 od 26. marta 2020. godine, te 
na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Srednjobosanskog 
kantona, na 41. sjednici održanoj 30. aprila 2020. godine, do­
nosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

Član 1.
S ekonomskoga koda 614800, pozicije „Transfer za pod­

mirenje obaveza prema izvršnim sudskim odlukama“ Mi­
nistarstva finansija, 14. razdjela Budžeta Srednjobosanskog 
kantona za 2020. godinu („Službene novine Srednjobosan- 
skog kantona“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 240,00 KM.

Iznos izdvojen prema stavu 1. ovoga člana odnosi se na 
naknadu troškova za sastavljanje žalbe usvojene Rješenjem 
Ureda za razmatranje žalbi, Filijala Mostar, broj: JN2-03-07- 
1-208-8/20.

Član 2.
Iznos iz stava 1. člana 1. ove odluke uplatit će se opu­

nomoćeniku advokatici Almi Jusufbegović, iz Bugojna, Bo­
sanska 63, ID broj: 4337510790005, na račun broj: 338-402­
241271687, otvoren u banci UniCredit Bank, d. d.

Član 3.
Za provedbu ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija. 

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-371/20 PREMIJER KANTONA

4. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.

III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III II
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto­



3. jula 2020. godine

na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) te na prijedlog Mi­
nistarstva privrede, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 41. 
sjednici održanoj 30. aprila 2020. godine, donosi

O D L U K U
O RASHODOVANJU STALNOG SREDSTVA

I.
Rashoduje se stalno sredstvo s konta 011722 -  Oprema 

trajno van upotrebe, kako slijedi:

- stalno sredstvo: Nissan Terrano;

- inventarni broj: 3021;

- šifra stalnog sredstva: 21617;

- nabavna vrijednost: 54.626,80 KM;

- otpisana vrijednost sa 31. decembra 2019. godine: 
54.626,80 KM;

- sadašnja vrijednost: 0,00 KM;

- trenutni status: tehnički neispravno.

II.
Sredstvo iz tačke I. ove odluke isknjižit će se iz Pomoćne 

knjige Ministarstva privrede i Glavne knjige Trezora Sred- 
njobosanskog kantona, nakon dostavljanja zapisnika o načinu 
rashodovanja navedenog sredstva (uništenje, prodaja, dariva­
nje) Ministarstvu finansija, Odjeljenju za računovodstvo.

III.
Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo pri­

vrede i Ministarstvo finansija.

IV.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-372/20 PREMIJER KANTONA

4. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.

i ili ili ii ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii i
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan- 
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i Odluke o pri­
hvaćanju Elaborata o popisivanju sredstava i izvora sredstava 
sa stanjem 31. decembra 2019. godine, broj: 01-11.7-286/20 od 
27. marta 2020. godine („Službene novine Srednjobosanskog 
kantona“, broj 6/20) te na prijedlog Ministarstva privrede, 
Vlada Srednjobosanskog kantona, na 41. sjednici održanoj 30. 
aprila 2020. godine, donosi

O D L U K U
O DARIVANJU RASHODOVANOG

STALNOG SREDSTVA SLUŽBENOG VOZILA 
MARKE NISSAN TERRANO

I.
Daruje se rashodovano stalno sredstvo službeno vozilo 

marke Nissan Terrano, registarskih oznaka 029-J-639, sa kon­
ta 011722 -  Oprema trajno van upotrebe, koje je vlasništvo 
Vlade Srednjobosanskog kantona, a dato na korištenje Mi­
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nistarstvu privrede, krajnje vrijednosti od 0,00 KM, Javnoj 
ustanovi Dom zdravlja Jajce, Jajce, Kraljice Jele b. b.

II.
Sredstvo iz tačke I. ove odluke isknjižit će se iz Pomoćne 

knjige Ministarstva privrede i Glavne knjige Trezora Sred- 
njobosanskog kantona, nakon dostavljanja zapisnika o načinu 
rashodovanja navedenog sredstva (uništenje, prodaja, dariva­
nje) Ministarstvu finansija Odjeljenju za računovodstvo.

III.
Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo pri­

vrede i uprave i Ministarstvo finansija.

IV.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-373/20 PREMIJER KANTONA

4. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.

**
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Na osnovu člana 19. Zakona o izvršavanju Budžeta Sred- 

njobosanskog kantona za 2020. godinu („Službene novine 
Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravka tek­
sta) te na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Srednjobo­
sanskog kantona, na 41. sjednici održanoj 30. aprila 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ „TEKUĆE REZERVE“
BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2020. GODINU

Član 1.
Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), 
s ekonomskoga koda 6000, pozicije „Tekuća rezerva Vlade 
Srednjobosanskog kantona“, izdvajaju se sredstva u iznosu od
20.000,00 KM u korist Agencije za privatizaciju u Srednjobo- 
sanskom kantonu.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke utrošit će se za isplatu pla­

ća, troškova prijevoza i naknade za topli obrok zaposlenici­
ma Agencije za privatizaciju u Srednjobosanskom kantonu za 
mart 2020. godine te za troškove prema dobavljačima.

Član 3.
Iznos iz člana 1. ove odluke prenijet će se na 11. razdjel, 

glavu 02 -  Stručna služba Vlade Srednjobosanskog kantona, 
ekonomski kod 614100, poziciju „Tekući transferi drugim ni­
voima vlasti i fondovima“.

Član 4.
Za provedbu ove odluke zadužuju se Ministarstvo finan­

sija i Agencija za privatizaciju u Srednjobosanskom kantonu, 
svako u okviru svoje nadležnosti.

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
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Broj: 01-11.7-374/20 PREMIJER KANTONA
4. maja 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
i i li i li li i li i li li i li i li li i l i i l i li i li i li li i li li i li i li li i li i li li i l i i l i li i li i li li i li i li li i li i li li i li i li li i l i i l i li i li li i li i li il i

536
Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 40. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 1/20 i 2/20 -  ispravka teksta) te na prijedlog ministra 
obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta, Vlada Srednjo­
bosanskog kantona, na 41. sjednici održanoj 30. aprila 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

S POZICIJE „NABAVKA OPREME“

Član 1.
Ovom odlukom utvrđuje se utrošak sredstava planira­

nih Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20) za 
17. razdjel, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001, funkcionalni 
kod 0980, izvori finansiranja -  kod 10 i kod -  40, ekonomski 
kod 8213, poziciju „Nabavka opreme“, za nabavku računarske 
opreme za potrebe osnovnih i srednjih škola s područja Sred­
njobosanskog kantona, u iznosu od 5.981,04 KM, sa PDV-om.

Član 2.
Sredstva iz člana 1. ove odluke, nakon provedene pro­

cedure javne nabavke i odabranog najpovoljnijega ponuđača, 
uplatit će se preduzeću „Eurocompany“, d. o. o., Odžak.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke obavezuju se Ministarstvo obra­

zovanja, nauke, mladih, kulture i sporta i Ministarstvo finan- 
sija Srednjobosanskog kantona.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Službenim novinama Srednjobosanskog kanto- 
na“.
Broj: 01-11.7-377/20 PREMIJER KANTONA

4. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.

I III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II I
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i stava (4) člana 33. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 1/20 i 2/20 -  ispravka teksta), te na prijedlog ministra 
obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta, Vlada Srednjo­
bosanskog kantona, na 41. sjednici održanoj 30. aprila 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O RASPODJELI SREDSTAVA 

ZA VISOKO ŠKOLSTVO

PLANIRANIH BUDŽETOM 
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2020. GODINU

Član 1.
Ovom odlukom utvrđuje se akontativna raspodjela sred­

stava planiranih Budžetom Srednjobosanskog kantona za 
2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj 1/20), za 17. razdjel, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001, 
funkcionalni kod 0942, ekonomski kod 6141, subanalitički 
kod HAL003, poziciju „Tekući transferi drugim nivoima vla­
sti i fondovima -  za finansiranje visokog školstva i stipen­
diranje studenata“, za mart 2019./2020. akademske godine, u 
iznosu od 122.428,50 KM, kako slijedi:

1. Studentski centar Sarajevo (rn. BF: 456, za mart 
2019./2020. akademske godine, prema Ugovoru broj: 06-14- 
1240/19), u iznosu od 75.600,00 KM;

2. Studentski centar „Sveučilišta Mostar“ (rn. BF: 22439, 
za mart 2019./2020. akademske godine, prema Ugovoru broj: 
06-14-1251/19), u iznosu od 30.800,00 KM;

3. Studentski centar Zenica (rn. broj: 190/2020-48, za mart 
2019./2020. akademske godine, prema Ugovoru broj: 06-1- 
1248/19), u iznosu od 7.000,00 KM;

4. Studentski centar „Džemal Bijedić“, Mostar (rn. BF: 
716, za mart 2019./2020. akademske godine, prema Ugovoru 
broj: 06-14-1252/19), u iznosu od 7.800,00 KM;

5. Studentski centar Univerziteta u Tuzli (rn. BF: 2127, za 
mart 2019./2020. akademske godine, prema Ugovoru broj: 06- 
14-1250/19), u iznosu od 1.228,50 KM.

Član 2.
Sredstva predviđena ovom odlukom bit će uklopljena u 

ukupna sredstva planirana Budžetom Srednjobosanskog kan­
tona za 2020. godinu na ekonomskom kodu 6141, subanalitič- 
kom kodu HAL003, poziciji „Transfer za finansiranje visokog 
školstva i stipendiranje studenata“, te se raspoređuju prema 
kriterijima kako slijedi:

I. kriterij: redovan student koji prvi put upisuje određenu 
godinu studija;

II. kriterij: subvencija cijene smještaja i ishrane u visini od 
200,00 KM po studentu.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo obra­

zovanja, nauke, mladih, kulture i sporta i Ministarstvo finan- 
sija Srednjobosanskog kantona.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u “Službenim novinama Srednjobosanskog kantona”.
Broj: 01-11.7-378/20 PREMIJER KANTONA

4. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.

III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III II
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3. jula 2020. godine

Na osnovu člana 19. Zakona o izvršavanju Budžeta Sred- 
njobosanskog kantona za 2020. godinu („Službene novine 
Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravka tek­
sta) te na prijedlog Službe za zajedničke poslove organa Sred- 
njobosanskog kantona, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 
32. vanrednoj sjednici održanoj 11. maja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU I RASPODJELI SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU,

ZA NABAVKU ZAŠTITNIH MASKI

Član 1.
Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), s 
ekonomskoga koda 600000, pozicije „Tekuća rezerva“, odo­
brava se raspodjela sredstava u ukupnom iznosu od 36.504,00 
KM.

Sredstva iz stava 1. ovoga člana raspodjeljuju se s eko­
nomskoga koda 600000, pozicije „Tekuća rezerva“ Budžeta, 
u korist 11. razdjela, glave 03 -  Služba za zajedničke poslove 
organa Srednjobosanskog kantona.

Član 2.
Raspoređeni iznos iz stava 1. člana 1. ove odluke odobrit 

će se s ekonomskoga koda 613400, pozicije „Nabavka materi­
jala i sitnog inventara“, 11. razdjel, glava 03.

Član 3.
Iznos od 36.504,00 KM iz člana 1. ove odluke izdvaja se 

s ekonomskoga koda 613400, pozicije „Nabavka materijala i 
sitnog inventara“, 11 razdjel, glava 03, za nabavku zaštitnih 
maski, i doznačit će se firmi ZEFARM društva za promet lije­
kovima i medicinskim materijalom.

Član 4.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Služba za zajednič­

ke poslove organa Srednjobosanskog kantona i Ministarstvo 
finansija Srednjobosanskog kantona.

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-382/20 PREMIJER KANTONA

11. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.

I III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II l
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto- 
na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i stava (1) člana 35. 
Zakona o turističkim zajednicama Srednjobosanskog kantona 
(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 3/20), 
Vlada Srednjobosanskog kantona, na 42. sjednici održanoj 
14. maja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZNOSU BORAVIŠNE TAKSE 

NA PODRUČJU SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

Broj 7 — stranica 1693

Član 1.
(Predmet)

Ovom odlukom utvrđuje se visina boravišne takse na po­
dručju Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu, te obve­
znik uplate boravišne takse i način uplate boravišne takse.

Član 2.
(Iznos boravišne takse)

(1) Boravišna taksa za 2020. godinu iznosi 2,00 KM.

(2) Dnevna boravišna taksa za 2020. godinu iznosi 1,00 KM.

(3) Za fizička lica koja pružaju usluge smještaja u doma­
ćinstvu i u seoskom domaćinstvu utvrđuje se boravišna taksa 
u godišnjem paušalnom iznosu od 50,00 KM za svaki krevet 
i smještajnu jedinicu koja se koristi za pružanje usluga smje­
štaja.

Član 3.
(Obveznik uplate boravišne takse)

Obveznik uplate boravišne takse Turističkoj zajednici 
Srednjobosanskog kantona (u daljnjem tekstu: Turistička za­
jednica Kantona) je:

a) pravno ili fizičko lice koje pruža usluge noćenja u smje­
štajnom objektu u kojem se obavlja ugostiteljska djelatnost;

b) putnička agencija organizator putovanja koja plaća 
dnevnu boravišnu taksu, po svakom grupnom dolasku turista 
u turističko mjesto, bez noćenja;

c) fizičko lice koje pruža uslugu smještaja u domaćinstvu 
i seoskom domaćinstvu.

Član 4.
(Način uplate boravišne takse)

Obveznik uplate boravišne takse iz člana 3. ove odluke 
uplaćuje naplaćenu boravišnu taksu na račun Turističke za­
jednice Kantona, u skladu sa stavom (2) člana 38. Zakona o 
turističkim zajednicama Srednjobosanskog kantona.

Član 5.
(Stupanje na snagu)

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja a primje­
njuje se osam dana od dana objave u „Službenim novinama 
Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-393/20 PREMIJER KANTONA

15. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu i stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan­
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i člana 40. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravka teksta), Vlada Srednjobosanskog kan­
tona, na 42. sjednici održanoj 14. maja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
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ZA ADAPTACIJU PRITVORSKIH PROSTORIJA 
U POLICIJSKOJ STANICI TRAVNIK 

I SANACIJU PROSTORIJA 
U SEKTORU KRIM POLICIJE 

MINISTARSTVA UNUTRAŠNJIH POSLOVA 
U SJEDIŠTU

Član 1.
Izdvajaju se novčana sredstva u iznosu od 6.590,00 KM, 

sa 12. razdjela, glava 01 -  Ministarstvo unutrašnjih poslova 
Srednjobosanskog kantona, s ekonomskoga koda 821600, 
pozicije „Rekonstrukcija i investicijsko održavanje“, za adap­
taciju pritvorskih prostorija u Policijskoj stanici Travnik i 
sanaciju prostorija u Sektoru krim policije Ministarstva unu­
trašnjih poslova.

Član 2.
Iznos od 6.590,00 KM iz člana 1. ove odluke doznačit će 

se firmi „Gradi H“, d. o. o., Travnik.

Član 3.
Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo unu­

trašnjih poslova Srednjobosanskog kantona i Ministarstvo fi- 
nansija.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-394/20 PREMIJER KANTONA

15. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan- 
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i člana 40. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravka teksta), Vlada Srednjobosanskog kan­
tona, na 42. sjednici održanoj 14. maja 2020. godine, donosi

O D L U K U
0  IZDVAJANJU SREDSTAVA

ZA ADAPTACIJU SALE ZA SASTANKE
1 POTKROVLJA U ZGRADI 

POLICIJSKE STANICE TRAVNIK

Član 1.
Izdvajaju se novčana sredstva u iznosu od 8.547,00 KM, 

sa 12. razdjela, glava 01 -  Ministarstvo unutrašnjih poslova 
Srednjobosanskog kantona, s ekonomskoga koda 821600, po­
zicije „Rekonstrukcija i investicijsko održavanje“, za adapta­
ciju sale za sastanke i potkrovlja u zgradi Policijske stanice 
Travnik.

Član 2.
Iznos od 8.547,00 KM iz člana 1. ove odluke doznačit će 

se firmi „Kula Mont“, d. o. o., Zenica.

Član 3.
Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo unu­

3. jula 2020. godine

trašnjih poslova Srednjobosanskog kantona i Ministarstvo 
finansija.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-395/20 PREMIJER KANTONA

15. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan­
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i člana 40. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravka teksta), Vlada Srednjobosanskog kan­
tona, na 42. sjednici održanoj 14. maja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

ZA ADAPTACIJU PROSTORIJA 
POLICIJSKE ISPOSTAVE BABANOVAC

Član 1.
Izdvajaju se novčana sredstva, u iznosu od 6.786,00 KM 

sa razdjela 12, glava 01, Ministarstva unutrašnjih poslova 
Srednjobosanskog kantona, sa ekonomskog koda 821600 Re­
konstrukcija i investicijsko održavanje, za adaptaciju prosto­
rija Policijske ispostave Babanovac.

Član 2.
Iznos od 6.786,00 KM iz člana 1. ove odluke doznačit će 

se firmi „Fara“, d. o. o., Travnik.

Član 3.
Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo unu­

trašnjih poslova Srednjobosanskog kantona i Ministarstvo fi- 
nansija.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-396/20 PREMIJER KANTONA

15. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03), stava (2) člana 40. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 1/20 i 2/20 -  ispravka teksta) te na prijedlog ministra 
obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta, Vlada Srednjo­
bosanskog kantona, na 42. sjednici održanoj 14. maja 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

S POZICIJE „NABAVKA OPREME“

SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
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Član 1.
Ovom odlukom utvrđuje se utrošak sredstava planira­

nih Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20) za 
17. razdjel, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001, funkcionalni 
kod 0980, izvor finansiranja -  kod 10, ekonomski kod 821, po­
ziciju „Nabavka opreme“, za nabavku računarske opreme (42 
tableta) za potrebe osnovnih i srednjih škola s područja Sred- 
njobosanskog kantona, u iznosu od 6.961,50 KM, sa PDV-om.

Član 2.
Sredstva iz člana 1. ove odluke, nakon provedene pro­

cedure javne nabave i odabranog najpovoljnijega ponuđača, 
uplatit će se preduzeću S. T. R. „Doper-Tech“, Kiseljak.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke obavezuju se Ministarstvo obra­

zovanja, nauke, mladih, kulture i sporta i Ministarstvo finan- 
sija Srednjobosanskog kantona.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će objav­

ljena u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-399/20 PREMIJER KANTONA
15. maja 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan- 
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03), Vlada Srednjo­
bosanskog kantona, na 42. sjednici održanoj 14. maja 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

ZA NABAVKU DESKOP RAČUNARA

Član 1.
Sa 22. razdjela Budžeta Srednjobosanskog kantona za 

2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj 1/20), ekonomskoga koda 821300, pozicije „Nabavka 
opreme“, izdvajaju se sredstva u iznosu od 3.059,04 KM za 
nabavku deskop računara za potrebe Kantonalnog zavoda za 
urbanizam, prostorno planiranje i zaštitu kulturno-historij- 
skog naslijeđa.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će firmi „Ocean“, d.

o. o., Travnik, kao izabranom dobavljaču, na osnovu računa 
broj: 17560 od 13. aprila 2020. godine.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Kantonalni zavod za 

urbanizam, prostorno planiranje i zaštitu kulturno-historijskog 
naslijeđa i Ministarstvo finansija Srednjobosanskog kantona.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-400/20

15. maja 2020. 
Travnik

PREMIJER KANTONA 

Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan­
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03), člana 19. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravka teksta) i mišljenja Ministarstva finan- 
sija Srednjobosanskog kantona, broj: 04-11-77/20-18 od 8. 
maja 2020. godine, te na prijedlog ministra privrede, Vlada 
Srednjobosanskog kantona, na 42. sjednici održanoj 14. maja 
2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

Član 1.
S ekonomskoga koda 6000, pozicije „Tekuća rezerva Vlade 

Srednjobosanskog kantona“ Budžeta Srednjobosanskog kanto­
na za 2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kan- 
tona“, broj 1/20), izdvajaju se sredstva u iznosu od 13.000,00 
KM Turističkoj zajednici Srednjobosanskog kantona.

Član 2.
Sredstva iz člana 1. ove odluke isplatit će se za podmiri­

vanje osnovnih troškova rada Turističke zajednice Srednjo­
bosanskog kantona te zbog teške finansijske situacije nastale 
pojavom pandemije koronavirusa.

Član 3.
Iznos iz člana 1. ove odluke uplatit će se na račun Turi­

stičke zajednice Srednjobosanskog kantona, u Travniku, broj: 
3380002210010145, koji je otvoren u banci UniCredit Bank, d. d.

Član 4.
Iznos iz člana 1. ove odluke raspodijelit će se Ministar­

stvu privrede, 15. razdjel, glava 01, ekonomski kod 6143, na 
poziciju „Tekući transferi neprofitnim organizacijama“.

Član 5.
Izvještaj o utrošku sredstava izdvojenih prema članu 1. 

ove odluke, Turistička zajednica Srednjobosanskog kantona 
obavezna je podnijeti Ministarstvu privrede Srednjobosan- 
skog kantona.

Član 6.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo privre­

de i Ministarstvo finansija, svako u okviru svoje nadležnosti.

Član 7.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-01/20 PREMIJER KANTONA

15. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan-
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tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03), člana 31. Zakona
0 izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravka teksta), Odluke o usvajanju Programa 
korištenja sredstava, s kriterijima ostvarivanja prava na do­
djelu finansijskih sredstava, broj: 01-11.7-360/20 od 4. maja 
2020. godine („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj 5/20) te na prijedlog Ministarstva privrede, Vlada Sred- 
njobosanskog kantona, na 43. sjednici održanoj 21. maja 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

PRAVNIM I FIZIČKIM LICIMA 
S PRAVNIM SUBJEKTIVITETOM 

KOJIMA JE NAREDBAMA 
ŠTABOVA CIVILNE ZAŠTITE

ZABRANJENO OBAVLJANJE DJELATNOSTI

Član 1.
Ovom Odlukom o izdvajanju sredstava pravnim i fizičkim 

licima s pravnim subjektivitetom kojima je naredbama štabo­
va civilne zaštite zabranjeno obavljanje djelatnosti, izdvajaju 
se sredstva pravnim i fizičkim licima s pravnim subjektivi- 
tetom kojima je naredbama štabova civilne zaštite zabranje­
no obavljanje djelatnosti u uvjetima pandemije koronavirusa 
(COVID-19), u iznosu od 203,00 KM za subvencioniranje 
50% najniže netoplaće za april 2020. godine.

Član 2.
Sredstva izdvojena prema ovoj odluke isplatit će se sa 15. 

razdjela, izvor finansiranja -  kod 10, ekonomski kod 6145, 
subanalitički kod FAP001, s pozicije „Subvencije privatnim 
preduzećima i poduzetnicima -  poticaj privredi“ Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Službene novi­
ne Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), pravnim i fizičkim 
licima s pravnim subjektivitetom, pobrojanim u tabeli u pri­
logu ove odluke.

Ukupni broj pravnih i fizičkih lica s pravnim subjektivite - 
tom kojima se izdvajaju sredstva iznosi: 834.

Ukupni broj zaposlenih lica u pravnim i fizičkim licima s 
pravnim subjektivitetom kojima se izdvajaju sredstva iznosi: 
2.281.

Ukupni iznos finansijskih sredstava koja se izdvajaju pre­
ma ovoj odluci iznosi: 463.043,00 KM.

Član 3.
Za provođenje ove odluke zadužuju se Ministarstvo pri­

vrede i Ministarstvo finansija, svako u okviru svoje nadlež­
nosti.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Službenim novinama Srednjobosanskog kanto- 
na“.
Broj: 01-11.7-407/20 PREMIJER KANTONA

22. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobosan- 

skog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i stava 3. člana 14. Zakona 
o eksproprijaciji Federacije Bosne i Hercegovine („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 70/07, 36/10, 
25/12, 8/15 i 34/16), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 43. 
sjednici održanoj 21. maja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O UTVRĐIVANJU JAVNOG INTERESA 
ZA IZGRADNJU DALEKOVODA 35 kV, 

KISELJAK -  KREŠEVO
I.

Ovom odlukom utvrđuje se javni interes za izgradnju 
dalekovoda 35 kV, Kiseljak -  Kreševo, na području općina 
Kiseljak i Kreševo.

II.
Utvrđivanje javnog interesa iz tačke I. ove odluke Vlada 

Srednjobosanskog kantona donosi na osnovu:

- Elaborata eksproprijacije kV Kiseljak -  Kreševo (TS 
110/35/10 kV Kiseljak i TS 35/10 kV Kreševo);

- Mišljenja Općinskog vijeća Kreševo, broj: 01-02-583/20 
od 26. februara 2020. godine;

- Mišljenja Općinskog vijeća Kiseljak, broj: 01/1-27- 
1231/20 od 4. maja 2020. godine.

III.
Utvrđuje se da je JP Elektroprivreda HZ H-B, d. d., Mo­

star, korisnik eksproprijacije nekretnina za izgradnju objekta 
iz tačke I. ove odluke.

IV.
Korisnik eksproprijacije iz tačke III. ove odluke može 

podnijeti prijedlog za eksproprijaciju općinskim službama za 
upravu, u roku od dvije godine od dana donošenja ove odluke.

V.
Troškove potrebne za eksproprijaciju nekretnina i troško­

ve postupka eksproprijacije prema tačkama II. i IV. ove odlu­
ke snosi korisnik eksproprijacije.

VI.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se JP Elektroprivreda 

HZ H-B, d. d., Mostar, i općine uključene u izgradnju daleko­
voda 35 kV, Kiseljak -  Kreševo, svako u okviru svojih nad­
ležnosti.

VII.

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-11.7-408/20 PREMIJER KANTONA
22. maja 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava (3) člana 30. Zakona o izvršavanju Budže - 

ta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Službene no­
vine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravka 
teksta) i Zaključka Vlade Srednjobosanskog kantona, broj: 
01-04.2-359/2020-19 od 4. maja 2020. godine, te na prijedlog 
Ministarstva finansija, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 
43. sjednici održanoj 21. maja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

Član 1.
S ekonomskoga koda 614800, pozicije „Transfer za pod­

mirenje obaveza prema izvršnim sudskim odlukama“ 14. 
razdjela (Ministarstvo finansija) Budžeta Srednjobosanskog 
kantona za 2020. godinu („Službene novine Srednjobosan- 
skog kantona“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 280,80 KM.

Iznos iz stava 1. ove odluke odnosi se na naknadu troš­
kova za sastavljanje žalbe usvojene Rješenjem Ureda za raz­
matranje žalbi, Filijala Mostar, broj: JN2-03-07-1-507-11/20.

Član 2.
Iznos iz stava 1. člana 1. ove odluke uplatit će se opunomo - 

ćeniku Advokatskoj kancelariji Sanela Nezirića, iz Sarajeva, 
Obala Kulina bana 6, ID broj: 4327632190003, na žiroračun 
broj: 160-111-0000023396, otvoren u Vakufskoj banci d. d.

Član 3.
Za provedbu ove odluke zadužuje se Ministarstvo finan-

sija.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Služenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-409/20 PREMIJER KANTONA

22. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobosan- 

skog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 40. Zakona
0 izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. go­
dinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20
1 2/20 -  ispravka teksta), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 
43. sjednici održanoj 21. maja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU,

ZA NABAVKU STALNOG SREDSTVA 
ZA POTREBE OPĆINSKOG SUDA U KISELJAKU

Član 1.
S ekonomskoga koda 821600, pozicije „Rekonstrukcija i 

investicijsko održavanje“ Budžeta Srednjobosanskog kantona

za 2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj 1/20), sa 13. razdjela, glave 06, potrošačke jedinice 
0004, izdvaja se iznos od 5.900,00 KM za nabavku vrata i 
montažu na sudnice i kancelarije u zgradi Općinskog suda u 
Kiseljaku.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se dobavljaču R. 

C. „Brusnica-trade“, d. o. o., Fojnica, na transakcijski račun 
broj: 3382402212192719, otvoren u banci UniCredit Bank.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo pravo - 

suđa i uprave i Ministarstvo finansija.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Služenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-410/20 PREMIJER KANTONA

22. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu člana 19. Zakona o izvršavanju Budžeta 

Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Službene novi­
ne Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravka 
teksta) te na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Srednjo­
bosanskog kantona, na 43. sjednici održanoj 21. maja 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ „TEKUĆE REZERVE“
BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2020. GODINU

Član 1.
Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), 
s ekonomskoga koda 6000, pozicije „Tekuća rezerva Vlade 
Srednjobosanskog kantona“, izdvajaju se sredstva u iznosu od
15.000,00 KM u korist Agencije za privatizaciju u Srednjobo- 
sanskom kantonu“.

Član 2.
Sredstva iz člana 1. ove odluke utrošit će se za isplatu 

plaća, troškova prijevoza i naknade za topli obrok zaposleni­
cima Agencije za privatizaciju u Srednjobosanskom kantonu 
za april 2020. godine te za troškove prema dobavljačima.

Član 3.
Sredstva iz člana 1. ove odluke prenijet će se na 11. razdjel, 

glavu 02 -  Stručna služba Vlade Srednjobosanskog kantona, 
ekonomski kod 614100, poziciju „Tekući transferi drugim ni­
voima vlasti i fondovima“.

Član 4.
Za provedbu ove odluke zadužuju se Ministarstvo finan­

sija i Agencija za privatizaciju Srednjobosanskog kantona, 
svako u okviru svoje nadležnosti.

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će
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se u „Služenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-411/20 PREMIJER KANTONA

22. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan- 
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03), Vlada Srednjo­
bosanskog kantona, na 43. sjednici održanoj 21. maja 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O OSNIVANJU I IMENOVANJU ČLANOVA 

TE O NADLEŽNOSTIMA 
TIMA VLADE SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA SPREČAVANJE TRGOVINE LJUDIMA

I.
Ovom odlukom osniva se Tim Vlade Srednjobosanskog 

kantona za sprečavanje trgovine ljudima (u daljnjem tekstu: 
Tim), imenuju se članovi Tima te se utvrđuju nadležnosti i 
djelokrug rada Tima, kao i druga pitanja značajna za organi- 
zovanje i funkcionisanje Tima.

II.
Sastav Tima je sljedeći:

1. ADI BOHUTINSKI, predstavnik Ministarstva unu­
trašnjih poslova, koordinator;

2. JASMINA MUHIĆ, predstavnica Ministarstva pravo­
suđa i uprave, članica;

3. SELIMR ŠEHIĆ, predstavnik Ministarstva privrede, 
član;

4. ZORAN MATOŠEVIĆ, predstavnik Ministarstva ob­
razovanja, nauke, mladih, kulture i sporta, član;

5. MEHO BRADIĆ, predstavnik Kantonalnog tužilaštva, 
član;

6. IVAN MARINIĆ, predstavnik Ministarstva zdravstva 
i socijalne politike, član;

7. IVANA RAJIĆ-MIŠKOVIĆ, predstavnica Službe za 
zapošljavanje Srednjobosanskog kantona, članica.

III.
Tim obavlja stručne, operativne i administrativno-teh- 

ničke poslove na jačanju funkcionalnih veza i saradnje iz­
među nadležnih organa vlasti i nevladinih organizacija koje 
provode aktivnosti na području Srednjobosanskog kantona (u 
daljnjem tekstu: Kanton), s ciljem suzbijanja i sprečavanja tr­
govine ljudima.

Tim je samostalan i nezavisan u obavljanju poslova iz svo - 
ga djelokruga, a radi u skladu s ciljevima i zadacima propisa­
nim ovom odlukom.

Zadaci Tima:

a) izrada i usaglašavanje prijedloga Akcionog plana Sred-

njobosanskog kantona za provedbu Strategije suprotstavljanja 
trgovini ljudima Bosne i Hercegovine (2020.-2023.) i njegovo 
dostavljanje Vladi Srednjobosanskog kantona (u daljnjem tek­
stu: Vlada Kantona) na usvajanje;

b) planiranje i provođenje mjera aktivnosti na provedbi 
Akcionog plana i o postignutim rezultatima izvještavanje 
Vlade Kantona i državnoga koordinatora za borbu protiv tr­
govine ljudima Bosne i Hercegovine;

c) prikupljanje i analiziranje informacija o stanju i tren­
dovima trgovine ljudima na području Kantona te redovno 
procjenjivanje aktivnosti pravnog okvira i institucionalnog 
okvira te ljudskih i drugih kapaciteta za adekvatan odgovor 
na problem i informisanje nadležnih institucija;

d) informisanje javnosti o problemu trgovine ljudima i 
aktivnostima koje se poduzimaju na njegovu suzbijanju;

e) razvijanje kapaciteta institucija i organizacija uključe­
nih u aktivnosti borbe protiv trgovine ljudima;

f) provođenje preventivnih aktivnosti usmjerenih na sma­
njenje rizika za trgovinu ljudima;

g) planiranje i poduzimanje koordiniranih aktivnosti u 
istragama slučajeva trgovine ljudima i gonjenju počinilaca 
krivičnih djela u vezi s trgovinom ljudima;

h) stvaranje pretpostavki za povezivanje i koordinaciju 
nadležnih institucija i ovlaštenih organizacija u Kantonu s ci­
ljem identifikacije žrtva trgovine ljudima te planiranje i podu­
zimanje koordiniranih aktivnosti na pružanju zaštite i pomoći 
potencijalnim i identifikovanim žrtvama trgovine ljudima;

i) obavlja i ostale poslove koji su u neposrednoj vezi sa 
sprečavanjem trgovine ljudima i borbom protiv trgovine lju­
dima.

IV.
Timom rukovodi koordinator Tima koji je predstavnik 

Ministarstva unutrašnjih poslova.

Način rada Tima uređuje se poslovnikom Tima.

U slučaju spriječenosti ili odsutnosti koordinatora Tima, 
u poslovima rukovođenja Timom zamjenjuje ga član Tima ko­
jeg on ovlasti.

V.
Sve institucije na području Kantona (organi uprave, služ­

be, upravne organizacije, pravosudne institucije, javne usta­
nove, zavodi, vanbudžetski fondovi, javna preduzeća i slično) 
obavezne su sarađivati s Timom u provođenju aktivnosti iz 
djelokruga rada Tima, a koje su utvrđene u tački III. ovoga 
rješenja.

VI.
Saradnja se naročito odnosi na obavezu institucija iz tačke

V. ove odluke da koordinatoru ili članovima Tima prioritetno 
omoguće pristup cjelokupnoj dokumentaciji (neposredno, na 
licu mjesta, ili posredno, dostavom dokumentacije na zahtjev 
Tima) a radi obavljanja poslova iz nadležnosti Tima.

VII.
Tim će usko sarađivati i koordinirati aktivnosti s institu­
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cijama i organima na svim nivoima vlasti, kao i s jedinicama 
lokalne samouprave na području Srednjobosanskog kantona, 
u skladu sa strateškim dokumentima svih nivoa vlasti.

VIII.
O radu Tima koordinator Tima je obavezan podnositi iz­

vještaj Vladi Kantona najmanje jedanput u šest mjeseci (po­
lugodišnji izvještaj).

IX.
U slučaju planiranih ili neplaniranih troškova koji se jave 

u toku rada Tima, koordinator Tima može od Vlade Kantona, 
obrazloženim zahtjevom, tražiti sredstva (materijalno-tehnič- 
ka sredstva i novac), a Vlada Kantona će za svaki konkretni 
slučaj donijeti odluku o odobravanju / ne odobravanju sred­
stava.

Sredstva iz stava 1. ove tačke mogu se odobriti iz „Tekuće 
rezerve“ Budžeta Srednjobosanskog kantona ili na drugi za­
konom propisan način.

X.
Koordinator Tima i svi članovi Tima imaju pravo na na­

knadu za rad.

Naknada za rad članova Tima određuje se odlukom Vlade 
Kantona.

XI.
U svome radu koordinator Tima ima pravo koristiti pečat 

Vlade Kantona ako je potrebno ovjeriti službeni dokument 
koji je sačinio Tim (izvještaj, prijedlog, zahtjev, i dr.).

XII.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Služenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-412/20 PREMIJER KANTONA

21. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava (3) člana 30. Zakona o izvršavanju 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Služ­
bene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 
-  ispravka teksta) i Zaključka Vlade Srednjobosanskog kan­
tona, broj: 01-04.2-359/2020-19 od 4. maja 2020. godine, te 
na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Srednjobosanskog 
kantona, na 44. sjednici održanoj 4. juna 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

Član 1.
S ekonomskoga koda 614800, pozicije „Transfer za pod­

mirenje obaveza prema izvršnim sudskim odlukama“ 14. 
razdjela (Ministarstvo finansija) Budžeta Srednjobosanskog 
kantona za 2020. godinu („Službene novine Srednjobosan- 
skog kantona“, broj 1/20) izdvaja se iznos od 339,80 KM.

Iznos iz stava 1. ove odluke odnosi se na naknadu troško­
va izvršnoga postupka dosuđenih Rješenjem o izvršenju Suda

Bosne i Hercegovine, broj: S1 3 I 035251 20 I od 10. aprila 
2020. godine.

Član 2.
Iznos iz stava 1. člana 1. ove odluke uplatit će se opu­

nomoćeniku Advokatskoj kancelariji Sanela Nezirića, iz Sa­
rajeva, Obala Kulina bana 6, ID broj: 4327632190003, na ra­
čun broj: 160-111-000023396, otvoren u Vakufskoj banci, d. d.

Član 3.
Za provedbu ove odluke zadužuje se Ministarstvo finansija. 

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-421/20 PREMIJER KANTONA

5. juna 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 2. člana 49., a u skladu s članom 66. 

Zakona o budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine („ Služ­
bene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 102/13, 
9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 i 99/19) te 
na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Srednjobosanskog 
kantona, na 44. sjednici održanoj 4. juna 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZVRŠAVANJU SREDSTAVA NEPLANIRANIH
U BUDŽETU SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2020. GODINU

Član 1.
Dopušta se izvršenje sredstava koja je JP BH Pošta, d. o.

o., Sarajevo, donirala Trećoj osnovnoj školi, Bugojno, u izno­
su od 1.000,00 KM, neplaniranih u Budžetu Srednjobosan­
skog kantona za 2020. godinu („Službene novine Srednjobo­
sanskog kantona“, broj 1/20).

Član 2.
Sredstva iz člana 1. ove odluke dodjeljuju se Trećoj osnovnoj 

školi, Bugojno, 17. razdjel, glava 02, potrošačka jedinica 0003, na 
poziciju „Nabavka opreme“, izvor finansiranja -  kod 40.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Treća osnovna ško­

la, Bugojno, i Ministarstvo finansija, svako u okviru svoje 
nadležnosti.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-422/20 PREMIJER KANTONA

5. juna 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.

554
Na osnovu stava 2. člana 49., a u skladu s članom 66. 

Zakona o budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine („ Služ­
bene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 102/13, 
9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 i 99/19) te 
na prijedlog Ministarstva finansija, Vlada Srednjobosanskog
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kantona, na 44. sjednici održanoj 4. juna 2020. godine, donosi 

O D L U K U
O IZVRŠAVANJU SREDSTAVA NEPLANIRANIH 
U BUDŽETU SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2020. GODINU

Član 1.
Dopušta se Mješovitoj srednjoj tehničkoj školi, Travnik, 

izvršenje ostvarenje vlastitih prihoda, u iznosu od 4.870,00 
KM, neplaniranih u Budžetu Srednjobosanskog kantona za 
2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj 1/20).

Član 2.
Sredstva iz člana 1. ove odluke dodjeljuju se Mješovitoj 

srednjoj tehničkoj školi, Travnik, 17. razdjel, glava 03, potro­
šačka jedinica 0010, izvor finansiranja -  kod 20, na poziciju 
„Nabavka opreme“, u iznosu od 3.500,00 KM, te izvor finan- 
siranja -  kod 20, poziciju „Izdaci za tekuće održavanje“, u 
iznosu od 1.370,00 KM.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Mješovita sred­

nja tehnička škola, Travnik, i Ministarstvo finansija, svako u 
okviru svoje nadležnosti.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-423/20 PREMIJER KANTONA

5. juna 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan- 
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i člana 35. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravka teksta), Vlada Srednjobosanskog kanto - 
na, na 44. sjednici održanoj 4. juna 2020. godine, donosi

O D L U K U
0  IZDVAJANJU DIJELA SREDSTAVA

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA
1 KRITERIJA UTROŠKA SREDSTAVA

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU,

ZA NAKNADU ŠTETE
KOJU POČINI ZAŠTIĆENA DIVLJAČ,

U SKLADU S ČLANOM 70.
FEDERALNOGA ZAKONA O LOVSTVU

I.
Iz Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20) iz­
dvaja se iznos od 2.350,00 KM radi provođenja Programa i 
kriterija utroška sredstava iz Budžeta Srednjobosanskog kan­
tona za 2020. godinu, za naknadu štete koju počini zaštićena 
divljač, u skladu s članom 70. Federalnoga zakona o lovstvu

3. jula 2020. godine

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 4/20).

II.
Sredstva iz tačke I. ove odluke će biti utrošena za na­

knadu štete koju počini lovostajem zaštićena divljač -vuk u 
skladu s članom 70. Zakona o lovstvu, i uplatit će se:

1. u iznosu od 250,00 KM ili 100% od ukupne štete
- ime (ime oca) i prezime, te adresa: Admira (Redže) Še- 

hović, Vukeljići b. b., općina Fojnica
- JMB: 2808989198100

- naziv banke i sjedište: Sparkasse Bank, d. d., BiH, Po­
slovnica Fojnica

- broj tekućeg računa: 199-470-60453144-92
2. u iznosu od 750,00 KM ili 100% od ukupne štete
- ime (ime oca) i prezime: Delibeg (Delibeg) Topalović, 

Mudrike b. b., općina Travnik
- JMB: 0106965193033

- naziv banke i sjedište: Bosna Bank International, d. d., 
Poslovnica Travnik

- transakcijski račun Banke: 141001009999987
- broj tekućeg računa: 141 436 13102151 77
3. u iznosu od 1.350,00 ili 100% od ukupne štete
- ime (ime oca) i prezime te adresa: Meho (Avde) Brkić, 

Dobraljevo b. b., Kaćuni, Busovača
- JMB: 2305961191605

- naziv banke i sjedište: Addico Bank, d. d., Sarajevo, po­
slovnica Busovača

- transakcijski račun Banke: 3060282988864739

- broj tekućeg računa: 29888647

III.
Sredstva iz tačke I. ove odluke terete poziciju Ministar­

stva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Srednjobosan­
skog kantona, i to 19. razdjel, glavu 01, potrošačku jedini­
cu 0001, izvor sredstava -  kod 10, funkcionalni kod 0423, 
ekonomski kod 6142, subanalitički kod JAM001 (iznos od
18.000,00 KM).

IV.
Za realizaciju ove odluke zadužuje se Ministarstvo po­

ljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i Ministarstvo finansija 
Srednjobosanskog kantona koje je dužno prenijeti odobrena 
sredstva na zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede 
i šumarstva, u skladu s planom i prilivom sredstava Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu.

V.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-424/20 PREMIJER KANTONA

5. juna 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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3. jula 2020. godine

Na osnovu stava 2. člana 32. Zakona o Vladi Srednjobo- 
sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i stava (2) člana 40. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 1/20 i 2/20 -  ispravka teksta), Vlada Srednjobosanskog 
kantona, na 44. sjednici održanoj 4. juna 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

ZA NABAVKU STALNOG SREDSTVA
ZA POTREBE OPĆINSKOG SUDA U TRAVNIKU

Član 1.
S ekonomskoga koda 821300, pozicije „Nabavka opre- 

me“ Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20) 
13. razdjela, glava 06, potrošačka jedinica 0001, izdvaja se 
iznos od 2.920,91 KM za nabavku usluge demontaža starog 
klima-uređaja te nabavku i ugradnju novog klima-uređaja u 
server-sobi Općinskog suda u Travniku.

Član 2
Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se dobavljaču 

firmi „Kristal“, d. o. o., Vitez, na transakcijski račun broj: 
3382502200014558, otvoren u UniCredit Zagrebačkoj banci.

Član 3.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo pravo - 

suđa i uprave i Ministarstvo finansija.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-425/20 PREMIJER KANTONA

5. juna 2020. Tahir Lendo, s. r.
Travnik
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo- 

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i stava (6) člana 33. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2020. godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj: 1/20 i 2/20 -  ispravka teksta) te na prijedlog ministra 
obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta, Vlada Srednjo­
bosanskog kantona, na 44. sjednici održanoj 4. juna 2020. go­
dine, donosi

O D L U K U
O RASPODJELI SREDSTAVA 

NAMIJENJENIH ZA SUFINANSIRANJE 
OSNOVNIH MUZIČKIH ŠKOLA 

U 2020. GODINI

Član 1.
Ovom odlukom utvrđuje se raspodjela sredstava plani­

ranih Budžetom Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20) za
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17. razdjel, glavu 01, potrošačku jedinicu 0001, funkcionalni 
kod 0921, izvor finansiranja -  kod 10, ekonomski kod 6141, 
subanalitički kod HAL002, poziciju „Tekući transferi dru­
gim nivoima vlasti i fondovima -  za sufinansiranje osnovnih 
muzičkih škola kojima je osnivač Srednjobosanski kanton 
(Osnovne muzičke škole, Travnik; Osnovne muzičke škole, 
Bugojno, Novi Travnik; Osnovne muzičke škole, Novi Trav­
nik; Osnovne glazbene škole Jakova Gotovca, Novi Travnik)“, 
u iznosu od 166.666,66 KM za maj i juni 2020. godine.

Član 2.
Sredstva iz člana 1. ove odluke, do donošenja kriterija za 

njihovu raspodjelu, raspoređuju se u mjesečnim ratama kako 
slijedi:

1. Osnovnoj muzičkoj školi, Travnik, u iznosu od 
16.666,66 KM;

2. Osnovnoj muzičkoj školi, Bugojno, u iznosu od 
15.833,34 KM;

3. Osnovnoj muzičkoj školi, Novi Travnik, u iznosu od
12.000,00 KM;

4. Osnovnoj glazbenoj školi Jakova Gotovca, Novi Trav­
nik (područnim odjeljenjima u Jajcu, Novoj Biloj, Vitezu i 
Busovači), u iznosu od 38.833,33 KM.

Član 3.
Sredstva iz člana 2. ove odluke doznačit će se korisnicima 

na transakcijske račune otvorene u poslovnim bankama i bit 
će uklopljena u ukupna sredstva utvrđena Budžetom Srednjo­
bosanskog kantona za 2020. godinu.

Korisnici sredstava se obavezuju da će dostavljati izvje­
štaje o utrošku sredstava, kroz propisane finansijske obrasce.

Član 4.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Ministarstvo obra­

zovanja, nauke, mladih, kulture i sporta i Ministarstvo finan- 
sija Srednjobosanskog kantona.

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Službenim novinama Srednjobosanskog kanto- 
na“.
Broj: 01-11.7-426/20 PREMIJER KANTONA

5. juna 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03), tačke 8. stava 1. čla­
na 27. Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara 
od prirodnih i drugih nesreća („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“, broj: 39/03, 22/06 i 43/10), člana 32. 
Pravilnika o načinu rada i funkcionisanja štabova i povjereni­
ka civilne zaštite („Službene novine Federacije Bosne i Her- 
cegovine“, broj: 77/06, 5/07i 32/14) te na prijedlog Kantonal- 
nog štaba civilne zaštite, Vlada Srednjobosanskog kantona, 
na 44. sjednici održanoj 4. juna 2020. godine, donosi

SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA



Broj 7 — Stranica 1702
SLUŽBENE NOVINE

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 3. jula 2020. godine

O D L U K U
O PRESTANKU STANJA NESREĆE

UZROKOVANE POJAVOM KORONAVIRUSA 
(COVID-19) NA PODRUČJU 

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

I.
Ovom odlukom proglašava se prestanak stanja nesreće 

uzrokovane pojavom koronavirusa (COVID-19) na području 
Srednjobosanskog kantona, koje je proglašeno Odlukom o 
proglašenju stanja nesreće uzrokovanog pojavom koronaviru­
sa (COVID-19) na području Srednjobosanskog kantona, broj 
01-11.7-251/20 od 18. marta 2020. godine („Službene novine 
Srednjobosanskog kantona“, broj 4/20).

II.
Stanje nesreće iz tačke I. ove odluke prestaje dana 4. juna 

2020. godine.

III.
Kantonalni štab civilne zaštite i Krizni štab Ministarstva 

zdravstva i socijalne politike zaduženi su da nadalje prate i 
procjenjuju stanje epidemiološke situacije na području Sred- 
njobosanskog kantona i, na toj osnovi, utvrđuju mjere i aktiv­
nosti na sprečavanju širenja koronavirusa.

Kantonalna uprava za civilnu zaštitu zadužena je, u sluča­
ju potrebe, staviti na raspolaganje snage i sredstva iz sastava 
odgovarajućih jedinica civilne zaštite i službi zaštite i spaša­
vanja Srednjobosanskog kantona.

Vlada Srednjobosanskog kantona zadužuje rukovodioce 
organa uprave i upravnih organizacija Srednjobosanskog kan­
tona da u okviru svojih redovnih djelatnosti obavljaju i dodat­
ne poslove koji se odnose na otklanjanje posljedica nastalih 
djelovanjem nesreće.

IV.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Službenim novinama Srednjobosanskog kanto- 
na“.

Ova odluka će biti objavljena preko štampanih i elektron­
skih sredstava informisanja.
Broj: 01-11.7-427/20 PREMIJER KANTONA

5. juna 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava (2) člana 40. Zakona o izvršavanju 

Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Služ­
bene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 1/20 i 2/20 -  
ispravka teksta) te na prijedlog Kabineta premijera Srednjo- 
bosanskog kantona, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 44. 
sjednici održanoj 4. juna 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
ZA 2020. GODINU

Član 1.

S ekonomskoga koda 8213, pozicije „Izdaci na nabavku 
opreme“ 11. razdjela, glava 01, Budžeta Srednjobosanskog 
kantona za 2020. godinu („Službene novine Srednjobosan- 
skog kantona“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 250,00 KM.

Član 2.
Iznos izdvojen prema članu 1. ove odluke koristit će se 

za nabavku jedne kancelarijske stolice za Kabinet premijera 
Srednjobosanskog kantona.

Član 3.
Iznos iz člana 1. ove odluke doznačit će se na transak­

cijski račun dobavljaču JYSK, d. o. o., P. J. Vitez, na osnovu 
direktnog sporazuma i na osnovu izdanog predračuna.

Član 4.
Za realizaciju ove odluke zadužuju se Kabinet premijera 

Srednjobosanskog kantona i Ministarstvo finansija.

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-11.7-428/20 PREMIJER KANTONA

5. juna 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kan­
tona“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03), člana 19. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravka teksta), mišljenja Ministarstva finansija, 
te na prijedlog ministra obrazovanja, nauke, mladih, kulture i 
sporta, Vlada Srednjobosanskog kantona, na 44. sjednici odr­
žanoj 4. juna 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

S POZICIJE „TEKUĆA REZERVA“
BUDŽETA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 

ZA 2020. GODINU

Član 1.
Ovom odlukom izdvajaju se sredstva s pozicije „Tekuća 

rezerva“ Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 1/20), u 
ukupnom iznosu od 95.000,00 KM.

Član 2.
Iznos iz člana 1. ove odluke prenijet će se na 17. razdjel 

-  Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta i 
niže potrošačke jedinice kako slijedi:

1. Osnovna škola „13. rujan“, Jajce, 17. razdjel, glava 02, 
potrošačka jedinica 0009, ekonomski kod 8216, u iznosu od
45.000,00 KM (sredstva potrebna za izgradnju sportske dvo­
rane; ostatak sredstava osiguran iz donacije Općine Jajce);

2. Osnovna škola „Kiseljak 1“, Bilalovac, 17. razdjel, gla­
va 02, potrošačka jedinica 0046, ekonomski kod 8216, u izno­
su od 50.000,00 KM (sredstva potrebna za nastavak izgradnje 
školske zgrade).
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Član 3.
Za provedbu ove odluke zadužuju se Ministarstvo obra­

zovanja, nauke, mladih, kulture i sporta i Ministarstvo finan- 
sija Srednjobosanskog kantona.

Član 4.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Službenim novinama Srednjobosanskog kanto- 
na“.
Broj: 01-11.7-429/20 PREMIJER KANTONA

5. juna 2020. Tahir Lendo, s. r.
Travnik
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Na osnovu stava 1. člana 31. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj: 5/03 i 14/03), Vlada Srednjobosanskog kantona, na 
42. sjednici održanoj 14. maja 2020. godine, donosi

R J E Š E NJ E
O IMENOVANJU INTERRESORNOG TIMA 

ZA IZRADU NACRTA ZAKONA 
O BORBI PROTIV KORUPCIJE 

U SREDNJOBOSANSKOM KANTONU

I.
Članovima Interresornog tima za izradu nacrta zakona za 

borbu protiv korupcije u Srednjobosanskom kantonu imenuju se:

1. RENATA VRHOVAC, koordinatorica, Ministarstvo 
pravosuđa i uprave;

2. HARIS HRUSTANOVIĆ, koordinator Tima za sprje­
čavanje korupcije;

3. MIROSLAV ČONDRA, član, Ministarstvo unutrašnjih 
poslova;

4. MILICA MALINOVIĆ, članica, Ministarstvo finan-
sija;

5. IVAN MARINIĆ, član, Ministarstvo zdravstva i soci­
jalne politike;

6. NUSRET JAHIĆ, član, Ministarstvo privrede;

7. REFIJA KULAŠIN, članica, Ministarstvo obrazovanja, 
nauke, mladih, kulture i sporta;

8. AHMET ĆURIĆ, član, Ministarstvo poljoprivrede, vo - 
doprivrede i šumarstva;

9. PAŠA HODŽIĆ, članica, Ministarstvo prostornog ure­
đenja, građenja, zaštite okoliša, povratka i stambenih poslova;

10. MILENA SAJEVIĆ, članica, Ured za zakonodavstvo 
Vlade Srednjobosanskog kantona.

II.
Interresorni tim iz tačke I. ovoga rješenja ima zadatak 

izraditi tekst nacrta zakona o borbi protiv korupcije u Sred- 
njobosanskom kantonu i dostaviti ga Vladi Srednjobosanskog 
kantona na razmatranje i utvrđivanje.

III.
Rok: 45 dana od dana dostavljanja Rješenja.

IV.
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja.

Broj: 01-11.7-402/20 PREMIJER KANTONA
15. maja 2020.

Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava 2.člana 32. Zakona o Vladi Srednjobo­

sanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj: 5/03 -  prečišćeni tekst i 14/03) i člana 4. Odluke o 
preuzimanju osnivačkih prava nad zdravstvenim ustanovama 
-  bolnicama u Srednjobosanskom kantonu („Službene novine 
Srednjobosanskog kantona“, broj 5/18) te na prijedlog ministra 
zdravstva i socijalne politike, Vlada Srednjobosanskog kanto­
na, na 42. sjednici održanoj 14. maja 2020. godine, donosi

R J E Š E NJ E
O PRODULJENJU MANDATA ČLANOVIMA 

UPRAVNIH ODBORA
BOLNICA U SREDNJOBOSANSKOM KANTONU

Član 1.
Produljuje se mandat članovima privremenih upravnih 

odbora bolnica u Srednjobosanskom kantonu do imenovanja 
članova upravnih odbora bolnica prema javnom konkursu, a 
najdulje dva mjeseca:

A. Upravnog odbora Javne zdravstvene ustanove Bolnica 
Travnik:

1. ENES ZUKIĆ, predsjednik

2. GORAN PEJAKOVIĆ

3. EMIL VELTE

4. EDIN OMERDIĆ

5. MARINA TOROMAN

B. Upravnog odbora Hrvatske bolnice „Dr. fra Mato Ni- 
kolić“, Nova Bila:

1. DALIBOR KOLAK, predsjednik

2. MARIO GUČANIN-GAZIBARIĆ

3. ANKICA MARTIĆ

4. IBRAHIM SALKICA

5. DŽEMIL HRNJIĆ

C. Upravnog odbora Javne zdravstvene ustanove Opća 
bolnica Bugojno:

1. IVAN RIBIČIĆ, predsjednik

2. DANIJELA JURINA

3. ŠEFIKA BAJRIĆ

4. NEDŽAD JUSIĆ

5. SAŠA ŽIVANOVIĆ

D. Upravnog odbora Javne zdravstvene ustanove Opća 
bolnica, Jajce:



1. DENIS ZJAJO, predsjednik

2. BRANISLAV LEOVAC

3. MIRJANA IDŽANOVIĆ

4. VLATKO SARAF

5. MIRZET HRNJIĆ

E. Upravnog odbora Javne zdravstvene ustanove Bolnica 
za plućne bolesti i tuberkulozu, Travnik:

1. MIRJANA MEDIĆ, predsjednica

2. MIJO BALTIĆ

3. ADNAN BUNJO

4. LEJLA PAŠALIĆ

5. SABINA KAJMAKOVIĆ

Član 2.
Mandat članova upravnih odbora bolnica u Srednjobo- 

sanskom kantonu produljuje se do okončanja postupka izbora 
i imenovanja novih članova upravnih odbora, a najdulje dva 
mjeseca.

Član 3.
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljeno u „Službenim novinama Srednjobosanskog kanto- 
na“.
Broj: 01-11.7-403/20 PREMIJER KANTONA

15. maja 2020.
Travnik Tahir Lendo, s. r.
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Na osnovu stava (3) člana 138. Zakona o radu („Službene 

novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 26/16 i 89/18), 
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine i vlade kantona, kao 
poslodavac, s jedne strane, i Sindikat državnih službenika 
i namještenika u organima državne službe, sudskoj vlasti i 
javnim ustanovama u Federaciji Bosne i Hercegovine, kao 
reprezentativni sindikat, odnosno predstavnik državnih služ­
benika i namještenika zaposlenih u organima državne službe, 
sudskoj vlasti i javnim ustanovama u Federaciji Bosne i Her­
cegovine, s druge strane, sklopili su

K O L E K T I V N I U G O V O R 
ZA SLUŽBENIKE ORGANA UPRAVE 

I SUDSKE VLASTI
U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE

I. OPĆE ODREDBE
Član 1.

Ovim Kolektivnim ugovorom uređuju se prava i obave­
ze državnih službenika i namještenika (u daljnjem tekstu: 
državni službenici i namještenici) iz rada i na osnovu rada 
na koje se primjenjuju propisi o radnim odnosima, plaćama 
i drugim naknadama državnih službenika i namještenika u 
federalnim organima državne službe, federalnim ustanovama 
i drugim federalnim institucijama, kantonalnim organima 
uprave, upravnim organizacijama i drugim kantonalnim in­
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stitucijama i gradskim, odnosno općinskim službama za upra­
vu (u daljnjem tekstu: organi državne službe) na teritoriji Fe­
deracije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Federacija).

Član 2.
Propisom i općim aktima rukovodioca organa državne 

službe i sudske vlasti ne mogu se utvrditi manja prava držav­
nih službenika i namještenika od onih koja su utvrđena ovim 
Kolektivnim ugovorom.

Rukovodilac organa državne službe, sudske vlasti, službe 
ili druge institucije iz člana 1. ovoga Kolektivnog ugovora (u 
daljnjem tekstu: rukovodilac organa državne službe) osigurat 
će učešće Sindikata u pripremi i izradi prednacrta i nacrta 
propisa koji regulišu oblast radno-pravnih odnosa službenika 
organa državne službe.

II. RADNI ODNOSI

Član 3.
Prijem, raspoređivanje i prestanak rada službenika u or­

ganima državne službe obavljat će se u skladu sa zakonom.

Član 4.
Lice koje traži zaposlenje, kao i lice koje se zaposli ne 

može biti stavljeno u nepovoljniji položaj s obzirom na spol, 
spolno opredjeljenje, bračno stanje, porodične obaveze, sta­
rost, invalidnost, trudnoću, jezik, vjeru, političko i drugo 
mišljenje, nacionalnu pripadnost, socijalno porijeklo, imovno 
stanje, rođenje, rasu, boju kože, članstvo ili nečlanstvo u po­
litičkim strankama i sindikatima, zdravstveni status ili neko 
drugo lično svojstvo.

Član 5.
Provjera radnih i stručnih sposobnosti koja se provodi 

za vrijeme trajanja probnoga rada sastoji se od ocjenjivanja 
znanja i sposobnosti državnog službenika ili namještenika za 
izvršavanje poslova koje će obavljati, odnosno na koje se dr­
žavni službenik ili namještenik raspoređuje.

Ocjenu rada državnog službenika i namještenika za vri­
jeme probnoga rada predlaže rukovodilac organizacijske je­
dinice, odnosno ovlašteno lice koje prati njegov rad u organu 
državne službe.

Član 6.
Ako rukovodilac organa državne službe ne donese rješenje 

o prestanku radnog odnosa u roku od osam dana od dana kada 
je istekao probni rad, a državni službenik ili namještenik je na­
stavio s radom, smatra se da je zadovoljio na probnom radu.

Član 7.
Državnom službeniku ili namješteniku koji je za vrijeme 

probnoga rada bio odsutan s rada iz opravdanih razloga (bole­
sti, mobilizacije i sl.), probni rad se produljuje za onoliko dana 
koliko je bio opravdano odsutan.

Član 8.
Radi stručnog osposobljavanja za samostalni rad, rukovo - 

dilac organa državne službe može planirati i primiti u radni 
odnos pripravnika radi obavljanja pripravničkog staža u skla­
du sa zakonom.

SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
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Ako je stručni ispit ili radno iskustvo utvrđeno zakonom 
ili pravilnikom o radu kao uvjet za obavljanje poslova odre­
đenog zanimanja, rukovodilac organa državne službe može 
lice koje je završilo školovanje za takvo zanimanje primiti 
na stručno osposobljavanje, bez zasnivanja radnog odnosa, u 
skladu sa zakonom.

Član 9.
Državnom službeniku i namješteniku organa iz člana 1. 

ovoga Kolektivnog ugovora za čijim radom je prestala potre­
ba, isključivo kao posljedica reorganizacije, smanjenja obima 
poslova organa državne službe, ili njegova ukidanja (pre- 
kobrojnost), rukovodilac organa državne službe proglašava 
prekobrojnim u skladu sa zakonom, a prema redoslijedu koji 
se utvrdi listom prioriteta za rješavanje njihova radno-prav- 
nog statusa (u daljnjem tekstu: lista).

Listu utvrđuje rukovodilac organa državne službe čiji su 
državni službenici ili namještenici članovi Sindikata, prije 
donošenja rješenja o prekobrojnosti državnog službenika ili 
namještenika, polazeći od stručne spreme, ocjene o radu, du­
ljine staža osiguranja, učešća u odbrani Bosne i Hercegovine, 
zdravstvenog stanja, socijalne situacije i invalidnosti, a prema 
kriterijima koji se nalaze u prilogu ovoga kolektivnog ugovora 
i njegov su sastavni dio.

Na listu iz stava 1. ovoga člana uvrštavaju se svi državni 
službenici ili namještenici istog stepena stručne spreme zapo­
sleni u organu državne službe, organu sudske vlasti ili drugoj 
instituciji, odnosno službi.

Rukovodilac organa državne službe, sudske vlasti ili 
druge institucije dužan je, prije donošenja liste i rješenja o 
prekobrojnosti, razmotriti mišljenje Sindikata i odgovor na to 
mišljenje dostaviti u pisanom obliku organu Sindikata.

Državnom službeniku i namješteniku koji je proglašen 
prekobrojnim, a koji se ne može rasporediti na druge poslove 
u skladu sa zakonom, prestaje radni odnos i ima pravo na ot­
premninu u skladu sa zakonom.

III. ODMORI I ODSUSTVA
Član 10.

Ako je potrebno da državni službenik ili namještenik radi 
u dane sedmičnog odmora, mora mu se osigurati korištenje 
jednog dana u periodu određenom prema dogovoru rukovodi­
oca organa i državnog službenika ili namještenika.

Član 11.
Duljinu i vrijeme korištenja godišnjeg odmora utvrđuje 

rukovodilac organa državne službe, u skladu sa zakonom, 
ovim Kolektivnim ugovorom i općim aktom o radnim odno­
sima (u daljnjem tekstu: Pravilnik o radnim odnosima).

Pri utvrđivanju trajanja godišnjeg odmora ne uračunavaju 
se subote, nedjelje, dani u koje se po zakonu ne radi i dani 
plaćenog odsustva.

Član 12.
Godišnji odmor od 20 radnih dana uvećava se prema po­

sebnim osnovama i kriterijima, s tim da ukupno trajanje go­
dišnjeg odmora ne može biti dulje od 36 radnih dana.

Godišnji odmor će se uvećavati prema sljedećim osnova­
ma i kriterijima:

Na osnovu radnoga staža:

- za svake tri godine radnoga staža najmanje jedan dan.

Na osnovu složenosti poslova:

- državnim službenicima koji obavljaju poslove visoke 
spreme -  četiri dana;

- namještenicima koji obavljaju poslove više stručne spre­
me i namještenicima sa VKV spremom -  tri dana;

- namještenicima koji obavljaju poslove srednje školske 
spreme -  dva dana;

- namještenicima sa KV spremom -  dva dana;

- ostalim namještenicima -  jedan dan.

Na osnovu prirode posla:

- rad na poslovima s otežanim uvjetima rada -  tri dana;

- rad u smjenama i u neradne dane -  dva dana.

Na osnovu socijalnih i zdravstvenih uvjeta:

- roditelju ili staratelju s djetetom do 7 godina -  jedan dan 
za svako dijete;

- samohranom roditelju ili staratelju s djetetom do deset 
godina -  dva dana za svako dijete;

- samohranom roditelju ili staratelju djeteta s težim smet­
njama u razvoju (teže hendikepiranog djeteta) -  dva dana za 
svako dijete;

- invalidu -  dva dana.

Na osnovu rezultata rada:

- za uspješne rezultate rada -  jedan dan,

- za naročito uspješne rezultate u radu -  dva dana.

Na osnovu učešća u oružanim snagama poslodavac može 
uvećati godišnji odmor na sljedeći način:

- učešće u Odbrambeno-oslobodilačkom ratu 12-18 mje­
seci -  jedan dan;

- učešće u Odbrambeno-oslobodilačkom ratu 18-30 mje­
seci -  dva dana;

- učešće u Odbrambeno-oslobodilačkom ratu više od 30 
mjeseci -  tri dana.

Član 13.
Državni službenik ili namještenik koji u kalendarskoj 

godini u kojoj je zasnovao radni odnos nema navršenih šest 
mjeseci neprekidnoga rada, ima pravo na najmanje dva dana 
godišnjeg odmora za svaki navršeni mjesec rada.

Član 14.
Na osnovu plana korištenja godišnjeg odmora, rukovo­

dilac organa državne službe donosi rješenje i uručuje ga dr­
žavnom službeniku ili namješteniku najkasnije 15 dana prije 
početka korištenja godišnjeg odmora.
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Član 15.
Državni službenik ili namještenik ima pravo koristiti je­

dan dan godišnjeg odmora u vrijeme koje sam odredi, ali je 
dužan o tome obavijestiti rukovodioca organa državne službe 
najkasnije tri dana prije korištenja.

Član 16.
Korištenje godišnjeg odmora može se privremeno preki­

nuti na zahtjev rukovodioca organa državne službe, u sluča­
ju ako je to neophodno radi izvršenja neodgodivih službenih 
poslova.

U slučaju iz stava 1. ovoga člana, državni službenik ili na­
mještenik ima pravo na nadoknadu stvarnih troškova nastalih 
prekidom korištenja godišnjeg odmora. Visina tih troškova 
dokazuje se odgovarajućim pisanim dokazima.

Član 17.
Državni službenik ili namještenik ima pravo na odsustvo 

uz naknadu plaće (plaćeno odsustvo) od ukupno sedam rad­
nih dana u kalendarskoj godini u sljedećim slučajevima:

- stupanja u brak, rođenja djeteta, teže bolesti ili smrti 
člana porodice, odnosno domaćinstva, selidbe, dobrovoljnog 
davanja krvi te u drugim sličnim slučajevima, što se određuje 
pravilnikom o radnim odnosima.

Državni službenik ili namještenik ima pravo na plaće­
no odsustvo s rada u trajanju od najmanje pet radnih dana za 
pripremanje i polaganje stručnog ispita ili drugog ispita koji 
predstavlja uvjet za obavljanje poslova radnog mjesta na koje 
je državni službenik ili namještenik raspoređen.

Član 18.
Državni službenik ili namještenik, koji se upućuje na ško - 

lovanje, stručno osposobljavanje ili usavršavanje isključivo za 
potrebe poslodavca, ima pravo na plaćeno odsustvo u trajanju 
do jedne godine.

Način korištenja prava iz stava 1. ovoga člana utvrdit će se 
pravilnikom o radnim odnosima.

Član 19.
Državnom službeniku ili namješteniku može se odobriti 

neplaćeno odsustvo s rada do 30 dana u sljedećim slučajevima:

- za pripremanje i polaganje ispita,

- za učešće u stručnim seminarima,

- za sindikalne aktivnosti u trajanju od jednog radnog 
dana u mjesecu,

- za gradnju i popravku kuće ili stana,

- za njegu člana porodice,

- za učešće na kulturnim i sportskim susretima te u dru­
gim sličnim slučajevima.

Duljina odsustva iz stava (1) ovoga člana za pojedine slu­
čajeve uređuje se pravilnikom o radnim odnosima.

IV. ZAŠTITA ZDRAVLJA I SIGURNOSTI NA RADU

Član 20.
Rukovodilac organa državne službe dužan je osigurati
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nužne uvjete za zdravlje i sigurnost službenika na radu.

Rukovodilac organa državne službe, na zahtjev Sindika­
ta, preduzet će donošenje potrebnih mjera za zaštitu državnih 
službenika i namještenika, uključujući i njihovo osposoblja­
vanje za siguran rad i prevenciju zdravlja.

Rukovodilac organa državne službe dužan je ugovoriti 
kolektivno osiguranje državnih službenika i namještenika u 
slučaju povrede u službi ili u vezi sa službom, odnosno prili­
kom dolaska na posao i odlaska s posla, u skladu sa zakonom.

Član 21.
Dužnost je državnog službenika ili namještenika brinuti 

se o vlastitom zdravlju i sigurnosti, kao i zdravlju i sigurnosti 
drugih lica s kojima radi.

Pravilnikom o radnim odnosima ili posebnim pravilni­
kom o zaštiti na radu utvrđuju se poslovi s posebnim uvjetima 
rada i rokovi za obavljanje periodičnih zdravstvenih liječnič­
kih pregleda.

Član 22.
Državna službenica i namještenica, odnosno državni služ­

benik i namještenik -  otac djeteta, ima pravo na posebnu za­
štitu u skladu sa Zakonom o radu, ako to pitanje nije povolj­
nije regulisano posebnim zakonom i ako to pravo ne koristi 
drugi bračni partner.

V. PLAĆE I DODACI NA PLAĆE TE NAKNADE NA 
OSNOVU RADA

a) Plaće

Član 23.
Osnovna plaća državnog službenika ili namještenika utvr­

đuje se množenjem osnovice za plaću i boda za obračun plaće 
s utvrđenim koeficijentom platnoga razreda.

Osnovica i bod će se utvrđivati u pregovorima između 
Vlade Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: 
Vlada Federacije), vlada kantona, gradonačelnika, općinskih 
načelnika (u daljnjem tekstu: poslodavac), s jedne strane, 
i reprezentativnog sindikata, s druge strane, prije usvajanja 
budžeta za narednu godinu.

Ako se ne postigne dogovor između poslodavca iz stava 
(2) ovoga člana i Sindikata, poslodavac će utvrditi osnovicu i 
bod, pri čemu osnovica ne može biti niža od prethodno dogo­
vorene, odnosno važeće.

Najniža plaća u organima državne službe utvrđuje se u vi­
sini od 50 do 70% prosječne netoplaće isplaćene u Federaciji, 
prema posljednjem objavljenom statističkom podatku Fede­
ralnog zavoda za statistiku.

U slučaju povećanja indeksa potrošačkih cijena, koje mjeri 
Federalni zavod za statistiku, više od 5%, osnovica za utvrđi­
vanje plaće može se utvrđivati i mjesečno.

Rukovodilac organa će, na prijedlog neposrednog rukovo­
dioca, donijeti rješenje kojim se osnovna plaća državnog služ­
benika i namještenika uvećava za procent do 20% za period u 
kojem, osim poslova svoga radnog mjesta, privremeno obavlja 
i poslove drugog radnog mjesta.

SLUŽBENE NOVINE
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Rukovodilac organa iz stava (6) ovog člana je obavezan 
donijeti posebno rješenje o privremenom obavljanju poslova 
drugog radnog mjesta, koje se donosi za svaki mjesec poje­
dinačno.

Član 24.
Plaća državnog službenika i namještenika obračunata u 

skladu sa članom 23. ovog ugovora uvećava se za iznos od 
0,4-0,6%, za svaku započetu godinu staža, u skladu sa zako­
nom, s tim da ukupno povećanje plaće po ovom osnovu ne 
može biti veće od 20%.

Posebnim sporazumom poslodavac i reprezentativni sin­
dikat mogu utvrditi visinu prava iz stava (1) ovog člana.

Plaća se isplaćuje jedanput mjesečno za protekli mjesec 
i od jedne do druge isplate plaće ne može proći više od 30 
dana.

b) Dodaci na plaću

Član 25.
Državnom službeniku ili namješteniku, koji radi na po­

slovima s posebnim uvjetima rada, utvrđenim pravilnikom o 
radnim odnosima, pripada pravo na posebni dodatak uz plaću 
u visini do 20%.

Za državne službenike ili namještenike koji obavljaju po­
slove sudske policije, straže u kazneno-popravnoj ustanovi, 
naknada, odnosno poseban dodatak uz plaću iz stava 1. ovog 
člana može iznositi do 30%.

Poslodavac i reprezentativni sindikat mogu posebnim 
sporazumom utvrditi korištenje prava iz stava 2. ovoga člana.

Vlada Federacije će, na usaglašeni prijedlog sa Sindika­
tom, pripremiti i u parlamentarnu proceduru uputiti prijedlog 
zakona kojim će precizno urediti pitanje pojedinačnih radnih 
mjesta iz stava l. ovoga člana.

Član 26.
Osnovna plaća uvećat će se:

- za noćni rad -  najmanje 25%;
- za prekovremeni rad -  najmanje 25%;
- za rad u dane sedmičnog odmora -  najmanje 15%;
- za rad u dane praznika koji su po zakonu državni praznici -  
najmanje 40%.

Radniku pripada naknada na osnovu vremena provedenog 
u pripravnosti za rad, a visina i način korištenja ovog prava 
uredit će se propisom iz člana 27. stav (2) ovog ugovora ili 
pravilnikom o radu.

c) Naknade na osnovu rada
Član 27.

Osim naknada na plaću utvrđenih zakonom, državnom 
službeniku i namješteniku pripada naknada za prijevoz na 
posao i s posla, ishrana u toku rada (topli obrok), regres za go - 
dišnji odmor, naknada za bolovanje, naknada za porodiljsko 
odsustvo, naknada za službeno putovanje, naknada za slučaj 
povrede na radu, teške bolesti i invalidnosti, naknada za slu­
čaj smrti i pravo na osiguranje od posljedica nesretnog sluča­
ja, otpremnina i naknada za slučaj prekobrojnosti.
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Postupak ostvarivanja prava na naknade i iznose nakna­
da iz stava 1. ovoga člana utvrđuju se zakonom ili drugim 
propisom nadležnih organa Vlade Federacije, vlada kantona, 
odnosno nadležnih organa gradova ili općina, uz konsultacije 
s reprezentativnim sindikatima.

Član 28.
Državnom službeniku ili namješteniku kojem nije organi- 

zovan prijevoz na posao i s posla, a čije je mjesto stanovanja 
od mjesta rada udaljeno minimalno od 2 do 4 km, pripada na­
knada za troškove prijevoza, čija će visina i način utvrđivanja 
biti utvrđeni posebnim propisima vlada, gradskih i općinskih 
vijeća, uz konsultacije s reprezentativnim sindikatom.

Član 29.
Državnom službeniku i namješteniku pripada naknada za 

ishranu (topli obrok) u toku rada u netoiznosu od 0,8 do 1% 
prosječne netoplaće u Federaciji, prema posljednjem objavlje­
nom statističkom podatku prije donošenja budžeta, a shodno 
mogućnostima budžeta.

Visina naknada iz stava 1. ovoga člana ne može biti niža 
od iznosa isplaćenog za juni 2018. godine, odnosno ne može 
biti veća od 1% prosječne netoplaće u Federaciji, prema po­
sljednjem objavljenom statističkom podatku prije donošenja 
budžeta.

Član 30.
Državnom službeniku ili namješteniku pripada naknada 

na ime korištenja godišnjeg odmora (regres) u visini od 50% 
prosječne netoplaće isplaćene u Federaciji, prema posljed­
njem objavljenom statističkom podatku Federalnog zavoda za 
statistiku.

Član 31.
Državnom službeniku ili namješteniku koji je privreme­

no raspoređen ili upućen na rad van mjesta prebivališta svoje 
porodice pripada naknada za odvojeni život od porodice za 
troškove ishrane u visini i pod uvjetima utvrđenim posebnim 
propisima.

Član 32.
Državnom službeniku ili namješteniku pripada nakna­

da za službeni put (troškovi prijevoza, troškovi prenoćišta i 
troškovi upotrebe privatnih automobila u službene svrhe) po 
cijeni prijevozne karte i hotelskih računa za hotele do četi­
ri zvjezdice i dnevni troškovi u obliku dnevnice za službeno 
putovanje na način i u visini utvrđenim posebnim propisima.

Član 33.
Dnevnica za službeni put međusobno isključuje topli 

obrok i naknadu za odvojeni život od porodice, osim u slučaju 
ako se službeni put obavlja van mjesta rada za koje se prima 
naknada za odvojeni život.

Član 34.
U slučaju povrede na radu, teške bolesti i invalidnosti dr­

žavnog službenika ili namještenika ili člana njegove uže po­
rodice isplaćuje se jednokratna novčana pomoć u visini od 
1 do 2 prosječne netoplaće isplaćene u Federaciji, prema po­
sljednjem objavljenom statističkom podatku.

U slučaju smrti državnog službenika, odnosno namješte­
nika, njegovoj porodici se isplaćuju troškovi sahrane u visini

SLUŽBENE NOVINE
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od 2 do 4 prosječne netoplaće isplaćene u Federaciji, prema 
zadnjem objavljenom statističkom podatku.

Članom uže porodice državnog službenika ili namješteni­
ka u smislu stavova 1. i 2. ovoga člana smatraju se:

- bračni i vanbračni partner ako žive u zajedničkom do­
maćinstvu;

- dijete (bračno, vanbračno, usvojeno, pastorče i dijete bez 
roditelja uzeto na izdržavanje do 18 godina, odnosno do dobi 
od 26 godina ako se nalazi na redovnom školovanju i nije u 
radnom odnosu, a djeca nesposobna za rad, bez obzira na ži­
votnu dob);

- roditelji (otac, majka, očuh, maćeha i usvojitelji);

- braća i sestre bez roditelja do 18 godina, odnosno do dobi 
od 26 godina ako se nalaze na redovnom školovanju i nemaju 
drugih prihoda, već ih korisnik naknade stvarno izdržava, ili 
je obaveza njihova izdržavanja zakonom utvrđena, a ako su 
nesposobni za rad, bez obzira na životnu dob, pod uvjetom 
da s njima žive u zajedničkom domaćinstvu, i unučad ako ne­
maju roditelje i žive u zajedničkom domaćinstvu s državnim 
službenikom ili namještenikom.

Naknada iz stava 2. ovoga člana isplaćuje se i u slučaju 
smrti člana uže porodice državnog službenika ili namješte­
nika.

Ako u organu državne službe istog nivoa vlasti rade dva 
člana ili više članova porodice, troškovi sahrane iz stava 2. 
ovoga člana isplaćuju se samo jednom zaposlenom članu po­
rodice.

Član 35.
Državni službenik ili namještenik ima pravo na otpremni­

nu pri odlasku u penziju u visini svojih 3 -  5 ostvarenih pro­
sječnih netoplaća isplaćenih u prethodnih pet mjeseci.

Član 36.
Naknada iz članova 34. i 35. ne može biti utvrđena u izno­

su nižem od iznosa koji se isplaćivao za juni 2018. godine.

Član 37.
Državnom službeniku ili namješteniku pripada naknada 

za izum i tehničko unapređenje koje je ostvario na radu ili u 
vezi s radom, s tim da taj izum, odnosno tehničko unapređe­
nje, koristi organ državne službe.

Visina naknade iz stava 1. ovoga člana utvrđuje se poseb­
nim ugovorom između državnog službenika ili namještenika 
i rukovodioca organa državne službe.

VI. ZAŠTITA PRAVA

Član 38.
Rješenja i drugi akti koji se odnose na ostvarivanje prava, 

obaveza i odgovornosti državnog službenika ili namještenika 
obavezno se dostavljaju u pisanom obliku, s obrazloženjem i 
poukom o pravnom lijeku, državnom službeniku ili namje­
šteniku na kojeg se odnose, u rokovima određenim zakonom.

Član 39.
Državni službenik ili namještenik zaposlen na neodređe­
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no vrijeme, a kojem je radni odnos u organu državne služ­
be prestao uslijed prekobrojnosti, ima pravo na otpremninu 
u visini i na način utvrđen propisima o plaćama u organima 
državne službe.

Otpremnina se isplaćuje posljednjeg dana rada u organu 
državne službe.

Član 40.
Državni službenik ili namještenik za čijim je radom pre­

stala potreba u organu državne službe, ima u roku do godinu 
dana od dana prestanka radnog odnosa pravo prvenstva u po­
novnom primanju u radni odnos, ako se u tom vremenu javi 
potreba za obavljanjem poslova čiji je obim bio smanjen ili su 
bili ukinuti, u skladu sa stručnom spremom koja se traži.

Član 41.
Državnom službeniku ili namješteniku ne može prestati 

radni odnos bez njegove krivice ako mu nedostaje najviše pet 
godina do ostvarenja uvjeta za penzionisanje.

Član 42.
U slučaju promijenjene radne sposobnosti zbog profesio­

nalne bolesti, povrede na radu i invaliditeta državnog službe­
nika ili namještenika, osigurava se lakši posao bez smanjenja 
plaće koju je ostvarivao prije nastupanja navedenih okolnosti.

Državnom službeniku ili namješteniku koji radi skra­
ćeno vrijeme zbog razloga navedenih u stavu 1. ovoga 
člana, isplaćuje se puna plaća koju bi ostvario za puno 
radno vrijeme na radnom mjestu na koje je raspoređen.

VII. DONOŠENJE PROPISA I OPĆIH AKATA

Član 43.
Rukovodilac organa državne službe dužan je sve predna­

crte i nacrte propisa i općih akata iz oblasti radno-pravnih 
odnosa dostaviti Sindikatu na razmatranje i mišljenje.

Rukovodilac organa državne službe dužan je razmotriti 
dato mišljenje Sindikata i prihvatiti sugestije za koje se oci­
jeni da su osnovane.

VIII. RJEŠAVANJE KOLEKTIVNIH RADNIH 
SPOROVA

Član 44.
Kolektivni radni sporovi o primjeni, izmjeni i dopuni, 

odnosno o otkazivanju ovoga Kolektivnog ugovora ili dru­
gog sličnog spora, koji se nisu mogli riješiti pregovaranjem 
potpisnika ovog ugovora, mogu se rješavati pred arbitražnim 
vijećem.

Član 45.
Arbitražno vijeće sastoji se od tri člana.

Svaka strana bira po jednog člana, a treći član se bira do­
govorno iz reda istaknutih naučnih i stručnih radnika iz obla­
sti koja je predmet spora.

Član 46.
Postupak arbitraže pokreće se na pisani prijedlog jednog 

od potpisnika ovog Kolektivnog ugovora, a mora se dovršiti u 
roku od 10 dana od dana početka arbitraže.

SLUŽBENE NOVINE
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Član 47.
U postupku arbitraže ispituju se navodi i prijedlozi ugo­

vornih strana, a po potrebi prikupljaju i drugi dokazi, te sa­
slušavaju stranke.

Član 48.
Arbitražno vijeće u odlučivanju, odnosno u postupku pri­

mjenjuje pravila parničnog postupka.

Troškovi arbitražnoga postupka (naknade za rad članova 
arbitražnog vijeća), u visini koju zajednički dogovore ruko­
vodilac organa državne službe i predstavnici Sindikata, spo­
razumno utvrde s članovima arbitražnog vijeća, isplaćuju se 
solidarno iz sredstava Sindikata i sredstava budžeta.

Obavljanje administrativno-tehničkih poslova za ar- 
bitražno vijeće osigurat će nadležna ministarstva rada.

Član 49.
Odluka arbitražnog vijeća konačna je i obavezujuća.

Protiv odluke arbitražnog vijeća žalba nije dopuštena.

IX. ŠTRAJK

Član 50.
U svrhu zaštite i ostvarenja ekonomskih i socijalnih inte­

resa svojih članova, Sindikat ima pravo pozvati svoje članstvo 
i zaposlenike na štrajk.

Štrajk se organizuje i provodi u skladu sa Zakonom o štraj­
ku i sindikalnim pravilima o štrajku.

Član 51.
Štrajk se mora najaviti rukovodiocu organa državne služ­

be u roku utvrđenom zakonom.

U pisanoj najavi štrajka moraju se navesti razlozi za štrajk, 
te mjesto i vrijeme početka štrajka.

Odluku o štrajku donosi nadležni organ Sindikata s naj­
manje natpolovičnom većinom svojih članova.

Član 52.
Na dan najave štrajka, Sindikat mora objaviti pravila o štrajku.

Sindikat je dužan pravilima o štrajku ili posebnom odlu­
kom štrajkačkog odbora, u skladu sa zakonom, utvrditi poslo­
ve za koje se mora osigurati izvršavanje osnovne funkcije iz 
djelokruga organa državne službe.

Aktima iz stava 2. ovoga člana moraju se tačno definisati 
poslovi u organu državne službe koji se moraju obavljati u 
toku trajanja štrajka.

Pravila o štrajku i drugi akti koji se odnose na tok vođenja 
štrajka u organu državne službe moraju se dostaviti rukovodi­
ocu organa državne službe, najkasnije na dan najave štrajka.

Član 53.
Štrajkom rukovodi štrajkaški odbor sastavljen od pred­

stavnika Sindikata, koji je dužan izjasniti se drugoj strani 
kako bi se nastavili pregovori na mirnom rješenju spora.

Za vrijeme trajanja štrajka, članovi štrajkaškog odbora ne 
mogu biti raspoređeni na rad.

Član 54.
Učesniku štrajka za dane provedene u štrajku ne pripada 

plaća i dodaci na plaću, osim doplatka za djecu.

Član 55.
Organizovanje štrajka i učešće u štrajku, na način propi­

san zakonom, pravilima o štrajku i odredbama ovog ugovora, 
ne predstavlja povredu službene dužnosti.

Član 56.
Niko se ne smije prisiliti da učestvuje u štrajku mimo svo­

je volje, niti se smije staviti u nepovoljniji položaj zbog učešća 
u štrajku.

X. UVJETI ZA RAD SINDIKATA

Član 57.
Potpisnici ovog Kolektivnog ugovora se obavezuju da će 

djelovati u skladu sa ustavom, zakonom, konvencijama Me­
đunarodne organizacije rada, Općim kolektivnim ugovorom 
i ovim ugovorom.

Član 58.
Rukovodilac organa državne službe obavezuje se da neće 

svojim djelovanjem i aktivnostima ni na koji način onemogu­
ćiti sindikalni rad, sindikalno organizovanje i pravo zaposle­
nih da se učlane u Sindikat.

S ciljem ostvarivanja funkcije Sindikata u organima dr­
žavne službe, rukovodilac tih organa dužan je preo platne 
liste, a po dostavljenoj pisanoj izjavi -  pristupnici državnog 
službenika ili namještenika, člana Samostalnog sindikata, iz 
koje se vidi njegov dobrovoljni pristanak na takav način pla­
ćanja članarine, s tačno određenim postotkom plaće za sindi­
kalnu članarinu, osigurati mjesečno prikupljanje tih finansij- 
skih sredstava i njihov prijenos na račun Sindikata.

Član 59.
Dužnost je Sindikata da obavijesti rukovodioca orga­

na državne službe o izboru ili imenovanju državnog služ­
benika ili namještenika iz tog organa na funkciju sindikal­
nog povjerenika ili drugu funkciju u organima Sindikata.

Član 60.
Rukovodilac organa državne službe dužan je omogućiti 

plaćeno odsustvo s rada sindikalnom povjereniku i drugom 
predstavniku reprezentativnog Sindikata zbog obavljanja sin­
dikalnih aktivnosti i zbog prisustva sindikalnim sastancima, 
kongresima, konferencijama, seminarima, sindikalnim škola­
ma, sindikalnim sportskim susretima i drugim oblicima os­
posobljavanja u zemlji i u inostranstvu u trajanju do dva dana 
mjesečno.

Odsustvo predstavnika Sindikata iz stava 1. ovoga člana 
odobrit će se na osnovu zvaničnog pisanog poziva organa Sin­
dikata čiji je član.

Član 61.
Sporazumom između rukovodioca organa državne službe 

i sindikalnog povjerenika mogu se bliže urediti uvjeti vezani 
uz obavljanje sindikalnih zadataka.

Član 62.
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Sindikalni povjerenik, zbog obavljanja sindikalne aktiv­
nosti, ne može biti pozvan na odgovornost niti doveden u ne- 
povoljniji položaj u odnosu na druge državne službenike ili 
namještenike.

Član 63.
Za vrijeme obavljanja sindikalne aktivnosti u organu dr­

žavne službe, sindikalnom povjereniku, zbog obavljanja sin­
dikalne aktivnosti, ne može se, u skladu sa Zakonom o radu, 
bez saglasnosti Federalnog ministarstva za rad i socijalnu po­
litiku:

- otkazati radni odnos,

- ili ga na drugi način staviti u nepovoljniji položaj u od­
nosu na radno mjesto prije nego što je imenovan na funkciju 
sindikalnog povjerenika.

Član 64.
Pri donošenju odluka za rješavanje radno-pravnog statusa 

državnog službenika ili namještenika, rukovodilac organa dr­
žavne službe ili drugo ovlašteno lice mora pribaviti i razmo­
triti mišljenje Sindikata ili sindikalnog povjerenika.

Mišljenje Sindikata iz stava 1. ovoga člana obavezno se 
pribavlja u sljedećim slučajevima:

- kada se donosi odluka o popuni radnih mjesta, ako u or­
ganu državne službe ima neraspoređenih državnih službenika 
ili namještenika;

- donošenja odluke o mjerama zaštite na radu;

- donošenja odluke o uvođenju novih tehnologija, te pro­
mjene u organizaciji i načinu rada;

- donošenja odluke o rasporedu radnog vremena i o noć­
nom radu.

Član 65.
Rukovodilac organa državne službe dužan je razmotriti 

sve prijedloge, inicijative, mišljenja i zahtjeve Sindikata, koji 
se odnose na ostvarivanje prava, obaveza i odgovornosti služ­
benika iz rada i na osnovu rada i o svom stavu obavijestiti 
Sindikat u roku od 15 dana od dana prijema takvog akta.

Član 66.
Rukovodilac organa državne službe i predstavnik Sindi­

kata dužni su, na zahtjev jedne od strana, primiti na razgovor 
drugu stranu i razmotriti sva pitanja sindikalne aktivnosti, 
materijalne i druge problematike državnih službenika ili na­
mještenika, kao i planirane obaveze organa državne službe u 
tom pogledu.

Član 67.
Rukovodilac organa državne službe dužan je, na zahtjev 

sindikata, bez naknade, osigurati za rad Sindikata, najmanje 
sljedeće uvjete:

- odgovarajući prostor za održavanje sindikalnih sastana­
ka, ako za to postoje uvjeti;

- pravo na korištenje telefona, telefaksa i drugih raspoloži­
vih tehničkih pomagala.

Član 68.
U provođenju mjera zaštite na radu te zaštite prava držav­
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nih službenika i namještenika, Sindikat ima pravo i obavezu 
u pogledu:

- učestvovanja u planiranju mjera za unapređenje uvjeta 
rada;

- informisanosti o promjenama bitnim za sigurnost i 
zdravlje zaposlenika;

- osposobljavanja i obrazovanja za obavljanje poslova u 
vezi sa zaštitom na radu;

- pozivanja inspektora zaštite na radu kada za to postoje 
razlozi;

- traženja od zaposlenika da poštuju mjere zaštite na radu.

Član 69.
Sindikalni povjerenik ili druga osoba koja profesionalno 

obavlja dužnost u Sindikatu, ima se pravo nakon isteka man­
data, ako ponovo ne bude imenovana, vratiti u organ državne 
službe, na svoje ili drugo radno mjesto za koje ispunjava uv­
jete stručne spreme.

XI. TUMAČENJE I PRAĆENJE PRIMJENE KOLEK­
TIVNOG UGOVORA

Član 70.
Za tumačenje i praćenje primjene ovog ugovora, ugovor­

ne strane imenuju zajedničku komisiju u roku od 30 dana od 
dana potpisivanja ugovora.

Komisiju čini po jedan predstavnik potpisnika ovog ugo­
vora i identičan broj predstavnika Sindikata.

Članove komisije imenuju potpisnici ovog ugovora.

Komisija donosi poslovnik o svom radu.

Sve odluke komisija donosi konsenzusom.

Ugovorne strane su se dužne pridržavati tumačenja i od­
luka komisije.

U slučaju nemogućnosti postizanja konsenzusa u tumače­
nju pojedinih odredbi ovog ugovora, sporna pitanja dostavit 
će se na rješavanje arbitražnom vijeću iz člana 44. ovog ugo­
vora.

XII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 71.
Odredbe ovog Kolektivnog ugovora primjenjuju se na sve 

organe državne službe u Federaciji i sudske vlasti, kantona, 
gradova i općina, upravne organizacije, kazneno-popravne 
zavode, sudsku policiju, javne ustanove iz oblasti rada i za­
pošljavanja, penzijsko-invalidskog osiguranja, zavoda zdrav­
stvenog osiguranja i druge javne ustanove na svim nivoima 
vlasti u Federaciji čija je sindikalna organizacija članica re­
prezentativnog Samostalnog sindikata državnih službenika i 
namještenika u organima državne službe, sudske vlasti i jav­
nih ustanova u Federaciji Bosne i Hercegovine.

Član 72.
Ovaj kolektivni ugovor sklapa se na period od 12 mjeseci.

SLUŽBENE NOVINE
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Ako se ovaj kolektivni ugovor ne produlji do njegova iste­
ka, primjenjivat će se 90 dana nakon isteka roka na koji je 
sklopljen.

Član 73.
Prijedlog za izmjene i dopune, odnosno produljenje pri­

mjene ovog Kolektivnog ugovora mogu dati, ispred organa 
državne službe, sudske vlasti i javnih službi: Vlada Federacije 
i najmanje 1/3 vlada kantona koje su potpisnici ovog Kolek­
tivnog ugovora i Sindikat.

Strana kojoj je podnesen prijedlog iz stava 1. ovoga člana 
mora se o tome napismeno izjasniti u roku od 45 dana od dana 
prijema prijedloga.

Prijedlog za produljenje primjene ovog Kolektivnog ugo­
vora ne može se podnijeti u posljednjih 45 dana roka iz stava 
1. člana 72. ovog ugovora.

Član 74.
Državni službenici i namještenici iz subjekata iz člana 71. 

ovog Kolektivnog ugovora ostvaruju prava po ovom Kolektiv­
nom ugovoru i mogu pred nadležnim sudom zahtijevati svoju 
zaštitu.

Član 75.
Nadležni organi, odnosno rukovodioci organa državne 

službe dužni su uskladiti svoje akte koji se odnose na radne 
odnose, plaće i druge naknade s odredbama ovog Kolektiv­
nog ugovora u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu 
ovog Kolektivnog ugovora.

Član 76.
Ovaj Kolektivni ugovor smatra se sklopljenim kada ga 

potpišu ovlašteni predstavnici ugovornih strana, a uz prethod­
no pribavljene pisane saglasnosti vlada kantona za sklapanje 
ovog Kolektivnog ugovora, s tim da je svaki kanton obavezan 
zatražiti pisane saglasnosti gradonačelnika i općinskih načel­
nika gradova i općina na području kantona.

Ovaj Kolektivni ugovor je obavezan za strane koje su ga 
potpisale, kao i za strane koje mu naknadno pristupe.

Ovom Kolektivnom ugovoru mogu naknadno pristupiti 
i drugi organi državne službe i organi sudske vlasti i javne 
ustanove iz člana 71. ovog ugovora koji prihvaćaju odredbe 
ovoga Kolektivnog ugovora.

Član 77.
U skladu s podjelom nadležnosti utvrđenom Ustavom Fe­

deracije, Vlada Federacije i vlade kantona, odnosno jedinice 
lokalne samouprave odgovaraju odvojeno svaka za svoje fi- 
nansijske obaveze utvrđene propisima o plaćama i naknada­
ma i ovim kolektivnim ugovorom.

Član 78.
Ovaj Kolektivni ugovor objavit će se u službenim glasili­

ma Federacije i kantona.

Troškove objavljivanja ovog Kolektivnog ugovora u službe­
nim glasilima snosi Vlada Federacije, odnosno vlade kantona.

Član 79.
Ovaj Kolektivni ugovor stupa na snagu narednog dana od 

dana objavljivanja u službenim glasilima Federacije i kantona.
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Član 80.
Stupanjem na snagu ovog Kolektivnog ugovora prestaje 

važiti Kolektivni ugovor za službenike organa uprave i sud­
ske vlasti u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije BiH“, broj 16/18; „Službene novine Srednjobosan- 
skog kantona“, broj 5/18).

Za VLADU FEDERACIJE 
BOSNE I HERCEGOVINE 

Mato Jozić, federalni ministar pravde, s. r.
Broj: 03-34-1227/19 

15. januara 2020. godine 
Sarajevo

Za VLADU KANTONA SARAJEVO 
Edin Forto, premijer, s. r.

Broj: 02-30-897/20 
15. januara 2020. godine 

Sarajevo

Za VLADU BOSANSKO-PODRINJSKOG KANTONA 
GORAŽDE

Nataša Danojlić, ministrica za pravosuđe, 
upravu i radne odnose, s. r.

Broj: 03-30-30-1/20 
15. januara 2020. godine 

Sarajevo

Za VLADU ZENIČKO-DOBOJSKOG KANTONA 
Nebojša Nikolić, ministar za pravosuđe i upravu, s. r. 

Broj: 06-80-688/20 
15. januara 2020. godine 

Sarajevo

Za SAMOSTALNI SINDIKAT DRŽAVNIH SLUŽBENI­
KA I NAMJEŠTENIKA 

U ORGANIMA DRŽAVNE SLUŽBE, 
SUDSKOJ VLASTI I JAVNIM USTANOVAMA 

U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 
Mr. Samir Kurtović, predsjednik, s. r.

Broj: 01-IV-37/20 
15. januara 2020. godine 

Sarajevo

Za VLADU POSAVSKOG KANTONA 
Đuro Topić, predsjednik Vlade, s. r.

Broj: 01-02-672-1/19 
15. januara 2020. godine 

Sarajevo

SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
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Za VLADU UNSKO-SANSKOG KANTONA 
Asim Dizdarević, ministar pravosuđa i uprave, s. r.

Broj: 03-04-340-1/20 
15. januara 2020. godine 

Sarajevo

Za VLADU SREDNJOBOSANSKOG KANTONA 
Zoran Marković, ministar pravosuđa i uprave, s. r.

Broj: 01-30-1441-2/20 
15. januara 2020. godine 

Sarajevo

Za VLADU HERCEGOVAČKO-NERETVANSKOG 
KANTONA

Suad Balić, ministar pravosuđa, 
uprave i lokalne samouprave, s. r.

Broj: 01-30-45/20 
15. januara 2020. godine 

Sarajevo

A N E K S
UZ ČLAN 9. KOLEKTIVNOG UGOVORA 

ZA SLUŽBENIKE ORGANA DRŽAVNE UPRAVE 
I SUDSKE VLASTI

U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

K R I T E R I J I
ZA ISKAZIVANJE PRESTANKA POTREBE 

ZA SLUŽBENICIMA ORGANA DRŽAVNE SLUŽBE 
I SUDSKE VLASTI

U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 
STRUČNA SPREMA I DRUGE RADNE KARAKTERI­

STIKE
Stručna sprema

- visoka stručna sprema -  30 bodova

- viša stručna sprema -  25 bodova

- visokokvalifikovani radnik -  23 boda

- srednja stručna sprema -  20 bodova

- kvalifikovani radnik -  18 bodova

- niža stručna sprema -  15 bodova

Položeni stručni ispit za rad u državnim organima -  5 bodova 

Dodatno usavršavanje

- završen postdiplomski studij -  10 bodova

- položen pravosudni ispit -  10 bodova

- doktorat nauka -  15 bodova

- drugi oblici usavršavanja (kursevi, stručne specijalizaci­
je i sl.) -  5 bodova

Ocjena rukovodioca o radu radnika u posljednje dvije 
godine

3. jula 2020. godine

- naročito uspješan -  15 bodova

- uspješan -  10 bodova

- zadovoljava -  5 bodova 

Duljina staža osiguranja

- preko 30 godina -  30 bodova

- preko 25 godina -  25 bodova

- preko 20 godina -  20 bodova

- preko 15 godina -  15 bodova

- preko 10 godina -  10 bodova

- preko 5 godina -  5 bodova

- učešće u ratu protiv agresije na Bosnu i Hercegovinu (za 
svaku godinu) -  10 bodova

SOCIJALNE PRILIKE

- radnik s pet i više članova porodice -  20 bodova

- radnik s četiri člana porodice -  17 bodova

- radnik s tri člana porodice -  15 bodova

- radnik s dva člana porodice -  13 bodova

- radnik s jednim članom porodice -  10 bodova

- radnik samac -  5 bodova

ZDRAVSTVENO STANJE

- vojni invalidi -  prema procentu invalidnosti -  bodova

- invalidi rada -  10 bodova

- radnik sa težim oboljenjem utvrđenim općim aktom -  5 
bodova

im u im im u im im u im im u im u im im u im im u im im u im im u im im u im im u im im u im im u im u im im u im im u im u

M I N I S T A R S T V O 
PRIVREDE

564
Na osnovu članova 66. i 67. Zakona o organizaciji organa 

uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 35/05) i stavova (3) i (4) 
člana 3. Zakona o turističkim zajednicama Srednjobosanskog 
kantona («Službene novine Srednjobosanskog kantona», broj 
3/20 ), ministar privrede Srednjobosanskog kantona donosi

P R A V I L N I K
O UPISNIKU TURISTIČKIH ZAJEDNICA

Član 1.
(Predmet Pravilnika)

Ovim pravilnikom propisuje se oblik i sadržaj Upisnika

SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
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turističkih zajednica (u daljnjem tekstu: Upisnik), način vođe­
nja Upisnika i zbirke isprava, oblik i sadržaj obrasca zahtjeva 
i prateće dokumentacije za upis u Upisnik, te izdavanje rješe­
nja i izvoda iz Upisnika.

Član 2.
(Oblik Upisnika)

(1) Upisnik se vodi u elektronskom obliku, kao i u obliku 
tvrdo ukoričene knjige čiji su listovi numerisani.

(2) Sadržaj i rubrike Upisnika koji se vodi u elektronskom 
obliku moraju biti istovjetni Upisniku koji se vodi u obliku 
tvrdo ukoričene knjige.

Član 3.
(Forma i sadržaj Upisnika)

(1) Prije početka upisivanja turističkih zajednica u Upisnik, 
Ministarstvo privrede Srednjobosanskog kantona (u daljnjem 
tekstu: Ministarstvo) ovjerava Upisnik na unutrašnjoj stranici 
pečatom i potpisom ovlaštenog lica, tako da tekst ovjere glasi: 
„Ovaj upisnik sadrži ukupno 30 numerisanih listova“.

(2) Naslovna stranica Upisnika sadrži grb Srednjobosan­
skog kantona i riječi: „Srednjobosanski kanton / Kanton Sre­
dišnja Bosna, Ministarstvo privrede / Ministarstvo gospodar­
stva, Upisnik turističkih zajednica“.

(3) Listovi u knjizi su označeni brojkom na prednjoj strani 
lista u donjem desnom uglu.

(4) Prednja strana lista sadrži rubrike: upisni broj, pri­
jenos upisa, naziv i sjedište turističke zajednice, promjena 
sjedišta turističke zajednice, datum stupanja na snagu statuta 
turističke zajednice, datum stupanja na snagu izmjena statuta 
turističke zajednice, lice ovlašteno za zastupanje (ime, prezi­
me i svojstvo), promjena lica ovlaštenog za zastupanje, datum 
upisa u Upisnik, datum upisa izmjena u Upisnik, broj i datum 
rješenja o upisu turističke zajednice u Upisnik, broj i datum 
rješenja o izmjenama upisa u Upisnik, broj i datum odluke / 
rješenja o prestanku turističke zajednice, broj i datum rješenja 
o brisanju turističke zajednice iz Upisnika, i primjedbe.

(5) Oblik i sadržaj Upisnika prikazan je na obrascu 1. koji 
je sastavni dio ovoga pravilnika.

Član 4.
(Prijenos podataka)

(1) Rubrika „prijenos upisa“ popunjava se samo ako su 
odgovarajuće rubrike na listu do kraja popunjene, pa se upisi 
moraju nastaviti na novom slobodnom listu.

(2) U slučaju iz stava (1) ovoga člana, na novi slobodni list 
prenosi se broj prethodnog upisa i nastavlja se s upisom.

Član 5.
(Popunjavanje Upisnika)

(1) Rubrike na listovima Upisnika popunjavaau se upi­
sivanjem odgovarajućih podataka koji su naznačeni uz broj 
rubrike.

(2) Rubrike se popunjavaju na način da se upisuje od po­
četka slobodnog prostora rubrike.
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(3) Podaci upisani u Upisnik ne smiju se brisati niti is­
pravljati.

(4) Iznimno od stava (3) ovoga člana, manje pogreške is­
pravljaju se precrtavanjem vodoravnom crtom, stavljanjem 
datuma ispravke i imena ovlaštenog lica.

(5) Ako se radi o većim pogreškama, cijeli upis se poni­
štava upisivanjem naznake na stranici upisa: „upis se poništa- 
va“, uz datum ispravke i ime ovlaštenog lica, a ponovni upis 
se obavlja na prvoj slobodnoj stranici Upisnika.

Član 6.
(Unos promjena)

(1) Promjene podataka upisanih u Upisnik upisuju se u 
rubrike koje se odnose na izmjene odgovarajućih podataka.

(2) Nakon upisa novih podataka, rubrika koja sadrži stare 
podatke poništava se precrtavanjem kosom crvenom crtom i 
upisivanjem naznake „poništeno“.

(3) Iznimno, kada turistička zajednica mijenja svoj naziv, 
taj podatak se upisuje na prvom slobodnom listu.

(4) Na listu iz stava (3) ovoga člana prenose se svi ostali 
upisani podaci sa stranica lista iz odgovarajućih rubrika.

(5) Nakon što se prenesu svi podaci, prethodni upis se 
poništava precrtavanjem kosom crvenom crtom i upisivanjem 
na stanici upisa naznake „upis se poništava“.

(6) Nakon poništavanja prethodnog upisa, odnosno nakon 
precrtavanja prethodnog lista, na novom listu popunjava se, 
također, i rubrika „prijenos upisa“ podatkom o upisnom broju 
prethodnog upisa.

(7) U slučaju prestanka turističke zajednice, činjenice u 
vezi s prestankom upisuju se u odgovarajuće rubrike, te se 
nakon toga upis poništava upisivanjem na stranici upisa na­
znake „upis se poništava“, a svi upisni listovi koji se odnose 
na turističku zajednicu precrtavaju se dvjema kosim crvenim 
crtama.

Član 7.
(Zahtjev za upis u Upisnik)

(1) Zahtjev za upis turističke zajednice u Upisnik podnosi 
se na obrascu 2. koji je sastavni dio ovog pravilnika.

(2) Zahtjev iz stava (1) ovoga člana turistička zajednica je 
dužna podnijeti u roku 15 dana od dana održavanja osnivačke 
skupštine.

(3) Zahtjev za upis u Upisnik potpisuje predsjedavajući 
skupštine, odnosno lice ovlašteno aktom osnivačke skupštine 
turističke zajednice.

(4) Uz zahtjev za upis turističke zajednice podnosi se do­
kumentacija iz člana 8. ovoga pravilnika, original ili ovjerena 
kopija Ministarstva.

Član 8.
(Prateća dokumentacija)

Uz zahtjev za upis turističke zajednice u Upisnik, prilaže 
se sljedeća dokumentacija:

SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
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a) odluka osnivača o osnivanju turističke zajednice;

b) statut turističke zajednice;

c) zapisnik sa osnivačke skupštine turističke zajednice;

d) odluke članova turističke zajednice o njihovim pred­
stavnicima u skupštini, u skladu s odredbama statuta, ako 
skupštinu čine predstavnici fizičkih i pravnih lica članova 
turističke zajednice, odnosno popis svih članova turističke 
zajednice u skladu sa službenom evidencijom nadležne po­
rezne uprave, ako su svi članovi turističke zajednice ujedno i 
članovi skupštine;

e) odluka organa turističke zajednice o imenovanju lica 
ovlaštenog za zastupanje.

Član 9.
(Zbirka isprava)

(1) Za svaku upisanu turističku zajednicu vodi se zbirka 
isprava.

(2) Za svaku turističku zajednicu zbirka isprava vodi se u 
jednom omotu.

(3) Na omotu zbirke isprava upisuje se: naziv turističke 
zajednice i upisni broj pod kojim je upis obavljen, a ako se 
prijenos obavi na novi list Upisnika, na omotu zbirke isprava, 
uz dotadašnji upisni broj, upisuje se novi upisni broj.

(4) U zbirku isprava odlaže se po jedan primjerak: za­
htjeva za upis u Upisnik turističke zajednice, zahtjeva za 
upis izmjena i dopuna u Upisnik, statuta turističke zajednice, 
izmjena i dopuna statuta, te svih priloga zahtjevu, odnosno 
isprava na osnovu kojih je obavljen upis i promjene podataka 
u Upisniku, te primjerak potvrde o upisu turističke zajednice.

(5) Zbirka isprava odlaže se prema upisnom broju.

Član 10.
(Izvod iz Upisnika)

(1) Izvod iz Upisnika izdaje se u obliku ispisa podataka, 
na obrascu 3. koji je sastavni dio ovoga pravilnika.

(2) Uvid u Upisnik i zbirku isprava obavlja se uz obavezno 
prisustvo odgovornog lica Ministarstva.

Član 11.
(Čuvanje Upisnika)

(1) Upisnik i zbirka isprava propisani ovim pravilnikom 
smatraju se knjigama, odnosno ispravama trajne vrijednosti.

(2) Na odgovarajući medij pohranjuje se sigurnosna ko­
pija Upisnika koji se vodi u elektronskom obliku, koja služi 
kao kopija u slučaju oštećenja podataka iz upisa obrađenih u 
računaru.

(3) Sigurnosna kopija Upisnika čuva se na odvojenom 
mjestu osiguranom od neovlaštenog pristupa i štetnih utjecaja 
(toplote, vode i sl.).

(4) Sigurnosna kopija iz stava (2) ovoga člana stvara se 
prilikom svakog novog upisa u Upisnik i čuva se trajno.

(5) Odgovorno lice u Ministarstvu koje vodi Upisnik i 
zbirku isprava dužno ih je čuvati na način da se štite od zlou­

potrebe, uništenja i oštećenja, u skladu s pravilima kancelarij­
skog i arhivskog poslovanja u organima uprave.

Član 12.
(Rješenje o dopuštenju upisa)

(1) Ako Ministarstvo utvrdi da su ispunjeni uvjeti propi­
sani zakonom i ovim pravilnikom, donosi rješenje o dopušte­
nju upisa turističke zajednice u Upisnik najkasnije u roku od 
15 dana od dana prijema zahtjeva za upisivanje.

(2) Ako Ministarstvo utvrdi da nisu ispunjeni propisani 
uvjeti za upis turističke zajednice u Upisnik, rješenjem će od­
biti zahtjev za upis.

Član 13.
(Podnošenje zahtjeva za promjene u Upisniku)

(1) U slučaju promjene činjenica koje se upisuju u Upi- 
snik, turistička zajednica je dužna u roku od 15 dana od dana 
nastale promjene podnijeti zahtjev za upis promjene podataka 
upisanih u Upisnik, na obrascu 4. koji je sastavni dio ovoga 
pravilnika.

(2) Uz zahtjev iz stava (1) ovoga člana turistička zajednica 
prilaže odgovarajuću dokumentaciju.

(3) O dopuštenju upisa promjene iz stava (1) ovoga člana 
Ministarstvo donosi rješenje.

Član 14.
(Brisanje iz Upisnika)

(1) Na osnovu odluke Skupštine turističke zajednice, od­
nosno pravosnažnog rješenja o zabrani djelovanja turističke 
zajednice, Ministarstvo će brisati turističku zajednicu iz Upi- 
snika.

(2) O brisanju turističke zajednice iz Upisnika, Ministar­
stvo donosi rješenje.

Član 15.
(Dostavljanje rješenja)

Primjerak rješenja o upisu turističke zajednice u Upisnik, 
rješenja iz stava (3) člana 13. te rješenja iz stava (2) člana 14. 
ovoga pravilnika, Ministarstvo dostavlja nadležnoj ispostavi 
Porezne uprave i nadležnim inspekcijskim službama.

Član 16.
(Stupanje na snagu)

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana obja­
ve u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 01-05-770/19-1 MINISTAR
6. maja 2020.

Travnik Nisvet Hrnjić, s. r.
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Obrazac 1. Upisnik turističkih zajednica

SREDNJOBOSANSKI KANTON / KANTON SREDIŠNJA BOSNA 

MINISTARSTVO PRIVREDE / MINISTARSTVO GOSPODARSTVA

UPISNIK

TURISTIČKIH ZAJEDNICA
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(Unutrašnji sadržaj)

UPISNIK
TURISTIČKIH ZAJEDNICA

List broj

Upisni broj

Prijenos upisa:

Upisni broj

Naziv i sjedište turističke zajednice 1a. Promjena sjedišta turističke zajednice1.

2. Datum stupanja na snagu statuta turističke zajednice 2a. Datum stupanja na snagu izmjena statuta turističke 
zajednice

3. Lice ovlašteno za zastupanje turističke zajednice 
(ime i prezime te svojstvo) 3a. Promjena lica ovlaštenog za zastupanje turističke 

zajednice (ime i prezime te svojstvo)

4. Datum upisa u Upisnik 4a. Datum upisa promjena podataka u Upisnik

5. Broj i datum rješenja o upisu turističke zajednice u 
Upisnik 5a. Broj i datum rješenja o promjenama podataka u 

Upisniku

6. Broj i datum odluke / rješenja o prestanku turističke 
zajednice 7. Broj i datum rješenja o brisanju turističke zajednice 

iz Upisnika
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Obrazac 2. Zahtjev za upis u Upisnik turističkih zajednica

MINISTARSTVO PRIVREDE 
/ MINISTARSTVO GOSPODARSTVA 
TRAVNIK

Predmet: Zahtjev za upis u Upisnik turističkih zajednica

Podnosilac zahtjeva:

1. Turistička zajednica (naziv)

Sjedište turističke zajednice 
(mjesto, ulica i broj)

3. Datum održavanja (osnivačke) skupštine

4. Datum stupanja na snagu statuta

Lice ovlašteno za zastupanje 
(ime i prezime te svojstvo)

Zahtjevu se prilažu:
1. Odluka osnivača o osnivanju turističke zajednice
2. Statut turističke zajednice
3. Zapisnik osnivačke skupštine turističke zajednice
4. Odluke članova turističke zajednice o njihovim predstavnicima u skupštini (ako skupštinu čine predstavnici fizičkih i 
pravnih lica članova turističke zajednice), odnosno popis svih članova turističke zajednice u skladu sa službenom eviden­
cijom nadležne porezne uprave (ako su svi članovi turističke zajednice ujedno i članovi skupštine)
5. Odluka organa turističke zajednice o imenovanju lica ovlaštenog za zastupanje.

Broj: _ 

Datum: 

u ____
(potpis ovlaštenog lica)
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Obrazac 3. Izvod iz Upisnika turističkih zajednica

Na osnovu člana 11. Pravilnika o Upisniku turističkih zajednica („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 7/20),
postupajući prema zahtjevu________________________________ u predmetu izdavanja izvoda iz Upisnika turističkih
zajednica, Ministarstvo privrede izdaje

I Z  V O D

IZ UPISNIKA TURISTIČKIH ZAJEDNICA

1. Turistička zajednica (naziv)

UPISANA JE U UPISNIK TURISTIČKIH ZAJEDNICA U MINISTARSTVU PRIVREDE /  
MINISTARSTVU GOSPODARSTVA, TRAVNIK 
POD UPISNIM BROJEM

2. Datum upisa u Upisnik 3. Broj i datum rješenja o upisu u Upisnik

4 Datum upisa promjena u Upisnik 5. Broj i datum rješenja o upisu promjena u Upisnik

6. Sjedište turističke zajednice 
(mjesto, ulica i broj)

7. Lice ovlašteno za zastupanje
(ime i prezime, funkcija, broj i datum rješenja o imenovanju)

Broj:

Travnik,

MINISTAR
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Obrazac 4. Zahtjev za upis promjene podataka u Upisniku turističkih zajednica

M IN IS T A R S T V O  P R IV R E D E  
/  M IN IS R A R S T V O  G O S P O D A R S T V A  
T R A V N IK

P re d m e t:  Z a h tje v  z a  u p is  p r o m je n e  p o d a ta k a  u U p isn ik u  tu r is tič k ih  z a je d n ic a

Podnosilac zahtjeva:

1. T u r is tič k a  za je d n ic a  (n a ziv)

2. B r o j i d a tu m  r je š e n ja  o  u p isu  u  U p isn ik  tu r is tič k ih  za je d n ic a 2a. U p isn i b ro j

3. P r o m je n a  s je d iš ta  tu r is tič k e  z a je d n ic e  (m jes to , u lic a  i bro j)

Prilog: 1. Izmjene i dopune statuta ili novi statut 
2. Odluka skupštine o promjeni sjedišta

4. P r o m je n a  s ta tu ta , izm je n e  i d o p u n e  s ta tu ta  (d a tu m  d o n o š e n ja  s ta tu ta , o d n o sn o  o d lu k e  o  izm je n a m a  i d o p u n a m a  s ta tu ta )

Prilog: 1. Novi statut i zapisnik sa skupštine
2. Odluka o izmjenama i dopunama statuta

5. P r o m je n a  lic a  o v la š te n o g  z a  za s tu p a n je

5a. L ic e  k o je m  p r e s ta je  p r a v o  z a s tu p a n ja

Prilog: 1. Odluka o promjeni lica ovlaštenog za zastupanje

6.
P r e s ta n a k  tu r is tič k e  z a je d n ic e  (n a z iv  o rg a n a  k o ji j e  d o n io  
o d lu k u  o  p re s ta n k u , b ro j i d a tu m  o d lu k e )

Prilog: 1. Odluka o prestanku turističke zajednice

5b. N o v o  lic e  o v la š te n o  z a  za s tu p a n je

6a D a tu m  p r e s ta n k a  tu r is tič k e  za je d n ic e

Broj: __ 
Datum: 
u

M. P. (potpis ovlaštenog lica)
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565
Na osnovu članova 66. i 67. Zakona o organizaciji organa 

uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 35/05) i stava (3) čla­
na 36. Zakona o turističkim zajednicama Srednjobosanskog 
kantona («Službene novine Srednjobosanskog kantona”, broj 
3/20), ministar privrede Srednjobosanskog kantona donosi

P R A V I L N I K
O EVIDENCIJI PLAĆENE BORAVIŠNE TAKSE

Član 1.
(Predmet Pravilnika)

Ovim pravilnikom propisuju se vrste evidencija boravišne 
takse, način vođenja evidencija, sadržaj obrazaca za vođenje 
evidencija, dostavljanje izvještaja, te obveznik vođenja evi­
dencija i dostavljanja izvještaja.

Član 2.
(Vrste evidencije boravišne takse)

(1) Vođenje evidencija boravišne takse propisano je u čla­
nu 36. Zakona o turističkim zajednicama Srednjobosanskog 
kantona.

(2) Evidencije iz stava (1) ovoga člana su:

a) evidencija plaćene boravišne takse;

b) evidencija plaćene dnevne boravišne takse;

c) evidencija plaćene boravišne takse u godišnjem paušal­
nom iznosu.

Član 3.
(Način vođenja evidencija)

(1) Evidencije iz tačaka a) i b) člana 2. ovoga pravilnika 
vode se posebno za svaki mjesec u godini.

(2) Evidencija iz tačke c) člana 2. ovoga pravilnika vodi 
se za tekuću godinu.

(3) Evidencija iz tačke a) člana 2. ovoga pravilnika vodi 
se na obrascu za plaćenu boravišnu taksu (u daljnjem tekstu: 
obrazac BT) koji je sastavni dio ovoga pravilnika.

(4) Evidencija iz tačke b) člana 2. ovoga pravilnika vodi 
se na obrascu za plaćenu dnevnu boravišnu taksu (u daljnjem 
tekstu: obrazac DBT) koji je sastavni dio ovoga pravilnika.

(5) Evidencija iz tačke c) člana 2. ovoga pravilnika vodi 
se na obrascu za plaćenu boravišnu taksu u godišnjem pau­
šalnom iznosu (u daljnjem tekstu: GPBT) koji je sastavni dio 
ovog pravilnika.

Član 4.
(Sadržaj obrasca BT, obrasca DBT i obrasca GPBT)
(1) Obrazac BT iz stava (3) člana 3. ovoga pravilnika sa­

drži sljedeće podatke:

a) o davaocu usluga smještaja (naziv i sjedište pravnog 
lica, odnosno ime i prezime te adresu fizičkog lica koje pruža 
usluge smještaja, porezni identifikacijski broj -  ID broj, odno - 
sno JMB i broj kontakt-telefona);

b) u objektu za smještaj (vrsta, naziv i šifra djelatnosti);

c) transakcijski račun davaoca usluga smještaja (broj ra­

3. jula 2020. godine

čuna, naziv i sjedište poslovne banke);

d) transakcijski račun primaoca uplate boravišne takse 
(naziv primaoca uplate -  Turistička zajednica Srednjobosan- 
skog kantona, broj računa, naziv i sjedište poslovne banke);

e) boravišna taksa (broj turista -  domaćih i stranih, broj 
noćenja, ukupni iznos naplaćene boravišne takse i ukupni 
iznos uplaćene boravišne takse Turističkoj zajednici Srednjo- 
bosanskog kantona);

f) boravišna taksa umanjena za 50% (broj turista -  doma­
ćih i stranih, broj noćenja, ukupni iznos naplaćene boravišne 
takse i ukupni iznos uplaćene boravišne takse Turističkoj za­
jednici Srednjobosanskog kantona);

g) oslobađanja od plaćanja boravišne takse (broj turista -  
domaćih i stranih, broj noćenja);

h) datum uplate boravišne takse;

i) datum dostavljanja izvještaja o broju korisnika usluga 
smještaja i iznosu naplaćene boravišne takse;

j) ime i prezime ovlaštenog lica, njegov potpis i otisak 
pečata.

(2) Obrazac DBT iz stava (4) člana 3. ovoga pravilnika 
sadrži sljedeće podatke:

a) o putničkoj agenciji organizator putovanja (naziv i sje­
dište pravnog lica, porezni identifikacijski broj -  ID broj i broj 
kontakt-telefona);

b) transakcijski račun putničke agencije organizatora pu­
tovanja (broj računa, naziv i sjedište poslovne banke);

c) transakcijski račun primaoca uplate dnevne boraviš­
ne takse (naziv primaoca uplate -  Turistička zajednica Sred- 
njobosanskog kantona, broj računa, naziv i sjedište poslovne 
banke);

d) dnevna boravišna taksa (broj turista -  domaćih i stra­
nih, ukupni iznos naplaćene dnevne boravišne takse i ukupni 
iznos uplaćene dnevne boravišne takse Turističkoj zajednici 
Srednjobosanskog kantona);

e) oslobađanje od plaćanja dnevne boravišne takse (broj 
turista -  domaćih i stranih);

f) datum uplate dnevne boravišne takse;

g) datum dostavljanja izvještaja o broju turista i iznosu 
naplaćene dnevne boravišne takse;

h) ime i prezime ovlaštenog lica, njegov potpis i otisak 
pečata.

(3) Obrazac GPBT iz stava (5) člana 3. ovoga pravilnika 
sadrži sljedeće podatke:

a) davalac usluga smještaja u domaćinstvu i seoskom do­
maćinstvu (ime i prezime te adresa fizičkog lica, JMB i broj 
kontakt-telefona);

b) transakcijski račun davaoca usluge smještaja u doma­
ćinstvu i seoskom domaćinstvu (broj računa, naziv i sjedište 
poslovne banke);

c) transakcijski račun primaoca uplate boravišne takse u

SLUŽBENE NOVINE
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godišnjem paušalnom iznosu (naziv primaoca uplate -  Turi­
stička zajednica Srednjobosanskog kantona, broj računa, na­
ziv i sjedište poslovne banke);

d) boravišna taksa u godišnjem paušalnom iznosu (broj 
kreveta u domaćinstvu i broj smještajnih jedinica, paušal­
ni iznos za svaki krevet i smještajnu jedinicu, prema odluci 
Vlade Srednjobosanskog kantona za tekuću godinu, i ukupni 
uplaćeni iznos boravišne takse u godišnjem paušalnom iznosu 
Turističkoj zajednici Srednjobosanskog kantona);

e) datum uplate godišnjega paušalnog iznosa boravišne 
takse;

f) datum dostavljanja izvještaja o uplaćenom godišnjem 
paušalnom iznosu boravišne takse;

g) ime i prezime ovlaštenog lica i njegov potpis.

(4) Ministarstvo privrede Srednjobosanskog kantona i 
Turistička zajednica Srednjobosanskog kantona su dužni po­
staviti obrasce iz stavova (1), (2) i (3) ovoga člana, u obliku 
elektronskih formulara, na svojim internetskim stranicama 
te obveznicima vođenja evidencija i dostavljanja izvještaja iz 
člana 6. ovoga pravilnika omogućiti njihovo štampanje.

(5) Obrasci iz stavova (1), (2) i (3) ovoga člana popunjava­
ju se štampanim slovima, a podnose se u elektronskom obliku 
ili u pisanoj formi, ličnom predajom, ili poštom, preporučeno.

Član 5.
(Dostavljanje izvještaja)

(1) Na obrascu BT davalac usluga smještaja dužan je nad­
ležnoj kantonalnoj inspekciji i Turističkoj zajednici Srednjo­
bosanskog kantona, do 15. u mjesecu, za prethodni mjesec, 
dostaviti izvještaj o broju korisnika usluga smještaja i iznosu 
naplaćene boravišne takse.

(2) Na Obrascu DBT putnička agencija organizator puto­
vanja dužna je nadležnoj kantonalnoj inspekciji i Turističkoj 
zajednici Srednjobosanskog kantona, do 15. u mjesecu, za 
prethodni mjesec, dostaviti izvještaj o broju turista (grupnim 
dolascima bez noćenja) i iznosu naplaćene dnevne boravišne 
takse.

(3) Na obrascu GPBT davalac usluga smještaja u doma­
ćinstvu dužan je nadležnoj kantonalnoj inspekciji i Turistič­
koj zajednici Srednjobosanskog kantona, do 30. septembra 
tekuće godine, dostaviti izvještaj o uplaćenoj boravišnoj taksi 
u godišnjem paušalnom iznosu, koji se plaća za svaki krevet 
i smještajnu jedinicu koja se koristi za pružanje usluga smje­
štaja.

Član 6.
(Obveznik vođenja evidencije i dostavljanja izvještaja)

(1) Obveznik vođenja evidencije iz tačke a) člana 2. ovoga 
pravilnika i dostavljanja izvještaja iz stava (1) člana 5. ovoga 
pravilnika je pravno ili fizičko lice koje pruža usluge noćenja 
u smještajnom objektu u kojem se obavlja ugostiteljska dje­
latnost.

(2) Obveznik vođenja evidencije iz tačke b) člana 2. i do­
stavljanja izvještaja iz stava (2) člana 5. ovoga pravilnika je 
putnička agencija organizator putovanja.
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(3) Obveznik vođenja evidencije iz tačke c) člana 2. ovoga 
pravilnika i dostavljanja izvještaja iz stava (3) člana 5. ovoga 
pravilnika je fizičko lice koje pruža usluge smještaja u doma­
ćinstvu i seoskom domaćinstvu.

Član 7.
(Stupanje na snagu)

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana obja­
ve u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-05-770/19-2 MINISTAR

6. maja 2020. Nisvet Hrnjić, s. r.
Travnik
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Obrazac BT

IZVJEŠTAJ O BROJU KORISNIKA USLUGA SMJEŠTAJA I NAPLAĆENOJ BORAVIŠNOJ TAKSI ZA
MJESEC GODINE

Davalac usluga smještaja

Naziv i sjedište pravnog lica / 
ime i prezime te adresa fizičkog lica
ID broj / JMB
Broj kontakt-telefona

Objekt za smještaj
Vrsta1
Naziv
Šifra djelatnosti

Transakcijski račun davaoca 
usluga smještaja

Broj računa
Naziv poslovne banke
Sjedište poslovne banke

Transakcijski račun primaoca 
uplate boravišne takse

Naziv primaoca uplate Turistička zajednica Srednjobosanskog kantona
Broj računa
Naziv poslovne banke
Sjedište poslovne banke

1 Smještajnim objektom smatraju se: hotel, motel, pansion, turistički apartman, odmaralište, kamp, planinski dom, soba za iznajmljivanje te svi ostali 
objekti u kojima se pružaju usluge smještaja.

Boravišna taksa

Turisti Broj turista Broj noćenja
Ukupni iznos naplaćene 
dnevne boravišne takse 

(u KM)

Ukupni iznos uplaćene dnevne 
boravišne takse Turističkoj 
zajednici Srednjobosanskog 

kantona (u KM)
Domaći
Strani
Ukupno

Boravišna taksa umanjena za 50%2

Turisti Broj turista Broj noćenja
Ukupni iznos naplaćene 

boravišne takse 
(u KM)

Ukupni iznos uplaćene boravišne 
takse Turističkoj zajednici 
Srednjobosanskog kantona 

(u KM)
Domaći
Strani
Ukupno

2 Boravišnu taksu umanjenu za 50% plaćaju lica u dobi od 12 do 18 godina, u skladu sa stavom (3) člana 34. Zakona o turističkim zajednicama Srednjobosan- 
skog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 3/20).

Oslobađanje od plaćanja boravišne takse3

Turisti Broj turista Broj noćenja
Domaći
Strani
Ukupno

3 Boravišnu taksu ne plaćaju lica iz stava (1) člana 34. Zakona o turističkim zajednicama Srednjobosanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog 
kantona“, broj 3/20) ako podnesu odgovarajući dokaz (člansku kartu, potvrdu škole, potvrdu liječnika, liječničku uputnicu i dr.).

Datum uplate boravišne takse
Datum dostavljanja izvještaja
Ime i prezime ovlaštenog lica, njegov potpis i 
otisak pečata
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Obrazac DBT

IZVJEŠTAJ O BROJU TURISTA I NAPLAĆENOJ DNEVNOJ BORAVIŠNOJ TAKSI 
ZA MJESEC GODINE

Putnička agencija 
organizator putovanja

Naziv i sjedište pravnog lica
ID broj
Broj kontakt-telefona

Transakcijski račun putničke agencije 
organizatora putovanja

Broj računa
Naziv poslovne banke
Sjedište poslovne banke

Transakcijski račun primaoca uplate 
dnevne boravišne takse

Naziv primaoca uplate Turistička zajednica Srednjobosanskog kantona
Broj računa
Naziv poslovne banke
Sjedište poslovne banke

Dnevna boravišna taksa 1

Turisti Broj turista
Ukupni iznos naplaćene dnevne 

boravišne takse 
(u KM)

Ukupni iznos uplaćene dnevne 
boravišne takse Turističkoj zajednici 

Srednjobosanskog kantona 
(u KM)

Domaći
Strani
Ukupno

1 Dnevnu boravišnu taksu plaća organizator grupnog putovanja -  agencija, po svakom grupnom dolasku turista bez noćenja, u skladu sa stavom (4) člana 33. 
Zakona o turističkim zajednicama Srednjobosanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 3/20).

Oslobađanja od plaćanja dnevne boravišne takse2

Turisti Broj turista
Domaći
Strani

UKUPNO

2 Dnevnu boravišnu taksu ne plaćaju lica iz stava (4) člana 34. Zakona o turističkim zajednicama Srednjobosanskog kantona („Službene novine Sred- 
njobosanskog kantona“, broj 3/20) ako podnesu odgovarajući dokaz -  člansku kartu, potvrdu škole, potvrdu liječnika, liječničku uputnicu i dr.).

Datum uplate dnevne boravišne takse

Datum dostavljanja izvještaja

Ime i prezime ovlaštenog lica, potpis i pečat
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Obrazac GPBT

IZVJEŠTAJ O UPLAĆENOJ BORAVIŠNOJ TAKSI U GODIŠNJEM PAUŠALNOM IZNOSU
ZA GODINU

Davalac usluga smještaja u 
domaćinstvu i seoskom domaćinstvu

Ime i prezime te adresa fizičkog lica
JMB

Broj kontakt-telefon

Transakcijski račun davaoca usluga 
smještaja u domaćinstvu i seoskom 
domaćinstvu

Broj računa
Naziv poslovne banke

Sjedište poslovne banke

Transakcijski račun primaoca 
uplate boravišne takse u godišnjem 
paušalnom iznosu

Naziv primaoca uplate Turistička zajednica Srednjobosanskog 
kantona

Broj računa

Naziv poslovne banke
Sjedište poslovne banke

Boravišna taksa u godišnjem paušalnom iznosu za___________ godinu

1. Broj kreveta u domaćinstvu i broj smještajnih jedinica

2.
Visina godišnjeg paušalnog iznosa boravišne takse za svaki 
krevet u domaćinstvu i smještajnu jedinicu, prema odluci Vlade 
Srednjobosanskog kantona za tekuću godinu

3. Ukupni uplaćeni iznos (u KM) Turističkoj zajednici Srednjobosanskog 
kantona (1 x 2)

Napomena: Na dodatne (pomoćne) krevete ne plaća se godišnji paušalni iznos boravišne takse.

Datum uplate boravišne takse u godišnjem paušalnom iznosu

Datum dostavljanja izvještaja
Ime i prezime te potpis
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566
Na osnovu članova 66. i 67. Zakona o organizaciji organa 

uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 35/05) i stava (2) čla­
na 37. Zakona o turističkim zajednicama Srednjobosanskog 
kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 
3/20), ministar privrede Srednjobosanskog kantona donosi

P R A V I L N I K
O EVIDENCIJI KORISNIKA USLUGE NOĆENJA

Član 1.
(Predmet Pravilnika)

Ovim pravilnikom propisuje se oblik i sadržaj obrasca 
prijave i odjave korisnika usluge noćenja Turističkoj zajed­
nici Srednjobosanskog kantona (u daljnjem tekstu: Turistička 
zajednica), obveznik prijave i odjave turista te način vođenja 
popisa turista na području Srednjobosanskog kantona (u dalj­
njem tekstu: popis turista).

Član 2.
(Oblik i sadržaj obrasca prijave i odjave turista)

(1) Obaveza prijave i odjave svih lica kojima se pruža 
usluga noćenja u smještajnom objektu propisana je u članu 37. 
Zakona o turističkim zajednicama Srednjobosanskog kantona 
(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 3/20).

(2) Prijava i odjava turista Turističkoj zajednici obavlja se 
na obrascu prijave i odjave turista (u daljnjem tekstu: obrazac 
POT), koji je sastavni dio ovoga pravilnika.

(3) Obrazac POT sastoji se iz dva dijela. Prvi dio obrasca 
POT je prijava i odjava turista, a drugi dio potvrda o obavlje­
noj prijavi i odjavi turista.

(4) Podaci o prijavi i odjavi turista upisuju se na osno­
vu podataka iz lične karte, odnosno putne ili druge isprave o 
identitetu turista.

(5) Potvrdom o prijavi boravka turista obavlja se i odjava.

(6) Drugi dio obrasca POT, odnosno potvrdu o obavljenoj 
prijavi i odjavi turista iz stava (3) ovoga člana, Turistička za­
jednica ovjerava potpisom ovlaštenog lica i pečatom, i daje ju 
obvezniku prijave i odjave iz člana 3. ovoga pravilnika, a prvi 
dio obrasca POT zadržava za svoje potrebe.

(7) Ministarstvo privrede Srednjobosanskog kantona i 
Turistička zajednica su dužni postaviti obrazac POT, u obliku 
elektronskog formulara, na svoje internetske stranice i obve­
zniku prijave i odjave iz člana 3. ovoga pravilnika omogućiti 
štampanje toga obrasca.

(8) Obrazac POT se popunjava i podnosi u elektronskoj formi.

Član 3.
(Obveznik prijave i odjave turista)

Obveznik prijave i odjave turista Turističkoj zajednici je:

a) pravno ili fizičko lice koje pruža uslugu noćenja u smje - 
štajnom objektu;

b) fizičko lice koje pruža usluge smještaja u domaćinstvu 
i seoskom domaćinstvu

Član 4.
(Način vođenja popisa turista)

(1) Turistička zajednica vodi popis turista za lica za koja 
je propisana obaveza prijave i odjave turista Turističkoj za­
jednici.

(2) Popis turista vodi se posebno za svako pojedino prav­
no ili fizičko lice:

a) koje pruža uslugu noćenja u smještajnom objektu;

b) koje pruža usluge smještaja u domaćinstvu i seoskom 
domaćinstvu.

(3) Upisivanje podataka u popis turista obavlja se na osno - 
vu podataka iz prijave i odjave turista, odnosno iz obrasca 
POT.

(4) Popis turista vodi se u elektronskoj formi, a čine ga 
listovi obrasca POT.

Član 5.
(Stupanje na snagu)

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana obja­
ve u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-05-770/19-3 MINISTAR

6. maja 2020.
Travnik Nisvet Hrnjić, s. r.
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EVIDENCIJA KORISNIKA USLUGE NOĆENJA
Obrazac POT

Turistička zajednica Srednjobosanskog kantona
Naziv / prezime i ime obveznika prijave i odjave turista
Adresa, telefon i e-adresa obveznika prijave i odjave turista
ID broj / JMB

Redni broj:

PRIJAVA I ODJAVA TURISTA

Prezime
Ime
Datum i mjesto rođenja
Državljanstvo
Vrsta i broj isprave o identitetu
Adresa prebivališta (boravišta)
Datum prijave
Datum odjave
Napomena

M. P.

(potpis podnosioca prijave)
Turistička zajednica Srednjobosanskog kantona Redni broj:

POTVRDA
O PRIJAVI I ODJAVI TURISTA

Prezime
Ime
Državljanstvo
Adresa prebivališta (boravišta)
Datum prijave
Datum odjave
Napomena

M. P.
(potpis ovlaštenog lica)

i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i

567 Član 1.
Na osnovu članova 66. i 67. Zakona o organizaciji organa 

uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 35/05) i stava (6) čla­
na 42. Zakona o turističkim zajednicama Srednjobosanskog 
kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj 
3/20), ministar privrede Srednjobosanskog kantona donosi

P R A V I L N I K
O OBLIKU I SADRŽAJU OBRASCA OBRAČUNA 

I UPLATE ČLANSKOGA DOPRINOSA 
TURISTIČKOJ ZAJEDNICI 

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

(Predmet Pravilnika)
Ovim pravilnikom propisuje se oblik i sadržaj obrasca 

obračuna i uplate članskoga doprinosa Turističkoj zajednici 
Srednjobosanskog kantona, koji je sastavni dio ovoga pravil­
nika.

Član 2.
(Postavljanje obrasca)

Ministarstvo privrede Srednjobosanskog kantona i Turi­
stička zajednica Srednjobosanskog kantona dužni su obrazac 
iz člana 1. ovoga pravilnika postaviti, u obliku elektronskog 
formulara, na svojim internetskim stranicama i obvezniku 
plaćanja članarine omogućiti popunjavanje i štampanje obras­
ca. Obrazac obračuna i uplate članskoga doprinosa dostavlja



3. jula 2020. godine
SLUŽBENE NOVINE

SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
Broj 7 — stranica 1727

se isključivo elektronskim putem.

Član 3.
Članski doprinos Turističkoj zajednici Srednjobosanskog 

kantona uplaćuje se na račun Turističke zajednice Srednjo­
bosanskog kantona, otvoren u banci UniCredit Bank, broj: 
3380002210010145, za vrsta prihoda: 722428.

Član 4.
(Stupanje na snagu)

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana obja­
ve u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
roj: 01-05-770/19-4 MINISTAR

6. maja 2020.
Travnik Nisvet Hrnjić, s. r.

OBRAZAC OBRAČUNA I UPLATE ČLANSKOGA DOPRINOSA 
TURISTIČKOJ ZAJEDNICI SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

TURISTIČKA ZAJEDNICA SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

A) Opći podaci o obvezniku plaćanja članskoga doprinosa

Naziv pravnoga lica / ime i prezime fizičkoga lica
Adresa sjedišta / prebivališta
Porezni broj
Naziv organizacijske jedinice i adresa na kojoj se pružaju 
usluge

Šifra općine / grada prema mjestu obavljanja djelatnosti

Kategorija turističkog mjesta (zaokružiti) A B C D
Brojčana oznaka i naziv djelatnosti prema Klasifikaciji 
djelatnosti BiH 2010

Obračun članskoga doprinosa turističkoj zajednici za period
od do godine

Redni
broj Opis Oznaka 

za AOP Iznos

1 2 3 4

I
Osnovica (član 42. Zakona o turističkim zajednicama 
Srednjobosanskog kantona („Službene novine Srednjobosanskog 
kantona“, broj 3/20)

II Procent (član 40. Zakona o turističkim zajednicama Srednjobosanskog 
kantona

III Obračunati iznos obaveze 
(redni broj I x redni broj II)

IV Uplaćeni iznos obaveze

V Obaveza na osnovu članskoga doprinosa 
(redni broj III -  redni broj IV)

Lice odgovorno za sastavljanje obrasca Odgovorno lice

M. P.

U godine
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M I N I S T A R S T V O 
POLJOPRIVREDE, VODOPRIVREDE 

I ŠUMARSTVA 
568

Na osnovu stava 2. člana 56. Zakona o organizaciji organa 
uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federaciji Bosne i Hercegovine”, broj 35/05) te Programa mje­
ra zdravstvene zaštite životinja u 2020. godini za epizooti- 
ološko područje Srednjobosanskog kantona, zaštite zdravlja 
bilja u 2020. godini i načina finansiranja mjera iz Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu („Službene novi­
ne Srednjobosanskog kantona“, broj 7/20), ministar poljopri­
vrede, vodoprivrede i šumarstva Srednjobosanskog kantona 
donosi

U P U T S T V O
ZA PROVOĐENJE MJERA IZ PROGRAMA 

ZDRAVSTVENE ZAŠTITE ŽIVOTINJA 
U 2020. GODINI

Ovim uputstvom preciziraju se mjere iz tačke VII. Programa 
mjera zdravstvene zaštite životinja u 2020. godini za epizo- 
otiološko područje Srednjobosanskog kantona, zaštite zdrav­
lja bilja u 2020. godini i načina finansiranja mjera iz Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu (u daljnjem tek­
stu: Program), način obrade podataka te apliciranje za isplate.

1. Način dostavljanja podataka o obavljenim mjerama 
i njihova obrada

Podaci o provedenim mjerama iz tačke VII. Programa 
unose se u propisane obrasce, i to: u obrazac broj 1. podaci o 
uzorkovanju na zarazna oboljenja (brucelozu, i laboratorijske 
pretrage ostalih bolesti), u obrazac broj 3. podaci o teren­
skim dijagnostičkim metodama (tuberkulinizacija, mastitis 
test) te o zaštiti cijepljenjem (od klasične svinjske kuge).

Svi podaci unose se kompjuterskom tehnikom, a na po­
sljednjem listu treba biti zbirni prikaz, tj. ukupni broj obrađe­
nih životinja te ga treba ovjeriti odgovorni rukovodilac vete­
rinarske stanice. Kantonalni veterinarski inspektor će obaviti 
kontrolu provedenih mjera i svojim zapisnikom konstatovati 
da su mjere provedene u skladu s uputstvima iz Programa. 
Zahtjev se dostavlja na propisanom obrascu koji je sastavni 
dio ovog uputstva. Uz zahtjev se prilaže ovjereni obrazac i 
zapisnik veterinarskog inspektora.

Ako se radi o mjerama dijagnostike provedenim preko 
ovlaštene laboratorije, uz zahtjev se dostavljaju i nalazi ovla­
štene laboratorije.

2. Korištenje sredstva

- Sredstva prema Programu koriste se za isplatu odšteta 
vlasnicima životinja koje su identifikovane kao seropozitivne 
na zarazne bolesti. U tu svrhu isplaćuju se sredstva u visini 
od 50% tržišne vrijednosti životinje. Preostalih 50% isplaćuje 
se iz budžeta Federalnog ministarstva poljoprivrede, vodopri­
vrede i šumarstva, u skladu s odredbama Zakona o veterinar­
stvu („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 
46/2000).

Vlasnik životinje ostvaruje pravo na odštetu u skladu s 
odredbama članova 45., 46., i 47. navedenoga Zakona o ve­
terinarstvu, a nakon što je bolest laboratorijski potvrđena, te 
federalni ili kantonalni veterinarski inspektor rješenjem na­
redio eutanaziju i neškodljivo uklanjanje životinje, a komisija 
Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva (u dalj­
njem tekstu: Ministarstvo), u prisustvu veterinarske inspekci­
je, nadzirala provođenje mjere i procijenila štetu. Postupak za 
isplatu naknade štete pokreće se na zahtjev vlasnika životinje, 
sedam dana od dana izvršenja neškodljivog uklanjanja živo­
tinje. Vlasnik životinje podnosi zahtjev za naknadu štete, na 
propisanom obrascu koji je sastavni dio ovog uputstva, te uz 
zahtjev prilaže sljedeću dokumentaciju:

1. pozitivan laboratorijski nalaz koji je dobiven konfirma- 
cijskom metodom;

2. rješenje nadležnog veterinarskog inspektora kojim se 
naređuje provođenje mjera;

3. zapisnik komisije o neškodljivom uklanjanju;

4. zapisnik komisije o procjeni štete;

5. kopiju pasoša za životinje;

- Sredstva prema Programu koriste se za sanaciju poprat­
nih šteta i troškova nastalih provođenjem navedenih mjera, 
i to za transport zaraženih životinja, uklanjanje (zakopava- 
njem) životinjskih lešina, kopanje jama grobnica, te za dodat­
ne pretrage životinja koje je naredio kantonalni veterinarski 
inspektor.

- Za isplatu odšteta nastalih provođenjem drugih mjera 
prema Programu, vlasnik životinje ostvaruje pravo na odštetu 
ako je šteta nastala provođenjem mjere iz Programa, a nakon 
što je nadležna veterinarska stanica u provođenju mjere oba­
vila sve potrebne radnje i o tome obavijestila Ministarstvo. U 
tom izvještaju dostavljaju se anamnestički podaci, klinički i 
obdukcijski nalazi te nalazi eventualnih laboratorijskih pre­
traga.

- Za isplatu odšteta vlasnicima svinja zaraženih trihine- 
lozom, vlasnik životinje ostvaruje pravo na odštetu nakon što 
je nadležna veterinarska stanica dijagnosticirala invaziju tri- 
hinelom i o tome službeno obavijestila kantonalnu veterinar­
sku inspekciju a inspekcija naredila mjeru neškodljivo uništa­
vanje mesa. Nadležni veterinar će u prisustvu veterinarskog 
inspektora uništiti meso i procijeniti tržišnu vrijednost unište­
nog mesa te o tome dostaviti izvještaj Ministarstvu. Na osno­
vu procjene, vlasnik životinje dostavlja zahtjev za odštetu.

- Troškove bezbolnog usmrćivanja životinje -  eutanazije 
i dezinfekcije, u skladu s važećim propisima [Pravilnik o po­
stupku isplate nadoknade šteta za neškodljivo uklonjene sero- 
pozitivne životinje („Službene novine Federacije Bosne i Her- 
cegovine“, broj: 98/12 i 88/18), snosi kantonalno Ministarstvo.

3. Isplata troškova za provedbu drugih mjera

Sredstva prema Programu koriste se za isplatu troškova 
provođenja drugih mjera i veterinarskih stručnih zahvata koji 
nisu precizirani u Programu. Kada veterinar tokom epizooti- 
ološkog izviđanja, kliničkih pregleda, liječenja i drugih za­
hvata posumnja na zarazno ili neko drugo oboljenje nejasne
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etiologije, dužan je o tome obavijestiti Ministarstvo i nadlež­
nog kantonalnog inspektora, a na terenu provesti sve kliničke, 
dijagnostičke i terapijske zahvate, te ispitati izvore i puteve 
zaraze, prema pravilima profesije, uključujući i uzorkovanje 
i upućivanje uzoraka u referentne laboratorije ili zavode (za­
raze, patologija, patofiziologija, farmakologija, parazitologija 
itd.). Nakon obavljanja mjera dostavlja se izvještaj o poduze­
tim mjerama, s nalazima i stručnim mišljenjem te zahtjevom 
za isplatu troškova.

4. Provođenje zakonske obaveze participacije troškova 
umjetnog osjemenjivanja plotkinja za 2020. godinu

Sredstvima prema Programu će se participirati dio troško - 
va umjetnog osjemenjivanja plotkinja u govedarstvu i svinjo­
gojstvu, i na taj način direktno poticati unapređenje proizvod­
nje u stočarstvu.

Sredstva navedena u stavu 1. ove tačke isplaćivat će se ve­
terinarskim stanicama koje provode mjere umjetnog osjeme­
njivanja plotkinja.

Sredstva će se isplaćivati tromjesečno (četiri puta godiš­
nje) na osnovu uredno dostavljenog zahtjeva.

Zahtjev se dostavlja na propisanom obrascu koji je sastav­
ni dio ovog uputstva, uz sljedeću dokumentaciju:

1. podaci o obavljenom umjetnom osjemenjivanju, uneseni 
u obrazac broj 2.;

2. izvod iz ambulantnog protokola umjetnog osjemenjiva­
nja;

3. zapisnik kantonalnog veterinarskog inspektora;

4. stručni osvrt, u kojem treba obraditi:

- pasminsku strukturu plotkinje, procentualno učešće ju­
nica i nazimica u ukupnoj populaciji osjemenjenih plotkinja

- podatke o biku i nerastu, čije je sjeme korišteno, u smislu 
pasminskog određenja i provenijencije;

- procjenu koncepcije temeljena na n o n  r e to u r  metodi i di­
rektnim ginekološkim pregledima.

Zahtjeve za isplatu naknade za provedene mjere koje se 
finansiraju iz Programa veterinarske stanice su dužne do­
staviti Ministarstvu, i to: za prvo tromjesečje najkasnije 15 
dana od objave Programa u „Službenim novinama Srednjo- 
bosanskog kantona“, za drugo tromjesečje najkasnije do 15. 
jula, te za treće tromjesečje do 15. oktobra. Ovdje se izuzi­
ma pola četvrtog tromjesečja, jer se prenosi u prvo tromje­
sečje iduće godine, iz razumljivih razloga. Stoga, mjere tre­
ba obaviti najkasnije do 15. novembra 2020. godine. U istim 
rokovima se dostavljaju i izvještaji o provedenim mjerama.

Broj: 03-20-274/20-1 MINISTAR
2. juna 2020.

Travnik Salkan Merdžanić, s. r.
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(Ime i prezime vlasnika)

(JMB)

(mjesto prebivališta, adresa stanovanja)

(kontakt-podaci: telefonski broj, e-adresa)

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, VODOPRI­
VREDE I ŠUMASRTVA SREDNJOBOSANSKOG 
KANTONA
Prnjavor 16A, 72270 Travnik 
e-adresa: mpvs@sbk-ksb.gov.ba 
Telefon: 030 511 218, faks: 030 518 335

Predmet: Zahtjev za nadoknadu štete

U prilogu dostavljam:

Broj transakcijskoga računa banke:

(šesnaestocifreni broj)

1. Broj računa / partije:

2. Potvrdan laboratorijski nalaz koji je dobijen RVK 
metodom

3. Rješenje Federalne uprave za inspekcijske poslove, 
kojim se naređuje provođenje mjera

4. Zapisnik komisije o neškodljivom uklanjanju

5. Kopiju pasoša za životinje (goveda)

6. Potvrdu banke o otvorenom računu

PODNOSILAC ZAHTJEVA

SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA

Mjesto i datum:

mailto:mpvs@sbk-ksb.gov.ba
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Z A H T J E V
za ostvarivanje prava na sredstva 

prema Programu mjera zdravstvene zaštite životinja 
i zaštite zdravlja bilja za__________godinu

Period (samo za vete- IV. tromjesečje, dio, i
rinarske stanice) I. tromjesečje II. tromjesečja III. tromjesečje IV. tromjesečje, dio

Općina
Naziv pravnog lica 

Prezime i ime (fizičkog lica) 
JMB / ID broj 
Sjedište / adresa stanovanja 

Kontakt telefon / e-adresa 

Naziv i sjedište banke

Podaci o mjerama ili aktivnostima Iznos 
(u KM)

M
je

ra
 il

i a
kt

iv
no

st
 

iz
 P

ro
gr

am
a 

m
je

ra

1. Kontrola zdravlja mliječne žlijezde /orijentacijska metoda
2. Klasična svinjska kuga -  cijepljenje

3. Odšteta vlasnicima ubijenih ili uginulih životinja -  troškovi neškodljivog 
uklanjanja zaraženih životinja

4. Za oboljenja sa „A“ i „B“ liste, indicirano postavljanje dijagnoze
5. Umjetno osjemenjivanje goveda i svinja
6. Praćenje zdravstvene ispravnosti namirnica životinjskoga porijekla
7. Laboratorijski nalaz pregleda na trihinelu
8. Zaštita zdravlja bilja (IPS služba)

Ukupni iznos (u KM)
Napomena: Uz zahtjev se obavezno prilaže obračun, s detaljnom specifikacijom

Pr
ilo

že
na

 d
ok

um
en

ta
ci

ja
 i 

dr
ug

i p
ril

oz
i

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.

Broj:

Datum:
M. P

Vlastoručni potpis podnosioca zahtjeva
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Prilog uz Zahtjev

OBRAČUN (SA SPECIFIKACIJOM) TROŠKOVA PROVEDNIH MJERA
Iznos

1. Kontrola zdravlja mliječne žlijezde /orijentacijska metoda Broj grla po grlu 
(u KM)

Ukupno

A. konja
B. goveda
C. ovaca / koza
D. svinja
E. peradi
F. psi

G. ostalo
Iznos

2. Klasična svinjska kuga -  cijepljenje Broj grla po grlu 
(u KM)

Ukupno

A. svinja

3. Odšteta vlasnicima ubijenih ili uginulih životinja -  troškovi neškodlji­
vog uklanjanja zaraženih životinja Ukupno

A. dezinfekcija
B. ukop eutanaziranih životinja

C. ostalo

4. Za oboljenja sa „A“ i „B“ liste, indicirano postavljanje dijagnoze

A.
Iznos

5. Umjetno osjemenjivanje goveda i svinja Broj grla po grlu 
(u KM)

Ukupno

A. kobila
B. krava

C. ovaca
D. krmača

6. Praćenje zdravstvene ispravnosti namirnica životinjskoga porijekla

A.

7. Zaštita zdravlja bilja (IPS služba)

A.
Iznos

8. Laboratorijski nalaz pregleda na trihinelu Broj grla po grlu 
(u KM)

Ukupno

A. svinja
B. divljih svinja
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M I N I S T A R S T V O 
OBRAZOVANJA, NAUKE, MLADIH, 

KULTURE I SPORTA

569
Na osnovu člana 12. Zakona o organizovanju i djelokrugu 

kantonalnih ministarstava i drugih tijela kantonalne uprave 
Srednjobosanskog kantona („Službene novine Srednjobosan- 
skog kantona“, broj: 15/12 i 17/12 -  ispravka teksta) i stava 4. 
člana 43. Zakona o osnovnoj školi („Službene novine Sred­
njobosanskog kantona“, broj: 11/01 i 17/04), Ministarstvo ob­
razovanja, nauke, mladih, kulture i sporta Srednjobosanskog 
kantona donosi

P R A V I L N I K 
O DOPUNAMA PRAVILNIKA 

O PRAĆENJU NAPREDOVANJA, 
PROVJERAVANJU I OCJENJIVANJU 

UČENIKA U OSNOVNOJ ŠKOLI

Član 1.
U članu 7. Pravilnika o praćenju napredovanja, provjera­

vanju i ocjenjivanju učenika u osnovnoj školi (“Službene no­
vine Srednjobosanskog kantona”, broj: 5/10 i 17/16) iza stava 
(1) dodaju se stavovi (2) i (3) koji glase:

„(2) Izuzetno, za vrijeme stanja prirodne ili druge nesreće 
i vanrednog stanja, učenika se može provjeravati i ocjenjivati 
i internetski (online), uz obavezu prethodnog osiguranja uče­
nicima kvalitetnog pristupa neophodnim digitalnim alatima 
preko kojih pristupaju digitalno oblikovanim tekstovima za 
provjeru znanja.

- (3) Detaljnije smjernice ili instrukciju u postupanju iz 
stava (2) ovoga člana može donijeti ministar u skladu s po- 
trebama.“

Član 2.
Ovaj pravilnik stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljen u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 03-34-391/20 MINISTAR

4. maja 2020.
Travnik Bojan Domić, s. r.
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Na osnovu člana 73. Zakona o srednjoj školi („Službene 

novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 11/01, 17/04 i 15/12), 
Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta 
Srednjobosanskog kantona donosi

P R A V I L N I K 
O IZMJENI PRAVILNIKA 

O SADRŽAJU, OBLIKU 
I NAČINU VOĐENJA DOKUMENTACIJE, 
EVIDENCIJE I OBRAZOVNIH ISPRAVA 

U SREDNJOJ ŠKOLI

Član 1.
Stav (3) člana 30. Pravilnika o sadržaju, obliku i nači­

nu vođenja dokumentacije, evidencije i obrazovnih isprava u 
srednjoj školi („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj 9/14) mijenja se i glasi:

„(3) Svi obrasci obrazovnih isprava iz člana 27. ovoga pra­
vilnika obrubljeni su, u zavisnosti od jezičke varijante, prepo­
znatljivim tradicionalnim obrubom, kao identitet i naslijeđe 
jezika, pisma i naroda iz kojeg dolazi.“

Član 2.
Ovaj pravilnik stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.

Broj: 03-34-446/20 MINISTAR
4. maja 2020.

Travnik Bojan Domić, s. r.
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Na osnovu člana 53. Zakona o osnovnoj školi („Služ­

bene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 11/01 i 17/04), 
Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta 
Srednjobosanskog kantona donosi

P R A V I L N I K 
O IZMJENI PRAVILNIKA 

O SADRŽAJU, OBLIKU 
I NAČINU VOĐENJA DOKUMENTACIJE, 
EVIDENCIJE I OBRAZOVNIH ISPRAVA 

U OSNOVNOJ ŠKOLI

Član 1.
Stav (3) člana 30. Pravilnika o sadržaju, obliku i nači­

nu vođenja dokumentacije, evidencije i obrazovnih isprava u 
osnovnoj školi („Službene novine Srednjobosanskog kanto­
na“, broj 9/14) mijenja se i glasi:

„(3) Svi obrasci obrazovnih isprava iz člana 20. ovoga 
pravilnika obrubljeni su, u zavisnosti od jezičke varijante, 
prepoznatljivim tradicionalnim obrubom, kao identitet i na­
slijede jezika, pisma i naroda iz kojeg dolazi.“

Član 2.
Ovaj pravilnik stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 03-34-447/20 MINISTAR

28. maja 2020.
Travnik Bojan Domić, s. r.
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Na osnovu člana 11. Zakona o kulturi („Službene novine 

Srednjobosanskog kantona“, broj 13/06) i Pravilnika o sadrža­
ju i načinu vođenja registra kulturnih ustanova Srednjobosan- 
skog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj 6/14), Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kulture 
i sporta Srednjobosanskog kantona, u predmetu upisa u Regi­
star kulturnih ustanova, donosi

R J E Š E NJ E
Član 1.
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JAVNA USTANOVA „ZAVIČAJNI MUZEJ“ TRAV­
NIK, sa sjedištem u Travniku, adresa: Mehmed-paše Kuka­
vice 1, upisuje se u Registar kulturnih ustanova koji vodi 
Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta 
Srednjobosanskog kantona.

Ustanova navedena u stavu 1. ovoga člana upisana je 
u Registar kulturnih ustanova Srednjobosanskog kantona, u 
knjizi 1, pod registarskim brojem 01.

Datum upisa u Registar: 9. novembra 2018. godine.

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
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Na osnovu člana 11. Zakona o kulturi („Službene novine 

Srednjobosanskog kantona“, broj 13/06) i Pravilnika o sadrža­
ju i načinu vođenja registra kulturnih ustanova Srednjobosan- 
skog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj 6/14), Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kulture 
i sporta Srednjobosanskog kantona, u predmetu upisa u Regi­
star kulturnih ustanova, donosi

Član 2.
Vrste kulturnih djelatnosti koje obavlja Ustanova iz čla­

na 1. ovoga rješenja:

- djelatnosti muzeja (91.02);

- rad historijskih mjesta i građevina te sličnih znameni­
tosti za posjetioce (91.03).

Organizacijska jedinica u sastavu Ustanove: Podružnica 
Stari Grad.

Član 3.
Lice ovlašteno za zastupanje i predstavljanje Ustanove:

- Fatima Maslić, direktorica Ustanove.

Član 4.
U slučaju promjena činjenica nastalih nakon upi­

sa u Registar kulturnih ustanova (promjene statu­
ta, naziva, sjedišta, kulturne djelatnosti, lica ovlašte­
nog za zastupanje i predstavljanje, članova organa 
upravljanja i prestanka rada), Ustanova je dužna prijaviti 
nastalu promjenu Ministarstvu obrazovanja, nauke, mladih, 
kulture i sporta u roku od 30 dana od dana izvršene promjene.

O b r a z l o ž e nj e

JAVNA USTANOVA „ZAVIČAJNI MUZEJ“ TRAV­
NIK, sa sjedištem u Travniku, adresa: Mehmed-paše Kukavi­
ce 1, koju zastupa Fatima Maslić, direktorica Ustanove, pod­
nijela je, 6. februara 2017. godine, Ministarstvu obrazovanja, 
nauke, mladih, kulture i sporta Srednjobosanskog kantona 
prijavu za upis JAVNE USTANOVE „ZAVIČAJNI MUZEJ“ 
TRAVNIK u Registar kulturnih ustanova koji se vodi u Mini­
starstvu obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta.

Uz prijavu za upis u Registar dostavljena je propisa­
na dokumentacija, kao i dokaz o uplati takse u iznosu od
1.000,00 KM [prema Zakonu o izmjenama i dopunama Za­
kona o kantonalnim administrativnim taksama („Službene 
novine Srednjobosanskog kantona“, broj 5/12)].

Pouka o pravnom lijeku:

Protiv ovog rješenja nije dopuštena žalba, ali se može 
pokrenuti upravni spor u nadležnom sudu u zakonski predvi­
đenom roku.
Broj: 04-40-226/17-01 MINISTRICA

9. novembra 2018.
Travnik Katica Čerkez, s. r.

R J E Š E NJ E

Član 1.
JAVNA USTANOVA „CENTAR ZA KULTURU OP­

ĆINE TRAVNIK“, TRAVNIK, sa sjedištem u Travniku, 
adresa: Bosanska b. b., upisuje se u Registar kulturnih ustano - 
va koji vodi Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kulture 
i sporta Srednjobosanskog kantona.

Skraćeni naziv Ustanove je: JU „CENTAR ZA KUL­
TURU OPĆINE TRAVNIK“, TRAVNIK.

Ustanova navedena u stavu 1. ovoga člana upisana je 
u Registar kulturnih ustanova Srednjobosanskog kantona, u 
knjizi 1, pod registarskim brojem 02.

Datum upisa u Registar: 9. novembra 2018. godine.

Član 2.
Vrste kulturnih djelatnosti koje obavlja Ustanova iz čla­

na 1. ovoga rješenja:

- obrazovanje i poučavanje u području kulture (85.52);

- izvođačka umjetnost (90.01);

- umjetničko stvaralaštvo (92.03).

Član 3.
Lice ovlašteno za zastupanje i predstavljanje Ustanove:

- Taik Ganić, direktor Ustanove.

Član 4.
U slučaju promjena činjenica nastalih nakon upisa u Re­

gistar kulturnih ustanova (promjene statuta, naziva, sjedišta, 
kulturne djelatnosti, lica ovlaštenog za zastupanje i predstav­
ljanje, članova organa upravljanja i prestanka rada), Ustanova 
je dužna prijaviti nastalu promjenu Ministarstvu obrazovanja, 
nauke, mladih, kulture i sporta u roku od 30 dana od dana 
izvršene promjene.

O b r a z l o ž e nj e

JAVNA USTANOVA „CENTAR ZA KULTURU OP­
ĆINE TRAVNIK“ , sa sjedištem u Travniku, adresa: Bosan­
ska b. b., koju zastupa Taik Ganić, direktor Ustanove, podni­
jela je, 16. decembra 2015. godine, Ministarstvu obrazovanja, 
nauke, mladih, kulture i sporta Srednjobosanskog kantona 
prijavu za upis JAVNE USTANOVE „CENTAR ZA KULTU­
RU OPĆINE TRAVNIK“ TRAVNIK u Registar kulturnih 
ustanova koji vodi Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, 
kulture i sporta.



Broj 7 — Stranica 1734

Uz prijavu za upis u Registar dostavljena je propisa­
na dokumentacija, kao i dokaz o uplati takse u iznosu od
1.000,00 KM [prema Zakonu o izmjenama i dopunama Za­
kona o kantonalnim administrativnim taksama („Službene 
novine Srednjobosanskog kantona“, broj 5/12)].

Pouka o pravnom lijeku:

Protiv ovoga rješenja nije dopuštena žalba, ali se može 
pokrenuti upravni spor u nadležnom sudu u zakonski predvi­
đenom roku.
Broj: 04-40-111/15-02 MINISTRICA

9. novembra 2018.
Travnik Katica Čerkez, s. r.
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Na osnovu člana 11. Zakona o kulturi („Službene novine 

Srednjobosanskog kantona“, broj 13/06) i Pravilnika o sadrža­
ju i načinu vođenja registra kulturnih ustanova Srednjobosan- 
skog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj 6/14), Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kulture 
i sporta Srednjobosanskog kantona, u predmetu upisa u Regi­
star kulturnih ustanova, donosi

R J E Š E NJ E

Član 1.
HRVATSKI KULTURNI CENTAR NOVA BILA, sa 

sjedištem u Novoj Biloj, Travnik, adresa: Nova Bila b.b., upi­
suje se u Registar kulturnih ustanova koji vodi Ministarstvo 
obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta Srednjobosan- 
skog kantona.

Skraćeni naziv Ustanove je: „HKC“ NOVA BILA.

Ustanova navedena u stavu 1. ovoga člana upisana je u 
Registar kulturnih ustanova Srednjobosanskog kantona, u 
knjizi 1, pod registarskim brojem 03.

Datum upisa u Registar: 9. novembra 2018. godine.

Član 2.
Vrste kulturnih djelatnosti koje obavlja Ustanova iz čla­

na 1. ovoga rješenja:

- obrazovanje i poučavanje u području kulture (85.52);

- izvođačka umjetnost (90.01);

- umjetničko stvaralaštvo (90.03).

Član 3.
Lice ovlašteno za zastupanje i predstavljanje Ustanove:

- Dragan Đido, direktor Ustanove.

Član 4.
U slučaju promjena činjenica nastalih nakon upisa u Re­

gistar kulturnih ustanova (promjene statuta, naziva, sjedišta, 
kulturne djelatnosti, lica ovlaštenog za zastupanje i predstav­
ljanje, članova organa upravljanja i prestanka rada), Ustanova 
je dužna prijaviti nastalu promjenu Ministarstvu obrazovanja,

3. jula 2020. godine

nauke, mladih, kulture i sporta u roku od 30 dana od dana 
izvršene promjene.

O b r a z l o ž e nj e

HRVATSKI KULTURNI CENTAR NOVA BILA, sa 
sjedištem u Novoj Biloj, Travnik, adresa: Nova Bila b. b., 

koju zastupa Dragan Đido, direktor Ustanove, podnio je, 17. 
decembra 2015. godine, Ministarstvu obrazovanja, nauke, 
mladih, kulture i sporta Srednjobosanskog kantona prijavu 
za upis HRVATSKOG KULTURNOG CENTRA NOVA 

BILA u Registar kulturnih ustanova koji vodi Ministarstvo 
obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta.

Uz prijavu za upis u Registar dostavljena je propisana 
dokumentacija, kao i dokaz o uplati takse u iznosu od

1.000,00 KM [prema Zakonu o izmjenama i dopunama
Zakona o kantonalnim administrativnim taksama 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj
5/12)].

Pouka o pravnom lijeku:

Protiv ovoga rješenja nije dopuštena žalba, ali se može 
pokrenuti upravni spor u nadležnom sudu u zakonski predvi­
đenom roku.
Broj: 04-40-110/15-03 MINISTRICA

9. novembra 2018.
Travnik Katica Čerkez, s. r.
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Na osnovu člana 11. Zakona o kulturi („Službene novine 

Srednjobosanskog kantona“, broj 13/06) i Pravilnika o sadrža­
ju i načinu vođenja registra kulturnih ustanova Srednjobosan- 
skog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj 6/14), Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kulture 
i sporta Srednjobosanskog kantona, u predmetu upisa u Regi­
star kulturnih ustanova, donosi

R J E Š E NJ E

Član 1
„GRADSKA KNJIŽNICA“ Busovača, sa sjedištem u Bu- 

sovači, adresa: Branilaca / Branitelja domovine b. b., upisuje 
se u Registar kulturnih ustanova koji vodi Ministarstvo ob­
razovanja, nauke, mladih, kulture i sporta Srednjobosanskog 
kantona.

Skraćeni naziv ustanove je: „GRADSKA KNJIŽNICA“ 
Busovača

Ustanova navedena u stavu 1. ovoga člana upisana je u Re­
gistar kulturnih ustanova Srednjobosanskog kantona, u knjizi 
1, pod registarskim brojem 04.

Datum upisa u Registar: 9. novembra 2018. godine.

Član 2.
Vrsta kulturne djelatnosti koju obavlja ustanova iz člana

1. ovoga rješenja:

- djelatnosti biblioteka i arhiva (91.01).

SLUŽBENE NOVINE
SREDNJOBOSANSKOG KANTONA
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Član 3.
Lice ovlašteno za zastupanje i predstavljanje ustanove:

- Ankica Mravak, direktorica ustanove.

Član 4.
U slučaju promjena činjenica nastalih nakon upisa u Re­

gistar kulturnih ustanova (promjene statuta, naziva, sjedišta, 
kulturne djelatnosti, lica ovlaštenog za zastupanje i predstav­
ljanje, članova organa upravljanja i prestanka rada), ustanova 
je dužna prijaviti nastalu promjenu Ministarstvu obrazovanja, 
nauke, mladih, kulture i sporta.

O b r a z l o ž e nj e

„GRADSKA KNJIŽNICA“ Busovača, sa sjedištem u Bu- 
sovači, adresa: Branilaca / Branitelja domovine b. b., koju 

zastupa Ankica Mravak, direktorica ustanove, podnijela je, 
14. marta 2016. godine, Ministarstvu obrazovanja, nauke, 

mladih, kulture i sporta Srednjobosanskog kantona prijavu 
za upis „GRADSKE KNJIŽNICE“ Busovača, u Registar 

kulturnih ustanova koji vodi Ministarstvo obrazovanja, nau­
ke, mladih, kulture i sporta.

Uz prijavu za upis u Registar dostavljena je propisa­
na dokumentacija, kao i dokaz o uplati takse u iznosu od
1.000,00 KM [prema Zakonu o izmjenama i dopunama Za­
kona o kantonalnim administrativnim taksama („Službene 
novine Srednjobosanskog kantona“, broj 5/12)].

Pouka o pravnom lijeku:

Protiv ovoga rješenja nije dopuštena žalba, ali se može 
pokrenuti upravni spor u nadležnom sudu u zakonski predvi­
đenom roku.
Broj: 04-40-13/16-04 MINISTRICA

9. novembra 2018.
Travnik Katica Čerkez, s. r.
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Na osnovu člana 11. Zakona o kulturi („Službene novine 

Srednjobosanskog kantona“, broj 13/06) i Pravilnika o sadrža­
ju i načinu vođenja registra kulturnih ustanova Srednjobosan- 
skog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj 6/14), Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kulture 
i sporta Srednjobosanskog kantona, u predmetu upisa u Regi­
star kulturnih ustanova, donosi

R J E Š E NJ E

Član 1.
JAVNA USTANOVA CENTAR ZA KULTURU, IN- 

FORMISANJE I SPORT DONJI VAKUF, sa sjedištem u Do­
njem Vakufu, adresa: 770. slavne brdske brigade b. b., upisuje 
se u Registar kulturnih ustanova koji vodi Ministarstvo ob­
razovanja, nauke, mladih, kulture i sporta Srednjobosanskog 
kantona.

Skraćeni naziv Ustanove je: JU CENTAR ZA KULTU­
RU, INFORMISANJE I SPORT DONJI VAKUF.

Ustanova navedena u stavu 1. ovoga člana upisana je 
u Registar kulturnih ustanova Srednjobosanskog kantona, u 
knjizi 1, pod registarskim brojem 05.

Datum upisa u Registar: 9. novembra 2018. godine.

Član 2.
Vrste kulturnih djelatnosti koje obavlja Ustanova iz čla­

na 1. ovoga rješenja:

- izvođačka umjetnost (90.01);

- djelatnost biblioteka i arhiva (91.01);

- emitiranje radijskog programa (60.10).

Član 3.
Lice ovlašteno za zastupanje i predstavljanje Ustanove:

- Kenan Hrvačić, direktor Ustanove.

Član 4.
U slučaju promjena činjenica nastalih nakon upisa u Re­

gistar kulturnih ustanova (promjene statuta, naziva, sjedišta, 
kulturne djelatnosti, lica ovlaštenog za zastupanje i predstav­
ljanje, članova organa upravljanja i prestanka rada), Ustanova 
je dužna prijaviti nastalu promjenu Ministarstvu obrazovanja, 
nauke, mladih, kulture i sporta u roku od 30 dana od dana 
izvršene promjene.

O b r a z l o ž e nj e

JAVNA USTANOVA CENTAR ZA KULTURU, IN- 
FORMISANJE I SPORT DONJI VAKUF, sa sjedištem u Do­
njem Vakufu, adresa: 770. slavne brdske brigade b. b., koju 
zastupa Kenan Hrvačić, direktor Ustanove, podnijela je 12. 
jula 2016. godine, Ministarstvu obrazovanja, nauke, mladih, 
kulture i sporta Srednjobosanskog kantona prijavu za upis 
JAVNE USTANOVE CENTAR ZA KULTURU, INFOR- 
MISANJE I SPORT DONJI VAKUF u Registar kulturnih 
ustanova koji vodi Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, 
kulture i sporta.

Uz prijavu za upis dostavljena je propisana dokumenta­
cija, kao i dokaz o uplati takse u iznosu od 1.000,00 KM [pre­
ma Zakonu o izmjenama i dopunama Zakona o kantonalnim 
administrativnim taksama („Službene novine Srednjobosan­
skog kantona“, broj 5/12)].

Pouka o pravnom lijeku:

Protiv ovog rješenja nije dopuštena žalba, ali se može 
pokrenuti upravni spor u nadležnom sudu u zakonski predvi­
đenom roku.
Broj: 04-40-55/16-05 MINISTRICA

9. novembra 2018.
Travnik Katica Čerkez, s. r.
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Na osnovu člana 11. Zakona o kulturi („Službene novine 

Srednjobosanskog kantona“, broj 13/06) i Pravilnika o sadrža­
ju i načinu vođenja registra kulturnih ustanova Srednjobosan-
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skog kantona („Službene novine Srednjobosanskog kantona“, 
broj 6/14), Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kulture 
i sporta Srednjobosanskog kantona, u predmetu upisa u Regi­
star kulturnih ustanova, donosi

R J E Š E NJ E

Član 1.
JAVNA USTANOVA „DOM KULTURE JAJCE“, Jaj­

ce, sa sjedištem u Jajcu, adresa: Hrvoja Vukčića Hrvatinića 
10, upisuje se u Registar kulturnih ustanova koji vodi Mini­
starstvo obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta Srednjo- 
bosanskog kantona.

Skraćeni naziv Ustanove je: JU „DOM KULTURE JAJ­
CE“, Jajce.

Ustanova navedena u stavu 1. ovoga člana upisana je 
u Registar kulturnih ustanova Srednjobosanskog kantona, u 
knjizi 1, pod registarskim brojem 06.

Datum upisa u Registar: 13. novembra 2018. godine.

Član 2.
Vrste kulturnih djelatnosti koje obavlja Ustanova iz čla­

na 1. ovoga rješenja:

- obrazovanje i poučavanje u području kulture (85.52);

- djelatnosti biblioteka i arhiva (91.01).

Član 3.
Lice ovlašteno za zastupanje i predstavljanje Ustanove:

- Smiljka Brtan, direktorica Ustanove.

Član 4.
U slučaju promjene činjenica nastalih nakon upisa u Re­

gistar kulturnih ustanova (promjene statuta, naziva, sjedišta, 
kulturne djelatnosti, lica ovlaštenog za zastupanje i predstav­
ljanje, članova organa upravljanja i prestanka rada), ustanova 
je dužna prijaviti nastalu promjenu ovom Ministarstvu u roku 
od 30 dana od dana izvršene promjene.

O b r a z l o ž e nj e

JAVNA USTANOVA „DOM KULTURE JAJCE“, Jaj­
ce, sa sjedištem u Jajcu, adresa: Hrvoja Vukčića Hrvatinića 
10, koju zastupa Smiljka Brtan, direktorica Ustanove, podni­
jela je 31. decembra 2015. godine, Ministarstvu obrazovanja, 
nauke, mladih, kulture i sporta Srednjobosanskog kantona 
prijavu za upis JAVNE USTANOVE „DOM KULTURE JAJ- 
CE“, Jajce, u Registar kulturnih ustanova koji vodi Ministar­
stvo obrazovanja, nauke, mladih, kulture i sporta.

Uz prijavu za upis u Registar dostavljena je propisa­
na dokumentacija, kao i dokaz o uplati takse u iznosu od
1.000,00 KM [prema Zakonu o izmjenama i dopunama Za­
kona o kantonalnim administrativnim taksama („Službene 
novine Srednjobosanskog kantona“, broj 5/12)].

Pouka o pravnom lijeku:

Protiv ovog rješenja nije dopuštena žalba, ali se može 
pokrenuti upravni spor u nadležnom sudu u zakonski predvi­
đenom roku.

Broj: 04-40-115/15-06 MINISTRICA
13. novembra 2018.

Travnik Katica Čerkez, s. r.
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U skladu s članovima 26. i 45. Zakona o srednjoj školi 

(“Službene novine Srednjobosanskog kantona”, broj: 11/01, 
17/04 i 15/12), Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kul­
ture i sporta donosi

R J E Š E NJ E
O ODOBRENJU NASTAVNOGA 

PLANA IPROGRAMA

I.
Odobrava se Nastavni plan i program za stručno zvanje 

poslovno-informatički tehničar, u području rada ekonomija, 
IV. stepen, u trajanju četiri godine.

II.
Nastavni plan i program iz tačke I. ovoga rješenja primje­

njivat će se od 2020./2021. školske godine.

III.
Nastavni plan i program iz tačke I. ovoga rješenja sastav­

ni je njegov dio.

IV.
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 03-38-1264/19 MINISTAR

23. marta 2020.
Travnik Bojan Domić, s. r.

ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili li
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Na osnovu članova 26. i 45. Zakona o srednjoj školi 

(“Službene novine Srednjobosanskog kantona”, broj: 11/01, 
17/04 i 15/12), Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kul­
ture i sporta donosi

R J E Š E NJ E
O ODOBRENJU NASTAVNOGA 

PLANA IPROGRAMA

I.
Odobrava se Nastavni plan i program za stručno zvanje 

ekonomist -  programer, područje rada ekonomija, IV. stepen, 
u trajanju četiri godine.

II.
Nastavni plan i program iz tačke I. ovoga rješenja primje­

njivat će se od 2020./2021. školske godine.

III.
Nastavni plan i program iz tačke I. ovoga rješenja sastavni 

je njegov dio.

IV.
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i bit će objav­

ljeno u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 03-34-49/20 MINISTAR

27. marta 2020.
Travnik Bojan Domić, s. r.
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U skladu sa članovima 26., 37. i 45. Zakona o srednjoj ško - 

li (“Službene novine Srednjobosanskog kantona”, broj: 11/01, 
17/04 i 15/12), Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kul­
ture i sporta donosi

R J E Š E NJ E
O ODOBRENJU NASTAVNOGA 

PLANA I PROGRAMA

I.
Odobrava se Nastavni plan i program za obrazovni profil 

elektrotehničar informacijskih tehnologija, u području rada 
elektrotehnika, IV. stepen, u trajanju četiri godine.

II.
Nastavni plan i program iz tačke I. ovoga rješenja pri­

mjenjivat će se eksperimentalno u Mješovitoj srednjoj školi, 
Donji Vakuf, od 2020./2021. školske godine.

III.
Mješovita srednja škola, Donji Vakuf, je druga škola ko­

joj se odobrava eksperimentalna primjena Nastavnoga plana i 
programa iz tačke I. ovoga rješenja.

IV.
Nastavni plan i program iz tačke I. ovoga rješenja sastav­

ni je njegov dio.

V.
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljeno u “Službenim novinama Srednjobosanskog kanto­
na”.
Broj: 03-34-173/20 MINISTAR

6. aprila 2020.
Travnik Bojan Domić, s. r.
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Na osnovu članova 26. i 45. Zakona o srednjem školstvu 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 11/01, 
17/04 i 15/12), Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kul­
ture i sporta donosi

R J E Š E NJ E
O ODOBRENJU NASTAVNOGA 

PLANA I PROGRAMA

II.
Nastavni plan i program na hrvatskom jeziku iz tačke I. 

ovoga rješenja primjenjivat će se od 2020./2021. školske go­
dine.

III.
Nastavni plan i program iz tačke I. ovoga rješenja sastav­

ni je njegov dio.

IV.
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 03-38-1206/20 MINISTAR

9. aprila 2020.
Travnik Bojan Domić, s. r.
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U skladu s članovima 26. i 45. Zakona o srednjoj školi 

(„Službene novine Srednjobosanskog kantona“, broj: 11/01, 
17/04 i 15/12), Ministarstvo obrazovanja, nauke, mladih, kul­
ture i sporta donosi

R J E Š E NJ E
O ODOBRENJU NASTAVNOGA 

PLANA I PROGRAMA

I.
Srednjoj školi „Travnik“, Nova Bila, odobrava se Nastav­

ni plan i program na hrvatskom jeziku, za zanimanje zdrav- 
stveno-laboratorijski tehničar/ka, područje rada zdravstvo, 
IV. stepen, u trajanju četiri godine.

II.
Nastavni plan i program na hrvatskom jeziku iz tačke I. 

ovoga rješenja primjenjivat će se od 2020./2021. školske go­
dine.

III.
Nastavni plan i program iz tačke I. ovoga rješenja sastav­

ni je njegov dio.

IV.
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Srednjobosanskog kantona“.
Broj: 01-34-55/20 MINISTAR
20. aprila 2020.

Travnik Bojan Domić, s. r.
II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II

I.
Srednjoj školi „Vitez“, Vitez , općina Vitez, odobrava se 

Nastavni plan i program na hrvatskom jeziku, za zvanja:

1. strojarski računalni tehničar, područje rada strojarstvo, 
IV. stepen, u trajanju četiri godine;

2. prehrambeni tehničar, područje rada prehrana, IV. ste- 
pen, u trajanju četiri godine;

3. hotelijersko-turistički komercijalist, područje rada ugo­
stiteljstvo i turizam, IV. stepen, u trajanju četiri godine;

4. slastičar, podruje rada ugostiteljstvo i turizam, III. ste- 
pen, u trajanju tri godine.

583
P O P I S

KORISNIKA IZ OBLASTI SPORTA 
UPISANIH

U REGISTAR SPORTSKIH KLUBOVA 
I SPORTSKIH SAVEZA, TE U REGISTAR 

SPORTSKIH STRUČNIH RADNIKA 
MINISTARSTVA OBRAZOVANJA, 

NAUKE, MLADIH, KULTURE I SPORTA 
(upisanih do 31. decembra 2019. godine)
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Općina Kiseljak

1. Teniski savez Srednjobosanskog kantona

2. Nogometni klub „Brnjaci“

3. Nogometni klub „Bilalovac CPU“

4. Karate klub „Fudoshin“

5. Klub borilačkih vještina „Đerzelez“

6. Rukometni klub „Kiseljak“

7. Hrvatski ženski rukometni klub „Kiseljak“

8. Teniski klub „Elliptic“

9. Planinarsko društvo „Pogorelica“

10. Udruženje za sport i kulturu „Carioce“

11. Sportski klub „Mir -  Podastinje“

Općina Kreševo

1. Nogometni klub „Kreševo“

2. Karate klub Zanshin

3. Udruga Rukometni klub „Kreševo“

4. Stolnoteniski klub „Kreševo“

5. Mato Dujmović (sportski stručni radnik)

Općina Fojnica

1. Fudbalski klub „Fojnica“

2. Udruženje za sport i rekreaciju „Katarina“

3. Karate klub „Fudokan“

4. Hrvatski taekwondo klub „Hvojnica“

5. Košarkaški klub „Star“

6. Odbojkaški klub „Block out“

7. Tavla klub Dževad Salčinović -  Šajna

8. Asocijacija za sport, ekologiju, edukaciju, kulturu i tu­
rizam „Malonogometna liga Fojnica“

9. Josip Puljić (sportski stručni radnik)

Općina Busovača

1. Sportski savez općine Busovača

2. Nogometni klub „Busovača“

3. Omladinski fudbalski klub „Lugovi“

4. Fudbalski klub „Kaćuni“

5. Karate klub „Bunkai“

6. Košarkaški klub Busovača

7. Odbojkaški klub Busovača

8. Teniski klub „Tisa“

9. Šahovski klub Busovača

10. Šahovski klub „Hrasno -  Busovača“

1. Općina Vitez
1. Nogometni klub „Vitez“

2. Nogometni klub „Rijeka“

3. Fudbalski klub „Vitez“

4. Nogometni klub „Jardol“

5. Nogometni klub „Šantići“

6. Škola nogometa „Romari“

7. Karate klub „Vitez“

8. Karate klub „Mladost“

9. Judo klub „Vitez“

10. Klub borilačkih vještina „Fatih-Gym“

11. Omladinski košarkaški klub Vitez

12. Ecos Romari basket

13. Udruga građana „Prvi koš“

14. Ženski rukometni klub Vitez

15. Odbojkaški klub Vitez

16. Stonoteniski klub Vitez

17. Stonoteniski klub „CM“

18. Sportski klub invalida sjedeće odbojke „Vitez“

19. Udruga sportskih ribolovaca Vitez

20. Ragbi liga klub FIS

21. Udruženje Sportski plesni centar «LDF»

Općina Novi Travnik

1. Nogometni klub „Mladost“, Nević Polje

2. Nogometni klub „Novi Travnik“

3. Ženski nogometni klub „Mladost“, Nević Polje

4. Kraljevski nogometni klub „Bobovac“, Nević Polje

5. Malonogometni klub „Novi Travnik“

6. Karate klub „Orhideja“

7. Judo klub «Prvi mart»

8. Judo klub „FTM -  Novi Travnik“

9. Košarkaški klub Novi Travnik

10. Odbojkaški klub „Victory“

11. Teniski klub „Novi Travnik“

12. Auto-klub „Mladost“

13. Planinarsko društvo „Kuk“

14. Sportski streljački klub „Bratstvo“

15. Enes Krajišnik (sportski stručni radnik)
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2. Općina Travnik

1. Nogometni savez Srednjobosanskog kantona

2. Sportski savez Srednjobosanskog kantona

3. Karate savez Srednjobosanskog kantona

4. Kantonalni košarkaški savez Srednjobosanskog kan­
tona

5. Savez sportskih ribolovnih društava Srednjobosanskog 
kantona

6. Odbojkaški savez Srednjobosanskog kantona

7. Nogometni klub „Nova Bila“

8. Fudbalsko udruženje „Bubamara“

9. Fudbalski klub „Rudar“, Han Bila

10. Fudbalski klub „Lašva“, Slimena

11. Nogometni klub „Karaula“

12. Nogometni klub „Gorica“, Guča Gora

13. Nogometni klub „Travnik“

14. Nogometni klub „Vlašić“, Turbe

15. Ženski nogometni klub „Rosa Brandis“.

16. Karate klub „Travnik“

17. Karate klub „Mehurići“

18. Karate klub „Vlašić“, Turbe

19. Karate klub „Vezir“

20. Judo klub „Nova Bila“

21. Judo klub „Travnik“

22. Džudo klub „Ipon“

23. Košarkaški klub „Travnik“

24. Košarkaški klub „Bersellum“, Turbe

25. Rukometni klub „Nova Bila“

26. Rukometni klub „Travnik“

27. Teniski klub „Travnik“

28. Teniski klub „Spin“

29. Klub Oldtimer „Classic“

30. Moto klub „Stari grad“

31. Planinarsko društvo „Paklarske stijene“

32. Sportski streljački klub „Target“

33. Škola sporta „Delfin“

34. Veterani fudbala, Travnik

35. Arnes Selman (sportski stručni radnik)

Općina Donji Vakuf

1. Sportski Savez općine Donji Vakuf

2. Fudbalski klub „Radnik“

3. Karate klub „Radnik“

4. Taekwondo klub „Kwon“

5. Klub borilačkih sportova „Reflex“

6. Košarkaški klub „Donji Vakuf“

7. Udruženje građana „Nikad ne stani“

8. Odbojkaški klub „AS“

9. Streljački klub invalida, Donji Vakuf 

Općina Bugojno

1. Rukometni savez Srednjobosanskog kantona

2. Stonoteniski savez Srednjobosanskog kantona

3. Savez sjedeće odbojke Srednjobosanskog kantona

4. Ženski nogometni klub „Iskra“

5. Udruženje malonogometni klub „Vesela“

6. Nogometni klub „Sport Prevent“

7. Nogometni klub „Globus“

8. Malonogometni klub „Iskra -  Vrbas“

9. Karate klub „Futura“

10. Karate klub „Bugojno“

11. Udruženje karate klub „Master“

12. Klub borilačkih sportova „Iskra“

13. Udruženje građana muškog i ženskog košarkaškog 
kluba, Bugojno

14. Košarkaški klub „Iskra“

15. Muški rukometni klub „Iskra“

16. Ženski rukometni klub „Iskra“

17. Udruženje odbojkaškog kluba „Iskra“

18. Stonoteniski klub „Bugojno“

19. Sportsko društvo invalidnih osoba „Iskra“

20. Planinarsko društvo „Koprivnica“

21. Udruženje strijelaca „Kalin“

22. Futsal asocijacija Srednja Bosna 

Općina Jajce

1. Nogometni klub „Elektrobosna“

2. Nogometni klub „Metalleghe B.S.I.“

3. Fudbalski klub „Dnoluka“

4. Muški rukometni klub, Jajce

5. Ženski odbojkaški klub „Jajce -  Nansen“

6. Odbojkaški klub „Time Out“

7. Šahovski klub „Jajce“

8. Auto klub „Jajce“

9. Sportski autoklub „Komotin“
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10. Sportski streljački klub „Streljački klub Jajce“ 8. Škola rukometa „Sedmerac“

11. Skijaški klub „Ranča“ 9. Odbojkaški klub „Sloga“

12. Šekib Makić (sportski stručni radnik) 10. Sportsko rekreativni centar „Motus“ (Teniski klub)

Općina Gornji Vakuf -  Uskoplje 11. Sportski klub invalida sjedeće odbojke „Sloga“

1. Hrvatski nogometni klub „Sloga“ 12. Klub ritmičke gimnastike i pilatesa „Motus“

2. Akademija nogometa „Vrbas“ Broj: 05-11-8sl/20 MINISTAR

3. Malonogometni klub „Sloga“ 30. januara 2020.

4. Karate klub „Sloga“ Travnik Bojan Domić, s. r.

5. Karate klub „Wankan“ i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i

6. Udruženje muški rukometni klub „Sloga“

7. Ženski rukometni klub „Sloga 2013“
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S A D R Ž A J

Ukaz o proglašenju Zakona o dopuni Zakona 1675 
o koncesijama

Zakon o dopuni Zakona o koncesijama 1675

Ukaz o proglašenju Zakona o izmjeni Zakona 1675 
o rudarstvu

Zakon o izmjeni Zakona o rudarstvu 1675

Ukaz o proglašenju Zakona o ublažavanju ne- 1676
gativnih ekonomskih posljedica

Zakon o ublažavanju negativnih ekonomskih 1676 
posljedica

Odluka o izvršenju sredstava neplaniranih u 1677
Budžetu Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu (na osnovu grant sporazuma od 20. de­
cembra 2016. godine)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1678 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
za realizaciju projekta iz oblasti vodoprivrede 
(Uređenje potoka Krčevac -  Šibenica, općina 
Jajce)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1678 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
za realizaciju projekta iz oblasti vodoprivrede 
(Uređenje slapova rijeke Kozice, općina Foj- 
nica)

Odluka o izdvajanju i raspodjeli sredstava iz 1678 
Fonda za zaštitu okoliša Srednjobosanskog kan­
tona za 2020. godinu, za projekt Rekonstrukcija 
primarnog cjevovoda dijelom ulice Patriotska i 
dijelom ulice Kalinska, općina Novi Travnik

Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1679 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu u 
svrhu pomoći za liječenje (D. K. iz Viteza)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1679 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu u 
svrhu pomoći za liječenje (E. B. iz Travnika)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1680 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu, za 
nabavku stalnoga sredstva za potrebe Općin­
skog suda u Travniku (za izvođenje građevin­
skih radova u zgradi Općinskog suda u Trav­
niku)

515 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu, za 
nabavku stalnoga sredstva za potrebe Općin­
skog suda u Travniku (za izvođenje građevin­
skih radova u prostorijama arhiva Općinskog 
suda u Travniku)

516 Odluka o izdvajanju sredstava za nabavku us­
luge u obliku prava -  nadogradnja terenskog 
softvera SmartWorks Viva

517 Odluka o izdvajanju sredstava s pozicije „Na­
bavka opreme“ (za nabavku 35 tableta)

518 Odluka o izdvajanju sredstava s pozicije „Na­
bavka opreme“ (za nabavku računarske opre­
me za potrebe osnovnih i srednjih škola, u izno­
su od 6.982,38 KM)

519 Odluka o izdvajanju sredstava s pozicije „Te­
kuća rezerva“ Budžeta Srednjobosanskog kan­
tona za 2020. godinu (za nabavku informatičke 
opreme za potrebe osnovnih i srednjih škola)

520 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
ugostiteljskim kompanijama, za pružene uslu­
ge isporuke hrane i pića za osobe smještene u 
karantenu

521 Odluka o izdvajanju finansijskih sredstava za 
humanitarne organizacije Crveni križ općine 
Travnik, Crveni križ općine Kiseljak i Mu­
slimansko dobrotvorno društvo „Merhamet“ 
Regionalni odbor Travnik, za refundiranje 
sredstava za troškove ishrane lica smještenih u 
karantenu u Travniku

522 Odluka o izvršavanju sredstava neplaniranih 
u Budžetu Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu (doniranih Ministarstvu obrazovanja, 
nauke, mladih, kulture i sporta)

523 Odluka o usvajanju Programa mjera zdrav­
stvene zaštite životinja u 2020. godini za epizo- 
otiološko područje Srednjobosanskog kantona, 
zaštite zdravlja bilja u 2020. godini i načina fi- 
nansiranja mjera iz Budžeta Srednjobosanskog 
kantona za 2020. godinu

Program mjera zdravstvene zaštite životinja u 
2020. godini za epizootiološko područje Sred- 
njobosanskog kantona, zaštite zdravlja bilja 
u 2020. godini i načina finansiranja mjera iz 
Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu

1680

1680

1681

1681

1682

1682

1682

1683

1683

1684
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524

525

526

527

528

529

530

531

532

533

534

535

536

Odluka o prodaji stalnog sredstva 1687

Odluka o izdvajanju sredstava 1688

Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1688 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu (za 
izvršenje Odluke o dopustivosti i meritumu, 
broj: AP-3645/18 od 27. novembra 2019. godi­
ne)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1688 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu (za 
izvršenje Odluke o dopustivosti i meritumu, 
broj: AP-3690/18 od 15. januara 2019. godine)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1689 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu (za 
izvršenje Odluke o dopustivosti i meritumu, 
broj: AP-3059/18 od 17. decembra 2019. godi­
ne)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1689 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(za sastavljanje žalbe u vezi s Rješenjem, broj: 
JN2-03-07-1-38-7/20)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1689 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(za sastavljanje žalbe u vezi s Rješenjem, broj: 
JN2-03-07-1-120-6/20)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1690 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(za sastavljanje žalbe u vezi s Rješenjem, broj: 
JN2-03-07-1-193-9/20)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1690 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu 
(za sastavljanje žalbe u vezi s Rješenjem, broj: 
JN2-03-07-1-208-8/20)

Odluka o rashodovanju stalnog sredstva 1690

Odluka o darivanju rashodovanog stalnog 1691 
sredstva službenog vozila marke Nissan Terra- 
no

Odluka o izdvajanju sredstava iz „Tekuće re- 1691
zerve“ Budžeta Srednjobosanskog kantona za 
2020. godinu (Agenciji za privatizaciju u Sred- 
njobosanskom kantonu, za mart 2020.)

Odluka o izdvajanju sredstava s pozicije „Na- 1692
bavka opreme“ (za nabavku računarske opre­
me za potrebe osnovnih i srednjih škola, u izno- 
su od 5.981,04 KM)

537 Odluka o raspodjeli sredstava za visoko škol- 1692
stvo planiranih Budžetom Srednjobosanskog 
kantona za 2020. godinu (za mart 2019./2020. 
akademske godine)

538 Odluka o izdvajanju i raspodjeli sredstava iz 1692
Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu, za nabavku zaštitnih maski

539 Odluka o iznosu boravišne takse na području 1693
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu

540 Odluka o izdvajanju sredstava za adaptaciju 1693
pritvorskih prostorija u Policijskoj stanici Trav­
nik i sanaciju prostorija u Sektoru krim policije 
Ministarstva unutrašnjih poslova u sjedištu

541 Odluka o izdvajanju sredstava za adaptaciju 1694
sale za sastanke i potkrovlja u zgradi Policijske 
stanice Travnik

542 Odluka o izdvajanju sredstava za adaptaciju 1694
prostorija Policijske ispostave Babanovac

543 Odluka o izdvajanju sredstava s pozicije „Na- 1694
bavka opreme“ (za nabavku 42 tableta)

544 Odluka o izdvajanju sredstava za nabavku de- 1695
skop računara

545 Odluka o izdvajanju sredstava (Turističkoj za- 1695
jednici Srednjobosanskog kantona)

546 Odluka o izdvajanju sredstava pravnim i fizič- 1695
kim licima s pravnim subjektivitetom kojima je 
naredbama štabova civilne zaštite zabranjeno 
obavljanje djelatnosti

547 Odluka o utvrđivanju javnog interesa za iz- 1696
gradnju dalekovoda 35 kV, Kiseljak -  Kreševo

548 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1697
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu
(za sastavljanje žalbe u vezi s Rješenjem, broj: 
JN2-03-07-1-507-11/20)

549 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1697
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu, za 
nabavku stalnog sredstva za potrebe Općinskog
suda u Kiseljaku

550 Odluka o izdvajanju sredstava iz „Tekuće re- 1697
zerve“ Budžeta Srednjobosanskog kantona za
2020. godinu (Agenciji za privatizaciju u Sred- 
njobosanskom kantonu, za april 2020. godine)
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551 Odluka o osnivanju i imenovanju članova te o 1698 563 Kolektivni ugovor za službenike organa upra­ 1704
nadležnostima Tima Vlade Srednjobosanskog ve i sudske vlasti u Federaciji Bosne i Herce-
kantona za sprečavanje trgovine ljudima govine

552 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 1699 Aneks uz član 9. Kolektivnog ugovora za služ- 1712
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu (u benike organa državne uprave i sudske vlasti u
vezi s Rješenjem, broj: S1 3 1 035251 201 od 10. 
aprila 2020. godine)

Federaciji Bosne i Hercegovine

564 Pravilnik o upisniku turističkih zajednica 1712
553 Odluka o izvršavanju sredstava neplaniranih 

u Budžetu Srednjobosanskog kantona za 2020. 
godinu (doniranih Trećoj osnovnoj školi, Bu­
gojno)

1699

Obrazac 1. Upisnik turističkih zajednica 1716

Obrazac 2. Zahtjev za upis u Upisnik turistič- 1717
554 Odluka o izvršavanju sredstava neplaniranih 

u Budžetu Srednjobosanskog kantona za 2020.
1699 kih zajednica

godinu (vlastitih prihoda Mješovite srednje teh- Obrazac 3. Izvod iz Upisnika turističkih za- 1718
ničke škole, Travnik) jednica

555 Odluka o izdvajanju dijela sredstava za provo­
đenje Programa i kriterija utroška sredstava iz 
Budžeta Srednjobosanskog kantona za 2020.

1700 Obrazac 4. Zahtjev za upis promjene podataka 
u Upisniku turističkih zajednica

1719

godinu, za naknadu štete koju počini zaštićena 
divljač, u skladu s članom 70. federalnoga Za- 565 Pravilnik o evidenciji plaćene boravišne takse 1720
kona o lovstvu

Obrazac BT 1722
556 Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 

Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu, za 
nabavu stalnoga sredstva za potrebe Općinsko-

1700

Obrazac DBT 1723

ga suda u Travniku
Obrazac GPBT 1724

557 Odluka o raspodjeli sredstava namijenjenih za 
sufinansiranje osnovnih muzičkih škola u 2020.

1701
566 Pravilnik o evidenciji korisnika usluge noće- 1725

godini (za maj i juni 2020.) nja

558 Odluka o prestanku stanja nesreće uzrokovane 
pojavom koronavirusa (COVID-19) na područ­
ju Srednjobosanskog kantona

1701 Obrazac POT 1726

567 Pravilnik o obliku i sadržaju obrasca obračuna 
i uplate članskoga doprinosa Turističkoj zajed-

1726

559 Odluka o izdvajanju sredstava iz Budžeta 
Srednjobosanskog kantona za 2020. godinu (za 
nabavku kancelarijske stolice)

1702 nici Srednjobosanskog kantona

Obrazac obračuna i uplate članskoga dopri­
nosa Turističkoj zajednici Srednjobosanskog

1727

560 Odluka o izdvajanju sredstava s pozicije „Te­
kuća rezerva“ Budžeta Srednjobosanskog kan­
tona za 2020. godinu (Ministarstvu obrazo-

1702 kantona

vanja, nauke, mladih, kulture i sporta i nižim 568 Uputstvo za provođenje mjera iz Programa 1728
potrošačkim jedinicama) zdravstvene zaštite životinja u 2020. godini

561 Rješenje o imenovanju Interresornog tima za 
izradu nacrta zakona o borbi protiv korupcije u

1703 Obrazac zahtjeva za nadoknadu štete 1729

Srednjobosanskom kantonu Obrazac zahtjeva za ostvarivanje prava na 
sredstva prema Programu mjera zdravstvene

1730

562 Rješenje o produljenju mandata članovima 
upravnih odbora bolnica u Srednjobosanskom

1703 zaštite životinja i zaštite zdravlja bilja

kantonu Obrazac obračuna (sa specifikacijom) troškova 
provedenih mjera

1731
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569 Pravilnik o dopunama Pravilnika o praćenju 
napredovanja, provjeravanju i ocjenjivanju uče­
nika u osnovnoj školi

1732

570 Pravilnik o izmjeni Pravilnika o sadržaju, 
obliku i načinu vođenja dokumentacije, eviden­
cije i obrazovnih isprava u srednjoj školi

1732

571 Pravilnik o izmjeni Pravilnika o sadržaju, 
obliku i načinu vođenja dokumentacije, eviden­
cije i obrazovnih isprava u osnovnoj školi

1732

572 Rješenje o upisu Javne ustanove „Zavičajni 
muzej“ Travnik u Registar kulturnih ustanova

1732

573 Rješenje o upisu Javne ustanove „Centar za 
kulturu Općine Travnik“ u Registar kulturnih 
ustanova

1733

574 Rješenje o upisu Hrvatskog kulturnog centra 
Nova Bila u Registar kulturnih ustanova

1734

575 Rješenje o upisu „Gradske knjižnice“ Busova- 
ča u Registar kulturnih ustanova

1734

576 Rješenje o upisu Javne ustanove Centar za kul­
turu, informisanje i sport Donji Vakuf u Regi­
star kulturnih ustanova

1735

577 Rješenje o upisu Javne ustanove „Dom kulture 
Jajce“ u Registar kulturnih ustanova

1735

578 Rješenje o odobrenju Nastavnoga plana i pro­
grama (za stručno zvanje poslovno-informatič- 
ki tehničar)

1736

579 Rješenje o odobrenju Nastavnoga plana i pro­
grama (za stručno zvanje ekonomist -  progra­
mer, područje rada ekonomija)

1736

580 Rješenje o odobrenju Nastavnoga plana i pro­
grama (za obrazovni profil elektrotehničar in­
formacijskih tehnologija)

1737

581 Rješenje o odobrenju Nastavnoga plana i pro­
grama (za zvanja: strojarski računalni tehni­
čar, prehrambeni tehničar, hotelijersko-turi- 
stički komercijalist, slastičar)

1737

582 Rješenje o odobrenju Nastavnoga plana i pro­
grama (za zanimanje zdravstveno-laboratorij- 
ski tehničar/ka)

1737

583 Popis korisnika iz oblasti sporta upisanih u 
Registar sportskih klubova i sportskih saveza, 
te u Registar sportskih stručnih radnika Mini­
starstva obrazovanja, nauke, mladih, kulture i 
sporta (upisanih do 31. decembra 2019. godine)

Izdavač: srednjobosanski kanton, Travnik, Stanična 43, telefon: 030 511 316 
Odgovorni urednik: Slavko Luketina, sekretar Vlade, 

telefon: 030 511 314, lokal 146 (Stručna služba Vlade).

1737



SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

Broj: 7 3. srpnja 2020. 
TRAVNIK Godište: XXIV

P R E D S J E D A T E LJ S A B O R A 
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

502
Broj: 01-02-341/20 

3. lipnja 2020.

PREDSJEDATELJ SABORA

Na temelju točke j) članka 32a. Ustava Kantona Središ­
nja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bosna“, broj: 
1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 -  ispravak teksta, 8/98, 10/2000, 
8/03; „Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 2/04 
i 14/04), donosim

O D L U K U
O PROGLAŠENJU ZAKONA 

O DOPUNI ZAKONA O KONCESIJAMA

I.
Proglašavam Zakon o dopuni Zakona o koncesijama, koji 

je donio Sabor Kantona Središnja Bosna na XII. sjednici, odr­
žanoj 2. lipnja 2020. godine.

Travnik Josip Kvasina, v. r.

li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li

504
Na temelju točke j) članka 32a. Ustava Kantona Središ­

nja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bosna“, broj: 
1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 -  ispravak teksta, 8/98, 10/2000, 
8/03; „Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 2/04 
i 14/04), donosim

O D L U K U
O PROGLAŠENJU ZAKONA 

O IZMJENI ZAKONA O RUDARSTVU

I.

Broj: 01-02-340/20 PREDSJEDATELJ SABORA

3. lipnja 2020.

Travnik Josip Kvasina, v. r.

Proglašavam Zakon o izmjeni Zakona o rudarstvu, koji je 
donio Sabor Kantona Središnja Bosna na XII. sjednici, održa­
noj 2. lipnja 2020. godine.

S A B O R
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

Broj: 01-02-342/20 PREDSJEDATELJ SABORA

3. lipnja 2020.

Travnik Josip Kvasina, v. r.

503
Z A K O N

O DOPUNI ZAKONA O KONCESIJAMA

Članak 1.
(Dopuna članka)

U članku 18. Zakona o koncesijama („Službene novine 
Kantona Središnja Bosna“, broj: 8/09, 6/13 i 9/15) iza stavka 
(5) dodaje se novi stavak (6) koji glasi:

„(6) Prihod koji Kanton ostvari od naknade za koncesi­
ju Kanton će koristiti za istraživanje dobara koja su predmet 
koncesije, zaštitu i unapređivanje okoliša, financiranje razvoj­
nih projekata te u druge namjene sukladno ovom Zakonu.“

iiiiiiii

505

im im u im im u im im u im im u im im u im im u im u im im u im im u im im u im im u im im u im im u im u 

Z A K O N

O IZMJENI ZAKONA O RUDARSTVU

Članak 1.
(Izmjena članka)

U Zakonu o rudarstvu („Službene novine Kantona Sre­
dišnja Bosna“, broj: 15/01, 3/10 i 8/12) stavak (2) članka 13. 
mijenja se i glasi:

„(2) Sredstva od naknada iz članaka 11. i 12. ovoga Zako­
na Kanton će koristiti sukladno kantonalnom Zakonu o kon- 
cesijama.“

Članak 2.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
„Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Članak 2.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.
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Broj 7 -  Stramca 1746 KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

Broj: 01-02-343/20 PREDSJEDATELJ SABORA

3. lipnja 2020.

Travnik Josip Kvasina, v. r.

i ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ii ili ili ii i

506
Na temelju točke j) članka 32a. Ustava Kantona Središnja 

Bosna („Službene novine Županije Središnja Bosna“, broj: 
1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 -  ispravak teksta, 8/98, 10/2000, 
8/03; „Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 2/04 
i 14/04), donosim

O D L U K U
O PROGLAŠENJU ZAKONA 

O UBLAŽAVANJU
NEGATIVNIH EKONOMSKIH POSLJEDICA

I.
Proglašavam Zakon o ublažavanju negativnih ekonomskih 

posljedica, koji je donio Sabor Kantona Središnja Bosna na 
IV. izvanrednoj sjednici, održanoj 22. lipnja 2020. godine.

Broj: 01-02-385/20 PREDSJEDATELJ SABORA

22. lipnja 2020.

Travnik Josip Kvasina, v. r.

I III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II I

507
Z A K O N 

O UBLAŽAVANJU
NEGATIVNIH EKONOMSKIH POSLJEDICA

DIO PRVI -  UVODNE ODREDBE

Članak 1.
(Predmet)

Ovim Zakonom propisuju se: sufinanciranje dijela mini­
malne netoplaće na razini Federacije Bosne i Hercegovine (u 
daljnjem tekstu: Federacija), sufinanciranje umanjenja dohot­
ka vlasnika samostalne djelatnosti, do visine dijela minimalne 
netoplaće na razini Federacije, aktiviranje namjenskih sred­
stava s ciljem ublažavanja negativnih ekonomskih posljedica 
na gospodarstvo, oslobađanje od naplate parafiskalnih nameta 
za vrijeme stanja nesreće, očuvanje stabilnosti socijalnih da­
vanja i podrške programima iz oblasti gospodarstva radi oču­
vanja radnih mjesta, jačanja konkurentnosti i ekonomskoga 
rasta.

Članak 2.
(Značenje pojedinih pojmova)

Pojmovi koji se koriste u ovom Zakonu imaju sljedeće zna­
čenje:

a) poslovnim subjektima smatraju se: pravne osobe od­
nosno gospodarska društva, osim javnih poduzeća, banaka 
i drugih financijskih organizacija, javnih institucija, tijela

3. srpnja 2020. godine

uprave, tijela i jedinica lokalne samouprave, te fizičke osobe 
koje samostalno obavljaju registriranu poslovnu djelatnost, 
isključujući one koji, u skladu s propisima o porezu na doho­
dak, porez na dohodak, s te osnove, plaćaju prema paušalno 
utvrđenom iznosu;

b) minimalna plaća predstavlja minimalnu zaradu za odre - 
đeni posao koju poslodavac mora isplatiti prema zakonu ili 
ugovoru;

c) parafiskalni nameti obvezna su davanja koja se priku­
pljaju od fizičkih i pravnih osoba a nemaju karakter poreza;

d) stanje nesreće utvrđeno je Odlukom o proglašenju 
stanja nesreće prouzročene pojavom koronavirusa (bolesti 
COVID-19) na području Kantona Središnja Bosna, broj 01-
11.7-251/20 od 17. ožujka 2020. („Službene novine Kantona 
Središnja Bosna“, broj 4/20);

e) socijalna skrb organizirana je društvena djelatnost 
usmjerena zaštiti pojedinca i obitelji ili skupine osoba koje se 
nađu u stanju socijalne potrebe, u Kantonu Središnja Bosna (u 
daljnjem tekstu: Kanton).

Članak 3.
(Primjena Zakona)

(1) Odredbe ovoga Zakona odnose se na sve poslovne su­
bjekte koji zadovoljavaju uvjete propisane ovim Zakonom.

(2) Ako su drugi kantonalni zakoni u suprotnosti s ovim 
Zakonom, primjenjivat će se ovaj Zakon.

DIO DRUGI -  MJERE UBLAŽAVANJA NEGATIVNIH 
POSLJEDICA

Članak 4.
(Otvaranje novog ekonomskog koda)

(1) Radi ublažavanja negativnih ekonomskih posljedica 
otvara se novi ekonomski kod -  stavka u Proračunu Kantona 
Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene novine Kanto­
na Središnja Bosna“, broj 1/20; u daljnjem tekstu: Proračun 
Kantona), pod nazivom „Sredstva pomoći realnom sektoru 
u smanjenju posljedica prouzročenih pandemijom COVID-a 
19“, na koju se pozicioniraju raspoloživa namjenska sredstva 
i sredstva koja će se osigurati uštedama na stavkama tekućih 
i kapitalnih transfera Proračuna Kantona te od primitaka s 
viših razina vlasti, a iznos sredstava utvrdit će se rebalansom 
Proračuna Kantona

(2) Sredstva s proračunske stavke iz stavka (1) ovoga član­
ka trošit će se prema programu trošenja sredstava, za svaki 
mjesec posebno, s kriterijima raspodjele sredstava, koji će 
Vladi Kantona Središnja Bosna (u daljnjem tekstu: Vlada 
Kantona) predložiti Ministarstvo gospodarstva. Javni poziv 
za dodjelu financijskih sredstava provodit će Ministarstvo 
gospodarstva.

(3) Odluku o raspodjeli sredstava s proračunske stavke iz 
stavka (1) ovoga članka donosi Vlada Kantona na prijedlog 
Ministarstva gospodarstva.
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Članak 5.
(Namjenska sredstva)

(1) Namjenska sredstva korisnika Proračuna Kantona sta­
vit će se na raspolaganje radi ublažavanja negativnih ekonom­
skih posljedica.

(2) Prenamjenu sredstava iz stavka (1) ovoga članka obavit 
će Vlada Kantona, svojom odlukom, uvažavajući prioritet u 
njihovu realiziranju.

Članak 6.
(Sufinanciranje)

(1) Dio minimalne netoplaće na razini Federacije sufinan­
cira se u skladu s odredbama ovoga Zakona, iz sredstava Pro­
računa Kantona.

(2) Poslovni subjekti iz točke a) članka 2. ovoga Zakona 
imaju pravo na sufinanciranje dijela minimalne netoplaće na 
razini Federacije, u skladu s ovim Zakonom, počevši od trav­
nja 2020. godine i za svaki sljedeći mjesec, uključujući i mje­
sec nakon prestanka stanja nesreće, primjereno raspoloživim 
sredstvima u Proračunu.

(3) Pravo na korištenje sredstava s proračunske stavke 
„Sredstva pomoći realnom sektoru u smanjenju posljedica 
prouzročenih pandemijom COVID-a 19“ ostvarit će poslovni 
subjekti:

a) kojima je naredbama Federalnoga stožera civilne zaštite 
zabranjen rad;

b) koji su u 2020. godini imali pad ostvarenog prometa od 
20 %  i više, prouzročen pandemijom COVID-a 19, u odnosu 
na isti mjesec 2019. godine.

(4) Ostvareni promet iz točke b) stavka (3) ovoga članka 
utvrđuje Federalno ministarstvo financija -  Kantonalni pore­
zni ured Novi Travnik, na osnovi podataka o prometu eviden­
tiranom, preko fiskalnih sustava, na serveru Poreznoga ureda.

Članak 7.
(Kriteriji za ostvarivanje prava)

Vlada Kantona će posebnim aktom, na prijedlog Mini­
starstva gospodarstva, propisati kriterije za ostvarivanje pra­
va iz članka 1. ovoga Zakona, a sve u roku od osam dana od 
dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

Članak 8.
(Privremeno odgađanje naplate)

U razdoblju dok traje stanje nesreće i 30 dana nakon pre­
stanka nesreće odgađa se plaćanje naknade za istraživanje ili 
eksploataciju mineralnih sirovina odnosno naknade za kon­
cesije, pravnim osobama i fizičkim osobama koje obavljaju 
samostalnu registriranu poslovnu djelatnost.

Članak 9.
(Privremeno oslobađanje od parafiskalnih nameta)
(1) U razdoblju dok traje stanje nesreće i 30 dana nakon 

prestanka nesreće administrativne i sudske pristojbe, kanto­
nalna naknada za šume, boravišna pristojba i članski doprinos 
turističkoj zajednici neće se naplaćivati pravnim osobama i
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fizičkim osobama koje obavljaju samostalnu registriranu po­
slovnu djelatnost.

(2) Daje se mogućnost općinama s područja Kantona da 
oslobode gospodarske subjekte plaćanja komunalnih pristojbi 
i komunalnih naknada, naknada za zakup javne površine te 
naknada za iznajmljivanje zemljišta i prostora u vlasništvu 
općine.

Članak 10.
(Održavanje stabilnosti socijalnih davanja)

Radi održavanja stabilnosti i pravodobnih isplata socijal­
nih davanja na dostignutoj razini, a imajući u vidu posljedice 
pada prihoda izazvane stanjem nesreće, nedostajuća sredstva 
osigurat će se uštedama u okviru Proračuna Kantona.

DIO TREĆI -  PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 11.
(Važenje Zakona)

Ovaj Zakon važi 30 dana od dana proglašenja prestanka 
stanja prirodne nesreće izazvanog pandemijom koronavirusa.

Članak 12.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Zakon stupa na snagu sljedećega dana od dana obja­
ve u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-02-386/20 PREDSJEDATELJ SABORA

22. lipnja 2020.

Travnik Josip Kvasina, v. r.
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Na temelju stavka 2. članka 49., a sukladno članku 66. Za­

kona o proračunima u Federaciji Bosne i Hercegovine („Služ­
bene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 102/13, 
9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 i 99/19), te 
na prijedlog Ministarstva financija, Vlada Kantona Središnja 
Bosna na 40. sjednici, održanoj 17. travnja 2020. godine, do­
nosi

O D L U K U
O TROŠENJU SREDSTAVA 

NEPLANIRANIH U PRORAČUNU 
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA ZA 2020. GODINU

Članak 1.
Dopušta se trošenje nepotrošenih sredstava doniranih na 

temelju grant-sporazuma, od 20. 12. 2016. godine, između 
izaslanstva Europske unije u Bosni i Hercegovini i Mini­

SLUZBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
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starstva financija i Riznice Bosne i Hercegovine, za projekt 
„Unapređenje rada na predmetima ratnih zločina u Bosni i 
Hercegovini“, Kantonalnom tužiteljstvu Kantona Središnja 
Bosna u Travniku, u iznosu od 12.398,25 KM, neplaniranih u 
Proračunu Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Služ­
bene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20).

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke dodjeljuju se Kantonal­

nom tužiteljstvu Kantona Središnja Bosna, 13. razdjel, glava 
03, na stavku „Brutoplaće i naknade plaća zaposlenika“, kod 
izvora financiranja 40.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Kantonalno tužitelj­

stvo Kantona Središnja Bosna i Ministarstvo financija, svako - 
ga u okviru svoje mjerodavnosti.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-334/20 PREDSJEDNIK

21. travnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (2) članka 
35. Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bo­
sna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja 
Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 40. sjednici, održanoj 17. travnja 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU,

ZA OSTVARENJE PROJEKTA 
IZ OBLASTI VODOPRIVREDE

I.
Iz Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 

(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), na 
temelju trogodišnjeg Plana javne nabave i korištenja sredstava 
za ostvarenje projekata iz oblasti vodoprivrede, izdvajaju se 
sredstva za ostvarenje projekta Uređenje potoka Krševac, Ši- 
benica, općina Jajce, koja će se isplatiti izabranom ponuditelju 
„Mukić-komerc“, d. o. o., Jajce, u iznosu od 14.917,50 KM.

II.
Sredstva iz točke I. ove Odluke isplatit će se iz proračun­

3. srpnja 2020. godine

skih sredstava, s koda 19010001-30-614400-JA0001-0630, 
stavke „Subvencije javnim poduzećima -  poticaji vodoprivre- 
di“.

III.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo finan­

cija i Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-335/20 PREDSJEDNIK

21. travnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo- 
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (2) članka 
35. Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bo­
sna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja 
Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 40. sjednici, održanoj 17. travnja 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020.GODINU,

ZA OSTVARENJE PROJEKTA 
IZ OBLASTI VODOPRIVREDE

I.
Iz Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 

(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), na 
temelju Plana javne nabave i korištenja sredstava za ostva­
renje projekata iz oblasti vodoprivrede, izdvajaju se sredstva 
za ostvarenje projekta Uređenje slapova rijeke Kozice, općina 
Fojnica, koja će se isplatiti izabranom ponuditelju JKP „Šćo- 
na“, d. o. o., Fojnica, u iznosu od 6.989,58 KM.

II.
Sredstva iz točke I. ove Odluke isplatit će se iz proračun­

skih sredstava, s koda 19010001-30-614400-JAO001-0630, 
stavke „Subvencije javnim poduzećima -  poticaji vodoprivre- 
di“.

III.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo finan­

cija i Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
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Broj: 01-4.1-336/20 PREDSJEDNIK

21. travnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i članka 34. Zakona 
o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. 
godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravak teksta), a u vezi s Odlukom o prihva­
ćanju Programa trošenja sredstava, s kriterijima raspodjele 
sredstava, namijenjenih za zaštitu okoliša za 2020. godinu iz 
Fonda za zaštitu okoliša Kantona Središnja Bosna, broj 01- 
11.7-180/20 od 21. veljače 2020. („Službene novine Kantona 
Središnja Bosna“, broj 3/20), Vlada Kantona Središnja Bosna 
na 40. sjednici, održanoj 17. travnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU I RASPODJELI SREDSTAVA 

IZ FONDA ZA ZAŠTITU OKOLIŠA 
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 

ZA 2020. GODINU,
ZA PROJEKT REKONSTRUKCIJA 

PRIMARNOG CJEVOVODA 
DIJELOM U ULICI PATRIOTSKOJ 
I DIJELOM U ULICI KALINSKOJ,

OPĆINA NOVI TRAVNIK

I.
Iz Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 

(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), sa 
18. razdjela, glava 02, s ekonomskog koda 6141, subanalitič- 
kog koda IBL001, stavke „Tekući transferi drugim razinama 
vlasti i fondovima -  za utopljivanje zgrada, vodovod i kana­
lizaciju“, sredstava utvrđena točkom 11. Programa trošenja 
sredstava, s kriterijima raspodjele sredstava, namijenjenih za 
zaštitu okoliša za 2020. godinu iz Fonda za zaštitu okoliša 
Kantona Središnja Bosna („Službene novine Kantona Središ­
nja Bosna“, broj 3/20), izdvajaju se sredstva i odobrava isplata 
na žiroračun poduzeća „IGM-IUT HASKIĆ“, d. o. o., Vitez, 
u iznosu od 32.992,55 KM za projekt Rekonstrukcija primar­
nog cjevovoda dijelom u Ulici Patriotskoj i dijelom u Ulici 
Kalinskoj, općina Novi Travnik.

II.
Sredstva iz točke I. ove Odluke uplatit će se izravno na 

žiroračun korisnika sredstava.

III.
Za provođenje ove Odluke zadužuje se Ministarstvo pro­

stornog uređenja, gradnje, zaštite okoliša, povratka i stambe­
nih poslova i Ministarstvo financija Kantona Središnja Bosna.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-4.1-337/20 PREDSJEDNIK

21. travnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i članka 19. Zakona 
o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. 
godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) te na prijedlog ministra zdrav­
stva i socijalne politike, Vlada Kantona Središnja Bosna na 
40. sjednici, održanoj 17. travnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU 

U SVRHU POTPORE LIJEČENJU

Članak 1.
Iz Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 

(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), 
s ekonomskog koda 600000, stavke „Tekuća zaliha Vlade 
Kantona Središnja Bosna“ izdvajaju se sredstva u iznosu od
1.500,00 KM za Delfu Križanac, iz Viteza, kao potpora lije­
čenju.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke uplatit će se na tekući 

račun Delfe Križanac, broj 45048034000, otvoren u banci 
UniCredit Bank.

Članak 3.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke raspodijelit će se Mini­

starstvu zdravstva i socijalne politike, 16. razdjel, glava 01, na 
ekonomski kod 614200, subanalitički kod GAM006, stavku 
„Tekući transferi pojedincima -  za socijalnu skrb“.

Članak 4.
Izvještaj o utrošku sredstava iz članka 1. ove Odluke Del­

fu Križanac obvezuje se podnijeti Ministarstvu zdravstva i 
socijalne politike.

Članak 5.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo financi­

ja i Ministarstvo zdravstva i socijalne politike, svako u okviru 
svoje mjerodavnosti.

Članak 6.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.
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Broj: 01-4.1-338/20 PREDSJEDNIK

21. travnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i članka 19. Zakona 
o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. 
godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) te na prijedlog ministra zdrav­
stva i socijalne politike, Vlada Kantona Središnja Bosna na 
40. sjednici, održanoj 17. travnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU 

U SVRHU POTPORE LIJEČENJU

Članak 1.
Iz Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 

(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), 
s ekonomskog koda 600000, stavke „Tekuća zaliha Vlade 
Kantona Središnja Bosna“ izdvajaju se sredstva u iznosu od 
2.000,00 KM za Emira Brkića, iz Travnika, kao potpora li­
ječenju.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke uplatit će se na tekući 

račun Emira Brkića, broj 1990526052914845, otvoren u banci 
Sparkasse Bank.

Članak 3.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke raspodijelit će se Mini­

starstvu zdravstva i socijalne politike, 16. razdjel, glava 01, na 
ekonomski kod 614200, subanalitički kod GAM006, stavku 
„Tekući transferi pojedincima -  za socijalnu skrb“.

Članak 4.
Izvještaj o utrošku sredstava iz članka 1. ove Odluke Emi­

ra Brkića obvezuje se podnijeti Ministarstvu zdravstva i so­
cijalne politike.

Članak 5.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo financi­

ja i Ministarstvo zdravstva i socijalne politike, svako u okviru 
svoje mjerodavnosti.

Članak 6.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-4.1-339/20 PREDSJEDNIK

21. travnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III II
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Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo- 
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (2) članka 
40. Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bo­
sna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja 
Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 40. sjednici, održanoj 17. travnja 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU,

ZA NABAVU STALNOGA SREDSTVA 
ZA POTREBE

OPĆINSKOGA SUDA U TRAVNIKU

Članak 1.
S ekonomskog koda 8216, stavke „Rekonstrukcija i inve­

sticijsko održavanje“ 13. razdjela, glava 06, Proračuna Kanto­
na Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene novine Kan­
tona Središnja Bosna“, broj 1/20) izdvaja se iznos od 1.649,70 
KM, s uračunatim PDV-om.

Članak 2.
Iznos iz članka 1. ove Odluke koristit će se za izvođenje 

građevinskih radova u zgradi Općinskoga suda u Travniku.

Članak 3.
Iznos iz članka 1. ove Odluke doznačit će se dobavlja­

ču „Gradi-H“, d. o. o., Travnik, na transakcijski račun, broj 
132400 200 504 5439, otvoren u NLB banci, d. d., Sarajevo.

Članak 4.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo pravo­

suđa i uprave i Ministarstvo financija.

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-340/20 PREDSJEDNIK

21. travnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III II
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Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona



3. srpnja 2020. godine

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (2) članka 
40. Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bo­
sna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja 
Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 40. sjednici, održanoj 17. travnja 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU,

ZA NABAVU STALNOGA SREDSTVA 
ZA POTREBE

OPĆINSKOGA SUDA U TRAVNIKU

Članak 1.
S ekonomskog koda 8216, stavke „Rekonstrukcija i inve­

sticijsko održavanje“ 13. razdjela, glava 06, Proračuna Kanto­
na Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene novine Kan­
tona Središnja Bosna“, broj 1/20) izdvaja se iznos od 4.680,00 
KM, s uračunatim PDV-om.

Članak 2.
Iznos iz članka 1. ove Odluke koristit će se za izvođenje 

građevinskih radova u arhivskim prostorijama Općinskoga 
suda u Travniku.

Članak 3.
Iznos iz članka 1. ove Odluke doznačit će se dobavljaču 

„Kula mont“, d. o. o., Zenica, na transakcijski račun, broj 
1610000178470020, otvoren u banci Raiffeisen Bank, d. d., 
Bosna i Hercegovina.

Članak 4.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo pravo­

suđa i uprave i Ministarstvo financija.

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-341/20 PREDSJEDNIK

21. travnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja 0Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo- 
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 40. sjednici, održanoj 17. travnja 2020. 
godine, donosi

O D L U K U

Broj 7 — Stranica 1751

O IZDVAJANJU SREDSTAVA 
ZA NABAVU USLUGE U OBLIKU PRAVA 

-  NADOGRADNJA TERENSKOG SOFTVERA 
SMARTWORX VIVA

Članak 1.
Iz Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 

(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), s 23. 
razdjela, ekonomskog koda 821500, stavke „Nabava stalnih 
sredstava u obliku prava“ izdvajaju se sredstva u iznosu od 
825,51 KM za nabavu usluge u obliku prava -  nadogradnja 
terenskog softvera SmartWorx Viva za potrebe Kantonalne 
uprave za geodetske i imovinskopravne poslove.

Članak 2.
Iznos iz članka 1. ove Odluke doznačit će se tvrtki Geo- 

kom, d. o. o., Sarajevo, kao izabranom dobavljaču, na osnovi 
izravnog sporazuma.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Kantonalnu upravu 

za geodetske i imovinskopravne poslove i Ministarstvo finan­
cija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-342/20 PREDSJEDNIK

21. travnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (2) članka 
40. Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bo­
sna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja 
Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) te na prijedlog mi­
nistra obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i športa, Vlada 
Kantona Središnja Bosna na 40. sjednici, održanoj 17. travnja 
2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

SA STAVKE „NABAVA OPREME“

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se trošenje sredstava planira­

nih, Proračunom Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), za 
17. razdjel, glava 01, proračunskog korisnika 0001, za funkci­
onalni kod 0980, kod izvora financiranja 50, ekonomski kod 
8213, stavku „Nabava opreme“, za nabavu računalne opreme

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
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SLUŽBENE NOVINE

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 3. srpnja 2020. godine

(35 tableta) za potrebe osnovnih i srednjih škola s područja 
Kantona Središnja Bosna, u iznosu od 6.965,00 KM, s PDV- 
om.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke, nakon provedene pro­

cedure javne nabave i odabranog najpovoljnijeg ponuditelja, 
uplatit će se poduzeću S. T. R. „Doper-Tech“, Kiseljak.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke obvezuje se Ministarstvo obrazo - 

vanja, znanosti, mladih, kulture i športa i Ministarstvo finan­
cija Kantona Središnja Bosna.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Službenim novinama Kantona Središnja Bo- 
sna“.

Broj: 01-11.7-343/20 

21. travnja 2020. 

Travnik

PREDSJEDNIK 

VLADE KANTONA 

Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (2) članka 
40. Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bo­
sna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja 
Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) te na prijedlog mi­
nistra obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i športa, Vlada 
Kantona Središnja Bosna na 40. sjednici, održanoj 17. travnja 
2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

SA STAVKE „NABAVA OPREME“

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se trošenje sredstava planira­

nih, Proračunom Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), za 
17. razdjel, glava 01, proračunski korisnik 0001, za funkci­
onalni kod 0980, kod izvora financiranja 10, ekonomski kod 
8213, stavku „Nabava opreme“, za nabavu računalne opreme 
za potrebe osnovnih i srednjih škola s područja Kantona Sre­
dišnja Bosna, u iznosu od 6.982,38 KM, s PDV-om.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke, nakon provedene pro­

cedure javne nabave i odabranog najpovoljnijeg ponuditelja, 
uplatit će se poduzeću „Eurocompany“, d. o. o., Odžak.

Članak 3.

Za provedbu ove Odluke obvezuje se Ministarstvo obrazo - 
vanja, znanosti, mladih, kulture i športa i Ministarstvo finan­
cija Kantona Središnja Bosna.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Službenim novinama Kantona Središnja Bo- 
sna“.

Broj: 01-11.7-344/20 

21. travnja 2020. 

Travnik

PREDSJEDNIK 

VLADE KANTONA 

Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo- 
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i članka 19. Zakona 
o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. 
godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) te mišljenja ministarstva finan­
cija, a na prijedlog ministra obrazovanja, znanosti, mladih, 
kulture i športa, Vlada Kantona Središnja Bosna na 40. sjed­
nici, održanoj 17. travnja 2020. godine donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

SA STAVKE „TEKUĆA ZALIHA“ 
PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 

ZA 2020. GODINU

Članak 1.
Ovom Odlukom izdvajaju se sredstva sa stavke „Tekuća 

zaliha“ Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20) u 
iznosu od 10.000,00 KM.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke prenijet će se na 17. 

razdjel, glava 01, proračunski korisnik 0001 -  Ministarstvo 
obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i športa, kako slijedi:

1. Izvor financiranja -  10, funkcionalni kod 0980, ekonom­
ski kod 8213, stavka „Nabava opreme“, u iznosu od 10.000,00 
KM

(Sredstva potrebna za nabavu informatičke opreme za po­
trebe osnovnih i srednjih škola).

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo obrazo - 

vanja, znanosti, mladih, kulture i športa i Ministarstvo finan­
cija Kantona Središnja Bosna.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će



3. srpnja 2020. godine

objavljena u „Službenim novinama Kantona Središnja Bo­
sna“.

Broj: 01-11.7-345/20 PREDSJEDNIK

21. travnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03), članka 19. Zakona 
o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. 
godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravak teksta), Odluke Vlade Federacije Bo­
sne i Hercegovine, o proglašenju nesreće uzrokovane pojavom 
koronavirusa (COVID-19), V. broj 408/2020 od 16. ožujka 
2020. godine, primjereno odlukama Vlade Kantona Središ­
nja Bosna, broj: 01-11.7-328/20 od 10. travnja 2020. godine i 
01-11.7-330/20 od 15. travnja 2020. („Službene novine Kan­
tona Središnja Bosna“, broj 6/20), o uspostavi karantena na 
području Kantona Središnja Bosna, te na prijedlog ministra 
zdravstva i socijalne politike, Vlada Kantona Središnja Bosna 
na 26. izvanrednoj sjednici, održanoj 22. travnja 2020. godi­
ne, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU

UGOSTITELJSKIM KOMPANIJAMA 
NA IME PRUŽANJA USLUGE 

ISPORUKE HRANE I PIĆA 
ZA OSOBE SMJEŠTENE U KARANTENU

Članak 1.
Iz Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 

(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), 
s ekonomskog koda 600000, stavke „Tekuća zaliha Vlade 
Kantona Središnja Bosna“ izdvajaju se sredstva u iznosu od
10.953.40 KM za isplate ugostiteljskim kompanijama na ime 
pružanja usluge isporuke hrane i pića za osobe smještene u 
karantenu, kako slijedi:

- Otoka, d. o. o., Donji Vakuf, u iznosu od 4.081,00 KM, 
na žiroračun, broj 1011330000332924, otvoren u PBS banci

- NIF Commerce -  Maks, d. o. o., Kiseljak, u iznosu od
3.182.40 KM, na žiroračun, broj 1610700004490009, otvoren 
u banci Raiffeisen Bank

- SUR Motel Bor, Vitez, u iznosu od 3.690,00 KM, na ži­
roračun, broj 1324002009937440, otvoren u NLB banci.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke raspodijelit će se Mini­

starstvu zdravstva i socijalne politike, 16. razdjel, glava 01, na 
ekonomski kod 613900, stavku „Ugovorene i druge posebne 
usluge“, izvor financiranja 10.

Broj 7 — Stranica 1753

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo financi­

ja i Ministarstvo zdravstva i socijalne politike, svako u okviru 
svoje mjerodavnosti.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-349/20 PREDSJEDNIK

23. travnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II
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Na osnovi stavka (9) članka 38. Zakona o izvršavanju Pro­

računa Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak 
teksta) te na prijedlog Kantonalne uprave za civilnu zaštitu, 
Vlada Kantona Središnja Bosna na 27. izvanrednoj sjednici, 
održanoj 24. travnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU NOVČANIH SREDSTAVA 

ZA HUMANITARNE ORGANIZACIJE 
„CRVENI KRIŽ OPĆINE TRAVNIK“, 
„CRVENI KRIŽ OPĆINE KISELJAK“

I MDD „MERHAMET“
REGIONALNI ODBOR TRAVNIK,
ZA REFUNDIRANJE SREDSTAVA 

ZA TROŠKOVE PREHRANE OSOBA 
SMJEŠTENIH U KARANTENU, U TRAVNIKU

I.
Iz Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 

(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), s 24. 
razdjela, i to funkcionalnog koda 0220, koda izvora financi­
ranja 10, ekonomskog koda 6142, stavke „Tekući transferi po- 
jedincima“ izdvajaju se sredstva za humanitarne organizacije 
„Crveni križ općine Travnik“, u iznosu od 2.000,00 KM, „Cr­
veni križ općine Kiseljak“, u iznosu od 200,00 KM, i MDD 
„Merhamet“ Regionalni odbor Travnik, u iznosu od 4.000,00 
KM, za refundiranje sredstava za troškove prehrane osoba 
smještenih u karantenu, u Travniku.

II.
- Sredstva u iznosu od 2.000,00 KM iz točke I. ove Odluke 

uplatit će se Humanitarnoj organizaciji „Crveni križ općine 
Travnik“, na račun broj 338 900 22103396 89, otvoren u banci 
UniCredit Bank.

- Sredstva u iznosu od 200,00 KM iz točke I. ove Odluke 
uplatit će se Humanitarnoj organizaciji „Crveni križ općine 
Kiseljak“, na račun broj 338 340 22003901 94, otvoren u banci 
Uni Credit Bank.

- Sredstva u iznosu od 4.000,00 KM iz točke I. ove Odluke

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
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uplatit će se MDD-u „Merhamet“ Regionalni odbor Travnik, 
na račun broj 338 900 22103029 26, otvoren u banci Uni Cre­
dit Bank.

III.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Kantonalnu upravu 

za civilnu zaštitu i Ministarstvo financija.

IV.
Tehnički tajnik „Crvenoga križa Općine Travnik“, tehnič­

ki tajnik „Crvenoga križa Općine Kiseljak“ i direktor MDD-a 
„Merhamet“ Regionalni odbor Travnik dužni su dostaviti 
Vladi Kantona Središnja Bosna, preko Kantonalne uprave 
za civilnu zaštitu, izvještaj o utrošku dodijeljenih sredstava 
u roku od 30 dana od dana završetka projekta iz točke I. ove 
Odluke.

V.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-351/20 PREDSJEDNIK

24. travnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju stavka 2. članka 49., a sukladno članku 66. Za­

kona o proračunima u Federaciji Bosne i Hercegovine („Služ­
bene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 102/13, 
9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 i 99/19), te 
na prijedlog Ministarstva financija, Vlada Kantona Središnja 
Bosna na 41. sjednici, održanoj 30. travnja 2020. godine, do­
nosi

O D L U K U
O TROŠENJU SREDSTAVA 

NEPLANIRANIH U PRORAČUNU 
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA ZA 2020. GODINU

Članak 1.
Dopušta se trošenje sredstava koja je UNICEF Bosne i 

Hercegovine donirao Ministarstvu obrazovanja, znanosti, 
mladih, kulture i športa, u iznosu od 10.000,00 KM, neplani­
ranih u Proračunu Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20).

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke dodjeljuju se Mini­

starstvu obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i športa, 17. 
razdjel, glava 01, na stavku „Nabava opreme“, kod izvora fi­
nanciranja 40, za nabavu PC -  tableta.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo obrazo -

3. srpnja 2020. godine

vanja, znanosti, mladih, kulture i športa i Ministarstvo finan­
cija, svako u okviru svoje mjerodavnosti.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-361/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka (3) članka 35. Zakona o izvršavanju Pro­

računa Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak 
teksta), Vlada Kantona Središnja Bosna na 41. sjednici, odr­
žanoj 30. travnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O PRIHVAĆANJU PROGRAMA MJERA 
ZDRAVSTVENE ZAŠTITE ŽIVOTINJA 

U 2020. GODINI
ZA EPIZOOTIOLOŠKO PODRUČJE 

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
I ZAŠTITE ZDRAVLJA BILJA U 2020. GODINI 

TE NAČINA FINANCIRANJA MJERA 
IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 

ZA 2020. GODINU

I.
Prihvaća se Program mjera zdravstvene zaštite životinja 

u 2020. godini za epizootiološko područje Kantona Središnja 
Bosna i zaštite zdravlja bilja u 2020. godini (u daljnjem tek­
stu: Program mjera) te način financiranja mjera iz Proračuna 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene novine 
Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20; u daljnjem tekstu: Pro­
račun Kantona).

II.
Sredstva potrebna za provođenje Programa mjera iz toč­

ke I. ove Odluke osigurana su u Proračunu Kantona i terete 
stavku Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, 
19. razdjel, glava 01, proračunski korisnik 0001, kod izvora 
financiranja 10, ekonomski kod 6145, stavku „Subvencije pri­
vatnim poduzećima i poduzetnicima“, ekonomski kod 6144, 
stavku „Subvencije javnim poduzećima“, i ekonomski kod 
6142, stavku „Tekući transferi pojedincima -  poticaji veteri­
narstvu (zakonske obveze)“.

III.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo poljo­

privrede, vodoprivrede i šumarstva i Ministarstvo financija 
Kantona Središnja Bosna koje je dužno prenijeti odobrena 
sredstva, na zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede 
i šumarstva, uz suglasnost Vlade Kantona Središnja Bosna, a

SLUŽBENE NOVINE
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u skladu s planom i priljevom sredstava u Proračuna Kantona.

IV.
Sastavni je dio ove Odluke Program mjera.

V.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-362/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

P R O G R A M M J E R A 
ZDRAVSTVENE ZAŠTITE ŽIVOTINJA 

U 2020. GODINI
ZA EPIZOOTIOLOŠKO PODRUČJE 

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
I ZAŠTITE ZDRAVLJA BILJA U 2020. GODINI 

TE NAČIN FINANCIRANJA MJERA 
IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 

ZA 2020. GODINU

I.
Sredstva u iznosu od 270.000,00 KM predviđena ovim 

Programom mjera zdravstvene zaštite životinja u 2020. godini 
za epizootiološko područje Kantona Središnja Bosna i zašti­
te zdravlja bilja u 2020. godini (u daljnjem tekstu: Program 
mjera) osigurana su u Proračunu Kantona Središnja Bosna za 
2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, 
broj 1/20; u daljnjem tekstu: Proračun Kantona), i to:

- na stavci „Tekući transferi pojedincima -  poticaji ve­
terinarstvu (zakonske obveze)“, 19. razdjel, proračunska or­
ganizacija 01, proračunski korisnik 0001, na ekonomskom 
kodu 6142, kodu izvora financiranja 10, subanalitičkom kodu 
JAM006, planiran je iznos od 27.000,00 KM;

- na stavci „ Subvencije privatnim poduzećima i poduzetni - 
cima -  poticaji veterinarstvu (zakonske obveze)“, 19. razdjel, 
proračunska organizacija 01, proračunski korisnik 0001, na 
ekonomskom kodu 6145, kodu izvora financiranja 10, subana­
litičkom kodu JAP007, planiran je iznos od 238.500,00 KM;

- na stavci „Subvencije javnim poduzećima -  poticaji ve­
terinarstvu (zakonske obveze)“, 19. razdjel, proračunska or­
ganizacija 01, proračunski korisnik 0001, na ekonomskom 
kodu 6144, kodu izvora financiranja 10, subanalitičkom kodu 
JAO006, planiran je iznos od 4.500,00 KM.

Osim mjera propisanih odredbama Zakona o veterinarstvu 
u Bosni i Hercegovini („Službeni glasnik Bosne i Hercegovi- 
ne“, broj 34/02), Zakona o veterinarstvu („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 46/2000) i Zakona o 
zaštiti i dobrobiti životinja („Službeni glasnik Bosne i Herce- 
govine“ broj 25/09) te provedbenih propisa donesenih na te­
melju navedenih zakona, ovim Programom mjera utvrđuju se 
mjere te rokovi za otkrivanje, sprječavanje širenja i iskorjenji­
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vanje zaraznih bolesti životinja na epizootiološkom području 
Kantona Središnja Bosna (u daljnjem tekstu: Kanton) u 2020. 
godini, kao i način financiranja tih mjera.

Zaštita zdravlja bilja također spada u zakonske obveze, te 
se financira iz dijela Zakona o zaštiti zdravlja bilja („Službeni 
glasnik Bosne i Hercegovine“ broj 23/03).

Ovaj Program mjera usklađen je s Naredbom o mjerama 
kontrole zaraznih i nametničkih bolesti životinja i njihovoj 
provedbi i financiranju u 2020. godini, koju za svaku tekuću 
godinu donosi Ured za veterinarstvo Bosne i Hercegovine.

II.
U provođenju mjera zdravstvene zaštite životinja aktivno­

sti će biti posebno usmjerene na listu bolesti čije je praćenje i 
suzbijanje od posebnog interesa za Kanton.

III.
Nadzor nad provođenjem mjera prema ovom Programu 

mjera obavljat će kantonalna Veterinarska inspekcija i vete­
rinari zaposleni u Ministarstvu poljoprivrede, vodoprivrede i 
šumarstva (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) te o tome redovi­
to izvještavati Ministarstvo.

Stručne mjere provodit će se u skladu sa zakonskim odred­
bama te primjenom znanstveno utvrđenih saznanja i praktič­
no provjerenih sposobnosti u otkrivanju, liječenju i suzbijanju 
bolesti.

IV.
Mjere koje će se poglavito provoditi u okviru ovoga Pro­

grama su:

- otkrivanje i sprječavanje pojava bolesti kroz sustavno 
praćenje epizootiološke situacije pravovremenim prijavljiva­
njem zaraženih i na zarazu sumnjivih životinja (pri čemu se 
posebno apostrofira odgovornost vlasnika stoke);

- laboratorijske potvrde uzročnika bolesti dijagnostičkim 
ispitivanjem;

- zaštitno cijepljenje životinja;

- umjetno osjemenjivanje goveda i svinja;

- terenske, orijentacijske metode otkrivanja zaraznih bo­
lesti životinja;

- praćenje zdravstvene ispravnosti namirnica animalnoga 
podrijetla.

V.
Radi sprječavanja, suzbijanja i iskorjenjivanja zaraznih 

bolesti životinja koje su posebno važne za Kanton utvrđuju 
se veterinarsko-zdravstvene mjere za pojedine zarazne bolesti 
životinja, i to:

1. Kontrola zdravlja vimena

Bolest mliječne žlijezde najprisutniji je problem u suvre­
menom intenzivnom uzgoju i proizvodnji mlijeka. Ta bolest 
najčešći je uzrok isključenja visokoproduktivnih grla iz proi­
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zvodnje, a bitno utječe na umanjenje kvalitete mliječnih proi­
zvoda i njihovu zdravstvenu ispravnost.

Zbog stalnog porasta otkupa mlijeka na našem području 
i sve većeg broja kooperanata, a time i plotkinja visokih pro­
izvodnih karakteristika, pokazuje se i potreba za stručnom 
kontrolom, u smislu pravovremenog otkrivanja te bolesti radi 
poboljšanja zdravstvene kvalitete mlijeka i mliječnih proizvo­
da. To ujedno smanjuje i ekonomske štete nastale izlučiva­
njem grla iz proizvodnje.

Veterinarske stanice će s tim ciljem provoditi mastitis-test 
kao orijentacijsku metodu kojom se detektira poremećena se- 
krecija vimena i klinički nemanifestne upale mliječne žlijez­
de, a sve u sklopu seta dijagnostičkih zahvata radi dobivanja 
potvrde o zdravstvenom stanju životinje.

Testiranje će se obavljati jedanput godišnje isključivo na 
grlima koja su obilježena odgovarajućim i propisanim ušnim 
markicama te koja se vode u evidenciji veterinarskih stanica, 
a mjere će financijski biti participirane sredstvima predviđe­
nim ovim Programom mjera.

Ako terenski orijentacijski testovi detektiraju poremeće­
nu sekreciju vimena, uzorke mlijeka mora se bakteriološki 
pretražiti. Ova mjera participirat će se sredstvima Programa 
mjera.

2. Klasična svinjska kuga

Budući da u Bosni i Hercegovini još uvijek nije u primjeni 
zabrana cijepljenja svinja protiv svinjske kuge, i u 2020. godi­
ni treba provoditi zaštitu cijepljenjem od te bolesti. Cijepljenje 
će se provoditi registriranim i odobrenim cjepivima na po­
dručju Bosne i Hercegovine. Sve cijepljene životinje moraju 
biti obilježene ušnim markicama. Zaštita cijepljenjem provodi 
se u dva navrata: u razdoblju ožujak -  lipanj sve svinje starije 
od 60 dana, a u razdoblju rujan -  listopad, cijepljenje nerasta 
i ostalih kategorija koje nisu obuhvaćene u prvom razdoblju. 
Cijepljenje nazimica i krmača provodi se i izvan određenih 
razdoblja, prije svakog pripusta. Sredstvima koja su osigura­
na kroz ovaj Program mjera participirat će se troškovi zaštite 
cijepljenjem na imanjima s cjelovitim proizvodnim ciklusom i 
ostalim imanjima koja imaju tržišnu proizvodnju, tj. sudjeluju 
u poticajima u primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji.

U promet mogu se stavljati samo svinje koje su cijepljene 
najmanje sedam dana prije stavljanja u promet.

OSTALE MJERE

Ovdje su pobrojene mjere i bolesti koje su, također, izni­
mno važne za javno zdravstvo i za očuvanje stočnoga fonda 
i one su obvezne za svakog vlasnika životinje. Troškove pro­
vođenja ovih mjera snosi vlasnik životinje, a eventualne štete 
kod pozitivnih nalaza (trihineloza domaćih svinja) kompen- 
zirat će se sredstvima iz ovoga Programa mjera, nakon što 
se provedu sve zakonom i ovim Programom propisane mjere.

0.

1. Registracija, obilježavanje i cijepljenje pasa

Registracija pasa obavlja se preko veterinarskih stanica 
primjereno Zakonu o zaštiti i dobrobiti životinja (članak 8.
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Zakona). Upisnik životinja (pasa) vodi se na sljedeći način:

Upisnik životinja (pasa)

Redni broj Godina Epizootiološka jedinica (općina)

Epizootiološke jedinice (općine) nose sljedeće brojeve:

1 -  Travnik
2 -  Jajce
3 -  Donji Vakuf
4 -  Bugojno
5 -  Gornji Vakuf / Uskoplje
6 -  Novi Travnik
7 -  Vitez
8 -  Busovača
9 -  Fojnica
10 -  Kiseljak
11 -  Kreševo

Cijepljenjem najmanje 70 %  populacije pasa na području 
našeg Kantona te provođenjem drugih preventivnih i zoohi- 
gijenskih zahvata može se uspješno kontrolirati urbani oblik 
bjesnoće pasa. Silvatični oblik bjesnoće pasa koji je, zapravo, 
stalni izvor može se kontrolirati redukcijom karnivora -  vek­
tora zaraze (lisice).

1.1. Bjesnoća

Sprječavanje pojave i širenja bjesnoće obavljat će se pri­
mjenom važećih zakonskih odredbi, zaštitnim cijepljenjem 
pasa starijih od tri mjeseca, protiv bjesnoće, jedanput godiš­
nje, i to najkasnije do kraja ožujka.

Istovremeno uz cijepljenje protiv bjesnoće obavljat će se 
dehelmintizacija pasa (E. Granulosus).

Svakog vlasničkog psa koji tijekom godine dostigne dob 
od tri mjeseca cijepit će se u roku od 15 dana od dana kad je 
dostigao dob za cijepljenje.

Mjerodavne veterinarske stanice će u suradnji s kanto­
nalnom Veterinarskom inspekcijom, koristeći se zakonskim 
i provedbenim propisima, organizirati što veći odziv vlasnika 
pasa da podvrgnu pse registriranju i cijepljenju.

Troškove registracije, čipiranja, cijepljenja i dehelmintiza- 
cije snosi vlasnik psa.

2. Nametnici, nametničke bolesti

Kod svih prijemčivih životinja obavljat će se preventivni 
tretman, dva puta godišnje (jesen/proljeće).

Postupci preventivnog tretmana provode se u svim sluča­
jevima kada se prema epizootiološkim podatcima smatra da 
je područje infestirano, odnosno kada su životinje invadirane 
nametnicima, te postoji objektivna opasnost od širenja para- 
zitoza. Ove mjere vrijede kako za ektoparazitoze tako i za en- 
doparazitoze.

Sustavna ispitivanja provedena u nekoliko posljednjih 
godina pokazala su visoku, opsežnu i kroničnu invadira-



3. srpnja 2020. godine
SLUŽBENE NOVINE

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA Broj 7 "  Stran“  1757

nost životinja na svim epizootiološkim jedinicama Kantona 
(60 -  85 %). I u 2020. godini nastavit će se praćenje kretanja 
nametničkih bolesti, a osobitu pozornost treba fokusirati na 
edukaciju vlasnika životinja, preko udruga poljoprivrednika 
i kroz medije. Jer nestručna primjena tih sredstava od stra­
ne needuciranih vlasnika može imati negativne posljedice za 
javno zdravstvo (rezidue toksične prirode u mesu, mlijeku, 
mliječnim proizvodima, tlu itd.).

STRUČNA PROVEDBA MJERA IZ PROGRAMA

VI.
Radi kvalitetnog praćenja epizootiološke situacije, pri­

kupljanja obrade, sistematizacije podataka te kontrole provo­
đenja mjera, ovom točkom definira se način provođenja tih 
mjera.

- Stručnu provedbu mjera obavit će veterinarske stanice na 
epizootiološkom području Kantona, koje su registrirane va­
žećim zakonskim i podzakonskim propisima, te kontinuirano 
zadovoljavaju uvjete tijekom provođenja Programa mjera.

- Veterinarska stanica mjere iz Programa može provoditi 
samo na epizootološkoj jedinici (općini) na kojoj je registrira­
na i za koju ima rješenje o dodjeli područja djelovanja.

- Mjere iz Programa mogu se provoditi samo na službeno 
registriranim imanjima (obrazac A) i na životinjama koje su 
obilježene u skladu s važećim propisima.

- Veterinarska stanica je dužna vlasniku životinja izdati 
potvrdu o obavljenim mjerama, na propisanim obrascima. 
Kantonalna veterinarska inspekcija kontrolirat će izdavanje 
tih potvrda.

- Veterinarske stanice dužne su zahtjeve za isplatu prema 
provedenim mjerama koje se financiraju iz ovoga Programa 
mjera dostavljati Ministarstvu, i to: za prvo tromjesečje naj­
kasnije 15 dana od objave Programa mjera za tekuću godinu 
u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“, za drugo 
tromjesečje najkasnije do 15. srpnja i za treće tromjesečje do 
15. listopada. Ovdje se izuzima polovica četvrtog tromjeseč­
ja, koja se prenosi u prvo tromjesečje iduće godine, iz razu­
mljivih razloga. Stoga mjere treba provesti najkasnije do 15. 
studenoga 2020. godine. U istim rokovima dostavljaju se i iz­
vještaji o provedenim mjerama.

Zahtjevi poslani nakon navedenoga roka neće se razma­
trati.

- Uz zahtjev veterinarske stanice dužne su dati stručni 
osvrt na provedene mjere, ocijeniti epizootiološku situaciju 
na području gdje su mjere provedene, sugerirati mjere za po­
boljšanje epizootološke situacije i sl.

Dijagnostičke pretrage, zaštitna cijepljenja i ostale mjere 
zdravstvene zaštite zdravlja životinja obavljat će se u rokovi­
ma predviđenim zakonom i ovim Programom mjera. Provo­
đenje svih mjera zaštite obveza je vlasnika životinje.

VII.
Sredstva predviđena ovim Programom mjera koristit će se 

kako slijedi:

Napomena: Stupci u tablici koji definiraju procjenu po­
trebnih sredstava, u KM, samo su projekcija mogućeg utroš­
ka sredstava, tako da će, ovisno o broju zahtjeva, biti prelije­
vanja iz jedne podrške u drugu.

Bolest i dijagnostičke mjere Broj grla Troškovi dijagnostike /cijepljenja (u KM) Ukupno
(u KM)

Kontrola zdravlja mliječne žlijezde / orijentacij- 
ska metoda 10.000 (mliječnih goveda) 8,00 80.000,00

Klasična svinjska kuga -  cijepljenje 2.000
(svinje svih kategorija) 10,00 20.000,00

Odšteta vlasnicima ubijenih ili uginulih životinja -  
troškovi neškodljiva uklanjanja zaraženih životinja

- 50 % udio Kantona
- 50 % udio Federacije Bosne i Hercegovine 30.000,00

Za bolesti s „A“ i „B“ liste, indicirano postavljanje 
dijagnoze 10.000,00

Umjetno osjemenjivanje goveda i svinja 8.500 goveda, 
900 svinja

- 10,00 za goveda
- 10,00 za svinje 84.000,00

Praćenje zdravstvene ispravnosti namirnica animal­
noga podrijetla 11.000,00

Laboratorijski nalaz pregleda na trihinelu 3.000 svinja 10,00 30.000,00

Zaštita zdravlja bilja (IPS služba) 5.000,00

Sveukupno za provođenje dijagnostičkih mjera 270.000,00

VIII.
1. Za dijagnostičke mjere, cjenik, veterinarske stanice će provesti mjere u vrijednosti od ukupno 80.000,00 KM.
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2. Za mjere cijepljenja svinja protiv klasične svinjske kuge 
veterinarske stanice će provesti mjere u vrijednosti od ukupno
20.000,00 KM.

3. Za isplatu odštete vlasnicima ubijenih ili uginulih ži­
votinja (pozitivnih reaktora), za troškove njihova neškodljiva 
uklanjanja, za uništene predmete, za pružene usluge veteri­
narstva te za dodatne dijagnostičke zahvate (u slučajevima 
naređenih mjera) u postupku provođenja mjera iz ovoga Pro­
grama u Proračunu Kantona osiguravaju se sredstva u iznosu 
od 30.000,00 KM.

4. U slučajevima da se na terenu prilikom epizootiološkog 
izvida posumnja na neku drugu zaraznu bolest s liste „A“ ili 
„B“ OIE, ili drugu bolest nejasne kliničke slike, koja je zara­
znoga karaktera, pa je indicirano hitno postavljanje dijagnoze 
u specijaliziranim ustanovama, osigurat će se sredstva u izno - 
su od 10.000,00 KM.

5. Za umjetno osjemenjivanje plotkinja (goveda i svinja) 
osigurat će se sredstva u iznosu od 84.000,00 KM.

6. Za praćenje zdravstvene ispravnosti namirnica animal­
noga podrijetla u odobrenim i registriranim objektima osigu­
rat će se sredstva u iznosu od 11.000,00 KM.

7. Za laboratorijski nalaz pregleda mesa na trihinelu plani­
ran je iznos od 30.000,00 KM.

8. Za zaštitu zdravlja bilja osigurat će se sredstva u izno­
su od 5.000,00 KM te za rad i opremu Izvještajno-prognozne 
službe na području Kantona.

IX.
Ako se sredstva predviđena u točki VIII. ovoga Programa 

mjera ne iskoriste u potpunosti za navedene mjere, mogu se, 
ako se za tim pokaže potreba, preusmjeriti za provođenje dru­
gih zakonskih mjera.

Federalno ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šu­
marstva participira u troškovima za provođenje monitoringa 
u 2020. godini te preuzima svojim Programom financiranje 
ispitivanja na brucelozu, tuberkulozu, leukozu i salmonelu. 
Osim spomenutog, Federalno ministarstvo osigurava cijeplje­
nje ovaca na brucelozu na cijelom području Federacije Bosne 
i Hercegovine. Zbog toga za provedbu tih mjera kantonalno 
Ministarstvo nije predvidjelo sredstva.

X.
Provođenje mjera zdravstvene zaštite životinja obavlja se 

kontinuirano, svake kalendarske godine.

XI.
Na epizootiološkom području Kantona provodit će se i 

druge mjere zdravstvene zaštite životinja u skladu sa zakon­
skim odredbama i na zahtjev vlasnika odnosno držatelja ži­
votinja.

XII.
Izvršiteljima poslova (veterinarskim stanicama) sredstva

3. srpnja 2020. godine

će se doznačivati nakon obavljenih aktivnosti, a na temelju 
izvještaja koje precizira dodatak ovom Programu mjera.

XIII.
Ako se epizootiološkim izvidima na području Kantona re­

gistrira neka druga bolest koja se brzo širi, te ugrožava zdrav­
lje ljudi i životinja, a izaziva i znatne gospodarske štete, Mi­
nistarstvo će, u suradnji s veterinarskim stanicama, odrediti i 
druge mjere koje nisu navedene u ovom Programu mjera.

XIV.
Ovaj Program mjera stupa na snagu danom donošenja i 

objavit će se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bo- 
sna“.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kanto­

na Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja 
Bosna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) te na prijedlog 
Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, Vlada 
Kantona Središnja Bosna na 41. sjednici, održanoj 30. travnja 
2020. godine, donosi

O D L U K U
O PRODAJI STALNOGA SREDSTVA

I.
Odobrava se prodaja rashodovanog stalnog sredstva -  mo­

tornog vozila:

R edni broj Naziv stalnoga sredstva Inventarni
broj

1. Motorno vozilo LADA 
NIVA, broj šasije: 
XTA21214051790832

2574

Nabav­
na vrijed­
nost
(u KM )

Ispravak vrijednosti
(u KM )

K njigovod­
stvena v r i­
jednost
(u KM )

Napomena

15.373,20 15.373,20 0,00
Neispravno i 
neupotrebljivo

II.
Motorno vozilo iz točke I. ove Odluke prodavat će se me­

todom javne licitacije, preko Službe za zajedničke poslove ti­
jela Kantona Središnja Bosna, a prema procijenjenoj početnoj 
cijeni od 500,00 KM.

III.
Novčana sredstva od prodaje prema ovoj Odluci uplatit 

će se na transakcijski račun Vlade Kantona Središnja Bosna, 
broj 1320102012537429, otvoren u banci NLB, poslovnici u 
Travniku, a knjižit će se na kontu 811100 -  primitci od prodaje 
stalnih sredstava.

IV.
Za provođenje ove Odluke zadužuje se Ministarstvo po-

SLUZBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
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ljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, Službu za zajedničke 
poslove tijela Kantona Središnja Bosna i Ministarstvo finan­
cija, svakoga iz domene svoje mjerodavnosti, a Odluka stupa 
na snagu danom donošenja.

Broj: 01-11.7-363/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i članka 37. Zakona
0 izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. 
godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravak teksta), Vlada Kantona Središnja Bosna 
na 41. sjednici, održanoj 30. travnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU I RASPODJELI SREDSTAVA

Članak 1.
Ovom Odlukom izdvajaju se sredstva u iznosu od

648.000,00 KM planirana za 20. razdjel Proračuna Kantona 
Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene novine Kanto­
na Središnja Bosna“, broj 1/20), za stavku „Tekući transferi 
pojedincima -  za stipendiranje -  školovanje djece branitelja“, 
ekonomski kod 614200.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke raspoređuju se prema 

Konačnoj rang-listi koja je privitku ove Odluke i njezin je sa­
stavni dio.

Članak 3.
Sredstva iz članaka 1. i 2. ove Odluke isplatit će se u izno­

su od 1.500,00 KM po jednom studentu, i to u deset jednakih 
mjesečnih obroka, tako da će stipendija za jednog studenta 
iznositi 150,00 KM mjesečno.

Članak 4.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo financi­

ja i Kantonalnu upravu za branitelje.

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-364/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

1 III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II I
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Na osnovi stavka (3) članka 30. Zakona o izvršavanju Pro­
računa Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak 
teksta) te na prijedlog Ministarstva financija, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 41. sjednici, održanoj 30. travnja 2020. go­
dine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU

Članak 1.
S ekonomskog koda 614800, stavke „Drugi tekući rashodi 

-  podmirenje obveza prema izvršnim sudskim odlukama“ 14. 
razdjela -  Ministarstvo financija, Proračuna Kantona Središ­
nja Bosna za 2020. godinu („ Službene novine Kantona Središ­
nja Bosna“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 450,00 KM.

Izdvojena sredstva prema stavku 1. ovoga članka koriste 
se za izvršenje Odluke o dopustivosti i meritumu, Ustavnoga 
suda Bosne i Hercegovine, broj AP-3645/18 od 27. 11. 2019. 
godine, na ime naknade nematerijalne štete zbog nedonošenja 
odluke u razumnom roku.

Članak 2.
Iznos iz stavka 1. članka 1. ove Odluke uplatit će se zakon­

skom zastupniku apelanata odvjetniku Asifu Plećanu, iz Sa­
rajeva, Ulica Porodice Ribar broj 6, ID broj: 4301344510002, 
na račun broj: 141-051-1000395866, otvoren u banci Bosna 
Bank International, d. d.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo finan­

cija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-365/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka (3) članka 30. Zakona o izvršavanju Pro­

računa Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak 
teksta) te na prijedlog Ministarstva financija, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 41. sjednici, održanoj 30. travnja 2020. go­
dine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

5 2 6
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Članak 1.
S ekonomskog koda 614800, stavke „Drugi tekući rashodi 

-  podmirenje obveza prema izvršnim sudskim odlukama“ 14. 
razdjela -  Ministarstvo financija, Proračuna Kantona Središ­
nja Bosna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središ­
nja Bosna“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 450,00 KM.

Izdvojena sredstva prema stavku 1. ovoga članka koriste 
se za izvršenje Odluke o dopustivosti i meritumu, Ustavnoga 
suda Bosne i Hercegovine, broj AP-3690/18 od 15. 1. 2019. 
godine, na ime naknade nematerijalne štete zbog nedonošenja 
odluke u razumnom roku.

Članak 2.
Iznos iz stavka 1. članka 1. ove Odluke uplatit će se zakon­

skom zastupniku apelanata odvjetniku Asifu Plećanu, iz Sa­
rajeva, Ulica Porodice Ribar broj 6, ID broj: 4301344510002, 
na račun broj: 141-051-1000395866, otvoren u banci Bosna 
Bank International, d. d.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo finan­

cija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-366/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka (3) članka 30. Zakona o izvršavanju Pro­

računa Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak 
teksta) te na prijedlog Ministarstva financija, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 41. sjednici, održanoj 30. travnja 2020. go­
dine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU

Članak 1.
S ekonomskog koda 614800, stavke „Drugi tekući rashodi 

-  podmirenje obveza prema izvršnim sudskim odlukama“ 14. 
razdjela -  Ministarstvo financija, Proračuna Kantona Središ­
nja Bosna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središ­
nja Bosna“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 450,00 KM.

Izdvojena sredstva prema stavku 1. ovoga članka koriste 
se za izvršenje Odluke o dopustivosti i meritumu, Ustavnoga 
suda Bosne i Hercegovine, broj AP-3059/18 od 17. 12. 2019.

godine, na ime naknade nematerijalne štete zbog nedonošenja 
odluke u razumnom roku.

Članak 2.
Iznos d 450,00 KM, na osnovi dostavljenih suglasnosti i 

punomoći aplikanata iz Odluke, broj AP-3059/18 od 17. 12. 
2019. godine, uplatit će se na transakcijski račun zakonskog 
zastupnika aplikanata Advokatskom društvu „Adil Lozo i 
dr“, d. o. o., Travnik, Ulica Bosanska, lamela II, broj: 199­
052-0053366875, otvoren u banci Sparkasse Bank, d. d., Po­
slovnici Travnik.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo finan­

cija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-367/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka (3) članka 30. Zakona o izvršavanju Pro­

računa Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispra­
vak teksta) i Zaključka Vlade Kantona Središnja Bosna, broj 
01-04.2-147/2020-16 od 20. 2. 2020. godine, te na prijedlog 
Ministarstva financija, Vlada Kantona Središnja Bosna na 41. 
sjednici, održanoj 30. travnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU

Članak 1.
S ekonomskog koda 614800, stavke „Drugi tekući rashodi 

-  podmirenje obveza prema izvršnim sudskim odlukama“ 14. 
razdjela (Ministarstvo financija) Proračuna Kantona Središ­
nja Bosna za 2020. godinu („ Službene novine Kantona Središ­
nja Bosna“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 280,80 KM.

Iznos iz stavka 1. ovoga članka odnosi se na naknadu troš­
kova za sastav žalbe, prihvaćene Rješenjem Ureda za razma­
tranje žalbi, Filijala Mostar, broj JN2-03-07-1-38-7/20.

Članak 2.
Iznos iz stavka 1. članka 1. ove Odluke uplatit će se opu­

nomoćeniku Advokatska kancelarija Nermin Vila, iz Saraje­
va, Ulica Branilaca Sarajeva 23/2, ID broj: 4302209940001, 
na račun broj: 338-690-2265998685, otvoren u banci UniCre­
dit Bank, d. d.
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Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo finan­

cija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-368/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

i ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li i
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Na osnovi stavka (3) članka 30. Zakona o izvršavanju Pro­

računa Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispra­
vak teksta) i Zaključka Vlade Kantona Središnja Bosna, broj 
01-04.2-147/2020-16 od 20. 2. 2020. godine, te na prijedlog 
Ministarstva financija, Vlada Kantona Središnja Bosna na 41. 
sjednici, održanoj 30. travnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU

Članak 1.
S ekonomskog koda 614800, stavke „Drugi tekući rashodi 

-  podmirenje obveza prema izvršnim sudskim odlukama“ 14. 
razdjela (Ministarstvo financija) Proračuna Kantona Središ­
nja Bosna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središ­
nja Bosna“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 280,80 KM.

Iznos iz stavka 1. ovoga članka odnosi se na naknadu troš­
kova za sastav žalbe, prihvaćene Rješenjem Ureda za razma­
tranje žalbi, Filijala Mostar, broj JN2-03-07-1-120-6/20.

Članak 2.
Iznos iz stavka 1. članka 1. ove Odluke uplatit će se opu­

nomoćeniku Advokatska kancelarija Milas, Martinović & 
partneri, d. o. o., iz Sarajeva, Ulica Azize Šačirbegović broj 10, 
ID broj: 4272298080006, na račun broj: 338-160-2276639947, 
otvoren u banci UniCredit Bank, d. d.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo financija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-369/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka (3) članka 30. Zakona o izvršavanju Pro­

računa Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispra­
vak teksta) i Zaključka Vlade Kantona Središnja Bosna, broj 
01-04.2-252/2020-19 od 19. 3. 2020. godine, te na prijedlog 
Ministarstva financija, Vlada Kantona Središnja Bosna na 41. 
sjednici, održanoj 30. travnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU

Članak 1.
S ekonomskog koda 614800, stavke „Drugi tekući rashodi 

-  podmirenje obveza prema izvršnim sudskim odlukama“ 14. 
razdjela (Ministarstvo financija) Proračuna Kantona Središ­
nja Bosna za 2020. godinu („ Službene novine Kantona Središ­
nja Bosna“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 280,80 KM.

Iznos iz stavka 1. ovoga članka odnosi se na naknadu troš­
kova za sastav žalbe, prihvaćene Rješenjem Ureda za razma­
tranje žalbi, Filijala Mostar, broj JN2-03-07-1-193-9/20.

Članak 2.
Iznos iz stavka 1. članka 1. ove Odluke uplatit će se opu­

nomoćeniku Advokatska kancelarija Sanel Nezirić, iz Sara­
jeva, Obala Kulina bana broj 6, ID broj: 4327632190003, na 
račun broj 160-111-0000023396, otvoren u Vakufskoj banci, 
d. d.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo financija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-370/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka (3) članka 30. Zakona o izvršavanju Pro­

računa Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispra­
vak teksta) i Zaključka Vlade Kantona Središnja Bosna, broj 
01-04.1-284/2020-16 od 26. 3. 2020. godine, te na prijedlog 
Ministarstva financija, Vlada Kantona Središnja Bosna na 41. 
sjednici, održanoj 30. travnja 2020. godine, donosi
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SLUŽBENE NOVINE

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 3. srpnja 2020. godine

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU

Članak 1.
S ekonomskog koda 614800, stavke „Drugi tekući rashodi 

-  podmirenje obveza prema izvršnim sudskim odlukama“ 14. 
razdjela (Ministarstvo financija) Proračuna Kantona Središ­
nja Bosna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središ­
nja Bosna“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 240,00 KM.

Iznos iz stavka 1. ovoga članka odnosi se na naknadu troš­
kova za sastav žalbe, prihvaćene Rješenjem Ureda za razma­
tranje žalbi, Filijala Mostar, broj JN2-03-07-1-208-8/20.

Članak 2.
Iznos iz stavka 1. članka 1. ove Odluke uplatit će se opu­

nomoćeniku odvjetnici Almi Jusufbegović, iz Bugojna, Ulica 
Bosanska broj 63, ID broj: 4337510790005, na račun broj 338­
402-241271687, otvoren u banci UniCredit Bank, d. d.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo financija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-371/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo- 
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) te na prijedlog Mi­
nistarstva gospodarstva, Vlada Kantona Središnja Bosna na 
41. sjednici, održanoj 30. travnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O RASHODOVANJU STALNOGA SREDSTVA

I.
Rashoduje se stalno sredstvo s konta 011722 -  Oprema 

trajno izvan upotrebe, kako slijedi:

- stalno sredstvo: NISSAN TERRANO

- inventarni broj: 3021

- šifra stalnoga sredstva: 21617

- nabavna vrijednost: 54.626,80 KM

- otpisana vrijednost s danom 31. 12. 2019.: 54.626,80 KM

- sadašnja vrijednost: 0,00 KM

- trenutačni status: tehnički neispravno.

II.
Sredstvo iz točke I. ove Odluke isknjižit će se iz Pomoćne 

knjige Ministarstva gospodarstva i Glavne knjige Kantonalne 
riznice Kantona Središnja Bosna nakon što se zapisnik o na­
činu rashodovanja navedenog sredstva (uništenjem, prodajom 
ili darivanjem) dostavi Odjelu za računovodstvo Ministarstva 
financija.

III.
Za provođenje ove Odluke zadužuje se Ministarstvo gos­

podarstva i Ministarstvo financija.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-372/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo- 
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i Odluke o prihva­
ćanju Elaborata o obavljenom popisivanju sredstava i izvora 
sredstava sa stanjem na dan 31. prosinca 2019. godine, broj 
01-11.7-286/20 od 27. ožujka 2020. („Službene novine Kan­
tona Središnja Bosna“, broj 6/20) te na prijedlog Ministarstva 
gospodarstva, Vlada Kantona Središnja Bosna na 41. sjednici, 
održanoj 30. travnja 2020. godine, donosi

O D L U K U 
O DARIVANJU

RASHODOVANOG SLUŽBENOG VOZILA, 
MARKE NISSAN TERRANO,

STALNOGA SREDSTVA

I.
Daruje se rashodovano službeno vozilo, marke Nissan 

Terrano, registarskih oznaka 029-J-639, stalno sredstvo, s 
konta 011722 -  Oprema trajno izvan upotrebe, koje je vlasniš­
tvo Vlade Kantona Središnja Bosna, a dano na korištenje Mi­
nistarstvu gospodarstva, krajnje vrijednosti 0,00 KM, Javnoj 
ustanovi Dom zdravlja Jajce, Jajce, Kraljice Jelene b. b.

II.
Sredstvo iz točke I. ove Odluke isknjižit će se iz Pomoćne 

knjige Ministarstva gospodarstva i Glavne knjige Kantonalne 
riznice Kantona Središnja Bosna nakon što se zapisnik o na­
činu rashodovanja navedenog sredstva (uništenjem, prodajom 
ili darivanjem) dostavi Odjelu za računovodstvo Ministarstva 
financija.
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III.
Za provođenje ove Odluke zadužuje se Ministarstvo gos­

podarstva i Ministarstvo financija.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-373/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi članka 19. Zakona o izvršavanju Proračuna 

Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene novine 
Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) 
te na prijedlog Ministarstva financija, Vlada Kantona Središ­
nja Bosna na 41. sjednici, održanoj 30. travnja 2020. godine, 
donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ TEKUĆE ZALIHE
PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 

ZA 2020. GODINU

Članak 1.
Iz Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 

(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), s 
ekonomskog koda 6000, stavke „Tekuća zaliha Vlade Kan­
tona Središnja Bosna“ izdvajaju se sredstva u iznosu od
20.000,00 KM u korist Agencije za privatizaciju u Kantonu 
Središnja Bosna.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke potrošit će se za isplatu 

plaća, troškova prijevoza i naknade za topli obrok zaposleni­
cima Agencije za privatizaciju u Kantonu Središnja Bosna za 
ožujak 2020. godine te za troškove prema dobavljačima.

Članak 3.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke prenijet će se na 11. 

razdjel, glava 02 -  Stručna služba Vlade Kantona Središnja 
Bosna, na ekonomski kod 614100, stavku „Tekući transferi 
drugim razinama vlasti i fondovima“.

Članak 4.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo finan­

cija i Agenciju za privatizaciju u Kantonu Središnja Bosna, 
svakoga u okviru svoje mjerodavnosti.

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-374/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03), stavka (2) članka 
40. Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bo­
sna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja 
Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) te na prijedlog mi­
nistra obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i športa, Vlada 
Kantona Središnja Bosna na 41. sjednici, održanoj 30. travnja 
2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

SA STAVKE „NABAVA OPREME“

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se trošenje sredstava planira­

nih, Proračunom Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), za 
17. razdjel, glava 01, proračunskog korisnika 0001, i to funkci­
onalni kod 0980, kodovi izvora financiranja 10 i 40, ekonom­
ski kod 8213, stavku „Nabava opreme“, za nabavu računalne 
opreme za potrebe osnovnih i srednjih škola s područja Kan­
tona Središnja Bosna, u iznosu od 5.981,04 KM, s PDV-om.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke, nakon provedene pro­

cedure javne nabave i odabranog najpovoljnijeg ponuditelja, 
uplatit će se poduzeću „Eurocompany“, d. o. o., Odžak.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke obvezuje se Ministarstvo obrazo - 

vanja, znanosti, mladih, kulture i športa i Ministarstvo finan­
cija Kantona Središnja Bosna.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Službenim novinama Kantona Središnja Bo- 
sna“.

Broj: 01-11.7-377/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (4) članka 
33. Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja Bo­
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sna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) te na prijedlog mi­
nistra obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i športa, Vlada 
Kantona Središnja Bosna na 41. sjednici, održanoj 30. travnja 
2020. godine, donosi

O D L U K U
O RASPODJELI SREDSTAVA 

ZA VISOKO ŠKOLSTVO 
PLANIRANIH PRORAČUNOM 

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA ZA 2020. GODINU

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se raspodjela sredstava planira­

nih, Proračunom Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), za 
17. razdjel, glava 01, proračunskog korisnika 0001, i to funk­
cionalni kod 0942, ekonomski kod 6141, subanalitički kod 
HAL003, stavku „Tekući transferi drugim razinama vlasti i 
fondovima -  za financiranje visokog školstva i stipendiranje 
studenata“, za financiranje visokog školstva i stipendiranje 
studenata, za ožujak 2019./2020. akademske godine, u iznosu 
od 122.428,50 KM, i to kako slijedi:

1. Studentskom centru Sarajevo75.600,00 KM

- račun BF: 456, za ožujak 2019./2020. akademske godine, 
prema Ugovoru, broj 06-14-1249/19

2. Studentskom centru „Sveučilišta u Mostaru“30.800,00 
KM

- račun BF: 22439, za ožujak 2019./2020. akademske godi­
ne, prema Ugovoru, broj 06-14-1251/19

3. Studentskom centru Zenica7.000,00 KM

- račun, broj 190/2020-48, za ožujak 2019./2020. akadem­
ske godine, prema Ugovoru, broj 06-14-1248/19

4. Studentskom centru „Džemal Bijedić“, Mostar7.800,00
KM

- račun BF: 716, za ožujak 2019./2020. akademske godine, 
prema Ugovoru, broj 06-14-1252/19

5. Studentskom centru „Univerzitet u Tuzli“1.228,50 KM

- račun BF: 2128, za ožujak 2019./2020. akademske godi­
ne, prema ugovoru broj 06-14-1250/19.

Članak 2.
Sredstva predviđena ovom Odlukom bit će uklopljena u 

ukupna sredstva planirana Proračunom Kantona Središnja 
Bosna za 2020. godinu, na ekonomskom kodu 6141, subana- 
litičkom kodu HAL003, stavci „Transfer za financiranje vi­
sokog školstva i stipendiranje studenata“, a raspoređuju se 
prema sljedećim kriterijima:

I. kriterij: redoviti student koji prvi put upisuje određenu 
godinu studija

II. kriterij: subvencija cijene smještaja i prehrane u iznosu 
od 200,00 KM po studentu.

3. srpnja 2020. godine

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo obrazo - 

vanja, znanosti, mladih, kulture i športa i Ministarstvo finan­
cija Kantona Središnja Bosna.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-378/20 PREDSJEDNIK

4. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi članka 19. Zakona o izvršavanju Proračuna Kan­

tona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene novine Kan­
tona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) te na 
prijedlog Službe za zajedničke poslove tijela Kantona Središ­
nja Bosna, Vlada Kantona Središnja Bosna na 32. izvanrednoj 
sjednici, održanoj 11. svibnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU I RASPODJELI SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU,

ZA NABAVU ZAŠTITNIH MASKI

Članak 1.
Iz Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 

(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), s 
ekonomskog koda 600000, stavke „Tekuća zaliha“ odobrava 
se raspodjela sredstava u ukupnom iznosu od 36.504,00 KM.

Sredstva iz stavka 1. ovoga članka raspodjeljuju se s eko­
nomskog koda 600000, stavke „Tekuća zaliha“ Proračuna 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu, u korist 11. razdje­
la, glava 03 -  Služba za zajedničke poslove tijela Kantona Sre - 
dišnja Bosna.

Članak 2.
Raspoređeni iznos sredstava iz stavka 1. članka 1. ove Od­

luke odobrit će se s ekonomskog koda 613400, stavke „Naba­
va materijala i sitnog inventara“ 11. razdjela, glava 03.

Članak 3.
Iznos od 36.504,00 KM iz članka 2. ove Odluke izdvaja 

se s ekonomskog koda 613400, stavke „Nabava materijala i 
sitnog inventara“ 11. razdjela, glava 03, za nabavu zaštitnih 
maski i doznačit će se ZEFARM-u, Društvu za promet lijeko­
vima i medicinskim materijalom.

Članak 4.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Službu za zajedničke 

poslove tijela Kantona Središnja Bosna i Ministarstvo finan­
cija Kantona Središnja Bosna.

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
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Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 
se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-382/20 PREDSJEDNIK

11. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (1) članka 
35. Zakona o turističkim zajednicama Kantona Središnja Bo­
sna („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 3/20), 
Vlada Kantona Središnja Bosna na 42. sjednici, održanoj 14. 
svibnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZNOSIMA BORAVIŠNE PRISTOJBE

NA PODRUČJU KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU

Članak 1.
(Predmet)

Ovom Odlukom utvrđuje se iznos boravišne pristojbe na 
području Kantona Sre0dišnja Bosna za 2020. godinu, obve­
znik uplate boravišne pristojbe i način uplate boravišne pri­
stojbe.

Članak 2.
(Iznos boravišne pristojbe)

(1) Boravišna pristojba za 2020. godinu iznosi 2,00 KM.

(2) Dnevna boravišna pristojba za 2020. godinu iznosi 
1,00 KM.

(3) Za fizičke osobe koje pružaju usluge smještaja u kućan­
stvu i seoskom kućanstvu utvrđuje se boravišna pristojba u go­
dišnjem paušalnom iznosu od 50,00 KM za svaki krevet i smje­
štajnu jedinicu koja se koristi za pružanje usluga smještaja.

Članak 3.
(Obveznik uplate boravišne pristojbe)

Obveznik je uplate boravišne pristojbe Turističkoj zajed­
nici Kantona Središnja Bosna (u daljnjem tekstu: Turistička 
zajednica Kantona):

a) pravna ili fizička osoba koja pruža usluge noćenja u 
smještajnom objektu u kojem se obavlja ugostiteljska djelat­
nost;

b) putnička agencija organizator putovanja koja plaća 
dnevnu boravišnu pristojbu po svakom grupnom dolasku tu­
rista u turističko mjesto, bez noćenja;

c) fizička osoba koja pruža uslugu smještaja u kućanstvu i 
seoskom kućanstvu.

Članak 4.
(Način uplate boravišne pristojbe)

Obveznik uplate boravišne pristojbe iz članka 3. ove Od­
luke uplaćuje naplaćenu boravišnu pristojbu na račun Turi­
stičke zajednice Kantona u skladu sa stavkom (2) članka 38. 
Zakona o turističkim zajednicama Kantona Središnja Bosna 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 3/20).

Članak 5.
(Stupanje na snagu)

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a primje­
njuje se osmoga dana od dana objave u „Službenim novinama 
Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-393/20 PREDSJEDNIK

15. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi članka 40. Zakona o izvršavanju Proračuna 

Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene novine 
Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) 
i stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona Središnja Bo­
sna („Službene novine Županije Središnja Bosna“, broj: 5/03 
-  pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona Središnja Bosna na 
42. sjednici, održanoj 14. svibnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

ZA ADAPTACIJU PRITVORSKIH PROSTORIJA 
U POLICIJSKOJ POSTAJI TRAVNIK 

I SANACIJU PROSTORIJA 
U SEKTORU KRIMINALISTIČKE POLICIJE 

MINISTARSTVA UNUTARNJIH POSLOVA 
U SJEDIŠTU

Članak 1.
Izdvajaju se novčana sredstva u iznosu od 6.590,00 KM 

s 12. razdjela, glava 01, Ministarstvo unutarnjih poslova, i to 
s ekonomskog koda 821600, stavke „Rekonstrukcija i inve­
sticijsko održavanje“ Proračuna Kantona Središnja Bosna za 
2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, 
broj 1/20), za adaptaciju pritvorskih prostorija u Policijskoj 
postaji Travnik i sanaciju prostorija u Sektoru kriminalističke 
policije Ministarstva unutarnjih poslova u sjedištu.

Članak 2.
Iznos od 6.590,00 KM iz članka 1. ove Odluke doznačit će 

se tvrtki „Gradi H“, d. o. o., Travnik.

Članak 3.
Za provođenje ove Odluke zadužuje se Ministarstvo unu­

tarnjih poslova Kantona Središnja Bosna i Ministarstvo finan­
cija.



Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-394/20 PREDSJEDNIK

15. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi članka 40. Zakona o izvršavanju Proračuna 

Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene novine 
Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) 
i stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona Središnja Bo­
sna („Službene novine Županije Središnja Bosna“, broj: 5/03 
-  pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona Središnja Bosna na 
42. sjednici, održanoj 14. svibnja 2020. godine, donosi
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O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

ZA ADAPTACIJU DVORANE ZA SASTANKE 
I POTKROVLJA ZGRADE 

POLICIJSKE POSTAJE TRAVNIK

Članak 1.
Izdvajaju se novčana sredstva u iznosu od 8.547,00 KM 

s 12. razdjela, glava 01, Ministarstvo unutarnjih poslova, i to 
s ekonomskog koda 821600, stavke „Rekonstrukcija i inve­
sticijsko održavanje“ Proračuna Kantona Središnja Bosna za 
2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, 
broj 1/20), za adaptaciju dvorane za sastanke i potkrovlja 
zgrade Policijske postaje Travnik.

Članak 2.
Iznos od 8.547,00 KM iz članka 1. ove Odluke doznačit će 

se tvrtki „Kula mont“, d. o. o., Zenica.

Članak 3.
Za provođenje ove Odluke zadužuje se Ministarstvo unu­

tarnjih poslova Kantona Središnja Bosna i Ministarstvo finan­
cija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-395/20 PREDSJEDNIK

15. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

I III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II I

542
Na osnovi članka 40. Zakona o izvršavanju Proračuna 

Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene novine

3. srpnja 2020. godine

Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) 
i stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona Središnja Bo­
sna („Službene novine Županije Središnja Bosna“, broj: 5/03 
-  pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona Središnja Bosna na 
42. sjednici, održanoj 14. svibnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

ZA ADAPTACIJU PROSTORIJA 
POLICIJSKE ISPOSTAVE BABANOVAC

Članak 1.
Izdvajaju se novčana sredstva u iznosu od 6.786,00 KM s 

12. razdjela, glava 01, Ministarstvo unutarnjih poslova, s eko­
nomskog koda 821600, stavke „Rekonstrukcija i investicijsko 
održavanje“ Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. go­
dinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), 
za adaptaciju prostorija Policijske ispostave Babanovac.

Članak 2.
Iznos od 6.786,00 KM iz članka 1. ove Odluke doznačit će 

se tvrtki „Fara“, d. o. o., Travnik.

Članak 3.
Za provođenje ove Odluke zadužuje se Ministarstvo unu­

tarnjih poslova Kantona Sre0dišnja Bosna i Ministarstvo fi­
nancija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama 0Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-396/20 PREDSJEDNIK

15. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III II
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo- 
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (2) članka 
40. Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bo­
sna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja 
Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) te na prijedlog mi­
nistra obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i športa, Vlada 
Kantona Središnja Bosna na 42. sjednici, održanoj 14. svibnja 
2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

SA STAVKE „NABAVA OPREME“

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se trošenje sredstava planira­

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA



3. srpnja 2020. godine
SLUŽBENE NOVINE
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nih, Proračunom Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), za 
17. razdjel, glava 01, proračunski korisnik 0001, i to za funk­
cionalni kod 0980, kod izvora financiranja 10, ekonomski kod 
8213, stavku „Nabava opreme“, za nabavu računalne opreme 
(42 tableta) za potrebe osnovnih i srednjih škola s područja 
Kantona Središnja Bosna, u iznosu od 6.961,50 KM, s PDV- 
om.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke, nakon provedene pro­

cedure javne nabave i odabranog najpovoljnijeg ponuditelja, 
uplatit će se poduzeću S. T. R. „Doper-Tech“, Kiseljak.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke obvezuje se Ministarstvo obrazo - 

vanja, znanosti, mladih, kulture i športa i Ministarstvo finan­
cija Kantona Središnja Bosna.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Službenim novinama Kantona Središnja Bo- 
sna“.

Broj: 01-11.7-399/20 PREDSJEDNIK

15. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

i ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li i
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 42. sjednici, održanoj 14. svibnja 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

ZA NABAVU DESKTOP RAČUNALA

Članak 1.
S 22. razdjela Proračuna Kantona Središnja Bosna za 

2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, 
broj 1/20), s ekonomskog koda 821300, stavke „Nabava opre­
me“ izdvajaju se sredstva u iznosu od 3.059,04 KM za nabavu 
desktop računala za potrebe Kantonalnoga zavoda za urba­
nizam, prostorno planiranje i zaštitu kulturno-povijesnoga 
naslijeđa.

Članak 2.
Iznos iz članka 1. ove Odluke doznačit će tvrtki „Ocean“, 

d. o. o., Travnik, kao izabranom dobavljaču, na osnovi računa, 
broj 17560 od 13. 4. 2020. godine.

Članak 3.

Za provedbu ove Odluke zadužuje se Kantonalni zavod 
za urbanizam, prostorno planiranje i zaštitu kulturno-povi­
jesnoga naslijeđa i Ministarstvo financija Kantona Središnja 
Bosna.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-400/20 PREDSJEDNIK

15. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i članka 19. Zakona 
o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. 
godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) te mišljenja Ministarstva finan­
cija Kantona Središnja Bosna, akt broj 04-11-77/20-18 od 8. 
5. 2020. godine, a na prijedlog ministra gospodarstva, Vlada 
Kantona Središnja Bosna na 42. sjednici, održanoj 14. svibnja 
2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

Članak 1.
S ekonomskog koda 6000, stavke „Tekuća zaliha Vlade 

Kantona Središnja Bosna“ Proračuna Kantona Središnja Bo­
sna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja 
Bosna“, broj 1/20) izdvajaju se sredstva u iznosu od 13.000,00 
KM Turističkoj zajednici Kantona Središnja Bosna.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke isplatit će se za podmi­

rivanje osnovnih troškova rada Turističke zajednice Kantona 
Središnja Bosna, zbog teške financijske situacije nastale poja­
vom pandemije koronavirusa.

Članak 3.
Iznos sredstava iz članka 1. ove Odluke uplatit će se na 

račun Turističke zajednice Kantona Središnja Bosna u Travni­
ku, broj 3380002210010145, koji je otvoren u banci UniCredit 
Bank, d. d.

Članak 4.
Iznos iz članka 1. ove Odluke raspodijelit će se Ministar­

stvu gospodarstva, 15. razdjel, glava 01, na ekonomski kod 
6143, stavku „Tekući transferi neprofitnim organizacijama“.

Članak 5.
Izvještaj o utrošku sredstava iz članka 1. ove Odluke, Tu­
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rističku zajednicu Kantona Središnja Bosna obvezuje se pod­
nijeti Ministarstvu gospodarstva Kantona Središnja Bosna.

Članak 6.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo gospo­

darstva i Ministarstvo financija, svako u okviru svoje mjero­
davnosti.

Članak 7.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-401/20 PREDSJEDNIK

15. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

i ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li i
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i članka 31. Zakona 
o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. 
godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) te Odluke o prihvaćanju Pro­
grama korištenja sredstava s kriterijima za ostvarivanje prava 
na dodjelu financijskih sredstava, broj 01-11.7-360/20 od 4. 
svibnja 2020. („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, 
broj 5/20), a na prijedlog Ministarstva gospodarstva, Vlada 
Kantona Središnja Bosna na 43. sjednici, održanoj 21. svibnja 
2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

ZA PRAVNE I FIZIČKE OSOBE 
S PRAVNIM SUBJEKTIVITETOM 

KOJIMA JE NAREDBAMA 
STOŽERA CIVILNE ZAŠTITE 

ZABRANJENO OBAVLJANJE DJELATNOSTI 
U UVJETIMA PANDEMIJE KORONAVIRUSA 

(BOLESTI COVID-19),
SA STAVKE „SUBVENCIJE 

PRIVATNIM PODUZEĆIMA I PODUZETNICIMA 
-  POTICAJI GOSPODARSTVU“

Članak 1.
Donosi se Odluka o izdvajanju sredstava za pravne i fi­

zičke osobe s pravnim subjektivitetom kojima je naredba­
ma stožera civilne zaštite zabranjeno obavljanje djelatnosti 
u uvjetima pandemije koronavirusa (bolesti COVID-19), sa 
stavke „Subvencije privatnim poduzećima i poduzetnicima -  
poticaji gospodarstvu“, kojom se izdvajaju sredstva u iznosu 
od 203,00 KM za subvencioniranje 50 % najniže netoplaće za 
travanj 2020. godine.

Članak 2.
Sredstva izdvojena prema ovoj Odluci isplatit će se iz

sredstava utvrđenih za 15. razdjel, kod izvora financiranja 
10, ekonomski kod 6145, subanalitički kod FAP001, sa stavke 
„Subvencije privatnim poduzećima i poduzetnicima -  poticaji 
gospodarstvu“ Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. 
godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 
1/20) pravnim i fizičkim osobama s pravnim subjektivitetom, 
iz tablice u privitku ove Odluke.

Ukupni broj pravnih i fizičkih osoba s pravnim subjektivi­
tetom kojima se izdvajaju sredstva je 834.

Ukupni broj zaposlenih u pravnim i fizičkim osobama s 
pravnim subjektivitetom kojima se izdvajaju sredstva je 2.281.

Ukupni iznos financijskih sredstava koja se izdvajaju pre­
ma ovoj Odluci je 463.043,00 KM.

Članak 3.
Za provođenje ove Odluke zadužuje se Ministarstvo gos­

podarstva i Ministarstvo financija, svako u okviru svoje mje­
rodavnosti.

Članak 4.
Ovo Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Službenim novinama Kantona Središnja Bo- 
sna“.

Broj: 01-11.7-407/20 PREDSJEDNIK

22. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III II
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i stavka 3. članka 
14. Zakona o eksproprijaciji Federacije Bosne i Hercegovine 
(„Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 
70/07, 36/10, 25/12, 8/15 i 34/16), Vlada Kantona Središnja 
Bosna na 43. sjednici, održanoj 21. svibnja 2020. godine, do­
nosi

O D L U K U
O UTVRĐIVANJU JAVNOG INTERESA 
ZA IZGRADNJU DALEKOVODA, 35 kV, 

KISELJAK -  KREŠEVO

I.
Ovom Odlukom utvrđuje se javni interes za izgradnju 

dalekovoda, 35 kV, Kiseljak -  Kreševo, na području općina 
Kiseljak i Kreševo.

II.
Utvrđivanje javnog interesa iz točke I. ove Odluke Vlada 

Kantona Središnja Bosna donosi na osnovi:

- Elaborata eksproprijacije kV Kiseljak -  Kreševo (TS 
110/35/10 kV, Kiseljak, i TS 35/10 kV, Kreševo)



3. srpnja 2020. godine

- Mišljenja Općinskoga vijeća Kreševo, broj 01-02-583/20 
od 26. 2. 2020. godine

- Mišljenja Općinskoga vijeća Kiseljak, broj 01/1-27- 
1231/20 od 4. 5. 2020. godine.

III.
Utvrđuje se da je Javno poduzeće „Elektroprivreda Hr­

vatske zajednice Herceg Bosne“, d. d., Mostar, korisnik ek­
sproprijacije nekretnina za izgradnju objekta iz točke I. ove 
Odluke.

IV.
Korisnik eksproprijacije iz točke III. ove Odluke može 

podnijeti prijedlog za eksproprijaciju općinskim službama za 
upravu u roku od dvije godine od dana donošenja ove Odluke.

V.
Troškove potrebne za eksproprijaciju nekretnina i troš­

kove postupka eksproprijacije iz točaka II. i IV. ove Odluke 
snosi korisnik eksproprijacije.

VI.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Javno poduzeće 

„Elektroprivreda Hrvatske zajednice Herceg Bosne“, d. d., 
Mostar, i općine uključene u izgradnju dalekovoda, 35 kV, 
Kiseljak -  Kreševo, svakoga u okviru svojih mjerodavnosti.

VII.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-408/20 PREDSJEDNIK

22. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

i ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li i
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Na osnovi stavka (3) članka 30. Zakona o izvršavanju Pro­

računa Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak 
teksta) i Zaključka Vlade Kantona Središnja Bosna, broj 01- 
04.2-359/2020-19 od 4. 5. 2020. godine, te na prijedlog Mi­
nistarstva financija, Vlada Kantona Središnja Bosna na 43. 
sjednici, održanoj 21. svibnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU

Članak 1.
S ekonomskog koda 614800, stavke „Drugi tekući rashodi 

-  podmirenje obveza prema izvršnim sudskim odlukama“ 14. 
razdjela (Ministarstvo financija) Proračuna Kantona Središ­
nja Bosna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središ­
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nja Bosna“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 280,80 KM.

Iznos iz stavka 1. ovoga članka odnosi se na naknadu troš­
kova za sastav žalbe, prihvaćene Rješenjem Ureda za razma­
tranje žalbi, Filijala Mostar, broj JN2-03-07-1-507-11/20.

Članak 2.
Iznos iz stavka 1. članka 1. ove Odluke uplatit će se opu­

nomoćeniku Advokatska kancelarija Sanel Nezirić, iz Sara­
jeva, Obala Kulina bana broj 6, ID broj: 4327632190003, na 
žiroračun, broj: 160-111-0000023396, otvoren u Vakufskoj 
banci, d. d.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo finan­

cija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-409/20 PREDSJEDNIK

22. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II
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Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo- 
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (2) članka 
40. Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bo­
sna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja 
Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 43. sjednici, održanoj 21. svibnja 2020. 
godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU,

ZA NABAVU STALNOGA SREDSTVA 
ZA POTREBE

OPĆINSKOGA SUDA U KISELJAKU

Članak 1.
S ekonomskog koda 821600, stavke „Rekonstrukcija i in­

vesticijsko održavanje“ Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2020. godinu („ Službene novine Kantona Središnja Bosna“, 
broj 1/20), 13. razdjel, glava 06, proračunski korisnik 0004, 
izdvaja se iznos od 5.900,00 KM za nabavu vrata i montažu 
na sudnice i urede u zgradi Općinskoga suda u Kiseljaku.

Članak 2.
Iznos iz članka 1. ove Odluke doznačit će se dobavljaču R. 

C. „Brusnica-trade“, d. o. o., Fojnica, na transakcijski račun, 
broj 3382402212192719, otvoren u banci UniCredit Bank.

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
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Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo pravo­

suđa i uprave i Ministarstvo financija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-410/20 PREDSJEDNIK

22. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

i ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li i
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Na osnovi članka 19. Zakona o izvršavanju Proračuna 

Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene novine 
Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) 
te na prijedlog Ministarstva financija, Vlada Kantona Središ­
nja Bosna na 43. sjednici, održanoj 21. svibnja 2020. godine, 
donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ TEKUĆE ZALIHE
PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 

ZA 2020. GODINU

Članak 1.
Iz Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 

(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), s 
ekonomskog koda 6000, stavke „Tekuća zaliha Vlade Kan­
tona Središnja Bosna“ izdvajaju se sredstva u iznosu od 
15.000,00 KM u korist Agencije za privatizaciju u Kantonu 
Središnja Bosna.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke potrošit će se za isplatu 

plaća, za troškove prijevoza i naknade za topli obrok zaposle­
nicima Agencije za privatizaciju u Kantonu Središnja Bosna 
za travanj 2020. godine te za troškove prema dobavljačima.

Članak 3.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke prenijet će se na 11. 

razdjel, glava 02 -  Stručna služba Vlade Kantona Središnja 
Bosna, na ekonomski kod 614100, stavku „Tekući transferi 
drugim razinama vlasti i fondovima“.

Članak 4.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo finan­

cija i Agenciju za privatizaciju u Kantonu Središnja Bosna, 
svakoga u okviru svoje mjerodavnosti.

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-411/20 PREDSJEDNIK

22. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III II
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Na temelju stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kanto­

na Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja 
Bosna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 43. sjednici, održanoj 21. svibnja 2020. 
godine, donosi

O D L U K U 
O OSNIVANJU TIMA 

VLADE KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA SPRJEČAVANJE TRGOVINE LJUDIMA 

TE IMENOVANJU ČLANOVA 
I MJERODAVNOSTIMA TIMA

I.
Ovom Odlukom osniva se Tim Vlade Kantona Središnja 

Bosna za sprječavanje trgovine ljudima (u daljnjem tekstu: 
Tim) te se imenuju članovi Tima i utvrđuju mjerodavnosti i 
djelokrug Tima, kao i druga pitanja važna za organiziranje i 
funkcioniranje Tima.

II.
Sastav Tima je sljedeći:

1. ADI BOHUTINSKI, predstavnik Ministarstva unutar­
njih poslova, koordinator

2. JASMINA MUHIĆ, predstavnica Ministarstva pravo - 
suđa i uprave, članica

3. SELMIR ŠEHIĆ, predstavnik Ministarstva gospodar­
stva, član

4. ZORAN MATOŠEVIĆ, predstavnik Ministarstva ob­
razovanja, znanosti, mladih, kulture i športa, član

5. MEHO BRADIĆ, predstavnik Kantonalnog tužiteljstva 
Kantona Središnja Bosna, član

6. IVAN MARINIĆ, predstavnik Ministarstva zdravstva i 
socijalne politike, član

7. IVANA RAJIĆ-MIŠKOVIĆ, predstavnica Službe za za­
pošljavanje Kantona Središnja Bosna, članica.

III.
Tim obavlja stručne, operativne i administrativno-tehnič- 

ke poslove na jačanju funkcionalnih veza i suradnje između 
mjerodavnih tijela vlasti i nevladinih organizacija koje provo­
de aktivnosti na području Kantona Središnja Bosna (u dalj­
njem tekstu: Kanton) s ciljem suzbijanja i sprječavanja trgo­
vine ljudima.

Tim je samostalan i neovisan u obavljanju poslova iz svo­



3. srpnja 2020. godine

ga djelokruga, a radi sukladno ciljevima i zadatcima propisa­
nim ovom Odlukom.

Zadatci su Tima:

a) izrada i usuglašavanje prijedloga Akcijskoga plana 
Kantona Središnja Bosna za provedbu Strategije suprotstav­
ljanja trgovini ljudima Bosne i Hercegovine (2020. -  2023.) [u 
daljnjem tekstu: Akcijski plan) i njegova dostava Vladi Kan­
tona Središnja Bosna (u daljnjem tekstu: Vlada Kantona) na 
prihvaćanje;

b) planiranje i provođenje mjera i aktivnosti na provedbi 
Akcijskoga plana te izvještavanje Vlade Kantona i državnog 
koordinatora za borbu protiv trgovine ljudima Bosne i Herce­
govine o postignutim rezultatima;

c) prikupljanje i analiziranje informacija o stanju i trendo­
vima trgovine ljudima na području Kantona te obavljanje re­
dovite procjene aktivnosti pravnoga okvira, institucionalnoga 
okvira, ljudskih i drugih kapaciteta za primjeren odgovor na 
problem i informiranje mjerodavnih institucija;

d) informiranje javnosti o problemu trgovine ljudima i ak­
tivnostima koje se poduzimaju na njegovu suzbijanju;

e) razvijanje kapaciteta institucija i organizacija uključe­
nih u aktivnosti borbe protiv trgovine ljudima;

f) provođenje preventivnih aktivnosti usmjerenih smanje­
nju rizika za trgovinu ljudima;

g) planiranje i poduzimanje koordiniranih aktivnosti u 
istragama slučajeva trgovine ljudima te progonu počinitelja 
kaznenih djela u vezi s trgovinom ljudima;

h) stvaranje pretpostavki za povezivanje i koordinaciju 
mjerodavnih institucija i ovlaštenih organizacija u Kantonu, 
s ciljem identifikacije žrtava trgovine ljudima te planiranje i 
poduzimanje koordiniranih aktivnosti na pružanju zaštite i 
pomoći potencijalnim i identificiranim žrtvama trgovine lju­
dima;

i) obavljanje i ostalih poslova koji su u neposrednoj vezi 
sa sprječavanjem trgovine ljudima i borbom protiv trgovine 
ljudima.

IV.
Timom rukovodi koordinator Tima koji je predstavnik 

Ministarstva unutarnjih poslova.

Način rada Tima uređuje se poslovnikom Tima.

U slučaju spriječenosti ili odsutnosti koordinatora Tima u 
poslovima rukovođenja Timom zamjenjuje ga član Tima ko­
jega on ovlasti.

V.
Sve institucije na području Kantona (tijela uprave, službe, 

upravne organizacije, pravosudne institucije, javne ustanove, 
zavodi, izvanproračunski fondovi, javna poduzeća i slično) 
obvezne su surađivati s Timom u provođenju aktivnosti iz 
djelokruga Tima, a koje su utvrđene u točki III. ove Odluke.

VI.
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Suradnja se osobito odnosi na obvezu institucija iz točke
V. ove Odluke da koordinatoru ili članovima Tima prioritetno 
omoguće pristup cjelokupnoj dokumentaciji (neposredno, na 
licu mjesta, ili posredno, dostavom dokumentacije na zahtjev 
Tima) a radi obavljanja poslova iz mjerodavnosti Tima.

VII.
Tim će usko surađivati i koordinirati aktivnosti s institu­

cijama i tijelima na svim razinama vlasti, kao i s jedinicama 
lokalne samouprave na području Kantona, sukladno strateš­
kim dokumentima svih razina vlasti.

VIII.
Koordinator Tima obvezan je podnositi izvješće o radu 

Tima Vladi Kantona najmanje jedanput u šest mjeseci (polu­
godišnje izvješće).

IX.
U slučaju planiranih ili neplaniranih troškova koji se po­

jave tijekom rada Tima, koordinator Tima može od Vlade 
Kantona, obrazloženim zahtjevom, tražiti sredstva (materijal- 
no-tehnička sredstva i novac) za koje će Vlada Kantona, za 
svaki konkretni slučaj, donijeti odluku o odobravanju/neodo- 
bravanju sredstava.

Sredstva navedena u stavku 1. ove točke mogu se odobriti 
iz Tekuće zalihe Proračuna Kantona Središnja Bosna ili na 
drugi način propisan zakonom.

X.
Koordinator i svi članovi Tima imaju pravo na naknadu 

za rad.

Naknada za rad Tima određuje se odlukom Vlade Kan­
tona.

XI.
U svome radu koordinator Tima ima pravo korištenja pe­

čata Vlade Kantona ako je potrebno ovjeriti službeni doku­
ment koji je izradio Tim (izvješće, prijedlog, zahtjev, i dr.).

XII.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-412/20 PREDSJEDNIK

21. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li

552
Na osnovi stavka (3) članka 30. Zakona o izvršavanju Pro­

računa Ka0ntona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak 
teksta) i Zaključka Vlade Kantona Središnja Bosna, broj 01- 
04.2-359/2020-19 od 4. 5. 2020. godine, te na prijedlog Mi­
nistarstva financija, Vlada Kantona Središnja Bosna na 44.

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
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sjednici, održanoj 4. lipnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU

Članak 1.
S ekonomskog koda 614800, stavke „Drugi tekući rashodi 

-  podmirenje obveza prema izvršnim sudskim odlukama“ 14. 
razdjela (Ministarstvo financija) Proračuna Kantona Središ­
nja Bosna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središ­
nja Bosna“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 339,80 KM.

Iznos iz stavka 1. ovoga članka odnosi se na naknadu 
troškova ovršnog postupka dosuđenih Rješenjem o izvršenju, 
Suda Bosne i Hercegovine, broj S1 3 I 035251 20 I od 10. 4. 
2020. godine.

Članak 2.
Iznos iz stavka 1. članka 1. ove Odluke uplatit će se opu­

nomoćeniku Advokatska kancelarija Sanel Nezirić, iz Saraje­
va, Obala Kulina bana broj 6, ID broj: 4327632190003, na ra­
čun broj: 160-111-000023396, otvoren u Vakufskoj banci, d. d.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo finan­

cija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-421/20 PREDSJEDNIK

5. lipnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

i ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li i
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Na temelju stavka 2. članka 49., a u skladu s člankom 

66. Zakona o proračunima u Federaciji Bosne i Hercegovi­
ne („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 
102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 i 
99/19), te na prijedlog Ministarstva financija, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 44. sjednici, održanoj 4. lipnja 2020. go­
dine, donosi

O D L U K U
O TROŠENJU SREDSTAVA 

NEPLANIRANIH U PRORAČUNU 
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA ZA 2020. GODINU

Članak 1.
Dopušta se trošenje sredstava u iznosu od 1.000,00 KM 

koja je JP BH Pošta, d. o. o., Sarajevo, donirala Trećoj osnov­

3. srpnja 2020. godine

noj školi, Bugojno, neplaniranih u Proračunu Kantona Središ­
nja Bosna za 2020. godinu („ Službene novine Kantona Središ­
nja Bosna“, broj 1/20).

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke dodjeljuju se Trećoj 

osnovnoj školi, Bugojno, 17. razdjel, glava 02, proračunski 
korisnik 0003, na stavku „Nabava opreme“, kod izvora finan­
ciranja 40.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Treću osnovnu ško­

lu, Bugojno, i Ministarstvo financija, svakoga u okviru svoje 
mjerodavnosti.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-422/20 PREDSJEDNIK

5. lipnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III II
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Na temelju stavka 2. članka 49., a u skladu s člankom 

66. Zakona o proračunima u Federaciji Bosne i Hercegovi­
ne („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 
102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 i 
99/19), te na prijedlog Ministarstva financija, Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 44. sjednici, održanoj 4. lipnja 2020. go­
dine, donosi

O D L U K U
O TROŠENJU SREDSTAVA 

NEPLANIRANIH U PRORAČUNU 
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA ZA 2020. GODINU

Članak 1.
Dopušta se trošenje ostvarenih vlastitih prihoda, u iznosu 

od 4.870,00 KM, Mješovitoj srednjoj tehničkoj školi, Trav­
nik, neplaniranih u Proračunu Kantona Središnja Bosna za 
2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, 
broj 1/20).

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke dodjeljuju se Mješovi­

toj srednjoj tehničkoj školi, Travnik, 17. razdjel, glava 03, 
proračunski korisnik 0010, na stavku „Nabava opreme“, kod 
izvora financiranja 20, u iznosu od 3.500,00 KM, te na stavku 
„Izdatci za tekuće održavanje“, kod izvora financiranja 20, u 
iznosu od 1.370,00 KM.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Mješovitu srednju

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA



3. srpnja 2020. godine

tehničku školu, Travnik, i Ministarstvo financija, svakoga u 
okviru svoje mjerodavnosti.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-423/20 PREDSJEDNIK

5. lipnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

i ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li i

555
Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i članka 35. Zakona 
o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. 
godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravak teksta), Vlada Kantona Središnja Bosna 
na 44. sjednici, održanoj 4. lipnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
0  IZDVAJANJU DIJELA SREDSTAVA 

ZA PROVOĐENJE PROGRAMA
1 KRITERIJA TROŠENJA SREDSTAVA

PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
ZA 2020. GODINU,

ZA NAKNADU ŠTETE 
KOJU POČINI ZAŠTIĆENA DIVLJAČ,

U SKLADU S ČLANKOM 70.
ZAKONA O LOVSTVU

I.
Iz Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 

(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20; u 
daljnjem tekstu: Proračun) izdvaja se iznos od 2.350,00 KM 
radi provođenja Programa i kriterija trošenja sredstava Prora­
čuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu, za naknadu 
štete koju počini zaštićena divljač, u skladu s člankom 70. Za­
kona o lovstvu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, 
broj 4/20), a odnosi se na naknadu štete koju je počinila lo­
vostajem zaštićena divljač -  vuk.

II.
Sredstva iz točke I. ove Odluke potrošit će se za naknadu 

štete koju počini lovostajem zaštićena divljač -  vuk, u skladu 
s člankom 70. Zakona o lovstvu („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine, broj: 4/06, 8/10 i 81/14), i isplatit će se:

1. 250,00 KM ili 100 % ukupne štete

- ime (ime oca) prezime: Admira (Redže) Šehović, Vuke- 
ljići b. b., općina Fojnica

- JMB: 2808989198100

- naziv banke i sjedište: Sparkasse Bank, d. d., BiH, po­
slovnica Fojnica
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- tekući račun: 199-470-60453144-92

2. 750,00 KM ili 100 % ukupne štete

- ime (ime oca) prezime: Delibeg (Delibeg) Topalović, 
Mudrike b. b., općina Travnik

- JMB: 0106965193033

- naziv banke i sjedište: Bosna Bank International, d. d.,, 
poslovnica Travnik

- transakcijski račun banke: 141001009999987

- tekući račun: 141 436 13102151 77

3. 1.350,00 KM ili 100 % ukupne štete

- ime (ime oca) prezime: Meho (Avde) Brkić, Dobraljevo 
b. b., Kaćuni, Busovača

- JMB: 2305961191605

- naziv banke i sjedište: Addiko Bank, d. d., Sarajevo, po­
slovnica Busovača

- transakcijski račun banke: 3060282988864739

- tekući račun: 29888647.

III.
Sredstva iz točke I. ove Odluke terete stavku Ministarstva 

poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Kantona Središnja 
Bosna, i to 19. razdjel, glava 01, proračunski korisnik 0001, 
kod izvora financiranja 10, funkcionalni kod 0423, ekonomski 
kod 6142, subanalitički kod JAM001 (iznos 18.000,00 KM) 
Proračuna.

IV.
Za provođenje ove Odluke zadužuje se Ministarstvo po­

ljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva i Ministarstvo financi­
ja Kantona Središnja Bosna koje je dužno prenijeti odobrena 
sredstva, na zahtjev Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede 
i šumarstva, u skladu s planom i priljevom sredstava u Pro­
račun.

V.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-424/20 PREDSJEDNIK

5. lipnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II

556
Na osnovi stavka 2. članka 32. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (2) članka 
40. Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2020. godinu („ Službene novine Kantona Središnja Bosna“, 
broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta), Vlada Kantona Središnja 
Bosna na 44. sjednici, održanoj 4. lipnja 2020. godine, donosi

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
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SLUŽBENE NOVINE

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 3. srpnja 2020. godine

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU,

ZA NABAVU STALNOGA SREDSTVA 
ZA POTREBE OPĆINSKOGA SUDA U TRAVNIKU

Članak 1.
S ekonomskog koda 821300, stavke „Nabava opreme“ Pro­

računa Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), 13. razdjela, gla­
va 06, proračunski korisnik 0001, izdvaja se iznos od 2.920,91 
KM za demontažu starog klimatizacijskog uređaja te nabavu 
novog klimatizacijskoga uređaja i ugradnju u serverskoj sobi 
Općinskoga suda u Travniku.

Članak 2.
Iznos iz članka 1. ove Odluke doznačit će se dobav­

ljaču „Kristal“, d. o. o., Vitez, na transakcijski račun, broj 
3382502200014558, otvoren u banci UniCredit Bank.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo pravo­

suđa i uprave i Ministarstvo financija.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-425/20 PREDSJEDNIK

5. lipnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

i ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li i
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i stavka (6) članka 
33. Zakona o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja Bo- 
sna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) te na prijedlog mi­
nistra obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i športa, Vlada 
Kantona Središnja Bosna na 44. sjednici, održanoj 4. lipnja 
2020. godine, donosi

O D L U K U
O RASPODJELI SREDSTAVA 

NAMIJENJENIH ZA SUFINANCIRANJE 
OSNOVNIH GLAZBENIH ŠKOLA U 2020. GODINI

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se raspodjela sredstava planira­

nih, Proračunom Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20), za

17. razdjel, glava 01, proračunski korisnik 0001, i to za funk­
cionalni kod 0921, kod izvora financiranja 10, ekonomski 
kod 6141, subanalitički kod HAL002, stavku „Tekući tran­
sferi drugim razinama vlasti i fondovima -  za sufinanciranje 
osnovnih glazbenih škola kojima je osnivač Kanton Središnja 
Bosna (Osnovne glazbene škole Jakova Gotovca, Novi Trav­
nik; Osnovne muzičke škole, Novi Travnik; Osnovne muzičke 
škole, Travnik; Osnovne muzičke škole, Bugojno)“, u iznosu 
od 166.666,66 KM osnovnim glazbenim školama za svibanj i 
lipanj 2020. godine.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke, do donošenja kriterija 

za njihovu raspodjelu, raspoređuju se u mjesečnim obrocima 
kako slijedi:

1. Osnovnoj muzičkoj školi, Travnik16.666,66 KM

2. Osnovnoj muzičkoj školi, Bugojno15.833,34 KM

3. Osnovnoj muzičkoj školi, Novi Travnik12.000,00 KM

4. Osnovnoj glazbenoj školi Jakova Gotovca, Novi Trav­
nik (područnim odjelima u Jajcu, Novoj Biloj, Vitezu i Buso- 
vači)38.833,33 KM.

Članak 3.
Sredstva iz članka 2. ove Odluke doznačit će se korisnici­

ma, na transakcijske račune otvorene u poslovnim bankama, 
i bit će uklopljena u ukupna sredstva utvrđena Proračunom 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu.

Korisnike se obvezuje dostavljati izvješća o utrošku do­
stavljenih sredstava, kroz propisane financijske obrasce.

Članak 4.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo obrazo - 

vanja, znanosti, mladih, kulture i športa i Ministarstvo finan­
cija Kantona Središnja Bosna.

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Službenim novinama Kantona Središnja Bo- 
sna“.

Broj: 01-11.7-426/20 PREDSJEDNIK

5. lipnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo- 
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03), točke 8. stavka (1) 
članka 27. Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara od prirodnih i drugih nesreća („Službene novine Fe­
deracije Bosne i Hercegovine“, broj: 39/03, 22/06 i 43/10) i 
članka 32. Pravilnika o načinu rada i funkcioniranja stožera i 
povjerenika civilne zaštite („Službene novine Federacije Bo­



3. srpnja 2020. godine

sne i Hercegovine“, broj: 77/06, 5/07 i 32/14) te na prijedlog 
Kantonalnoga stožera civilne zaštite, Vlada Kantona Središ­
nja Bosna na 44. sjednici, održanoj 4. lipnja 2020. godine, 
donosi

O D L U K U
0  PRESTANKU STANJA NESREĆE 

PROUZROČENE KORONAVIRUSOM
1 NASTANKOM BOLESTI COVID-19

NA PODRUČJU KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

I.
Ovom Odlukom proglašava se prestanak stanja nesreće 

prouzročene koronavirusom i nastankom bolesti COVID-19 
na području Kantona Središnja Bosna, koje je proglašeno 
Odlukom o proglašenju stanja nesreće prouzročene korona­
virusom i nastankom bolesti COVID-19 na području Kanto­
na Središnja Bosna, broj 01-11.7-251/20 od 18. ožujka 2020. 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 4/20).

II.
Stanje nesreće iz točke I. ove Odluke prestaje 4. lipnja 

2020. godine.

III.
Kantonalni stožer civilne zaštite i Krizni stožer Ministar­

stva zdravstva i socijalne politike zaduženi su i nadalje pra­
titi i procjenjivati stanje epidemiološke situacije na području 
Kantona Središnja Bosna te, na toj osnovi, utvrđivati mjere i 
aktivnosti na sprječavanju širenja koronavirusa.

Kantonalna uprava za civilnu zaštitu zadužena je staviti 
na raspolaganje, u slučaju potrebe, snage i sredstva iz sastava 
odgovarajućih postrojbi civilne zaštite i službi za zaštitu i spa­
šavanja Kantona Središnja Bosna.

Vlada Kantona Središnja Bosna zadužuje rukovoditelje 
tijela uprave i upravnih organizacija Kantona Središnja Bo­
sna da, u okviru svoje redovite djelatnosti, obavljaju i dodatne 
poslove koji se odnose na otklanjanje posljedica nastalih dje­
lovanjem nesreće.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Ova Odluka bit će objavljena preko sredstava tiska i elek­
troničkih sredstava informiranja.

Broj: 01-11.7-427/20 PREDSJEDNIK

5. lipnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.

Broj 7 — Stranica 1775

novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 1/20 i 2/20 -  ispra­
vak teksta) te na prijedlog Ureda predsjednika Vlade Kantona 
Središnja Bosna, Vlada Kantona Središnja Bosna na 44. sjed­
nici, održanoj 4. lipnja 2020. godine, donosi

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA

IZ PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 
ZA 2020. GODINU

Članak 1.
S ekonomskog koda 8213, stavke „Izdatci za nabavu opre­

me“ 11. razdjela, glava 01, Proračuna Kantona Središnja Bo­
sna za 2020. godinu („Službene novine Kantona Središnja 
Bosna“, broj 1/20), izdvaja se iznos od 250,00 KM.

Članak 2.
Izdvojena sredstva iz članka 1. ove Odluke koristit će se 

za nabavu jedne uredske stolice za Ured predsjednika Vlade 
Kantona Središnja Bosna.

Članak 3.
Iznos iz članka 1. ove Odluke doznačit će se dobavljaču 

JYSK, d. o. o., P. J. Vitez, na osnovi izravnog sporazuma i na 
osnovi izdanog predračuna, na transakcijski račun dobavlja­
ča.

Članak 4.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ured predsjednika 

Vlade Kantona Središnja Bosna i Ministarstvo financija.

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-11.7-428/20 PREDSJEDNIK

5. lipnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo- 
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i članka 19. Zakona 
o izvršavanju Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. 
godinu („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 
1/20 i 2/20 -  ispravak teksta) te mišljenja Ministarstva finan­
cija, a na prijedlog ministra obrazovanja, znanosti, mladih, 
kulture i športa, Vlada Kantona Središnja Bosna na 44. sjed­
nici, održanoj 4. lipnja 2020. godine, donosi

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

559
Na osnovi stavka (2) članka 40. Zakona o izvršavanju Pro­

računa Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene
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SLUŽBENE NOVINE

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 3. srpnja 2020. godine

O D L U K U
O IZDVAJANJU SREDSTAVA 

SA STAVKE „TEKUĆA ZALIHA“
PRORAČUNA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 

ZA 2020. GODINU

Članak 1.
Ovom Odlukom izdvajaju se sredstva sa stavke „Tekuća 

zaliha“ Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 1/20) u 
ukupnom iznosu od 95.000,00 KM.

Članak 2.
Sredstva iz članka 1. ove Odluke prenijet će se na 17. 

razdjel -  Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture 
i športa, te niže potrošačke jedinice kako slijedi:

1. Osnovna škola „13. rujan“, Jajce

- glava 02, proračunski korisnik 0009, na ekonomski kod 
8216, u iznosu od 45.000,00 KM

- sredstva potrebna za izgradnju športske dvorane; ostatak 
sredstava osiguran iz donacije Općine Jajce

2. Osnovna škola „Kiseljak 1“, Bilalovac

- glava 02, proračunski korisnik 0046, na ekonomski kod 
8216, u iznosu od 50.000,00 KM

- sredstva potrebna za nastavak izgradnje školske zgrade.

Članak 3.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo obrazo - 

vanja, znanosti, mladih, kulture i športa i Ministarstvo finan­
cija Kantona Središnja Bosna.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljena u „Službenim novinama Kantona Središnja Bo- 
sna“.

Broj: 01-11.7-429/20 PREDSJEDNIK

5. lipnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na osnovi stavka 1. članka 31. Zakona o Vladi Kantona 

Središnja Bosna („Službene novine Županije Središnja Bo­
sna“, broj: 5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03), Vlada Kantona 
Središnja Bosna na 42. sjednici, održanoj 14. svibnja 2020. 
godine, donosi

R J E Š E NJ E
O IMENOVANJU ČLANOVA
INTERRESORNOGA TIMA 

ZA IZRADU NACRTA ZAKONA 
O BORBI PROTIV KORUPCIJE

U KANTONU SREDIŠNJA BOSNA

I.
Imenuju se članovi Interresornoga tima za izradu nacrta 

zakona o borbi protiv korupcije u Kantonu Središnja Bosna:

1. RENATA VRHOVAC -  koordinatorica Interresornoga 
tima, Ministarstvo pravosuđa i uprave

2. HARIS HRUSTANOVIĆ -  koordinator Tima za sprje­
čavanje korupcije Vlade Kantona Središnja Bosna

3. MIROSLAV ČONDRA -  član, Ministarstvo unutarnjih 
poslova

4. MILICA MALINOVIĆ -  članica, Ministarstvo finan­
cija

5. IVAN MARINIĆ -  član, Ministarstvo zdravstva i so­
cijalne politike

6. NUSRET JAHIĆ -  član, Ministarstvo gospodarstva

7. REFIJA KULAŠIN -  članica, Ministarstvo obrazova­
nja, znanosti, mladih, kulture i športa

8. AHMET ĆURIĆ -  član, Ministarstvo poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva

9. PAŠA HODŽIĆ -  članica, Ministarstvo prostornog ure­
đenja, gradnje, zaštite okoliša, povratka i stambenih poslova

10. MILENA SAJEVIĆ -  članica, Ured za zakonodavstvo 
Vlade Kantona Središnja Bosna.

II.
Zadaća je Interresornoga tima iz točke I. ovoga Rješenja 

izraditi tekst nacrta zakona o borbi protiv korupcije u Kanto­
nu Središnja Bosna te ga dostaviti Vladi Kantona Središnja 
Bosna na razmatranje i utvrđivanje.

III.
Rok za izvršenje zadaće iz točke II. ovoga Rješenja je 45 

dana od dana dostave Rješenja.

IV.

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja.

Broj: 01-11.7-402/20 PREDSJEDNIK

15. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju članka 32. Zakona o Vladi Kantona Središnja 

Bosna („Službene novine Županije Središnja Bosna“, broj: 
5/03 -  pročišćeni tekst i 14/03) i članka 4. Odluke o preuzi­
manju osnivačkih prava nad zdravstvenim ustanovama -  bol­
nicama u Kantonu Središnja Bosna („Službene novine Kan­
tona Središnja Bosna“, broj 5/18) te na prijedlog Ministarstva 
zdravstva i socijalne politike, Vlada Kantona Središnja Bosna
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SLUŽBENE NOVINE
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na 42. sjednici, održanoj 14. svibnja 2020. godine, donosi 

R J E Š E NJ E
O PRODULJENJU MANDATA ČLANOVIMA 

UPRAVNIH VIJEĆA BOLNICA 
U KANTONU SREDIŠNJA BOSNA

Članak 1.
Produljuje se mandat članovima privremenih upravnih vi­

jeća bolnica u Kantonu Središnja Bosna:

A. Upravnoga vijeća Javne zdravstvene ustanove Bol­
nica, Travnik

1. ENES ZUKIĆ -  predsjednik

2. GORAN PEJAKOVIĆ

3. EMIL VELTE

4. EDIN OMERDIĆ

5. MARINA TOROMAN

B. Upravnoga vijeća Hrvatske bolnice „Dr. fra Mato 
Nikolić“, Nova Bila

1. DALIBOR KOLAK -  predsjednik

2. MARIO GUČANIN-GAZIBARIĆ

3. ANKICA MARTIĆ

4. IBRAHIM SALKICA

5. DŽEMIL HRNJIĆ

C. Upravnoga vijeća Javne zdravstvene ustanove Opća 
bolnica, Bugojno

1. IVAN RIBIČIĆ -  predsjednik

2. DANIJELA JURINA

3. ŠEFIKA BAJRIĆ

4. NEDŽAD JUSIĆ

5. SAŠA ŽIVANOVIĆ

D. Upravnoga vijeća Javne zdravstvene ustanove Opća 
bolnica, Jajce

1. DENIS ZJAJO -  predsjednik

2. BRANISLAV LEOVAC

3. MIRJANA IDŽANOVIĆ

4. VLATKO SARAF

5. MIRZET HRNJIĆ

E. Upravnoga vijeća Javne zdravstvene ustanove Bol­
nica za plućne bolesti i tuberkulozu, Travnik

1. MIRJANA MEDIĆ -  predsjednica

2. MIJO BALTIĆ

3. ADNAN BUNJO

4. LEJLA PAŠALIĆ

5. SABINA KAJMAKOVIĆ.

Članak 2.
Mandat članova upravnih vijeća bolnica u Kantonu Sre­

dišnja Bosna iz članka 1. ovoga Rješenja produljuje se do 
okončanja postupka izbora i imenovanja novih članova uprav­
nih vijeća, a najdulje dva mjeseca.

Članak 3.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljeno u „Službenim novinama Kantona Središnja Bo­
sna“.

Broj: 01-11.7-403/20 PREDSJEDNIK

15. svibnja 2020. VLADE KANTONA

Travnik Tahir Lendo, v. r.
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Na temelju članka 138. stavka (3) Zakona o radu („Služ­

bene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 26/16 i 
89/18), Vlada Federacije Bosne i Hercegovine i vlade kantona, 
kao poslodavac, s jedne strane i Sindikat državnih službeni­
ka i namještenika u organima državne službe, sudskoj vlasti 
i javnim ustanovama u Federaciji Bosne i Hercegovine, kao 
reprezentativni sindikat odnosno predstavnik državnih služ­
benika i namještenika zaposlenih u tijelima državne službe, 
sudskoj vlasti i javnim ustanovama u Federaciji Bosne i Her­
cegovine, s druge strane, sklapaju

K O L E K T I V N I U G O V O R 
ZA SLUŽBENIKE TIJELA UPRAVE 

I SUDSKE VLASTI
U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Ovim Kolektivnim ugovorom uređuju se prava i obveze 

državnih službenika i namještenika (u daljnjem tekstu: držav­
ni službenici i namještenici) iz rada i na osnovi rada na koje 
se primjenjuju propisi o radnim odnosima, plaćama i drugim 
naknadama državnih službenika i namještenika u federalnim 
tijelima državne službe, federalnim ustanovama i drugim fe­
deralnim institucijama, kantonalnim tijelima uprave, uprav­
nim organizacijama i drugim kantonalnim institucijama i 
gradskim odnosno općinskim službama za upravu (u daljnjem 
tekstu: tijela državne službe) na teritoriju Federacije Bosne i 
Hercegovine (u daljnjem tekstu: Federacija).
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Članak 2.
Propisom i općim aktima rukovoditelja tijela državne 

službe i sudske vlasti ne mogu se utvrditi manja prava držav­
nih službenika i namještenika od onih koja su utvrđena ovim 
Kolektivnim ugovorom.

Rukovoditelj tijela državne službe, sudske vlasti, službi ili 
drugih institucija iz članka 1. ovoga Kolektivnoga ugovora (u 
daljnjem tekstu: rukovoditelj tijela državne službe) osigurat 
će udio Sindikata u pripremi i izradi prednacrta i nacrta pro­
pisa koji uređuju oblast radnopravnih odnosa službenika tijela 
državne službe.

II. RADNI ODNOSI

Članak 3.
Prijam, raspoređivanje i prestanak rada službenika u tijeli­

ma državne službe obavljat će se u skladu sa zakonom.

Članak 4.
Osoba koja traži zaposlenje, kao i osoba koja se zaposli, ne 

može biti stavljena u nepovoljniji položaj s obzirom na spol, 
spolno opredjeljenje, bračno stanje, obiteljske obveze, dob, in­
validnost, trudnoću, jezik, vjeru, političko i drugo mišljenje, 
nacionalnu pripadnost, socijalno podrijetlo, imovno stanje, 
rođenje, rasu, boju kože, članstvo ili nečlanstvo u političkim 
strankama i sindikatima, zdravstveni status ili neko drugo 
osobno svojstvo.

Članak 5.
Provjera radnih i stručnih sposobnosti, koja se obavlja 

za vrijeme trajanja probnoga rada, sastoji se u ocjenjivanju 
znanja i sposobnosti državnog službenika ili namještenika za 
izvršavanje poslova koje će obavljati, odnosno na koje se dr­
žavni službenik ili namještenik raspoređuje.

Ocjenu rada državnog službenika i namještenika, koja 
se obavlja za vrijeme probnoga rada, predlaže rukovoditelj 
ustrojstvene jedinice odnosno ovlaštena osoba koja prati nje­
gov rad u tijelu državne službe.

Članak 6.
Ako rukovoditelj tijela državne službe ne donese rješenje 

o prestanku radnog odnosa u roku od osam dana od dana kada 
je istekao probni rad, a državni službenik ili namještenik je 
nastavio s radom, smatra se da je zadovoljio na probnom radu.

Članak 7.
Državnom službeniku ili namješteniku koji je za vrijeme 

probnoga rada bio odsutan s rada iz opravdanih razloga (zbog 
bolesti, mobilizacije i sl.), probni rad se produljuje za onoliko 
dana koliko je bio opravdano odsutan.

Članak 8.
Radi stručnog osposobljavanja za samostalan rad rukovo­

ditelj tijela državne službe može planirati i primiti u radni od­
nos pripravnike radi obavljanja pripravničkog staža u skladu 
sa zakonom.

Ako je stručni ispit ili radno iskustvo utvrđeno zakonom
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ili pravilnikom o radu kao uvjet za obavljanje poslova odre­
đenog zanimanja, rukovoditelj tijela državne službe može 
osobu koja je završila školovanje za takvo zanimanje primiti 
na stručno osposobljavanje bez zasnivanja radnoga odnosa, 
u skladu sa zakonom.

Članak 9.
Državnog službenika i namještenika tijela iz članka 1. 

ovoga Kolektivnoga ugovora za čijim radom je prestala po­
treba, isključivo kao posljedica preustroja, smanjenja opse­
ga poslova tijela državne službe, ili njegova ukidanja (pre- 
kobrojnost), rukovoditelj tijela državne službe proglašava 
prekobrojnim u skladu sa zakonom, a prema redoslijedu koji 
se utvrdi listom prioriteta za rješavanje njihova radnoprav- 
nog statusa (u daljnjem tekstu: lista).

Listu utvrđuje rukovoditelj tijela državne službe, čiji su 
državni službenici ili namještenici članovi Sindikata, pri­
je donošenja rješenja o prekobrojnosti državnog službeni­
ka ili namještenika, polazeći od stručne spreme, ocjene o 
radu, duljine staža osiguranja, sudjelovanja u obrani Bosne i 
Hercegovine, zdravstvenog stanja, socijalne situacije i inva­
lidnosti, a prema kriterijima koji se nalaze u prilogu ovoga 
Kolektivnog ugovora i njegov su sastavni dio.

Na listu iz stavka (1) ovoga članka uvrštavaju se svi dr­
žavni službenici ili namještenici istog stupnja stručne spre­
me zaposleni u tijelu državne službe, tijelu sudske vlasti ili 
drugim institucijama odnosno službama.

Rukovoditelj tijela državne službe, sudske vlasti ili druge 
institucije dužan je, prije donošenja liste i rješenja o pre­
kobrojnosti, razmotriti mišljenje Sindikata i odgovor u po­
vodu tog mišljenja dostaviti u pisanu obliku tijelu Sindikata.

Državnom službeniku i namješteniku koji je proglašen 
prekobrojnim a koji se ne može rasporediti na druge poslove 
u skladu sa zakonom, prestaje radni odnos i ima pravo na 
otpremninu u skladu sa zakonom.

III. ODMORI I ODSUTNOSTI

Članak 10.
Ako je potrebno da državni službenik ili namještenik 

radi u dane tjednog odmora, mora mu se osigurati korištenje 
jednog dana u razdoblju određenom prema dogovoru ruko­
voditelja tijela i državnog službenika ili namještenika.

Članak 11.
Dužinu i vrijeme korištenja godišnjeg odmora utvrđu­

je rukovoditelj tijela državne službe, u skladu sa zakonom, 
ovim Kolektivnim ugovorom i općim aktom o radnim odno­
sima (u daljnjem tekstu: Pravilnik o radnim odnosima).

Pri utvrđivanju trajanja godišnjeg odmora ne uračunava­
ju se subote, nedjelje, dani u koje se prema zakonu ne radi i 
dani plaćene odsutnosti.

Članak 12.
Godišnji odmor od 20 (dvadeset) radnih dana uvećava se 

prema posebnim osnovama i mjerilima, s tim da ukupno tra­
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janje godišnjeg odmora ne može biti dulje od 36 (trideset i 
šest) radnih dana.

Uvećanje godišnjeg odmora obavljat će se prema sljede­
ćim osnovama i mjerilima:

Na osnovi radnog staža:

- za svake tri godine radnog staža najmanje jedan dan.

Na osnovi složenosti poslova:

- državnim službenicima koji obavljaju poslove visoke 
spreme -  četiri dana,

- namještenicima koji obavljaju poslove više stručne spre­
me i namještenicima s VKV spremom -  tri dana,

- namještenicima koji obavljaju poslove srednje školske 
spreme -  dva dana,

- namještenicima s KV spremom -  dva dana,

- ostalim namještenicima -  jedan dan.

Na osnovi prirode posla:

- rad na poslovima s otežanim uvjetima rada -  tri dana,

- rad u smjenama i u neradne dane -  dva dana.

Na osnovi socijalnih i zdravstvenih uslova:

- roditelju ili skrbniku s djetetom do sedam godina -  jedan 
dan za svako dijete,

- samohranom roditelju ili skrbniku s djetetom do deset 
godina -  dva dana za svako dijete,

- samohranom roditelju ili skrbniku djeteta s težim smet­
njama u razvoju (teže hendikepiranog djeteta) -  dva dana za 
svako dijete,

- invalidu -  dva dana.

Na osnovi rezultata rada:

- za uspješne rezultate rada -  jedan dan,

- za osobito uspješne rezultate u radu -  dva dana.

Na osnovi sudjelovanja u oružanim snagama posloda­
vac može uvećati godišnji odmor na sljedeći način:

- sudjelovanje u Domovinskom ratu / Odbrambeno-oslo- 
bodilačkom ratu 12 do 18 mjeseci -  jedan dan

- sudjelovanje u Domovinskom ratu / Odbrambeno-oslo- 
bodilačkom ratu 18 do 30 mjeseci -  dva dana

- sudjelovanje u Domovinskom ratu / Odbrambeno-oslo- 
bodilačkom ratu više od 30 mjeseci -  tri dana.

Članak 13.
Državni službenik ili namještenik koji u kalendarskoj 

godini u kojoj je zasnovao radni odnos nema navršenih šest 
mjeseci neprekidnog rada, ima pravo najmanje dva dana go­
dišnjeg odmora za svaki navršeni mjesec rada.

Članak 14.
Na osnovi plana korištenja godišnjeg odmora rukovoditelj
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tijela državne službe donosi rješenje i uručuje ga državnom 
službeniku ili namješteniku najkasnije 15 dana prije početka 
korištenja godišnjeg odmora.

Članak 15.
Državni službenik ili namještenik ima pravo koristiti je­

dan dan godišnjeg odmora u vrijeme koje sam odredi, ali je 
dužan o tome obavijestiti rukovoditelja tijela državne službe 
najkasnije tri dana prije korištenja.

Članak 16.
Korištenje godišnjeg odmora može se privremeno preki­

nuti na zahtjev rukovoditelja tijela državne službe u slučaju 
kad je to neophodno radi izvršenja neodgodivih službenih 
poslova.

U slučaju iz stavka (1) ovoga članka, državni službenici 
ili namještenici imaju pravo na nadoknadu stvarnih troško­
va nastalih prekidom korištenja godišnjeg odmora. Visina tih 
troškova dokazuje se odgovarajućim pisanim dokazima.

Članak 17.
Državni službenik ili namještenik ima pravo na odsutnost 

uz naknadu plaće (plaćena odsutnost) od ukupno 7 (sedam) 
radnih dana u kalendarskoj godini u sljedećim slučajevima: 
stupanja u brak, rođenja djeteta, teže bolesti ili smrti člana 
obitelji odnosno kućanstva, selidbe, dobrovoljnog davanja 
krvi i u drugim sličnim slučajevima, što se određuje pravilni­
kom o radnim odnosima.

Državni službenik ili namještenik ima pravo na plaćenu 
odsutnost s rada u trajanju od najmanje pet radnih dana za 
pripremanje i polaganje stručnog ispita ili drugog ispita koji 
predstavlja uvjet za obavljanje poslova radnog mjesta na koje 
je državni službenik ili namještenik raspoređen.

Članak 18.
Državni službenik ili namještenik koji se upućuje na ško­

lovanje, stručno osposobljavanje ili usavršavanje, isključivo 
za potrebe poslodavca, ima pravo na plaćenu odsutnost u tra­
janju do jedne godine.

Način korištenja ovog prava utvrdit će se pravilnikom o 
radnim odnosima.

Članak 19.
Državnom službeniku ili namješteniku može se odobriti 

neplaćena odsutnost s rada do 30 dana u sljedećim slučaje­
vima:

- za pripremanje i polaganje ispita,

- za sudjelovanje u stručnim seminarima,

- za sindikalne aktivnosti u trajanju od jedan radni dan u 
mjesecu,

- za gradnju i popravak kuće ili stana,

- za njegu člana obitelji,

- za sudjelovanje na kulturnim, sportskim susretima i dru­
gim sličnim slučajevima.

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
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Duljina odsutnosti iz stavka (1) ovoga članka za pojedine 
slučajeve uređuje se pravilnikom o radnim odnosima.

IV. ZAŠTITA ZDRAVLJA I SIGURNOST NA RADU

Članak 20.
Rukovoditelj tijela državne službe dužan je osigurati nuž­

ne uvjete za zdravlje i sigurnost službenika na radu.

Rukovoditelj tijela državne službe, na zahtjev Sindikata, 
poduzet će donošenje potrebnih mjera za zaštitu državnih 
službenika i namještenika, uključujući i njihovo osposoblja­
vanje za siguran rad i prevenciju zdravlja.

Rukovoditelj tijela državne službe dužan je ugovoriti ko­
lektivno osiguranje državnih službenika i namještenika za 
slučajeve ozljede u službi ili u vezi sa službom, odnosno dola­
ska na posao i odlaska s posla, u skladu sa zakonom.

Članak 21.
Dužnost je državnog službenika ili namještenika brinuti 

se o vlastitom zdravlju i sigurnosti, kao i zdravlju i sigurnosti 
drugih s kojima radi.

Pravilnikom o radnim odnosima ili posebnim pravilni­
kom o zaštiti na radu utvrđuju se poslovi s posebnim uvjetima 
rada i rokovi za obavljanje periodičnih zdravstvenih liječnič­
kih pregleda.

Članak 22.
Državni službenik i namještenik žena odnosno državni 

službenik i namještenik otac djeteta ima pravo na posebnu 
zaštitu u skladu sa Zakonom o radu, ako to pitanje nije povolj­
nije regulirano posebnim zakonom i ako to pravo ne koristi 
drugi bračni drug.

V. PLAĆE I DODATCI NA PLAĆE I NAKNADE NA 
OSNOVI RADA

a) Plaće

Članak 23.
Osnovna plaća državnog službenika ili namještenika utvr­

đuje se množenjem osnovice za plaću i boda za obračun plaće 
s utvrđenim koeficijentom platnog razreda.

Utvrđivanje osnovice i boda obavljat će se u pregovorima 
između Vlade Federacije Bosne i Hercegovine, vlada kan­
tona, gradonačelnika, općinskih načelnika s jedne strane (u 
daljnjem tekstu: poslodavac) i reprezentativnog sindikata s 
druge strane, prije prihvaćanja proračuna za sljedeću godinu.

Ako se ne postigne dogovor između poslodavca iz stavka 
(2) ovoga članka i sindikata, poslodavac će utvrditi osnovicu i 
bod, pri čemu visina osnovice ne može biti niža od prethodno 
dogovorene odnosno važeće.

Najniža plaća u tijelima državne službe utvrđuje se u visini 
od 50 do 70 % prosječne netoplaće isplaćene po zaposleniku 
u Federaciji Bosne i Hercegovine, prema posljednjem objav­
ljenom statističkom podatku Federalnog zavoda za statistiku.

U slučaju povećanja indeksa potrošačkih cijena mjerenih 
od strane Federalnog zavoda za statistiku, većih od 5 %, osno­
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vica za utvrđivanje plaće može se utvrđivati i mjesečno.

Rukovoditelj tijela će, na prijedlog neposrednog rukovodi­
telja, donijeti rješenje kojim se osnovna plaća državnog služ­
benika i namještenika uvećava za postotak do 20 % za raz­
doblje u kojem, osim poslova svog radnog mjesta, privremeno 
obavlja i poslove drugog radnog mjesta.

Rukovodilac tijela iz stavka (6) ovoga članka obvezan je 
donijeti posebno rješenje o privremenom obavljanju poslova 
drugog radnog mjesta, koje se donosi za svaki mjesec poje­
dinačno.

Članak 24.
Plaća državnog službenika i namještenika obračunata u 

skladu s članom 23. ovoga Kolektivnoga ugovora uvećava se 
za iznos od 0,4 do 0,6 % za svaku započetu godinu staža, u 
skladu sa zakonom, s tim da ukupno povećanje plaće prema 
ovoj osnovi ne može biti veće od 20 %.

Posebnim sporazumom poslodavac i reprezentativni sin­
dikat mogu utvrditi visinu prava iz stavka (1) ovoga članka.

Plaća se isplaćuje jedanput mjesečno za protekli mjesec i 
od jedne do druge isplate plaće ne može proći više od 30 dana.

b) Dodatci na plaću

Članak 25.
Državnom službeniku ili namješteniku koji radi na po­

slovima s posebnim uvjetima rada, utvrđenim pravilnikom o 
radnim odnosima, pripada pravo na posebni dodatak uz plaću 
u visini do 20 %.

Za državne službenike ili namještenike koji obavljaju po­
slove sudske policije, straže u kazneno-popravnim ustanova­
ma, naknada odnosno posebni dodatak uz plaću iz stavka (1) 
ovoga članka može iznositi do 30 %.

Poslodavac i reprezentativni sindikat mogu posebnim spo - 
razumom utvrditi korištenje prava iz stavka (2) ovoga članka.

Vlada Federacije Bosne i Hercegovine će na usuglašeni 
prijedlog sa Sindikatom pripremiti i u parlamentarnu proce­
duru uputiti prijedlog zakona kojim će precizno urediti pitanje 
pojedinačnih radnih mjesta iz stavka (1) ovoga članka.

Članak 26.
Osnovna plaća uvećat će se za:

- noćni rad -  najmanje 25 %,

- prekovremeni rad -  najmanje 25 %,

- rad u dane tjednog odmora -  najmanje 15 %,

- rad u dane blagdana koji su po zakonu državni blagdani 
-  najmanje 40 %.

Radniku pripada naknada na osnovi vremena provedenog 
u pripravnosti za rad, a visina i način korištenja ovog prava 
uredit će se propisom iz članka 27. stavka (2) ovoga ugovora 
ili pravilnikom o radu.

c) Naknade na osnovi rada

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
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Članak 27.
Osim naknada na plaću utvrđenih zakonom, državnom 

službeniku i namješteniku pripada naknada za prijevoz na 
posao i s posla, prehrana tijekom rada (topli obrok), regres za 
godišnji odmor, naknada za bolovanje, naknada za rodiljnu 
odsutnost, naknada za službeno putovanje, naknada za slučaj 
povrede na radu, teške bolesti i invalidnosti, naknada za slu­
čaj smrti i pravo na osiguranje od posljedica nesretnog sluča­
ja, otpremnina i naknada za slučaj prekobrojnosti.

Postupak ostvarivanja prava na naknade i visine naknada 
iz stavka (1) ovoga članka utvrđuju se Zakonom ili drugim 
propisom mjerodavnih tijela Vlade Federacije Bosne i Herce­
govine, vlada kantona odnosno mjerodavnih tijela gradova ili 
općina, uz konzultacije s reprezentativnim sindikatima.

Članak 28.
Državnom službeniku ili namješteniku kojem nije organi­

ziran prijevoz na posao i s posla, a čije je mjesto stanovanja od 
mjesta rada udaljeno minimalno od 2 do 4 kilometra, pripada 
naknada za troškove prijevoza, čija će visina i način utvrđiva­
nja biti utvrđeni posebnim propisima vlada, gradskih i općin­
skih vijeća, uz konzultacije s reprezentativnim Sindikatom.

Članak 29.
Državnom službeniku i namješteniku pripada naknada za 

prehranu (topli obrok) tijekom rada u netoiznosu od 0,8 do 1 
%  prosječne netoplaće u Federaciji Bosne i Hercegovine pre­
ma posljednjem objavljenom statističkom podatku prije dono­
šenja proračuna, a primjereno mogućnostima budžeta.

Visina naknada iz stavka (1) ovoga članka ne može biti 
niža od iznosa isplaćenog za lipanj 2018. godine odnosno ne 
može biti veća od 1 % prosječne netoplaće u Federaciji Bosne 
i Hercegovine prema posljednjem objavljenom statističkom 
podatku prije donošenja proračuna.

Članak 30.
Državnom službeniku ili namješteniku pripada naknada 

na ime korištenja godišnjeg odmora (regres) u visini od 50 % 
prosječne netoplaće isplaćene u Federaciji prema posljednjem 
objavljenom statističkom podatku Federalnog zavoda za sta­
tistiku.

Članak 31.
Državnom službeniku ili namješteniku koji je privremeno 

raspoređen ili upućen na rad izvan mjesta prebivališta njegove 
obitelji pripada naknada za odvojeni život od obitelji za troš­
kove prehrane u visini i pod uvjetima utvrđenim posebnim 
propisima.

Članak 32.
Državnom službeniku ili namješteniku pripada naknada 

za službeno putovanje (troškovi prijevoza, troškovi prenoćišta 
i troškovi upotrebe privatnih automobila u službene svrhe) po 
cijeni prijevozne karte i hotelskih računa za hotele do četi­
ri zvjezdice i dnevni troškovi u obliku dnevnice za službeno 
putovanje na način i u visini utvrđenim posebnim propisima.

Članak 33.
Dnevnica za službeno putovanje međusobno isključuje 

topli obrok i naknadu za odvojeni život od obitelji, osim u 
slučajevima kada se službeno putovanje obavlja izvan mjesta 
rada za koje se prima naknada za odvojeni život.

Članak 34.
U slučaju ozljede na radu, teške bolesti i invalidnosti dr­

žavnog službenika ili namještenika ili člana njegove uže obi­
telji isplaćuje se jednokratna novčana pomoć u visini od 1 do 
2 prosječne netoplaće isplaćene u Federaciji Bosne i Hercego­
vine prema zadnjem objavljenom statističkom podatku.

U slučaju smrti državnog službenika odnosno namješteni­
ka, njegovoj obitelji se isplaćuju troškovi sahrane u visini od 
2 do 4 prosječne netoplaće isplaćene u Federaciji Bosne i Her­
cegovine prema zadnjem objavljenom statističkom podatku.

Članom uže obitelji državnog službenika ili namještenika 
u smislu stavaka (1) i (2) ovoga članka smatraju se:

- bračni i izvanbračni drug ako žive u zajedničkom ku­
ćanstvu;

- dijete (bračno, izvanbračno, posvojeno, pastorče i dijete 
bez roditelja uzeto na uzdržavanje do 18 godina odnosno do 
26 godina starosti ako se nalaze na redovitom školovanju i 
nisu u radnom odnosu, a djeca nesposobna za rad, bez obzira 
na dob);

- roditelji (otac, majka, očuh, maćeha i posvojitelji);

- braća i sestre bez roditelja do 18 godina odnosno do 26 
godina starosti ako se nalaze na redovitom školovanju i nema­
ju drugih prihoda, već ih korisnik naknade stvarno uzdržava, 
ili je obveza njihova izdržavanja zakonom utvrđena, a ako su 
nesposobni za rad, bez obzira na dob, pod uvjetom da s njima 
žive u zajedničkom kućanstvu i unučad ako nemaju roditelja 
i žive u zajedničkom kućanstvu s državnim službenikom ili 
namještenikom.

Naknada iz stavka (2) ovoga članka isplaćuje se i u slučaju 
smrti člana uže obitelji državnog službenika ili namještenika.

Ako u tijelu državne službe iste razine vlasti rade dva čla­
na ili više članova obitelji, troškovi sahrane iz stavka (2) ovoga 
članka isplaćuju se samo jednom zaposlenom članu obitelji.

Članak 35.
Državni službenik ili namještenik ima pravo na otpremni­

nu pri odlasku u mirovinu u visini svojih 3 -  5 ostvarenih 
prosječnih netoplaća isplaćenih u prethodnih pet mjeseci.

Članak 36.
Naknada iz članaka 34. i 35. ovoga Kolektivnoga ugovora 

ne može biti utvrđena u iznosu nižem od iznosa koji se ispla­
ćivao za lipanj 2018. godine.

Članak 37.
Državnom službeniku ili namješteniku pripada naknada 

za izum i tehničko unapređenje koje je ostvario na radu ili u 
vezi s radom, s tim da taj izum odnosno tehničko unapređenje
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koristi tijelo državne službe.

Visina naknade utvrđuje se posebnim ugovorom između 
državnog službenika ili namještenika i rukovoditelja tijela dr­
žavne službe.

VI. ZAŠTITA PRAVA

Članak 38.
Rješenja i drugi akti koji se odnose na ostvarivanje prava, 

obveza i odgovornosti državnog službenika ili namještenika 
obvezno se dostavljaju u pisanu obliku, s obrazloženjem i po­
ukom o pravnom lijeku, državnom službeniku ili namješte­
niku na kojega se odnose, u rokovima određenim zakonom.

Članak 39.
Državni službenik ili namještenik zaposlen na neodređe­

no vrijeme, a kojem je radni odnos u tijelu državne službe 
prestao uslijed prekobrojnosti, ima pravo na otpremninu u vi­
sini i na način utvrđen propisima o plaćama u tijelima državne 
službe.

Otpremnina se isplaćuje posljednjeg dana rada u tijelu dr­
žavne službe.

Članak 40.
Državni službenik ili namještenik za čijim je radom pre­

stala potreba u tijelu državne službe, ima u roku do godinu 
dana od dana prestanka radnog odnosa pravo prvenstva u po­
novnom primanju u radni odnos, ako se u tom vremenu poka­
že potreba za obavljanjem poslova, čiji je opseg bio smanjen 
ili su bili ukinuti, u skladu sa stručnom spremom koja se traži.

Članak 41.
Državnom službeniku ili namješteniku ne može prestati 

radni odnos bez njegove krivnje ako mu nedostaje najviše pet 
godina do ostvarenja uvjeta za mirovinu.

Članak 42.
U slučaju promijenjene radne sposobnosti zbog profesio­

nalne bolesti, ozljede na radu i invaliditeta državnog službe­
nika ili namještenika, osigurava se lakši posao bez smanjenja 
plaće koju je ostvarivao prije nastupanja navedenih okolnosti.

Državnom službeniku ili namješteniku koji radi skraćeno 
vrijeme zbog razloga navedenih u stavku (1) ovoga članka, 
isplaćuje se puna plaća koju bi ostvario za puno radno vrijeme 
na radnom mjestu na koje je raspoređen.

VII. DONOŠENJE PROPISA I OPĆIH AKATA

Članak 43.
Rukovoditelj tijela državne službe dužan je sve prednacrte 

i nacrte propisa i općih akata iz oblasti radnopravnih odnosa 
dostaviti Sindikatu na razmatranje i mišljenje.

Rukovoditelj tijela državne službe dužan je razmotriti 
dano mišljenje Sindikata i prihvatiti sugestije za koje se ocije­
ni da su osnovane.

VIII. RJEŠAVANJE KOLEKTIVNIH RADNIH SPO­
ROVA

Članak 44.
Kolektivni radni sporovi o primjeni, izmjeni i dopuni od­

nosno otkazivanju ovoga Kolektivnoga ugovora ili drugog 
sličnog spora, koji se nisu mogli riješiti pregovaranjem pot­
pisnika ovoga Kolektivnoga ugovora, mogu se rješavati pred 
Arbitražnim vijećem.

Članak 45.
Arbitražno vijeće sastoji se od tri člana.

Svaka strana bira po jednog člana, a treći član se bira do­
govorno iz reda istaknutih znanstvenih i stručnih radnika iz 
oblasti koja je predmet spora.

Članak 46.
Postupak arbitraže pokreće se na pisani prijedlog jednog 

od potpisnika ovoga kolektivnoga ugovora, a mora se dovršiti 
u roku od 10 dana od dana početka arbitraže.

Članak 47.
U postupku arbitraže ispituju se navodi i prijedlozi ugo­

vornih strana, a po potrebi prikupljaju i drugi dokazi, te sa­
slušavaju stranke.

Članak 48.
Arbitražno vijeće u odlučivanju odnosno postupku pri­

mjenjuje pravila parničnog postupka.

Troškovi postupka arbitraže (naknade za rad članova Ar- 
bitražnog vijeća), u visini koju zajednički dogovore rukovo­
ditelj tijela državne službe i predstavnici Sindikata, spora­
zumno utvrde s članovima Arbitražnog vijeća, isplaćuju se 
solidarno iz sredstava Sindikata i sredstava proračuna.

Obavljanje administrativno-tehničkih poslova za Arbi­
tražno vijeće osigurat će mjerodavna ministarstva rada.

Članak 49.
Odluka Arbitražnog vijeća konačna je i obvezujuća.

Protiv odluke Arbitražnog vijeća žalba nije dopuštena.

IX. ŠTRAJK

Članak 50.
U svrhu zaštite i ostvarenja ekonomskih i socijalnih inte­

resa svojih članova, Sindikat ima pravo pozvati svoje članstvo 
i zaposlene na štrajk.

Štrajk se organizira i provodi u skladu sa Zakonom o štraj­
ku i sindikalnim pravilima o štrajku.

Članak 51.
Štrajk se mora najaviti rukovoditelju tijela državne službe 

u roku utvrđenom zakonom.

U pisanoj najavi štrajka moraju se navesti razlozi za štrajk 
te mjesto i vrijeme početka štrajka.

Odluku o štrajku donosi mjerodavno tijelo Sindikata s naj­
manje natpolovičnom većinom svojih članova.
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Članak 52.
Na dan najave štrajka Sindikat mora objaviti pravila o 

štrajku.

Sindikat je dužan, Pravilima o štrajku ili posebnom odlu­
kom štrajkaškog odbora, u skladu sa zakonom, utvrditi poslo­
ve za koje se mora osigurati izvršavanje osnovne funkcije iz 
djelokruga tijela državne službe.

Aktima iz stavka (2) ovoga članka moraju se točno defi­
nirati poslovi u tijelu državne službe koji se moraju obavljati 
tijekom trajanja štrajka.

Pravila o štrajku i drugi akti koji se odnose na tijek vođe­
nja štrajka u tijelu državne službe moraju se dostaviti rukovo­
ditelju tijela državne službe, najkasnije na dan najave štrajka.

Članak 53.
Štrajkom rukovodi štrajkaški odbor sastavljen od pred­

stavnika Sindikata, koji se dužan očitovati drugoj strani, kako 
bi se nastavili pregovori na mirnom rješenju spora.

Za vrijeme trajanja štrajka članovi štrajkaškog odbora ne 
mogu biti raspoređeni na rad.

Članak 54.
Sudioniku štrajka za dane provedene u štrajku ne pripada 

plaća i dodatci na plaću, osim doplatka za djecu.

Članak 55.
Organiziranje štrajka i sudjelovanje u štrajku, na način pro­

pisan zakonom, pravilima o štrajku i odredbama ovog Kolek­
tivnoga ugovora, ne predstavlja povredu službene dužnosti.

Članak 56.
Nikoga se ne smije prisiliti da sudjeluje u štrajku mimo 

njegove volje, niti se smije staviti u nepovoljniji položaj zbog 
sudjelovanja u štrajku.

X. UVJETI ZA RAD SINDIKATA

Članak 57.
Potpisnici ovoga Kolektivnoga ugovora obvezuju se da će 

djelovati u skladu sa Ustavom, zakonom, konvencijama Me­
đunarodne organizacije rada, Općim kolektivnim ugovorom i 
ovim Kolektivnim ugovorom.

Članak 58.
Rukovoditelj tijela državne službe obvezuje se da neće 

svojim djelovanjem i aktivnostima ni na koji način onemogu­
ćiti sindikalni rad, sindikalno organiziranje i pravo zaposle­
nih da se učlane u Sindikat.

Radi ostvarivanja funkcije Sindikata u tijelima državne 
službe, rukovoditelj tih tijela dužan je osigurati da se preko 
platne liste, a prema dostavljenoj pisanoj izjavi -  pristupnici 
državnog službenika ili namještenika, člana Samostalnog sin­
dikata, iz koje se vidi njegov dobrovoljan pristanak za takav 
način plaćanja članarine, s točno određenim postotkom plaće 
za sindikalnu članarinu, obavlja mjesečno prikupljanje tih fi­
nancijskih sredstava i njihov prijenos na račun Sindikata.

Članak 59.
Dužnost je Sindikata obavijestiti rukovoditelja tijela držav­

ne službe o izboru ili imenovanju državnog službenika ili na­
mještenika iz toga tijela na dužnost sindikalnog povjerenika ili 
drugu dužnost u tijelima Sindikata.

Članak 60.
Rukovoditelj tijela državne službe dužan je omogućiti 

plaćenu odsutnost s rada sindikalnom povjereniku i drugom 
predstavniku reprezentativnog Sindikata zbog obavljanja sin­
dikalnih aktivnosti i zbog prisutnosti sindikalnim sastancima, 
kongresima, konferencijama, seminarima, sindikalnim škola­
ma, sindikalnim sportskim susretima i drugim oblicima os­
posobljavanja u zemlji i u inozemstvu u trajanju do dva dana 
mjesečno.

Odsutnost predstavnika Sindikata iz stavka (1) ovoga član­
ka odobrit će se na osnovi službenog pisanog poziva tijela Sin­
dikata, čiji je član.

Članak 61.
Sporazumom između rukovoditelja tijela državne službe i 

sindikalnog povjerenika mogu se bliže urediti uvjeti u vezi s 
obavljanjem sindikalnih zadataka.

Članak 62.
Sindikalni povjerenik zbog obavljanja sindikalne aktivnosti 

ne može biti pozvan na odgovornost niti doveden u nepovoljniji 
položaj u odnosu na druge državne službenike ili namještenike.

Članak 63.
Za vrijeme obavljanja sindikalne aktivnosti u tijelu držav­

ne službe, sindikalnom povjereniku zbog obavljanja sindikalne 
aktivnosti ne može se, u skladu sa Zakonom o radu, bez sugla­
snosti Federalnog ministarstva za rad i socijalnu politiku:

- otkazati radni odnos,

- ili na drugi način ga staviti u nepovoljniji položaj u odnosu 
na radno mjesto prije nego što je imenovan na dužnost sindi­
kalnog povjerenika.

Članak 64.
Pri donošenju odluka za rješavanje radnopravnog statusa 

državnog službenika ili namještenika, rukovoditelj tijela držav­
ne službe ili druga ovlaštena osoba mora pribaviti i razmotriti 
mišljenje Sindikata ili sindikalnog povjerenika.

Mišljenje sindikata iz stavka (1) ovoga članka obvezno se 
pribavlja u sljedećim slučajevima:

- kada se donosi odluka o popuni radnih mjesta ako u tije­
lu državne službe ima neraspoređenih državnih službenika ili 
namještenika,

- donošenja odluke o mjerama zaštite na radu,

- donošenja odluke o uvođenju novih tehnologija, te promje­
ne u organizaciji i načinu rada,

- donošenja odluke o rasporedu radnog vremena i o noćnom 
radu.
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Članak 65.
Rukovoditelj tijela državne službe dužan je razmotriti sve 

prijedloge, inicijative, mišljenja i zahtjeve Sindikata koji se od­
nose na ostvarivanje prava, obveza i odgovornosti službenika 
iz rada i na osnovi rada te o svom stavu obavijestiti Sindikat u 
roku od 15 (petnaest) dana od dana prijma takvog akta.

Članak 66.
Rukovoditelj tijela državne službe i predstavnik Sindikata 

dužni su, na zahtjev jedne od strana, primiti na razgovor drugu 
stranu i razmotriti sva pitanja sindikalne aktivnosti, materijalne 
i druge problematike državnih službenika ili namještenika, kao 
i planirane obveze tijela državne službe u tom pogledu.

Članak 67.
Rukovoditelj tijela državne službe dužan je, na zahtjev sin­

dikata, bez naknade, osigurati za rad Sindikata, najmanje slje­
deće uvjete:

- odgovarajući prostor za održavanje sindikalnih sastanaka, 
ako za to postoje uvjeti,

- pravo na korištenje telefona, telefaksa i drugih raspoloži­
vih tehničkih pomagala.

Članak 68.
U provođenju mjera zaštite na radu te zaštite prava držav­

nih službenika i namještenika, Sindikat ima pravo i obvezu u 
pogledu:

- sudjelovanja u planiranju mjera za unapređenje uvjeta 
rada,

- informiranosti o promjenama bitnim za sigurnost i zdrav­
lje zaposlenih,

- osposobljavanja i obrazovanja za obavljanje poslova u vezi 
sa zaštitom na radu,

- pozivanja inspektora zaštite na radu kad za to postoje ra­
zlozi,

- traženja od zaposlenih da poštuju mjere zaštite na radu.

Članak 69.
Sindikalni povjerenik ili druga osoba koja profesionalno 

obavlja dužnost u Sindikatu, ima se pravo nakon isteka man­
data, ako ponovno ne bude imenovana, vratiti u tijelo državne 
službe, na svoje ili drugo radno mjesto za koje zadovoljava uv­
jete stručne spreme.

XI. TUMAČENJE I PRAĆENJE PRIMJENE KO­
LEKTIVNOG UGOVORA

Članak 70.
Za tumačenje i praćenje primjene ovoga Kolektivnoga ugo­

vora, ugovorne strane osnivaju zajedničko povjerenstvo u roku 
od 30 dana od dana potpisivanja Ugovora.

Povjerenstvo čine po jedan predstavnik potpisnika ovoga 
Kolektivnoga ugovora i isti broj predstavnika Sindikata.

Članove povjerenstva imenuju potpisnici ovoga Kolektiv­
noga ugovora.

Povjerenstvo donosi svoj poslovnik.

Sve odluke povjerenstvo donosi konsenzusom.

Ugovorne strane dužne su pridržavati se tumačenja i od­
luka povjerenstva.

U slučaju nemogućnosti postizanja konsenzusa u tuma­
čenju pojedinih odredaba ovoga Kolektivnoga ugovora, spor­
na pitanja dostavit će se na rješavanje Arbitražnom vijeću iz 
članka 44. ovoga Ugovora.

XII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 71.
Odredbe ovoga Kolektivnoga ugovora primjenjuju se na 

sva tijela državne službe u Federaciji i sudske vlasti, kanto­
na, gradova i općina, upravne organizacije, kazneno-poprav- 
ne zavode, sudsku policiju, javne ustanove iz oblasti rada i 
zapošljavanja, mirovinsko-invalidskog osiguranja, zavoda za 
zdravstveno osiguranje i druge javne ustanove na svim razi­
nama vlasti u Federaciji čija je sindikalna organizacija članica 
reprezentativnog Samostalnog sindikata državnih službenika 
i namještenika u organima državne službe, sudske vlasti i jav­
nih ustanova u Federaciji Bosne i Hercegovine.

Članak 72.
Ovaj Kolektivni ugovor sklapa se na razdoblje od 12 mjeseci.

Ako se ovaj Kolektivni ugovor ne produlji do njegova iste­
ka, primjenjivat će se 90 (devedeset) dana nakon isteka roka 
na koji je sklopljen.

Članak 73.
Prijedlog za izmjene i dopune odnosno produljenje pri­

mjene ovoga Kolektivnoga ugovora mogu dati ispred tijela dr­
žavne službe, sudske vlasti i javnih službi: Vlada Federacije i 
najmanje 1/3 vlada kantona koje su potpisnice ovoga Ugovora 
i Sindikat.

Strana kojoj je podnesen prijedlog iz stavka (1) ovoga 
članka mora se pisano očitovati o istom u roku od 45 (četrde­
set i pet) dana od dana prijma prijedloga.

Prijedlog za produljenje primjene ovoga Kolektivnoga 
ugovora ne može se podnijeti u posljednjih 45 dana roka iz 
članka 72. stavka (1) ovoga Ugovora.

Članak 74.
Državni službenici i namještenici iz subjekata iz članka 

71. ovoga Kolektivnoga ugovora ostvaruju prava po istom i 
mogu pred mjerodavnim sudom zahtijevati njihovu zaštitu.

Članak 75.
Mjerodavna tijela odnosno rukovoditelji tijela državne 

službe dužni su uskladiti svoje akte koji se odnose na radne 
odnose, plaće i druge naknade s odredbama ovoga Kolektiv­
noga ugovora u roku od 90 (devedeset) dana od dana stupanja 
na snagu ovoga Ugovora.

Članak 76.
Ovaj Kolektivni ugovor smatra se sklopljenim kad ga pot­
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pišu ovlašteni predstavnici ugovornih strana, a uz prethod­
no pribavljene pisane suglasnosti vlada kantona za sklapanje 
ovoga Kolektivnog ugovora, s tim da je svaki kanton obvezan 
zatražiti pisanu suglasnost od strane gradonačelnika i općin­
skih načelnika gradova i općina na području kantona.

Ovaj Kolektivni ugovor obvezujući je za strane koje su ga 
potpisale, kao i za strane koje mu naknadno pristupe.

Ovom Kolektivnom ugovoru mogu naknadno pristupiti i 
druga tijela državne službe i tijela sudske vlasti i javne ustano­
ve iz članka 71. ovoga Ugovora koji prihvaćaju odredbe ovoga 
Ugovora.

Članak 77.
U skladu s podjelom mjerodavnosti utvrđenom Ustavom 

Federacije Bosne i Hercegovine, Vlada Federacije i vlade kan­
tona odnosno jedinice lokalne samouprave odgovaraju odvo­
jeno svaka za svoje financijske obveze utvrđene propisima o 
plaćama i naknadama i ovim Kolektivnim ugovorom.

Članak 78.
Ovaj Kolektivni ugovor objavit će se u službenim glasili­

ma Federacije i kantona.

Troškove objave ovoga Kolektivnog ugovora u službenim 
glasilima snosi Vlada Federacije odnosno vlade kantona.

Članak 79.
Ovaj Kolektivni ugovor stupa na snagu sljedećeg dana od 

dana objave u službenim glasilima Federacije i kantona.

Članak 80.
Stupanjem na snagu ovoga Kolektivnog ugovora prestaje 

važiti Kolektivni ugovor za službenike organa uprave i sudske 
vlasti u Federaciji Bosne i Hercegovine („ Službene novine Fe­
deracije Bosne i Hercegovine“, broj 16/18).

Za VLADU FEDERACIJE 
BOSNE I HERCEGOVINE

M ato Jozić , federalni ministar pravde, v. r. 

Broj: 03-34-1227/2019 

15. siječnja 2020. godine 

Sarajevo

Za SAMOSTALNI SINDIKAT DRŽAVNIH SLUŽBENIKA I NAMJE­
ŠTENIKA

U ORGANIMA DRŽAVNE SLUŽBE,
SUDSKOJ VLASTI I JAVNIM USTANOVAMA 

U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE

Sam ir K urtović, predsjednik, v. r. 

Broj: 01-IV-37/20 

15. siječnja 2020. godine 

Sarajevo

Za VLADU KANTONA SARAJEVO 

Edin Forto, premijer, v. r.

Broj: 02-30-897/20 

15. siječnja 2020. godine 

Sarajevo

Za VLADU ŽUPANIJE POSAVSKE 

Đuro Topić, predsjednik Vlade, v. r. 

Broj: 01-02-672-1/19 

15. siječnja 2020. godine 

Sarajevo

Za VLADU BOSANSKO-PODRINJSKOG KANTONA GORAŽDE 

Nataša Danojlić, ministrica za pravosuđe, upravu i radne odnose, v. r. 

Broj: 03-30-30-1/20 

15. siječnja 2020. godine 

Sarajevo

Za VLADU UNSKO-SANSKOG KANTONA

Asim  D izdarević, ministar pravosuđa i uprave, v. r. 

Broj: 03-34-340-1/20 

15. siječnja 2020. godine 

Sarajevo

Za VLADU ZENIČKO-DOBOJSKOG KANTONA 

Nebojša N ikolić, ministar za pravosuđe i upravu, v. r. 

Broj: 06-80-688/20 

15. siječnja 2020. godine 

Sarajevo

Za VLADU KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 

Zoran M arković, ministar pravosuđa i uprave,v. r. 

Broj: 01-30-1441-2/2020 

15. siječnja 2020. godine 

Sarajevo

Za VLADU HERCEGOVAČKO-NERETVANSKOG KANTONA 

Suad B alić , ministar pravosuđa, uprave i lokalne samouprave, v. r. 

Broj: 01-30-45/20 

15. siječnja 2020. godine 

Sarajevo
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A N E K S
UZ ČLANAK 9. KOLEKTIVNOG UGOVORA 

ZA SLUŽBENIKE TIJELA DRŽAVNE UPRAVE 
I SUDSKE VLASTI

U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

K R I T E R I J I
ZA ISKAZIVANJE PRESTANKA POTREBE 

ZA SLUŽBENICIMA TIJELA DRŽAVNE SLUŽBE 
I SUDSKE VLASTI

U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE

STRUČNA SPREMA I DRUGE RADNE ZNAČAJKE 

Stručna sprema

- visoka stručna sprema -  30 bodova

- viša stručna sprema -  25 bodova

- visokokvalificirani radnik -  23 boda

- srednja stručna sprema -  20 bodova

- kvalificirani radnik -  18 bodova

- niža stručna sprema -  15 bodova

Položeni stručni ispit za rad u državnim tijelima -  5 bo­
dova

Dodatno usavršavanje

- završen poslijediplomski studij -  10 bodova

- položen pravosudni ispit -  10 bodova

- doktorat znanosti -  15 bodova

- drugi oblici usavršavanja (tečajevi stručne specijalizacije 
i sl.) -  5 bodova

Ocjena rukovoditelja o radu radnika u posljednje dvije 
godine

- naročito uspješan -  15 bodova

- uspješan -  10 bodova

- zadovoljava -  5 bodova

Duljina staža osiguranja

- preko 30 godina -  30 bodova

- preko 25 godina -  25 bodova

- preko 20 godina -  20 bodova

- preko 15 godina -  15 bodova

- preko 10 godina -  10 bodova

- preko 5 godina -  5 bodova

- sudjelovanje u ratu protiv agresije na Bosnu i Hercegovi­
nu (za svaku godinu) -  10 bodova

SOCIJALNE PRILIKE

- radnik s pet i više članova obitelji -  20 bodova

- radnik s četiri člana obitelji -  17 bodova

- radnik s tri člana obitelji -  15 bodova

- radnik s dva člana obitelji -  13 bodova

- radnik s jednim članom obitelji -  10 bodova

- radnik samac -  5 bodova

ZDRAVSTVENO STANJE

- vojni invalidi -  prema postotku invalidnosti -  bodova

- invalidi rada -  10 bodova

- radnik s težom bolesti utvrđenom općim aktom -  5 bodova

i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i

M I N I S T A R S T V O 
GOSPODARSTVA

564
Na osnovi članaka 66. i 67. Zakona o organizaciji organa 

uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 35/05) te stavaka (3) i
(4) članka 3. Zakona o turističkim zajednicama Kantona Sre­
dišnja Bosna („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, 
broj 3/20), ministar gospodarstva Kantona Središnja Bosna 
donosi

P R A V I L N I K
O UPISNIKU TURISTIČKIH ZAJEDNICA

Članak 1.
(Predmet Pravilnika)

Ovim Pravilnikom propisuju se oblik i sadržaj Upisnika 
turističkih zajednica (u daljnjem tekstu: Upisnik), način vođe­
nja Upisnika i zbirke isprava, oblik i sadržaj obrasca zahtjeva 
i prateće dokumentacije za upis u Upisnik te izdavanje rješe­
nja i izvadaka iz Upisnika.

Članak 2.
(Oblik Upisnika)

(1) Upisnik se vodi u elektroničkom obliku, kao i u obliku 
tvrdo ukoričene knjige, čiji su listovi numerirani.

(2) Sadržaj i rubrike Upisnika koji se vodi u elektroničkom 
obliku moraju biti istovjetni Upisniku koji se vodi u obliku 
tvrdo ukoričene knjige.

Članak 3.
(Forma i sadržaj Upisnika)



3. srpnja 2020. godine

(1) Prije početka upisivanja turističkih zajednica u Upisnik, 
Ministarstvo gospodarstva Kantona Središnja Bosna (u dalj­
njem tekstu: Ministarstvo) ovjerava Upisnik, otiskom pečata, na 
unutarnjoj stranici Upisnika i potpisom ovlaštene osobe, tako da 
tekst ovjere glasi: „Ovaj upisnik sadrži ukupno 30 numeriranih 
listova.“

(2) Naslovna stranica Upisnika sadrži grb Kantona Središ­
nja Bosna i riječi: „Kanton Središnja Bosna / Srednjobosanski 
kanton, Ministarstvo gospodarstva / Ministarstvo privrede, 
Upisnik turističkih zajednica“.

(3) Listovi u knjizi Upisnika označeni su brojem na prednjoj 
stranici lista, u donjem desnom kutu.

(4) Prednja stranica lista Upisnika sadrži rubrike: upisni 
broj, prijenos upisa, naziv i sjedište turističke zajednice, promje­
na sjedišta turističke zajednice, datum stupanja na snagu statuta 
turističke zajednice, datum stupanja na snagu izmjena statuta 
turističke zajednice, osoba ovlaštena za zastupanje turističke za­
jednice (ime, prezime i svojstvo), promjena osobe ovlaštene za 
zastupanje turističke zajednice (ime, prezime i svojstvo), datum 
upisa u Upisnik, datum upisa izmjena u Upisnik, broj i datum 
rješenja o upisu turističke zajednice u Upisnik, broj i datum rje­
šenja o izmjenama upisa u Upisnik, broj i datum odluke/rješenja 
o prestanku turističke zajednice, broj i datum rješenja o brisanju 
turističke zajednice iz Upisnika te primjedbe.

(5) Forma i sadržaj Upisnika prikazan je na Obrascu 1., koji 
je sastavni dio ovoga Pravilnika.

Članak 4.
(Prijenos podataka)

(1) Rubrika „prijenos upisa“ u Obrascu 1. popunjava se 
samo ako su odgovarajuće rubrike na listu do kraja popunjene, 
pa se upisi moraju nastaviti na novom slobodnom listu.

(2) U slučaju iz stavka (1) ovoga članka na novi slobodni 
list Upisnika prenosi se broj prethodnog upisa i nastavlja se s 
upisom.

Članak 5.
(Popunjavanje Upisnika)

(1) Rubrike na listovima Upisnika popunjavaju se upisiva­
njem odgovarajućih podataka, koji su naznačeni uz broj rubrike.

(2) Rubrike se popunjavaju na način da se upisivanje obavlja 
od početka slobodnog prostora rubrike.

(3) Podatci upisani u Upisnik ne smiju se brisati niti isprav­
ljati.

(4) Iznimno od stavka (3) ovoga članka, manje pogreške 
ispravljaju se precrtavanjem vodoravnom crtom, stavljanjem 
datuma ispravka te imena i prezimena ovlaštene osobe.

(5) Ako se radi o većim pogreškama, cijeli se upis poništava 
upisivanjem, na stranici upisa, naznake „upis se poništava“, uz 
datum ispravka te ime i prezime ovlaštene osobe, a ponovni 
upis obavlja se na prvoj slobodnoj stranici Upisnika.

Članak 6.
(Unos promjena)
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(1) Promjene podataka upisanih u Upisnik upisuju se u ru­
brike koje se odnose na izmjene odgovarajućih podataka.

(2) Nakon upisa novih podataka rubrika koja sadrži stare 
podatke poništava se precrtavanjem kosom crvenom crtom i 
upisivanjem naznake „poništeno“.

(3) Iznimno, kada turistička zajednica mijenja svoj naziv, 
taj podatak upisuje se na prvi slobodni list.

(4) Na taj list prenose se svi ostali upisani podatci sa strani­
ca lista, iz odgovarajućih rubrika.

(5) Nakon što se prenesu svi podatci, prethodni upis poni­
štava se precrtavanjem kosom crvenom crtom i upisivanjem na 
stanici upisa naznake „upis se poništava“.

(6) Nakon poništavanja prethodnog upisa odnosno nakon 
precrtavanja prethodnog lista, na novom listu popunjava se, ta­
kođer, i rubrika „prijenos upisa“, s podatkom o upisnom broju 
prethodnog upisa.

(7) U slučaju prestanka turističke zajednice, činjenice u vezi 
s prestankom upisuju se u odgovarajuće rubrike te se, nakon 
toga, upis poništava upisivanjem, na stranici upisa, naznake 
„upis se poništava“, a svi upisni listovi koji se odnose na turi­
stičku zajednicu precrtavaju se dvjema kosim crvenim crtama.

Članak 7.
(Zahtjev za upis u Upisnik)

(1) Zahtjev za upis turističkih zajednica u Upisnik podnosi 
se na Obrascu 2., koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

(2) Zahtjev iz stavka (1) ovoga članka turistička zajednica je 
dužna podnijeti u roku 15 dana od dana održavanja osnivačke 
skupštine.

(3) Zahtjev za upis u Upisnik potpisuje predsjedatelj skup­
štine odnosno osoba ovlaštena aktom osnivačke skupštine tu­
rističke zajednice.

(4) Uz zahtjev za upis turističke zajednice u Upisnik podno­
si se dokumentacija iz članka 8. ovoga Pravilnika, u originalu 
ili ovjerenoj fotokopiji, Ministarstvu.

Članak 8.
(Prateća dokumentacija)

Uz zahtjev za upis turističke zajednice u Upisnik prilaže se 
sljedeća dokumentacija:

a) odluka osnivača o osnivanju turističke zajednice;

b) statut;

c) zapisnik sa osnivačke skupštine turističke zajednice;

d) odluke članova turističke zajednice o njihovim predstav­
nicima u skupštini sukladno odredbama statuta ako skupštinu 
čine predstavnici fizičkih i pravnih osoba članova turističke 
zajednice odnosno popis svih članova turističke zajednice su­
kladno službenoj evidenciji mjerodavne Porezne uprave, ako su 
svi članovi turističke zajednice ujedno i članovi skupštine;

e) odluka tijela turističke zajednice o imenovanju osobe 
ovlaštene za zastupanje.

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
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Članak 9.
(Zbirka isprava)

(1) Za svaku upisanu turističku zajednicu vodi se zbirka 
isprava.

(2) Zbirka isprava vodi se u jednom ovitku za svaku turi­
stičku zajednicu.

(3) Na ovitak zbirke isprava upisuje se: naziv turističke za­
jednice i upisni broj pod kojim je upis obavljen, a ako se obavi 
prijenos na novi list Upisnika, na ovitak zbirke isprava uz dota­
dašnji upisni broj upisuje se novi upisni broj.

(4) U zbirku isprava odlaže se po jedan primjerak: zahtjeva 
za upis turističke zajednice u Upisnik, zahtjeva za upis izmjena 
i dopuna u Upisnik, statuta, izmjena i dopuna statuta te svih 
priloga zahtjevu odnosno isprava na osnovi kojih su obavljeni 
upisi i promjene podataka u Upisniku, kao i primjerak potvrde 
o upisu turističke zajednice.

(5) Zbirka isprava odlaže se po upisnom broju.

Članak 10.
(Izvadak iz Upisnika)

(1) Izvadak iz Upisnika izdaje se u obliku ispisa podataka 
na Obrascu 3., koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

(2) Uvid u upisnik i zbirku isprava obavlja se uz obveznu 
prisutnost odgovorne osobe Ministarstva.

Članak 11.
(Čuvanje Upisnika)

(1) Upisnik i zbirka isprava propisani ovim Pravilnikom 
smatraju se knjigama odnosno ispravama trajne vrijednosti.

(2) Za Upisnik koji se vodi u elektroničkom obliku, na odgo - 
varajući medij pohranjuje se sigurnosna kopija Upisnika, koja 
služi kao kopija u slučaju oštećenja podataka iz upisa obrađenih 
u računalu.

(3) Sigurnosna kopija Upisnika čuva se na odvojenom mje­
stu osiguranom od neovlaštenog pristupa i štetnih utjecaja (to­
pline, vode i sl.).

(4) Sigurnosna kopija iz stavka (2) ovoga članka stvara se 
prilikom svakog novog upisa u Upisnik i čuva se trajno.

(5) Odgovorna osoba u Ministarstvu koja vodi Upisnik i 
zbirku isprava dužna ih je čuvati na način da se štite od zlou­
potrebe, uništenja i oštećenja, sukladno pravilima uredskog i 
arhivskog poslovanja u tijelima uprave.

Članak 12.
(Rješenje o dopuštanju upisa)

(1) Ako Ministarstvo utvrdi da su zadovoljeni uvjeti propi­
sani zakonom i ovim Pravilnikom, donosi rješenje o dopuštanju 
upisa turističke zajednice u Upisnik najkasnije u roku od 15 
dana od dana prijma zahtjeva za upis.

(2) Ako Ministarstvo utvrdi da nisu zadovoljeni propisani 
uvjeti za upis turističke zajednice u Upisnik, rješenjem će od­
biti zahtjev za upis.

Članak 13.
(Podnošenje zahtjeva za promjene u Upisniku)

(1) U slučaju promjene činjenica koje se upisuju u Upisnik, 
turistička zajednica je dužna u roku od 15 dana od dana nastale 
promjene podnijeti zahtjev za upis promjene podataka upisanih 
u Upisnik, na Obrascu 4., koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

(2) Uz zahtjev iz stavka (1) ovoga članka turistička zajedni­
ca prilaže odgovarajuću dokumentaciju.

(3) O dopuštanju upisa promjene iz stavka (1) ovoga članka 
Ministarstvo donosi rješenje.

Članak 14.
(Brisanje iz Upisnika)

(1) Na osnovi odluke skupštine turističke zajednice odno­
sno pravomoćnog rješenja o zabrani djelovanja turističke zajed­
nice, Ministarstvo će brisati turističku zajednicu iz Upisnika.

(2) O brisanju turističke zajednice iz Upisnika Ministarstvo 
donosi rješenje.

Članak 15.
(Dostava rješenja)

Primjerak rješenja o upisu turističke zajednice u Upisnik, 
rješenja iz stavka (3) članka 13. te rješenja iz stavka (2) članka 
14. ovoga Pravilnika Ministarstvo dostavlja mjerodavnoj ispo­
stavi Porezne uprave i mjerodavnim inspekcijskim službama.

Članak 16.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave 
u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-05-770/19-1 MINISTAR

6. svibnja 2020. 

Travnik Nisvet Hrnjić, v. r.
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Obrazac 1. Upisnik turističkih zajednica

KANTON SREDIŠNJA BOSNA / SREDNJOBOSANSKI KANTON 

MINISTARSTVO GOSPODARSTVA / MINISTARSTVO PRIVREDE

U P I S N I K

TURISTIČKIH ZAJEDNICA
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(unutarnji sadržaj)

List broj

UPISNIK
TURISTIČKIH ZAJEDNICA

Upisni broj

Upisni broj 

Prijenos upisa:

Naziv i sjedište turističke zajednice 1a. Promjena sjedišta turističke zajednice1.

2. Datum stupanja na snagu statuta turističke zajednice 2a. Datum stupanja na snagu izmjena statuta turističke 
zajednice

3. Osoba ovlaštena za zastupanje turističke zajednice 
(ime, prezime i svojstvo) 3a. Promjena osobe ovlaštene za zastupanje turističke 

zajednice (ime, prezime i svojstvo)

4. Datum upisa u Upisnik 4a. Datum upisa promjena podataka u Upisnik

5. Broj i datum rješenja o upisu turističke zajednice u 
Upisnik 5a. Broj i datum rješenja o promjenama podataka u 

Upisniku

6. Broj i datum odluke / rješenja o prestanku turističke 
zajednice 7. Broj i datum rješenja o brisanju turističke zajednice 

iz Upisnika
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Obrazac 2. Zahtjev za upis u Upisnik turističkih zajednica

MINISTARSTVO GOSPODARSTVA / 
MINISTARSTVO PRIVREDE 
TRAVNIK

Predmet: ZAHTJEV ZA UPIS U UPISNIK TURISTIČKIH ZAJEDNICA

Podnosi:

1. Turistička zajednica (naziv)

Sjedište turističke zajednice 
(mjesto, ulica i broj)

3. Datum održavanja (osnivačke) skupštine

4. Datum stupanja na snagu statuta

Osoba ovlaštena za zastupanje 
(ime, prezime i svojstvo)

Zahtjevu se prilažu:
1. odluka osnivača o osnivanju turističke zajednice
2. statut
3. zapisnik osnivačke skupštine turističke zajednice
4. odluke članova turističke zajednice o njihovim predstavnicima u skupštini (ako skupštinu čine predstavnici fizičkih i 
pravnih osoba članova turističke zajednice) odnosno popis svih članova turističke zajednice sukladno službenoj evidenciji 
mjerodavne Porezne uprave (ako su svi članovi turističke zajednice ujedno i članovi skupštine)
5. odluka tijela turističke zajednice o imenovanju osobe ovlaštene za zastupanje.

Broj: _ 

Datum: 

u ____
(potpis ovlaštene osobe)
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Obrazac 3. Izvadak iz Upisnika turističkih zajednica

Na osnovi članka 11. Pravilnika o Upisniku turističkih zajednica („ Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 7/20),
postupajući u povodu zahtjeva________________________________________ u predmetu izdavanja izvatka iz Upisnika
turističkih zajednica, Ministarstvo gospodarstva izdaje

I Z  VA D A K

IZ UPISNIKA TURISTIČKIH ZAJEDNICA

1. Turistička zajednica (naziv)

UPISANA JE U UPISNIK TURISTIČKIH ZAJEDNICA U MINISTARSTVU GOSPODARSTVA /  
MINISTARSTVU PRIVREDE TRAVNIK 
POD UPISNIM BROJEM:

2. Datum upisa u Upisnik 3. Broj i datum rješenja o upisu u Upisnik

4 Datum upisa promjena u Upisnik 5. Broj i datum rješenja o upisu promjena u Upisnik

6. Sjedište turističke zajednice 
(mjesto, ulica i broj)

7. Osoba ovlaštena za zastupanje
(ime, prezime, dužnost, broj i datum rješenja o imenovanju)

Broj:

Travnik,

MINISTAR
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Obrazac 4. Zahtjev za upis promjene podataka u Upisnik turističkih zajednica
MINISTARSTVO GOSPODARSTVA 
/  MINISTARSTVO PRIVREDE 
TRAVNIK

Predmet: Zahtjev za upis promjene podataka u Upisnik turističkih zajednica

Podnosi

1. Turistička zajednica (naziv)

2. Broj i datum rješenja o upisu u Upisnik turističkih zajednica 2a. Upisni broj

3. Promjena sjedišta turističke zajednice (mjesto, ulica i broj)

Prilog: 1. Izmjene i dopune statuta ili novi statut
2. Odluka skupštine o promjeni sjedišta

4. Promjena statuta, izmjene i dopune statuta (datum donošenja statuta, odnosno odluke o izmjenama i dopunama statuta)

Prilog: 1. Novi statut i zapisnik sa skupštine
2. Odluka o izmjenama i dopunama statuta

5. Promjena osobe ovlaštene za zastupanje

5a. Osoba kojoj prestaje pravo zastupanja 5b. Nova osoba ovlaštena za zastupanje

Prilog: 1. odluka o promjeni osobe ovlaštene za zastupanje

6. PPrestanak turističke zajednice (naziv tijela koje je  donijelo 
odluku o prestanku, broj i datum odluke) 6a Datum prestanka turističke zajednice

Prilog: 1. Odluka o prestanku turističke zajednice

Broj: _ 
Datum: 
u

M. P. (potpis ovlaštenog osobe)
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565
Na osnovi članaka 66. i 67. Zakona o organizaciji organa 

uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 35/05) te stavka (3) 
članka 36. Zakona o turističkim zajednicama Kantona Sre­
dišnja Bosna („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, 
broj 30/20), ministar gospodarstva Kantona Središnja Bosna 
donosi

P R A V I L N I K 
O EVIDENCIJI

PLAĆENE BORAVIŠNE PRISTOJBE

Članak 1.
(Predmet Pravilnika)

Ovim Pravilnikom propisuju se vrste evidencije boravišne 
pristojbe, način vođenja evidencije, sadržaj obrazaca za vođe­
nje evidencije, dostava izvještaja te obveznik vođenja eviden­
cije i dostave izvještaja.

Članak 2.
(Vrste evidencije boravišne pristojbe)

(1) Vođenje evidencije boravišne pristojbe propisano je u 
članku 36. Zakona o turističkim zajednicama Kantona Sre­
dišnja Bosna („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, 
broj 3/20).

(2) Evidencija iz stavka (1) ovoga članka je:

a) evidencija plaćene boravišne pristojbe;

b) evidencija plaćene dnevne boravišne pristojbe;

c) evidencija plaćene boravišne pristojbe u godišnjem pau­
šalnom iznosu.

Članak 3.
(Način vođenja evidencije)

(1) Evidencija iz točaka a) i b) članka 2. ovoga Pravilnika 
vodi se posebno za svaki mjesec u godini.

(2) Evidencija iz točke c) članka 2. ovoga Pravilnika vodi 
se za tekuću godinu.

(3) Evidencija iz točke a) članka 2. ovoga Pravilnika vodi 
se na obrascu za plaćenu boravišnu pristojbu (u daljnjem tek­
stu: Obrazac BP), koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

(4) Evidencija iz točke b) članka 2. ovoga Pravilnika vodi 
se na obrascu za plaćenu dnevnu boravišnu pristojbu (u dalj­
njem tekstu: Obrazac DBP), koji je sastavni dio ovoga Pravil­
nika.

(5) Evidencija iz točke c) članka 2. ovoga Pravilnika vodi 
se na obrascu za plaćenu boravišnu pristojbu u godišnjem 
paušalnom iznosu (u daljnjem tekstu: Obrazac GPBP), koji je 
sastavni dio ovoga Pravilnika.

Članak 4.
(Sadržaj Obrasca BP, Obrasca DBP i Obrasca GPBP)

(1) Obrazac BP iz stavka (3) članka 3. ovoga Pravilnika

3. srpnja 2020. godine

sadrži sljedeće podatke:

a) pružatelj usluga smještaja (naziv i sjedište pravne oso­
be odnosno ime, prezime i adresu fizičke osobe koja pruža 
usluge smještaja, porezni broj identifikacijski broj -  ID broj 
odnosno JMB i kontaktni telefon);

b) objekt za smještaj (vrsta, naziv i šifra djelatnosti);

c) transakcijski račun pružatelja usluga smještaja (broj ra­
čuna, naziv i sjedište poslovne banke);

d) transakcijski račun primatelja uplate boravišne pristoj­
be (naziv primatelja uplate -  Turistička zajednica Kantona 
Središnja Bosna, broj računa, naziv i sjedište poslovne banke);

e) boravišna pristojba (broj turista -  domaći i strani, broj 
noćenja, ukupni iznos naplaćene boravišne pristojbe i ukupni 
iznos uplaćene boravišne pristojbe Turističkoj zajednici Kan­
tona Središnja Bosna);

f) boravišna pristojba umanjena za 50 %  (broj turista -  
domaćih i stranih, broj noćenja, ukupni iznos naplaćene bo­
ravišne pristojbe i ukupni iznos boravišne pristojbe uplaćene 
Turističkoj zajednici Kantona Središnja Bosna);

g) oslobađanja od plaćanja boravišne pristojbe (broj turi­
sta -  domaćih i stranih, i broj noćenja);

h) datum uplate boravišne pristojbe;

i) datum dostave izvještaja o broju korisnika usluga smje­
štaja i iznosu naplaćene boravišne pristojbe;

j) ime i prezime ovlaštene osobe, potpis i pečat.

(2) Obrazac DBP iz stavka (4) članka 3. ovoga Pravilnika 
sadrži sljedeće podatke:

a) putnička agencija organizator putovanja (naziv i sjedište 
pravne osobe, porezni identifikacijski broj -  ID broj i kontak­
tni telefon);

b) transakcijski račun putničke agencije organizatora pu­
tovanja (broj računa, naziv i sjedište poslovne banke);

c) transakcijski račun primatelja uplate dnevne boravišne 
pristojbe (naziv primatelja uplate -  Turistička zajednica Kan­
tona Središnja Bosna, Travnik, broj računa, naziv i sjedište 
poslovne banke);

d) dnevna boravišna pristojba (broj turista -  domaćih i 
stranih, ukupni iznos naplaćene dnevne boravišne pristojbe i 
ukupni iznos dnevne boravišne pristojbe uplaćene Turističkoj 
zajednici Kantona Središnja Bosna);

e) oslobađanja od plaćanja dnevne boravišne pristojbe 
(broj turista -  domaćih i stranih);

f) datum uplate dnevne boravišne pristojbe;

g) datum dostave izvještaja o broju turista i iznosu napla­
ćene dnevne boravišne pristojbe;

h) ime i prezime ovlaštene osobe, potpis i pečat.

(3) Obrazac GPBP iz stavka (5) članka 3. ovoga Pravilnika 
sadrži sljedeće podatke:

a) pružatelj usluga smještaja u kućanstvu i seoskom ku-
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ćanstvu (ime, prezime i adresa fizičke osobe, JMB i kontaktni 
telefon);

b) transakcijski račun pružatelja usluge smještaja u ku­
ćanstvu i seoskom kućanstvu (broj računa, naziv i sjedište 
poslovne banke);

c) transakcijski račun primatelja uplate boravišne pristoj­
be u godišnjem paušalnom iznosu (naziv primatelja uplate -  
Turistička zajednica Kantona Središnja Bosna, Travnik, broj 
računa, naziv i sjedište poslovne banke);

d) boravišna pristojba u godišnjem paušalnom iznosu (broj 
kreveta u kućanstvu i smještajnih jedinica, paušalni iznos za 
svaki krevet i smještajnu jedinicu, prema odluci, Vlade Kan­
tona Središnja Bosna, za tekuću godinu, i ukupni iznos bora­
višne pristojbe u godišnjem paušalnom iznosu uplaćen Turi­
stičkoj zajednici Kantona Središnja Bosna);

e) datum uplate godišnjeg paušalnog iznosa boravišne pri­
stojbe;

f) datum dostave izvještaja o uplaćenom godišnjem pau­
šalnom iznosu boravišne pristojbe;

g) ime i prezime ovlaštene osobe te potpis.

(4) Ministarstvo gospodarstva Kantona Središnja Bosna 
i Turistička zajednica Kantona Središnja Bosna (u daljnjem 
tekstu: Turistička zajednica) dužni su postaviti obrasce iz sta­
vaka (1), (2) i (3) ovoga članka, u obliku elektroničkih formu­
lara, na svoje internetske stranice te njihov ispis omogućiti 
obvezniku vođenja evidencije i dostave izvještaja iz članka 6. 
ovoga Pravilnika.

(5) Obrasci iz stavaka (1), (2) i (3) ovoga članka popunjava­
ju se tiskanim slovima, a podnose se u elektroničkom obliku 
ili u pisanom obliku, osobnom predajom, ili poštom, prepo­
ručeno.

Članak 5.
(Dostava izvještaja)

(1) Izvještaj o broju korisnika usluga smještaja i iznosu 
naplaćene boravišne pristojbe, na Obrascu BP, pružatelj uslu­
ga smještaja dužan je dostaviti mjerodavnoj kantonalnoj in­
spekciji i Turističkoj zajednici do 15. u mjesecu za prethodni 
mjesec.
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(2) Izvještaj o broju turista (za grupne dolaske, bez no­
ćenja) i iznosu naplaćene dnevne boravišne pristojbe, na 
Obrascu DBP, putnička agencija organizator putovanja dužan 
je dostaviti mjerodavnoj kantonalnoj inspekciji i Turističkoj 
zajednici do 15. u mjesecu za prethodni mjesec.

(3) Izvještaj o uplaćenoj boravišnoj pristojbi u godišnjem 
paušalnom iznosu, na Obrascu GPBP, koji se plaća za svaki 
krevet i smještajnu jedinicu koja se koristi za pružanje uslu­
ga smještaja, pružatelj usluga smještaja u kućanstvu dužan 
je dostaviti mjerodavnoj kantonalnoj inspekciji i Turističkoj 
zajednici do 30. rujna tekuće godine.

Članak 6.
(Obveznik vođenja evidencije i dostave izvještaja)

(1) Obveznik je vođenja evidencije iz točke a) članka 2. 
ovoga Pravilnika te dostave izvještaja iz stavka (1) članka 5. 
ovoga Pravilnika pravna ili fizička osoba koja pruža usluge 
noćenja u smještajnom objektu u kojem se obavlja ugostitelj­
ska djelatnost.

(2) Obveznik je vođenja evidencije iz točke b) članka 2. 
i dostave izvještaja iz stavka (2) članka 5. ovoga Pravilnika 
putnička agencija organizator putovanja.

(3) Obveznik je vođenja evidencije iz točke c) članka 2. 
ovoga Pravilnika i dostave izvještaja iz stavka (3) članka 5. 
ovoga Pravilnika fizička osoba koja pruža usluge smještaja u 
kućanstvu i seoskom kućanstvu.

Članak 7.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana obja­
ve u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-05-770/19-2 MINISTAR

6. svibnja 2020. |

Travnik Nisvet Hrnjić, v. r.
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Obrazac BP
I Z V J E Š T A J

O BROJU KORISNIKA USLUGA SMJEŠTAJA I NAPLAĆENOJ BORAVIŠNOJ PRISTOJBI 
ZA MJESEC GODINE

Pružatelj usluga smještaja

Naziv i sjedište pravne osobe / ime, 
prezime i adresa fizičke osobe
ID broj / JMB
Kontaktni telefon

Objekt za smještaj
Vrsta1
Naziv
Šifra djelatnosti

Transakcijski račun pružatelja 
usluga smještaja

Broj računa
Naziv poslovne banke
Sjedište poslovne banke

Transakcijski račun primatelja 
uplate boravišne pristojbe

Naziv primatelja uplate Turistička zajednica Kantona Središnja Bosna
Broj računa
Naziv poslovne banke
Sjedište poslovne banke

Smještajnim objektom smatraju se: hotel, motel, pansion, turistički apartman, odmaralište, kamp, planinarski dom, soba za iznajmljivanje i svi ostali 
objekti u kojima se pružaju usluge smještaja.

Boravišna pristojba

Turisti Broj turista Broj noćenja

Ukupni iznos 
naplaćene dnevne 

boravišne pristojbe 
(u KM)

Ukupni iznos dnevne 
boravišne pristojbe uplaćene 

Turističkoj zajednici 
Kantona Središnja Bosna 

(u KM)
Domaći
Strani
Ukupno

Boravišna pristojba umanjena za 50 %2

Turisti Broj turista Broj noćenja

Ukupni iznos 
naplaćene boravišne 

pristojbe 
(u KM)

Ukupni iznos boravišne pristojbe 
uplaćene Turističkoj zajednici 

Kantona Središnja Bosna 
(u KM)

Domaći
Strani
Ukupno

2 Boravišnu pristojbu umanjenu za 50 % plaćaju osobe u dobi od 12 do 18 godina, sukladno stavku (3) članka 34. Zakona o turističkim zajednicama 
Kantona Središnja Bosna („Službene novine Kantona Središnja Bosna, broj 3/20).

Oslobađanja od plaćanja boravišne pristojbe3

Turisti Broj turista Broj noćenja
Domaći
Strani
Ukupno

3Boravišnu pristojbu ne plaćaju osobe iz stavka (1) članka 34. Zakona o turističkim zajednicama Kantona Središnja Bosna („Službene novine Kantona 
Središnja Bosna“, broj 3/20) ako podnesu odgovarajući dokaz (člansku iskaznicu, potvrdu škole, liječničku potvrdu, liječničku uputnicu i dr.).

Datum uplate boravišne pristojbe
Datum dostave izvještaja
Ime i prezime ovlaštene osobe, potpis i pečat
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Obrazac DBP

IZVJEŠTAJ O BROJU TURISTA I NAPLAĆENOJ DNEVNOJ BORAVIŠNOJ PRISTOJBI 
ZA MJESEC GODINE

Putnička agencija 
organizator putovanja

Naziv i sjedište pravne osobe
ID broj
Kontaktni telefon

Transakcijski račun putničke agencije 
organizatora putovanja

Broj računa
Naziv poslovne banke
Sjedište poslovne banke

Transakcijski račun primatelja uplate 
dnevne boravišne pristojbe

Naziv primatelja uplate Turistička zajednica Kantona Središnja Bosna
Broj računa
Naziv poslovne banke
Sjedište poslovne banke

Dnevna boravišna pristojba1

Turisti Broj turista

Ukupni iznos 
naplaćene dnevne 

boravišne pristojbe 
(u KM)

Ukupni iznos dnevne boravišne pristojbe 
uplaćene Turističkoj zajednici 

Kantona Središnja Bosna 
(u KM)

Domaći
Strani
Ukupno

*Devnu boravišnu pristojbu plaća organizator grupnog putovanja -  agencija, po svakom grupnom dolasku turista, bez noćenja, sukladno stavku (4) članka 
33. Zakona o turističkim zajednicama Kantona Središnja Bosna („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 3/20)

Oslobađanja od plaćanja dnevne boravišne pristojbe2
Turisti Broj turista

Domaći
Strani

UKUPNO

2Dnevnu boravišnu pristojbu ne plaćaju osobe iz stavka (4) članka 34. Zakona o turističkim zajednicama Kantona Središnja Bosna („Službene novine 
Kantona Središnja Bosna“, broj 3/20) ako podnesu odgovarajući dokaz (člansku iskaznicu, potvrdu škole, liječničku potvrdu, liječničku uputnicu i dr.).

Datum uplate dnevne boravišne pristojbe

Datum dostave izvještaja

Ime i prezime ovlaštene osobe, potpis i pečat
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Obrazac GPBP

I Z V J E Š T A J
O UPLAĆENOJ BORAVIŠNOJ PRISTOJBI 

U GODIŠNJEM PAUŠALNOM IZNOSU 
ZA GODINU

Pružatelj usluga smještaja u kućanstvu 
i seoskom kućanstvu

Ime, prezime i adresa fizičke osobe
JMB

Kontaktni telefon

Transakcijski račun pružatelja usluga 
smještaja u kućanstvu i seoskom 
kućanstvu

Broj računa
Naziv poslovne banke

Sjedište poslovne banke

Transakcijski račun primatelja uplate 
boravišne pristojbe u godišnjem 
paušalnom iznosu

Naziv primatelja uplate Turistička zajednica Kantona Središnja Bosna

Broj računa

Naziv poslovne banke

Sjedište poslovne banke

Boravišna pristojba u godišnjem paušalnom iznosu za godinu
1. Broj kreveta u kućanstvu i smještajnih jedinica

2.
Visina godišnjeg paušalnog iznosa boravišne pristojbe za svaki krevet 
u kućanstvu i smještajnu jedinicu, prema odluci, Vlade Kantona 
Središnja Bosna, za tekuću godinu

3. Ukupni iznos (u KM) uplaćen Turističkoj zajednici Kantona Središnja 
Bosna (1 x 2)

Napomena: Na dodatne (pomoćne) krevete ne plaća se godišnji paušalni iznos boravišne pristojbe.

Datum uplate boravišne pristojbe u godišnjem paušalnom iznosu

Datum dostave izvještaja

Ime, prezime i potpis
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Na osnovi članaka 66. i 67. Zakona o organizaciji organa 

uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine, broj 35/05) i stavka (2) član­
ka 37. Zakona o turističkim zajednicama Kantona Središnja 
Bosna („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 
3/20), ministar gospodarstva Kantona Središnja Bosna donosi

P R A V I L N I K 
O EVIDENCIJI

KORISNIKA USLUGE NOĆENJA

Članak 1.
(Predmet Pravilnika)

Ovim Pravilnikom propisuje se oblik i sadržaj obrasca 
prijave i odjave korisnika usluge noćenja Turističkoj zajed­
nici Kantona Središnja Bosna (u daljnjem tekstu: Turistička 
zajednica), obveznik prijave i odjave turista te način vođenja 
popisa turista na području Kantona Središnja Bosna (u dalj­
njem tekstu: popis turista).

Članak 2.
(Oblik i sadržaj obrasca prijave i odjave turista)

(1) Obveza prijave i odjave svih osoba kojima se pruža 
usluga noćenja u smještajnom objektu propisana je u članku 
37. Zakona o turističkim zajednicama Kantona Središnja Bo­
sna („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 3/20).

(2) Prijava i odjava turista Turističkoj zajednici obavlja se 
na obrascu prijave i odjave turista (u daljnjem tekstu: Obrazac 
POT), koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

(3) Obrazac POT sastoji se iz dva dijela. Prvi dio je prija­
va i odjava turista, a drugi dio potvrda o obavljenoj prijavi i 
odjavi turista.

(4) Podatci o prijavi i odjavi turista upisuju se na osnovi 
podataka iz osobne iskaznice odnosno putne ili druge isprave 
o identitetu turista.

(5) Potvrdom o prijavi boravka turista obavlja se i odjava.

(6) Drugi dio Obrasca POT odnosno potvrdu o obavljenoj 
prijavi i odjavi turista iz stavka (3) ovoga članka ovjerava Tu­
ristička zajednica, potpisom ovlaštene osobe i pečatom, te ju 
daje obvezniku prijave i odjave iz članka 3. ovoga Pravilnika, 
a prvi dio Obrasca POT zadržava za svoje potrebe.

(7) Ministarstvo gospodarstva Kantona Središnja Bosna i 
Turistička zajednica dužni su postaviti Obrazac POT, u obli­
ku elektroničkog formulara, na svoje internetske stranice te 
njegov ispis omogućiti obvezniku prijave i odjave turista iz 
članka 3. ovoga Pravilnika.

(8) Obrazac POT popunjava se i podnosi u elektroničkom 
obliku.

Članak 3.
(Obveznik prijave i odjave turista)

Obveznik je prijave i odjave turista Turističkoj zajednici:

a) pravna ili fizička osoba koja pruža uslugu noćenja u 
smještajnom objektu;

b) fizička osoba koja pruža usluge smještaja u kućanstvu i 
seoskom kućanstvu.

Članak 4.
(Način vođenja popisa turista)

(1) Turistička zajednica vodi popis turista za osobe za koje 
je propisana obveza prijave i odjave turista Turističkoj zajed­
nici.

(2) Popis turista vodi se posebno za svaku pojedinu pravnu 
ili fizičku osobu koja:

a) pruža uslugu noćenja u smještajnom objektu;

b) pruža usluge smještaja u kućanstvu i seoskom kućan­
stvu.

(3) Podatci u popis turista upisuju se na osnovi podataka iz 
prijave i odjave turista odnosno Obrasca POT.

(4) Popis turista vodi se u elektroničkom obliku, koji čine 
listovi Obrasca POT.

Članak 5.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana obja­
ve u Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-05-770/19-3 MINISTAR

6. svibnja 2020.

Travnik Nisvet Hrnjić, v. r.
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EVIDENCIJA KORISNIKA USLUGE NOĆENJA
Obrazac POT

Turistička zajednica Kantona Središnja Bosna
Naziv / prezime i ime obveznika prijave i odjave turista
Adresa, telefon i e-adresa obveznika prijave i odjave turista
ID broj / JMB

Redni broj:

PRIJAVA I ODJAVA TURISTA

Prezime
Ime
Datum i mjesto rođenja
Državljanstvo
Vrsta i broj isprave o identitetu
Adresa prebivališta (boravišta)
Datum prijave
Datum odjave
Napomena

M. P.

(Potpis podnositelja prijave)
Turistička zajednica Kantona Središnja Bosna Redni broj:

POTVRDA
O PRIJAVI I ODJAVI TURISTA

Prezime
Ime
Državljanstvo
Adresa prebivališta (boravišta)
Datum prijave
Datum odjave
Napomena

M. P.
(Potpis ovlaštene osobe)

i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i

567 Članak 1.
Na osnovi članaka 66. i 67. Zakona o organizaciji organa 

uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine, broj 35/05) i stavka (6) član­
ka 42. Zakona o turističkim zajednicama Kantona Središnja 
Bosna („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 
3/20), ministar gospodarstva Kantona Središnja Bosna donosi

P R A V I L N I K
O OBLIKU I SADRŽAJU OBRASCA 

OBRAČUNA I UPLATE 
ČLANSKOGA DOPRINOSA 
TURISTIČKOJ ZAJEDNICI 

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

(Predmet Pravilnika)
Ovim Pravilnikom propisuje se oblik i sadržaj Obrasca 

obračuna i uplate članskoga doprinosa Turističkoj zajednici 
Kantona Središnja Bosna, koji je sastavni dio ovoga Pravil­
nika.

Članak 2.
(Postavljanje Obrasca)

Obrazac iz članka 1. ovoga Pravilnika Ministarstvo gos­
podarstva Kantona Središnja Bosna i Turistička zajednica 
Kantona Središnja Bosna dužni su postaviti, u obliku elek­
troničkog formulara, na svoje internetske stranice te njegovo 
popunjavanje i ispis omogućiti obvezniku plaćanja članarine.
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Obrazac obračuna i uplate članskoga doprinosa dostavlja se 
isključivo elektronički.

Članak 3.
(Uplata članarine)

Članarina Turističkoj zajednici Kantona Središnja 
Bosna uplaćuje se na račun Turističke zajednice Kanto­
na Središnja Bosna otvoren u banci UniCredit Bank, broj 
3380002210010145, vrsta prihoda: 722428.

Članak 4.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana obja­
ve u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 01-05-770/19-4 MINISTAR

6. svibnja 2020.

Travnik Nisvet Hrnjić, v. r.

OBRAZAC
OBRAČUNA I UPLATE ČLANSKOGA DOPRINOSA 

TURISTIČKOJ ZAJEDNICI KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

TURISTIČKA ZAJEDNICA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

A) Opći podatci o obvezniku članarine
Naziv pravne osobe / ime i prezime fizičke osobe
Adresa sjedišta/prebivališta
Porezni broj
Naziv ustrojstvene jedinice i adresa na kojoj se pružaju 
usluge

Šifra općine/grada prema mjestu obavljanja djelatnosti

Kategorija turističkoga mjesta (zaokružiti) A B C D
Brojčana oznaka i naziv djelatnosti, prema Klasifikacijskoj 
djelatnosti Bosne i Hercegovine 2010

OBRAČUN članskoga doprinosa Turističkoj zajednici
Kantona Središnja Bosna za razdoblje od do godine

Redni
broj Opis Oznaka 

za AOP Iznos

1 2 3 4

I OSNOVICA (članak 42. Zakona o turističkim zajednicama Kantona 
Središnja Bosna („ Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 3/20)

II POSTOTAK (članak 40. Zakona o turističkim zajednicama Kantona 
Središnja Bosna („ Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 3/20)

III OBRAČUNATI IZNOS OBVEZE 
(redni broj I. x redni broj II.)

IV Uplaćeni iznos obveze

V OBVEZA NA TEMELJU ČLANSKOGA DOPRINOSA (redni broj 
III. - redni broj IV.)

Osoba odgovorna za sastavljanje obrasca Odgovorna osoba

M. P.

U godine
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M I N I S T A R S T V O 
POLJOPRIVREDE, VODOPRIVREDE 

I ŠUMARSTVA

568
Na osnovi stavka 2. članka 56. Zakona o organizaciji organa 

uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“, broj 35/05), Programa mjera 
zdravstvene zaštite životinja u 2020. godini za epizootiološko 
područje Kantona Središnja Bosna i zaštite zdravlja bilja 
u 2020. godini te načina financiranja mjera iz Proračuna 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene novine 
Kantona Središnja Bosna“, broj 7/20), ministar poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva Kantona Središnja Bosna donosi

N A P U T A K 
ZA PROVOĐENJE MJERA 

IZ PROGRAMA MJERA 
ZDRAVSTVENE ZAŠTITE ŽIVOTINJA 

U 2020. GODINI
ZA EPIZOOTIOLOŠKO PODRUČJE 

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
I ZAŠTITE ZDRAVLJA BILJA U 2020. GODINI

U ovom Naputku preciziraju se mjere iz točke VII. 
Programa mjera zdravstvene zaštite životinja u 2020. godini 
za epizootiološko područje Kantona Središnja Bosna i zaštite 
zdravlja bilja u 2020. godini (u daljnjem tekstu: Program 
mjera), u okviru Odluke o prihvaćanju Programa mjera 
zdravstvene zaštite životinja u 2020. godini za epizootiološko 
područje Kantona Središnja Bosna i zaštite zdravlja bilja 
u 2020. godini te načina financiranja mjera iz Proračuna 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu („Službene novine 
Kantona Središnja Bosna“, broj 7/20), kao i način obrade 
podataka te apliciranja za isplate.

1. Način obrade i dostava podataka za obavljene mjere

Podatci o obavljenim mjerama iz točke VII. Programa 
mjera unose se u propisane obrasce, i to: Obrazac broj 1, za 
uzorkovanja na zarazne bolesti (brucelozu i laboratorijske 
pretrage ostalih bolesti), Obrazac broj 3, za terenske 
dijagnostičke metode (tuberkulinizacija, mastitis-test) te za 
zaštitu cijepljenjem (klasična svinjska kuga).

Svi podatci unose se kompjuterskom tehnikom, a 
posljednji list treba imati zbrojni prikaz, tj. ukupni broj 
obrađenih životinja, te imati ovjeru odgovornog rukovoditelja 
veterinarske stanice. Kantonalni veterinarski inspektor obavit 
će kontrolu provedenih mjera i svojim zapisnikom konstatirati 
da su te mjere provedene u skladu s uputama iz Programa 
mjera. Zahtjev se dostavlja na propisanom obrascu, koji je 
sastavni dio ovoga Naputka. Uz zahtjev se prilaže ovjereni 
obrazac i zapisnik veterinarskog inspektora.

Ako se radi o mjerama dijagnostike obavljane preko 
ovlaštenih laboratorija, uz zahtjev se dostavljaju i nalazi toga 
laboratorija.

2. Sredstva prema Programu mjera koriste se:

- za isplatu odšteta vlasnicima životinja koje su identificirane 
kao seropozitivne na zarazne bolesti. Sredstva se u tu svrhu 
isplaćuju u visini od 50 % tržišne vrijednosti životinje. Preostalih 
50 %  isplaćuje se iz Proračuna Federalnoga ministarstva 
poljoprivrede, slijedom propisa iz Zakona o veterinarstvu u 
Federaciji Bosne i Hercegovine.

Vlasnik ostvaruje pravo na odštetu slijedom odredbi 
članaka 45., 46. i 47. navedenoga Zakona o veterinarstvu 
a, nakon što je bolest laboratorijski potvrđena, federalni ili 
kantonalni veterinarski inspektor rješenjem naredio eutanaziju 
i neškodljivo uklanjanje životinje, te povjerenstvo Ministarstva 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva (u daljnjem tekstu: 
Ministarstvo), u prisutnosti veterinarske inspekcije, nadziralo 
provođenje mjere i obavilo procjenu štete. Postupak za isplatu 
nadoknade pokreće se na zahtjev vlasnika životinje, sedam dana 
od dana izvršenja neškodljiva uklanjanja životinja. Vlasnik 
životinje podnosi zahtjev za naknadu štete, na propisanom 
obrascu, koji je sastavni dio ovoga Naputka. Uz zahtjev prilaže 
sljedeću dokumentaciju:

1. pozitivan laboratorijski nalaz koji je dobiven 
konfirmacijskom metodom

2. rješenje mjerodavnog veterinarskog inspektora kojim se 
naređuje provođenje mjera

3. zapisnik povjerenstva o neškodljivom uklanjanju

4. zapisnik povjerenstva o procjeni štete

5. preslika pasoša za životinje

- za sanaciju popratnih šteta i troškova nastalih provođenjem 
gore navedenih mjera: transport zaraženih životinja, uklanjanje 
(zakopavanjem) životinjskih lešina, kopanje jama grobnica, 
dodatne pretrage životinja koje je naredio kantonalni 
veterinarski inspektor

- za isplatu odšteta nastalih provođenjem drugih mjera iz 
Programa. Vlasnik životinje ostvaruje pravo na odštetu ako je 
šteta nastala provođenjem mjere iz Programa, a nakon što je 
mjerodavna veterinarska stanica u provođenju mjere obavila 
sve potrebne radnje i o tome obavijestila Ministarstvo. U 
tom izvještaju dostavljaju se anamnestički podatci, klinički i 
obdukcijski nalazi te eventualne laboratorijske pretrage.

- za isplatu odšteta vlasnicima svinja zaraženih 
trihinelozom. Vlasnik životinje ostvaruje pravo na odštetu 
nakon što je mjerodavna veterinarska stanica dijagnosticirala 
invaziju trihinelom i o tome službeno obavijestila kantonalnu 
Veterinarsku inspekciju a ova naredila mjeru neškodljiva 
uništavanja mesa. Mjerodavni veterinar će u prisutnosti 
veterinarskog inspektora obaviti uništavanje i procijeniti 
tržišne vrijednosti uništenog mesa te o tome dostaviti izvještaj 
Ministarstvu. Na temelju procjene vlasnik životinje dostavlja 
zahtjev za odštetu.

- za troškove bezbolnog usmrćivanja životinje -  eutanazije i 
dezinfekcije, u skladu s važećim propisima [Pravilnik o postupku 
isplate nadoknade šteta za neškodljivo uklonjene seropozitivne 
životinje („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, 
broj: 98/12 i 88/18)] snosi kantonalno Ministarstvo.
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3. Isplata troškova za provedbu drugih mjera i 
veterinarskih stručnih zahvata koji nisu precizirani u 
Programu mjera

Kada veterinar tijekom epizootiološkog izvida, kliničkih 
pregleda, liječenja i drugih zahvata posumnja na zaraznu 
ili neku drugu bolest nejasne etiologije, dužan je da o 
tome izvijestiti Ministarstvo i mjerodavnog kantonalnog 
inspektora, a na terenu provesti sve kliničke, dijagnostičke, 
terapijske zahvate, ispitati izvore i puteve zaraze prema 
pravilima profesije, uključujući i uzorkovanje i upućivanje 
uzoraka u referentne laboratorije ili zavode (zaraze, patologija, 
patofiziologija, farmakologija, parazitologija itd.). Nakon što 
se obave mjere, dostaviti izvještaj o poduzetim mjerama, s 
nalazima i stručnim mišljenjem, te zahtjevom za isplatu 
troškova.

4. Provođenje zakonske obveze participacije troškova 
umjetnog osjemenjivanja plotkinja za 2020. godinu

Sredstvima će se participirati dio troškova umjetnog 
osjemenjivanja plotkinja u govedarstvu i svinjogojstvu, i na taj 
način izravno poticati unapređenje proizvodnje u stočarstvu.

Navedena sredstva isplaćivat će se veterinarskim 
stanicama koje provode ove mjere.

Isplate će se obavljati tromjesečno (4 puta godišnje) na 
temelju uredno dostavljenog zahtjeva.

Zahtjev se dostavlja na propisanom obrascu koji je sastavni 
dio ovoga Naputka, sa sljedećom dokumentacijom:

1. podatci o obavljenom umjetnom osjemenjivanju uneseni 
u Obrazac broj 2

2. izvadak iz ambulantnog protokola umjetnog 
osjemenjivanja

3. zapisnik kantonalnog veterinarskog inspektora

4. stručni osvrt u kojem treba obraditi:

- pasminsku strukturu plotkinja, procentualni udio junica 
i nazimica u ukupnoj populaciji osjemenjenih životinja

- podatke o bikovima i nerastima čije je sjeme korišteno, u 
smislu pasminskog određenja i provenijencije

- procjena koncepcije temeljena na n o n  r e to u r  metodi i 
izravnim ginekološkim pregledima.

Veterinarske stanice dužne su zahtjev za isplatu prema 
provedenim mjerama koje se financiraju iz Programa dosta­
viti Ministarstvu, i to: za prvi kvartal najkasnije 15 dana od 
objave Programa mjera za tekuću godinu u „Službenim novi­
nama Kantona Središnja Bosna“, za drugi kvartal najkasni­
je do 15. srpnja i za treći kvartal do 15. listopada. Ovdje se 
izuzima polovica četvrtog tromjesečja, koja se prenosi u prvi 
kvartal iduće godine, iz razumljivih razloga. Stoga mjere tre­
ba obaviti najkasnije do 15. studenoga 2020. godine. U istim 
rokovima dostavljaju se i izvještaji o provedenim mjerama.

Broj: 03-20-274/20-1 MINISTAR

2. lipnja 2020.

Travnik Salkan Merdžanić, v. r.
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(PREZIME I IME VLASNIKA

(JMB)

(mjesto prebivališta, adresa stanovanja)

(kontakt-podaci: telefonski broj, e-adresa)

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE, VODOPRIVREDE I 
ŠUMARSTVA KANTONA SREDIŠNJA BOSNA

Prnjavor 16A, 72270 Travnik 
e-adresa: mpvs@sbk-ksb.gov.ba 
Telefon: 030 511 218, faks: 030 518 335

Predmet: Zahtjev za nadoknadu štete

U prilogu dostavljam:

1. transakcijski račun banke:
(šesnaestoznamenkasti broj)

2. broj računa/partije:___________________________________________________

3. potvrdan laboratorijski nalaz koji je dobiven RVK metodom

4. rješenje Federalne uprave za inspekcijske poslove, kojim se naređuje provođenje mjera

5. zapisnik povjerenstva o neškodljivu uklanjanju

6. presliku pasoša za životinje (goveda)

7. potvrdu banke o otvorenom računu

PODNOSITELJ ZAHTJEVA

MJESTO I DATUM:

mailto:mpvs@sbk-ksb.gov.ba
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Z A H T J E V
za ostvarivanje prava na sredstva iz 

Programa mjera zdravstvene zaštite zdravlja životinja i bilja za godinu

Razdoblje: (samo za 
veterinarske stanice)

IV. kvartal (dio) 
i I. kvartal II. kvartal III. kvartal IV. kvartal (dio)

Općina
Naziv pravne osobe
Prezime i ime (fizička osoba)
JMB / ID broj

Sjedište / adresa stanovanja
Broj kontaktnog telefona / e-mail
Naziv i sjedište banke
Žiroračun (pravne osobe)
Transakcijski račun (fizičke osobe)

Podaci o mjerama ili aktivnostima Iznos 
(u KM)

M
je

ra
 il

i a
kt

iv
no

st 
iz

 P
ro

gr
am

a m
jer

a

1. Kontrola zdravlja mliječne žlijezde / orijentacijska metoda
2. Klasična svinjska kuga -  cijepljenje

3. Odšteta vlasnicima ubijenih ili uginulih životinja -  troškovi neškodljiva 
uklanjanja zaraženih životinja

4. Za bolesti s „A“ i „B“ liste, indicirano postavljanje dijagnoze
5. Umjetno osjemenjivanje goveda i svinja
6. Praćenje zdravstvene ispravnosti namirnica animalnog podrijetla
7. Laboratorijski nalaz pregleda na trihinelu
8. Zaštita zdravlja bilja (IPS služba)

Ukupni iznos (u KM):
Napomena: Uz zahtjev obvezno se prilaže obračun s detaljnom specifikacijom.

Pr
ilo

že
na

 d
ok

um
en

ta
cij

a i
 

dr
ug

i p
ril

oz
i

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.

Broj:

Datum:
M. P

Vlastoručni potpis podnositelja zahtjeva
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Prilog uz Zahtjev

OBRAČUN (SA SPECIFIKACIJOM) TROŠKOVA PROVEDNIH MJERA
Iznos

1. Kontrola zdravlja mliječne žlijezde / orijentacijska metoda Broj grla po grlu 
(u KM)

Ukupno

A) Konji

B) Goveda

C) Ovce/koze

D) Svinje

E) Perad

F) Psi

G) Ostalo
Iznos

2. Klasična svinjska kuga -  cijepljenje Broj grla po grlu 
(u KM)

Ukupno

A) Svinje

3. Odšteta vlasnicima ubijenih ili uginulih životinja -  troškovi neškodljiva 
uklanjanja zaraženih životinja Ukupno

A) Dezinfekcija

B) Ukop eutanaziranih životinja

C) Ostalo

4. Za bolesti s „A“ i „B“ liste, indicirano postavljanje dijagnoze

A)
Iznos

5. Umjetno osjemenjivanje goveda i svinja Broj grla po grlu 
(u KM)

Ukupno

A) Kobile

B) Krave

C) Ovce

D) Krmače

6. Praćenje zdravstvene ispravnosti namirnica animalnog podrijetla

A)

7. Zaštita zdravlja bilja (IPS služba)

A)
Iznos

8. Laboratorijski nalaz pregleda na trihinelu Broj grla po grlu 
(u KM)

Ukupno

A) Svinje
B) Divlje svinje
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M I N I S T A R S T V O 
OBRAZOVANJA, ZNANOSTI, MLADIH, 

KULTURE I ŠPORTA

569
Na temelju članka 12. Zakona o ustrojstvu i djelokrugu 

kantonalnih ministarstava i drugih tijela kantonalne uprave 
Kantona Središnja Bosna („Službene novine Kantona Sre­
dišnja Bosna“, broj: 15/12 i 17/12 -  ispravak teksta i 11/19) i 
stavka 4. članka 43. Zakona o osnovnom školstvu („Službe­
ne novine Županije Središnja Bosna“, broj 11/01; „Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj 17/04), Ministarstvo 
obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i športa Kantona Sre­
dišnja Bosna donosi

P R A V I L N I K 
O DOPUNAMA PRAVILNIKA 

O PRAĆENJU NAPREDOVANJA, 
PROVJERAVANJU I OCJENJIVANJU 

UČENIKA U OSNOVNOJ ŠKOLI

Članak 1.
U članku 7. Pravilnika o praćenju napredovanja, provje­

ravanju i ocjenjivanju učenika u osnovnoj školi („Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 5/10 i 7/16) iza stavka 
(1) dodaju se stavci (2) i (3) koji glase:

„(2) Iznimno, za vrijeme stanja prirodnih ili drugih ne­
sreća te izvanrednoga stanja učenika se može provjeravati 
i ocjenjivati i o n lin e , uz obvezu prethodnog osiguranja uče­
nicima kvalitetnog pristupa neophodnim digitalnim alatima 
preko kojih pristupaju digitalno oblikovanim tekstovima za 
provjeru znanja.

(3) Detaljnije smjernice ili instrukciju u postupanju iz 
stavka (2) ovoga članka može donijeti ministar obrazovanja, 
znanosti, mladih, kulture i športa, sukladno potrebi.“

Članak 2.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljen u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Ur. broj: 03-34-391/20 MINISTAR

4. svibnja 2020.

Travnik Bojan Domić, v. r.
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Na temelju članka 73. Zakona o srednjem školstvu („Služ­
bene novine Županije Središnja Bosna“, broj 11/01; „Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 17/04 i 15/12), Mini­
starstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i športa Kan­
tona Središnja Bosna donosi

P R A V I L N I K
0  IZMJENI PRAVILNIKA

O SADRŽAJU, OBLIKU I NAČINU VOĐENJA 
DOKUMENTACIJE, EVIDENCIJE

1 OBRAZOVNIH ISPRAVA
U SREDNJOJ ŠKOLI

Članak 1.
Stavak (3) članka 30. Pravilnika o sadržaju, obliku i na­

činu vođenja dokumentacije, evidencije i obrazovnih isprava 
u srednjoj školi („Službene novine Kantona Središnja Bosna, 
broj 9/14) mijenja se i glasi:

„Svi obrasci obrazovnih isprava iz članka 27. ovoga Pra­
vilnika obrubljeni su, ovisno o jezičnoj varijanti, prepoznatlji­
vim tradicionalnim obrubom, kao identitet i naslijeđe jezika, 
pisma i naroda iz kojeg dolazi.“

Članak 2.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 03-34-446/20 MINISTAR

28. svibnja 2020.

Travnik Bojan Domić, v. r.
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Na temelju članka 53. Zakona o osnovnom školstvu („ Služ­

bene novine Županije Središnja Bosna“, broj 11/01; „Službene 
novine Kantona Središnja Bosna“, broj 17/04), Ministarstvo 
obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i športa Kantona Sre­
dišnja Bosna donosi

P R A V I L N I K
0  IZMJENI PRAVILNIKA

O SADRŽAJU, OBLIKU I NAČINU VOĐENJA 
DOKUMENTACIJE, EVIDENCIJE

1 OBRAZOVNIH ISPRAVA
U OSNOVNOJ ŠKOLI

Članak 1.
Stavak (3) članka 30. Pravilnika o sadržaju, obliku i na­

činu vođenja dokumentacije, evidencije i obrazovnih isprava 
u srednjoj školi („Službene novine Kantona Središnja Bosna,



Broj 7 — Stranica 1808
SLUŽBENE NOVINE

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 3. srpnja 2020. godine

broj 9/14) mijenja se i glasi:

„Svi obrasci obrazovnih isprava iz članka 20. ovoga Pra­
vilnika obrubljeni su, ovisno o jezičnoj varijanti, prepoznatlji­
vim tradicionalnim obrubom, kao identitet i naslijeđe jezika, 
pisma i naroda iz kojeg dolazi.“

Članak 2.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja i objavit 

će se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 03-34-447/20 MINISTAR

28. svibnja 2020.

Travnik Bojan Domić, v. r.
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Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i 

športa Kantona Središnja Bosna, u predmetu upisa u Registar 
kulturnih ustanova, na temelju članka 11. Zakona o kulturi 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 13/06) i 
Pravilnika o sadržaju i načinu vođenja registra kulturnih 
ustanova Kantona Središnja Bosna („Službene novine Kanto­
na Središnja Bosna“, broj 6/14), donosi

R J E Š E NJ E

Članak 1.
JAVNA USTANOVA „ZAVIČAJNI MUZEJ“ TRAV­

NIK, sa sjedištem u Travniku, adresa: Mehmed-paše Kuka­
vice 1, upisuje se u Registar kulturnih ustanova, koji vodi 
Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i športa 
Kantona Središnja Bosna.

Skraćeni naziv ustanove je JU „ZAVIČAJNI MUZEJ“ 
TRAVNIK.

Navedena ustanova upisana je u Registar kulturnih usta­
nova Kantona Središnja Bosna, knjiga 1, registarski broj 01.

Datum upisa u Registar: 9. 11. 2018. godine.

Članak 2.
Vrsta kulturne djelatnosti koju ustanova obavlja:

- djelatnosti muzeja (91.02)

- rad historijskih mjesta i građevina te sličnih znamenito­
sti za posjetitelje (91.03).

Ustrojstvena jedinica u sastavu ustanove: Podružnica Sta­
ri Grad.

Članak 3.
Osoba ovlaštena za zastupanje i predstavljanje ustanove:

- FATIMA MASLIĆ, ravnateljica ustanove.

Članak 4.
U slučaju promjena činjenica nastalih nakon upisa u Re­

gistar kulturnih ustanova (promjene statuta, naziva, sjedišta, 
kulturne djelatnosti, osobe ovlaštene za zastupanje i predstav­
ljanje, članova tijela upravljanja i prestanak rada), ustanova 
je dužna prijaviti nastalu promjenu Ministarstvu obrazovanja, 
znanosti, mladih, kulture i športa u roku od 30 dana od dana 
obavljene promjene.

Broj: 04-40-226/17-01 MINISTAR

9. studenoga 2018.

Travnik Bojan Domić, v. r.
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Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i 

športa Kantona Središnja Bosna, u predmetu upisa u Registar 
kulturnih ustanova, na temelju članka 11. Zakona o kulturi 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 13/06) i 
Pravilnika o sadržaju i načinu vođenja registra kulturnih 
ustanova Kantona Središnja Bosna („Službene novine Kanto­
na Središnja Bosna“, broj 6/14), donosi

R J E Š E NJ E

Članak 1.
JAVNA USTANOVA „CENTAR ZA KULTURU OPĆI­

NE TRAVNIK“ TRAVNIK, sa sjedištem u Travniku, adresa: 
Bosanska b. b., upisuje se u Registar kulturnih ustanova, koji 
vodi Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i 
športa Kantona Središnja Bosna.

Skraćeni naziv ustanove je JU „CENTAR ZA KULTURU 
OPĆINE TRAVNIK“ TRAVNIK.

Navedena ustanova upisana je u Registar kulturnih usta­
nova Kantona Središnja Bosna, knjiga 1, registarski broj 02.

Datum upisa u Registar: 9. 11. 2018. godine.

Članak 2.
Vrsta kulturne djelatnosti koju ustanova obavlja:
- obrazovanje i poučavanje u području kulture (85.52),
- izvođačka umjetnost (90.01)
- umjetničko stvaralaštvo (92.03).

Članak 3.
Osoba ovlaštena za zastupanje i predstavljanje ustanove:

- TAIK GANIĆ, ravnatelj ustanove

Članak 4.
U slučaju promjena činjenica nastalih nakon upisa u Re­

gistar kulturnih ustanova (promjene statuta, naziva, sjedišta, 
kulturne djelatnosti, osobe ovlaštene za zastupanje i predstav­
ljanje, članova tijela upravljanja i prestanak rada), ustanova 
je dužna prijaviti nastalu promjenu Ministarstvu obrazovanja, 
znanosti, mladih, kulture i športa u roku od 30 dana od dana 
obavljene promjene.
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Broj: 04-40-111/15-02 MINISTAR

9. studenoga 2018.

Travnik Bojan Domić, v. r.
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Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i 

športa Kantona Središnja Bosna, u predmetu upisa u Registar 
kulturnih ustanova, na temelju članka 11. Zakona o kulturi 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 13/06) i 
Pravilnika o sadržaju i načinu vođenja registra kulturnih 
ustanova Kantona Središnja Bosna („Službene novine Kanto­
na Središnja Bosna“, broj 6/14), donosi

R J  E Š E NJ E

Članak 1.
HRVATSKI KULTURNI CENTAR NOVA BILA, sa sje­

dištem u Novoj Biloj, Travnik, adresa: Nova Bila b. b., upisuje 
se u Registar kulturnih ustanova, koji vodi Ministarstvo obra­
zovanja, znanosti, mladih, kulture i športa Kantona Središnja 
Bosna.

Skraćeni naziv ustanove je ,,HKC“ NOVA BILA.

Navedena ustanova upisana je u Registar kulturnih usta­
nova Kantona Središnja Bosna, knjiga 1, registarski broj 03.

Datum upisa u Registar: 9. 11. 2018. godine.

Članak 2.
Vrsta kulturne djelatnosti koju ustanova obavlja:

- obrazovanje i poučavanje u području kulture (85.52)

- izvođačka umjetnost (90.01)

- umjetničko stvaralaštvo (90.03).

Članak 3.
Osoba ovlaštena za zastupanje i predstavljanje ustanove:

- DRAGAN ĐIDO, ravnatelj ustanove

Članak 4.
U slučaju promjena činjenica nastalih nakon upisa u Re­

gistar kulturnih ustanova (promjene statuta, naziva, sjedišta, 
kulturne djelatnosti, osobe ovlaštene za zastupanje i predstav­
ljanje, članova tijela upravljanja i prestanak rada), ustanova 
je dužna prijaviti nastalu promjenu Ministarstvu obrazovanja, 
znanosti, mladih, kulture i športa u roku od 30 dana od dana 
obavljene promjene.

Broj: 04-40-110/15-03 MINISTAR

9. studenoga 2018.

Travnik Bojan Domić, v. r.
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Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i 

športa, u predmetu upisa u Registar kulturnih ustanova, na 
temelju članka 11. Zakona o kulturi („Službene novine Kan­
tona Središnja Bosna“, broj 13/06) i Pravilnika o sadržaju i 
načinu vođenja registra kulturnih ustanova Kantona Središ­
nja Bosna („Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 
6/14), donosi

R J  E Š E NJ E

Članak 1.
„GRADSKA KNJIŽNICA“ Busovača, sa sjedištem u Bu- 

sovači, adresa: Branitelja domovine b. b., upisuje se u Regi­
star kulturnih ustanova, koji vodi Ministarstvo obrazovanja, 
znanosti, mladih, kulture i športa Kantona Središnja Bosna.

Skraćeni naziv ustanove je ,,GRADSKA KNJIŽNICA“ 
Busovača.

Navedena ustanova upisana je u Registar kulturnih usta­
nova Kantona Središnja Bosna, knjiga 1, registarski broj 04.

Datum upisa u Registar: 9. 11. 2018. godine.

Članak 2.
Vrsta kulturne djelatnosti koju ustanova obavlja:

- djelatnosti biblioteka i arhiva (91.01).

Članak 3.
Osoba ovlaštena za zastupanje i predstavljanje ustanove:

- ANKICA MRAVAK, ravnateljica ustanove.

Članak 4.
U slučaju promjena činjenica nastalih nakon upisa u Re­

gistar kulturnih ustanova (promjene statuta, naziva, sjedišta, 
kulturne djelatnosti, osobe ovlaštene za zastupanje i predstav­
ljanje, članova tijela upravljanja i prestanak rada), ustanova 
je dužna prijaviti nastalu promjenu Ministarstvu obrazovanja, 
znanosti, mladih, kulture i športa u roku od 30 dana od dana 
obavljene promjene.

Broj: 04-40-13/16-04 MINISTAR

9. studenoga 2018.

Travnik Bojan Domić, v. r.
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Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i 

športa Kantona Središnja Bosna, u predmetu upisa u Registar 
kulturnih ustanova, na temelju članka 11. Zakona o kulturi 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 13/06) 
i Pravilnika o sadržaju i načinu vođenja registra kulturnih 
ustanova Kantona Središnja Bosna („Službene novine Kanto­
na Središnja Bosna“, broj 6/14), donosi



R J  E Š E NJ E

Članak 1.
JAVNA USTANOVA CENTAR ZA KULTURU, INFOR- 

MISANJE I SPORT DONJI VAKUF, sa sjedištem u Donjem 
Vakufu, adresa: 770. slavne brdske brigade b. b., upisuje se 
u Registar kulturnih ustanova, koji vodi Ministarstvo obra­
zovanja, znanosti, mladih kulture i športa Kantona Središnja 
Bosna.

Skraćeni naziv ustanove je JU CENTAR ZA KULTURU, 
INFORMISANJE I SPORT DONJI VAKUF.

Navedena ustanova upisana je u Registar kulturnih usta­
nova Kantona Središnja Bosna, knjiga 1, registarski broj 05.

Datum upisa u Registar: 9. 11. 2018. godine.

Članak 2.
Vrsta kulturne djelatnosti koju ustanova obavlja:

- izvođačka umjetnost (90.01),

- djelatnost biblioteka i arhiva (91.01)

- emitiranje radijskog programa (60.10).

Članak 3.
Osoba ovlaštena za zastupanje i predstavljanje ustanove:

- KENAN HRVAČIĆ, ravnatelj ustanove.

Članak 4.
U slučaju promjena činjenica nastalih nakon upisa u Re­

gistar kulturnih ustanova (promjene statuta, naziva, sjedišta, 
kulturne djelatnosti, osobe ovlaštene za zastupanje i predstav­
ljanje, članova tijela upravljanja i prestanak rada), ustanova 
je dužna prijaviti nastalu promjenu Ministarstvu obrazovanja, 
znanosti, mladih, kulture i športa u roku od 30 dana od dana 
obavljene promjene.

Broj: 04-40-55/16-05 MINISTAR

9. studenoga 2018.

Travnik Bojan Domić, v. r.
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Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i 

športa Kantona Središnja Bosna, u predmetu upisa u Registar 
kulturnih ustanova, na temelju članka 11. Zakona o kulturi 
(„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj 13/06) 
i Pravilnika o sadržaju i načinu vođenja registra kulturnih 
ustanova Kantona Središnja Bosna („Službene novine 
Kantona Središnja Bosna“, broj 6/14), donosi

R J  E Š E NJ E

Članak 1.
JAVNA USTANOVA ,,DOM KULTURE JAJCE“ Jajce,

Broj 7 — Stranica 1810 3. srpnja 2020. godine

sa sjedištem u Jajcu, adresa: Hrvoja Vukčića Hrvatinića broj 
10, upisuje se u Registar kulturnih ustanova, koji vodi Mini­
starstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i športa Kan­
tona Središnja Bosna.

Skraćeni naziv ustanove je JU ,,DOM KULTURE JAJ­
CE“ Jajce.

Navedena ustanova upisana je u Registar kulturnih usta­
nova Kantona Središnja Bosna, knjiga 1, registarski broj 06.

Datum upisa u Registar: 13. 11. 2018. godine.

Članak 2.
Vrsta kulturne djelatnosti koju ustanova obavlja:

- obrazovanje i poučavanje u području kulture (85.52),

- djelatnosti biblioteka i arhiva (91.01).

Članak 3.
Osoba ovlaštena za zastupanje i predstavljanje ustanove:

- SMILJKA BRTAN, ravnateljica ustanove.

Članak 4.
U slučaju promjena činjenica nastalih nakon upisa u Re­

gistar kulturnih ustanova (promjene statuta, naziva, sjedišta, 
kulturne djelatnosti, osobe ovlaštene za zastupanje i predstav­
ljanje, članova tijela upravljanja i prestanak rada), ustanova 
je dužna prijaviti nastalu promjenu Ministarstvu obrazovanja, 
znanosti, mladih, kulture i športa u roku od 30 dana od dana 
obavljene promjene.

Broj: 04-40-115/15-06 MINISTAR

13. studenoga 2018.

Travnik Bojan Domić, v. r.
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U skladu s člancima 26. i 45. Zakona o srednjem školstvu 

(„Službene novine Županije Središnja Bosna“, broj 11/01; 
„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 17/04 i 
15/12), Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i 
športa donosi

R J  E Š E NJ E 
O ODOBRENJU

NASTAVNOGA PLANA I PROGRAMA

I.
Odobrava se Nastavni plan i program za stručno zvanje 

„poslovno-informatički tehničar“ u području rada Ekonomija 
(IV. stupanj, u trajanju od četiri godine).

II.
Nastavni plan i program iz točke I. ovoga Rješenja primje­

njivat će se od 2020./2021. školske godine.

SLUŽBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA



3. srpnja 2020. godine
SLUŽBENE NOVINE
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III.
Nastavni plan i program iz točke I. ovoga Rješenja sastav­

ni je njegov dio.

IV.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljeno u „Službenim novinama Kantona Središnja Bo­
sna“.

R J  E Š E NJ E 
O ODOBRENJU

NASTAVNOGA PLANA I PROGRAMA

I.
Odobrava se Nastavni plan i program za obrazovni profil 

„elektrotehničar informacijskih tehnologija“ u području rada 
Elektrotehnika (IV. stupanj, u trajanju od četiri godine).

Broj: 03-38-1264/19 

23. ožujka 2020. 

Travnik

MINISTAR

Bojan Domić, v. r.

II.
Nastavni plan i program iz točke I. ovoga Rješenja pri­

mjenjivat će se eksperimentalno u Mješovitoj srednjoj školi, 
Donji Vakuf, od 2020./2021. školske godine.

579
U skladu s člancima 26. i 45. Zakona o srednjem školstvu 

(„Službene novine Županije Središnja Bosna“, broj 11/01; 
„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 17/04 i 
15/12), Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i 
športa donosi

R J  E Š E NJ E 
O ODOBRENJU

NASTAVNOGA PLANA I PROGRAMA

I.
Odobrava se Nastavni plan i program za stručno zvanje 

„ekonomist -  programer“, područje rada Ekonomija (IV. stu­
panj, u trajanju od četiri godine).

II.
Nastavni plan i program iz točke I. ovoga Rješenja primje­

njivat će se od 2020./2021. školske godine.

III.
Nastavni plan i program iz točke I. ovoga Rješenja sastav­

ni je njegov dio.

IV.

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i bit će 
objavljeno u „Službenim novinama Kantona Središnja Bo- 
sna“.

Broj: 03-34-49/20 MINISTAR

27. ožujka 2020.

Travnik Bojan Domić, v. r.

i ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li i

580
U skladu s člancima 26., 37. i 45. Zakona o srednjem škol­

stvu („Službene novine Županije Središnja Bosna“, broj 11/01; 
„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 17/04 i 
15/12), Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i 
športa donosi

III.
Mješovita srednja škola, Donji Vakuf, druga je škola ko­

joj se odobrava eksperimentalna primjena Nastavnoga plana i 
programa iz točke I. ovoga Rješenja.

IV.
Nastavni plan i program iz točke I. ovoga Rješenja sastav­

ni je njegov dio.

V.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i bit će 

objavljeno u „Službenim novinama Kantona Središnja Bo- 
sna“.

Broj: 03-34-173/20 MINISTAR

6. travnja 2020.

Travnik Bojan Domić, v. r.

li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li

581
Na temelju članaka 26. i 45. Zakona o srednjem školstvu 

(„Službene novine Županije Središnja Bosna“, broj 11/01; 
„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 17/04 i 
15/12), Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i 
športa donosi

R J  E Š E NJ E 
O ODOBRENJU

NASTAVNOGA PLANA I PROGRAMA

I.
Odobrava se Srednjoj školi „Vitez“, Vitez, općina Vitez, 

Nastavni plan i program na hrvatskome jeziku za zvanja:

1. „strojarski računalni tehničar“, područje rada „Strojar­
stvo“, IV. stupanj, u trajanju od četiri godine

2. „prehrambeni tehničar“, područje rada „Prehrana“, IV. 
stupanj, u trajanju od četiri godine

3. „hotelijersko-turistički komercijalist“, područje rada
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„Ugostiteljstvo i turizam“, IV. stupanj, u trajanju od četiri go­
dine

4. „slastičar“, područje rada „Ugostiteljstvo i turizam“, III. 
stupanj, u trajanju od tri godine.

II.
Nastavni plan i program na hrvatskome jeziku iz točke

I. ovoga Rješenja primjenjivat će se od 2020./2021. školske 
godine.

III.
Nastavni plan i program iz točke I. ovoga Rješenja sastav­

ni je njegov dio.

IV.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

Broj: 03-38-1206/20 MINISTAR

9. travnja 2020.

Travnik Bojan Domić, v. r.

i ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li i

582
Na temelju članaka 26. i 45. Zakona o srednjem školstvu 

(„Službene novine Županije Središnja Bosna“, broj 11/01; 
„Službene novine Kantona Središnja Bosna“, broj: 17/04 i 
15/12), Ministarstvo obrazovanja, znanosti, mladih, kulture i 
športa donosi

R J  E Š E NJ E 
O ODOBRENJU

NASTAVNOGA PLANA I PROGRAMA

I.
Odobrava se Srednjoj školi „Travnik“, Nova Bila, Nastav­

ni plan i program na hrvatskome jeziku za zanimanje „zdrav- 
stveno-laboratorijski tehničar/ka“, područje rada „Zdrav­
stvo“, IV. stupanj, u trajanju od četiri godine.

II.
Nastavni plan i program na hrvatskome jeziku iz točke

I. ovoga Rješenja primjenjivat će se od 2020./2021. školske 
godine.

III.
Nastavni plan i program iz točke I. ovoga Rješenja sastav­

ni je njegov dio.

IV.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će 

se u „Službenim novinama Kantona Središnja Bosna“.

3. srpnja 2020. godine

Broj: 03-34-55/20 MINISTAR
20. travnja 2020.

Travnik Bojan Domić, v. r.
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583
P O P I S K O R I S N I K A 

IZ OBLASTI ŠPORTA
UPISANIH U REGISTAR ŠPORTSKIH KLUBOVA 

I ŠPORTSKIH SAVEZA 
TE U REGISTAR

ŠPORTSKIH STRUČNIH DJELATNIKA 
MINISTARSTVA OBRAZOVANJA, ZNANOSTI, 

MLADIH, KULTURE I ŠPORTA 
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 

(upisanih do 31. 12. 2019.)

Općina Kiseljak
1. Teniski savez Kantona Središnja Bosna
2. Nogometni klub „Brnjaci“
3. Nogometni klub „Bilalovac CPU“
4. Karate klub „Fudoshin“
5. Klub borilačkih vještina „Đerzelez“
6. Rukometni klub „Kiseljak“
7. Hrvatski ženski rukometni klub „Kiseljak“
8. Teniski klub „Elliptic“
9. Planinarsko društvo „Pogorelica“
10. Udruženje za sport i kulturu „Carioce“
11. Sportski klub „Mir -  Podastinje“

Općina Kreševo
1. Nogometni klub „Kreševo“
2. Karate klub Zanshin
3. Udruga Rukometni klub „Kreševo“
4. Stolnoteniski klub „Kreševo“
5. Mato Dujmović (športski stručni djelatnik)

Općina Fojnica
1. Fudbalski klub „Fojnica“
2. Udruženje za sport i rekreaciju „Katarina“
3. Karate klub „Fudokan“
4. Hrvatski taekwondo klub „Hvojnica“
5. Košarkaški klub „Star“
6. Odbojkaški klub „Block out“
7. Tavla klub Dževad Salčinović -  Šajna
8. Asocijacija za sport, ekologiju, edukaciju, kulturu i tu-

SLUZBENE NOVINE
KANTONA SREDIŠNJA BOSNA
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rizam „Malonogometna liga Fojnica“
9. Josip Puljić (športski stručni djelatnik)

Općina Busovača
1. Športski savez općine Busovača
2. Nogometni klub „Busovača“
3. Omladinski fudbalski klub „Lugovi“
4. Fudbalski klub „Kaćuni“
5. Karate klub „Bunkai“
6. Košarkaški klub Busovača
7. Odbojkaški klub Busovača
8. Teniski klub „Tisa“
9. Šahovski klub Busovača
10. Šahovski klub „Hrasno -  Busovača“

Općina Vitez
1. Nogometni klub „Vitez“
2. Nogometni klub „Rijeka“
3. Fudbalski klub „Vitez“
4. Nogometni klub „Jardol“
5. Nogometni klub „Šantići“
6. Škola nogometa „Romari“
7. Karate klub „Vitez“
8. Karate klub „Mladost“
9. Judo klub „Vitez“
10. Klub borilačkih vještina „Fatih-Gym“
11. Omladinski košarkaški klub Vitez

12. Ecos Romari basket
13. Udruga građana „Prvi koš“
14. Ženski rukometni klub Vitez
15. Odbojkaški klub Vitez
16. Stonoteniski klub Vitez
17. Stolnoteniski klub „CM“
18. Sportski klub invalida sjedeće odbojke „Vitez“
19. Udruga sportskih ribolovaca Vitez
20. Ragbi liga klub FIS
21. Udruga športski plesni centar »LDF«
Općina Novi Travnik
1. Nogometni klub „Mladost“, Nević Polje
2. Nogometni klub „Novi Travnik“

3. Ženski nogometni klub „Mladost“, Nević Polje
4. Kraljevski nogometni klub „Bobovac“, Nević Polje
5. Malonogometni klub „Novi Travnik“

6. Karate klub „Orhideja“
7. Judo klub »Prvi mart«
8. Judo klub „FTM -  Novi Travnik“
9. Košarkaški klub Novi Travnik
10. Odbojkaški klub „Victory“
11. Teniski klub „Novi Travnik“
12. Auto-klub „Mladost“
13. Planinarsko društvo „Kuk“
14. Sportski streljački klub »Bratstvo«
15. Enes Krajišnik (sportski stručni radnik)

Općina Travnik
1. Nogometni savez Kantona Središnja Bosna
2. Sportski savez Kantona Središnja Bosna
3. Karate savez Kantona Središnja Bosna
4. Kantonalni košarkaški savez Kantona Središnja Bosna
5. Savez sportskih ribolovnih društava Kantona Središnja 

Bosna
6. Odbojkaški savez Kantona Središnja Bosna
7. Nogometni klub „Nova Bila“
8. Fudbalsko udruženje „Bubamara“
9. Fudbalski klub „Rudar“, Han Bila

10. Fudbalski klub „Lašva“, Slimena
11. Nogometni klub „Karaula“
12. Nogometni klub „Gorica“, Guča Gora
13. Nogometni klub „Travnik“

14. Nogometni klub »Vlašić«, Turbe
15. Ženski nogometni klub „Rosa Brandis“
16. Karate klub „Travnik“
17. Karate klub „Mehurići“

18. Karate klub „Vlašić“, Turbe
19. Karate klub „Vezir“
20. Judo klub „Nova Bila“
21. Judo klub „Travnik“
22. Džudo klub „Ipon“
23. Košarkaški klub „Travnik“
24. Košarkaški klub „Bersellum“, Turbe
25. Rukometni klub „Nova Bila“
26. Rukometni klub „Travnik“
27. Teniski klub „Travnik“
28. Teniski klub „Spin“

29. Klub Oldtimer „Classic“
30. Moto klub „Stari grad“
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31. Planinarsko društvo „Paklarske stijene“
32. Sportski streljački klub „Target“
33. Škola sporta „Delfin“
34. Veterani fudbala Travnik
35. Arnes Selman (sportski stručni radnik)

Općina Donji Vakuf
1. Sportski savez općine Donji Vakuf
2. Fudbalski klub „Radnik“
3. Karate klub „Radnik“
4. Taekwondo klub „Kwon“
5. Klub borilačkih sportova „Reflex“
6. Košarkaški klub „Donji Vakuf“
7. Udruženje građana „Nikad ne stani“
8. Odbojkaški klub „AS“
9. Streljački klub invalida Donji Vakuf

Općina Bugojno
1. Rukometni savez Kantona Središnja Bosna
2. Stonoteniski savez Kantona Središnja Bosna
3. Savez sjedeće odbojke Kantona Središnja Bosna
4. Ženski nogometni klub „Iskra“
5. Udruženje malonogometni klub »Vesela«
6. Nogometni klub „Sport Prevent“
7. Nogometni klub „Globus“
8. Malonogometni klub „Iskra -  Vrbas“
9. Karate klub „Futura“
10. Karate klub „Bugojno“
11. Udruženje karate klub „Master“
12. Klub borilačkih sportova „Iskra“
13. Udruženje građana muškog i ženskog košarkaškog 

kluba Bugojno
14. Košarkaški klub „Iskra“
15. Muški rukometni klub „Iskra“
16. Ženski rukometni klub „Iskra“

17. Udruženje odbojkaškog kluba „Iskra“
18. Stonoteniski klub „Bugojno“

19. Sportsko društvo invalidnih osoba „Iskra“
20. Planinarsko društvo „Koprivnica“
21. Udruženje strijelaca „Kalin“
22. Futsal Asocijacija Srednja Bosna

1. Nogometni klub „Elektrobosna“
2. Nogometni klub „Metalleghe B. S. I.“
3. Fudbalski klub „Dnoluka“
4. Muški rukometni klub Jajce
5. Ženski odbojkaški klub „Jajce -  Nansen“

6. Odbojkaški klub „Time Out“
7. Šahovski klub „Jajce“
8. Auto klub »Jajce«
9. Sportski auto klub „Komotin“
10. Sportski streljački klub „Streljački klub Jajce“

11. Skijaški klub „Ranča“
12. Šekib Makić (sportski stručni radnik)

Općina Gornji Vakuf -  Uskoplje
1. Hrvatski nogometni klub „Sloga“
2. Akademija nogometa „Vrbas“
3. Malonogometni klub „Sloga“
4. Karate klub „Sloga“
5. Karate klub „Wankan“
6. Udruženje muški rukometni klub „Sloga“
7. Ženski rukometni klub „Sloga 2013“

8. Škola rukometa „Sedmerac“
9. Odbojkaški klub „Sloga“
10. Sportsko rekreativni centar „Motus“ (Teniski klub)
11. Sportski klub invalida sjedeće odbojke „Sloga“
12. Klub ritmičke gimnastike i pilatesa „Motus“

Broj: 05-11-8 sl/20 MINISTAR

30. siječnja 2020.

Travnik Bojan Domić, v. r.
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Općina Jajce
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502

503

504

505

506

507

508

509

510

511

512

513

514

K A Z A L O

Odluka o proglašenju Zakona o dopuni Zakona 1745 
o koncesijama

Zakon o dopuni Zakona o koncesijama 1745

Odluka o proglašenju Zakona o izmjeni Zako- 1745
na o rudarstvu

Zakon o izmjeni Zakona o rudarstvu 1745

Odluka o proglašenju Zakona o ublažavanju ne - 1746
gativnih ekonomskih posljedica

Zakon o ublažavanju negativnih ekonomskih 1746 
posljedica

Odluka o trošenju sredstava neplaniranih u Pro- 1747
računu Kantona Središnja Bosna za 2020. godi­
nu (doniranih Kantonalnom tužiteljstvu Kantona 
Središnja Bosna)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1748 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu, za os­
tvarenje projekta iz oblasti vodoprivrede (Ure­
đenje potoka Krševac, Šibenica, općina Jajce)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1748 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu, za os­
tvarenje projekta iz oblasti vodoprivrede (Ure­
đenje slapova rijeke Kozice, općina Fojnica)

Odluka o izdvajanju i raspodjeli sredstava iz 1749 
Fonda za zaštitu okoliša Kantona Središnja Bo­
sna za 2020. godinu, za projekt Rekonstrukcija 
primarnog cjevovoda dijelom u Ulici Patriotskoj 
i dijelom u Ulici Kalinskoj, općina Novi Travnik

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1749 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu u svr­
hu potpore liječenju (D. K., iz Viteza)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1750 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu u svr­
hu potpore liječenju (E. B., iz Travnika)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1750 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu, za 
nabavu stalnoga sredstva za potrebe Općinskoga 
suda u Travniku (za izvođenje građevinskih ra­
dova u zgradi Suda)

515 Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu, za 
nabavu stalnoga sredstva za potrebe Općinskoga 
suda u Travniku (za izvođenje građevinskih ra­
dova u arhivskim prostorijama Suda)

516 Odluka o izdvajanju sredstava za nabavu usluge 
u obliku prava -  nadogradnja terenskog softvera 
SmartWorx Viva

517 Odluka o izdvajanju sredstava sa stavke „Naba­
va opreme“ (u iznosu od 6.965,00 KM, za naba­
vu računalne opreme za osnovne i srednje škole)

518 Odluka o izdvajanju sredstava sa stavke „Naba­
va opreme“ (u iznosu od 6.982,38 KM, za naba­
vu računalne opreme za osnovne i srednje škole)

519 Odluka o izdvajanju sredstava sa stavke „Teku­
ća zaliha“ Proračuna Kantona Središnja Bosna 
za 2020. godinu (u iznosu od 10.000,00 KM, za 
nabavu informatičke opreme za osnovne i sred­
nje škole)

520 Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu ugo­
stiteljskim kompanijama na ime pružanja uslu­
ge isporuke hrane i pića za osobe smještene u 
karantenu

521 Odluka o izdvajanju novčanih sredstava za hu­
manitarne organizacije „Crveni križ općine 
Travnik“, „Crveni križ općine Kiseljak“ i MDD 
„Merhamet“ Regionalni odbor Travnik, za re- 
fundiranje sredstava za troškove prehrane osoba 
smještenih u karantenu, u Travniku

522 Odluka o trošenju sredstava neplaniranih u Pro­
računu Kantona Središnja Bosna za 2020. godi­
nu (doniranih Ministarstvu obrazovanja, znano­
sti, mladih, kulture i športa)

523 Odluka o prihvaćanju Programa mjera zdrav­
stvene zaštite životinja u 2020. godini za epizo- 
otiološko područje Kantona Središnja Bosna i 
zaštite zdravlja bilja u 2020. godini te načina fi­
nanciranja mjera iz Proračuna Kantona Središ­
nja Bosna za 2020. godinu

Program mjera zdravstvene zaštite životinja u 
2020. godini za epizootiološko područje Kanto­
na Središnja Bosna i zaštite zdravlja bilja u 2020. 
godini te način financiranja mjera iz Proračuna 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu

1750

1751

1751

1752

1752

1753

1753

1754

1754

1755
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524

525

526

527

528

529

530

531

532

533

534

535

536

Odluka o prodaji stalnoga sredstva (motornog 1758 
vozila)

Odluka o izdvajanju i raspodjeli sredstava (za 1759 
stipendiranje -  školovanje djece branitelja)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1759 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu (za iz­
vršenje Odluke Ustavnoga suda Bosne i Herce­
govine, broj AP-3645/18 od 27. 11. 2019.)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1759 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu (za iz­
vršenje Odluke o Ustavnoga suda Bosne i Herce- 
govine, broj AP-3690/18 od 15. 1. 2019.)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1760 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu (za iz­
vršenje Odluke Ustavnoga suda Bosne i Herce­
govine, broj AP-3059/18 od 17. 12. 2019.)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1760 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu (za 
naknadu troškova za sastav žalbe, prihvaćene 
Rješenjem Ureda za razmatranje žalbi, Filijala 
Mostar, broj JN2-03-07-1-38-7/20)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1761 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu (za 
naknadu troškova za sastav žalbe, prihvaćene 
Rješenjem Ureda za razmatranje žalbi, Filijala 
Mostar, broj JN2-03-07-1-120-6/20)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1761 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu (za 
naknadu troškova za sastav žalbe, prihvaćene 
Rješenjem Ureda za razmatranje žalbi, Filijala 
Mostar, broj JN2-03-07-1-193-9/20)

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1761 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu (za 
naknadu troškova za sastav žalbe, prihvaćene 
Rješenjem Ureda za razmatranje žalbi, Filijala 
Mostar, broj JN2-03-07-1-208-8/20)

Odluka o rashodovanju stalnoga sredstva (služ- 1762
benog vozila Ministarstva gospodarstva)

Odluka o darivanju rashodovanog službenog 1762 
vozila, marke Nissan Terrano, stalnoga sredstva
Odluka o izdvajanju sredstava iz Tekuće zalihe 1763 
Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. go­
dinu (u iznosu od 20.000,00 KM u korist Agen­
cije za privatizaciju u Kantonu Središnja Bosna)

Odluka o izdvajanju sredstava sa stavke „Naba- 1763
va opreme“ (u iznosu od 5.981,04 KM)

537 Odluka o raspodjeli sredstava za visoko škol- 1763
stvo planiranih Proračunom Kantona Središnja 
Bosna za 2020. godinu (za ožujak 2019./2020. 
akademske godine)

538 Odluka o izdvajanju i raspodjeli sredstava iz 1764 
Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. go­
dinu, za nabavu zaštitnih maski

539 Odluka o iznosu boravišne pristojbe na područ- 1765
ju Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu

540 Odluka o izdvajanju sredstava za adaptaciju pri- 1765
tvorskih prostorija u Policijskoj postaji Travnik i 
sanaciju prostorija u Sektoru kriminalističke po­
licije Ministarstva unutarnjih poslova u sjedištu

541 Odluka o izdvajanju sredstava za adaptaciju 1766 
dvorane za sastanke i potkrovlja zgrade Policij­
ske postaje Travnik

542 Odluka o izdvajanju sredstava za adaptaciju 1766 
prostorija Policijske ispostave Babanovac

543 Odluka o izdvajanju sredstava sa stavke „Naba- 1766
va opreme“ (u iznosu od 6.961,50 KM za naba­
vu računalne opreme za osnovne i srednje škole)

544 Odluka o izdvajanju sredstava za nabavu desk- 1767
top računala

545 Odluka o izdvajanju sredstava (u iznosu od 1767 
13.000,00 KM Turističkoj zajednici Kantona 
Središnja Bosna)

546 Odluka o izdvajanju sredstava za pravne i fi- 1768
zičke osobe s pravnim subjektivitetom kojima
je naredbama stožera civilne zaštite zabranjeno 
obavljanje djelatnosti u uvjetima pandemije ko- 
ronavirusa (bolesti COVID-19), sa stavke „Sub­
vencije privatnim poduzećima i poduzetnicima 
-  poticaji gospodarstvu“

547 Odluka o utvrđivanju javnog interesa za izgrad- 1768
nju dalekovoda, 35 kV, Kiseljak -  Kreševo

548 Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1769 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu (za 
naknadu troškova za sastav žalbe, prihvaćene 
Rješenjem Ureda za razmatranje žalbi, Filijala 
Mostar, broj JN2-03-07-1-507-11/20)

549 Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1769 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu, za 
nabavu stalnoga sredstva za potrebe Općinsko­
ga suda u Kiseljaku
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Odluka o izdvajanju sredstava iz Tekuće zalihe 1770 
Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. go­
dinu (u iznosu od 15.000,00 KM u korist Agen­
cije za privatizaciju u Kantonu Središnja Bosna)

Odluka o osnivanju Tima Vlade Kantona Sre- 1770
dišnja Bosna za sprječavanje trgovine ljudima te 
imenovanju članova i mjerodavnostima Tima

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1771 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu (z na­
knadu troškova ovršnog postupka dosuđenih 
Rješenjem Suda Bosne i Hercegovine, broj S1 3 1 
035251 201 od 10. 4. 2020.)

Odluka o trošenju sredstava neplaniranih u Pro- 1772
računu Kantona Središnja Bosna za 2020. godi­
nu (doniranih Trećoj osnovnoj školi, Bugojno)

Odluka o trošenju sredstava neplaniranih u Pro- 1772
računu Kantona Središnja Bosna za 2020. godi­
nu (ostvarenih vlastitih prihoda Mješovite sred­
nje tehničke škole, Travnik)

Odluka o izdvajanju dijela sredstava za pro- 1773
vođenje Programa i kriterija trošenja sredstava 
Proračuna Kantona Središnja Bosna za 2020. go­
dinu, za naknadu štete koju počini zaštićena div­
ljač, u skladu s člankom 70. Zakona o lovstvu

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1773 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu, za 
nabavu stalnoga sredstva za potrebe Općinsko­
ga suda u Travniku

Odluka o raspodjeli sredstava namijenjenih za 1774 
sufinanciranje osnovnih glazbenih škola u 2020. 
godini (za svibanj i lipanj 2020.)

Odluka o prestanku stanja nesreće prouzročene 1774 
koronavirusom i nastankom bolesti COVID-19 
na području Kantona Središnja Bosna

Odluka o izdvajanju sredstava iz Proračuna 1775 
Kantona Središnja Bosna za 2020. godinu (u 
iznosu od 250,00 KM, za nabavu uredske stolice)

Odluka o izdvajanju sredstava sa stavke „Te- 1775
kuća zaliha“ Proračuna Kantona Središnja Bo­
sna za 2020. godinu (u iznosu od 95.000,00 K, 
za Osnovnu školu „13. rujan", Jajce, i Osnovnu 
školu „Kiseljak 1", Bilalovac)

Rješenje o imenovanju članova Interresornoga 1776 
tima za izradu nacrta zakona o borbi protiv ko­
rupcije u Kantonu Središnja Bosna

562 Rješenje o produljenju mandata članovima 
upravnih vijeća bolnica u Kantonu Središnja 
Bosna

563 Kolektivni ugovor za službenike tijela uprave i 
sudske vlasti u Federaciji Bosne i Hercegovine

Aneks uz članak 9. Kolektivnoga ugovora za 
službenike tijela državne uprave i sudske vlasti 
u Federaciji Bosne i Hercegovine

564 Pravilnik o Upisniku turističkih zajednica

Obrazac 1. Upisnik turističkih zajednica

Obrazac 2. Zahtjev za upis u Upisnik turistič­
kih zajednica

Obrazac 3. Izvadak iz Upisnika turističkih za­
jednica

Obrazac 4. Zahtjev za upis promjene podataka u 
Upisnik turističkih zajednica

565 Pravilnik o evidenciji plaćene boravišne pristoj­
be

Obrazac BP 

Obrazac DBP

Obrazac GPBP

566 Pravilnik o evidenciji korisnika usluge noćenja 

Obrazac POT

567 Pravilnik o obliku i sadržaju Obrasca obračuna 
i uplate članskoga doprinosa Turističkoj zajed­
nici Kantona Središnja Bosna

Obrazac obračuna i uplate članskoga doprino­
sa Turističkoj zajednici Kantona Središnja Bo­
sna

568 Naputak za provođenje mjera iz Programa mje­
ra zdravstvene zaštite životinja u 2020. godini za 
epizootiološko područje Kantona Središnja Bo­
sna i zaštite zdravlja bilja u 2020. godini

Obrazac zahtjeva za nadoknadu štete

1776

1777 

1786

1786

1789

1791

1792

1793

1794

1796

1797

1798

1799

1800 

1800
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1804



Broj 7 — Stranica 1818
SLUŽBENE NOVINE

KANTONA SREDIŠNJA BOSNA 3. srpnja 2020. godine

Obrazac zahtjeva za ostvarivanje prava na 1805 
sredstva iz Programa mjera zdravstvene zaštite 
zdravlja životinja i bilja

Obrazac obračuna (sa specifikacijom) troškova 1806 
provedenih mjera

569 Pravilnik o dopunama Pravilnika o praćenju 1807 
napredovanja, provjeravanju i ocjenjivanju uče­
nika u osnovnoj školi

570 Pravilnik o izmjeni Pravilnika o sadržaju, obli- 1807
ku i načinu vođenja dokumentacije, evidencije i 
obrazovnih isprava u srednjoj školi

571 Pravilnik o izmjeni Pravilnika o sadržaju, obli- 1807
ku i načinu vođenja dokumentacije, evidencije i 
obrazovnih isprava u osnovnoj školi

572 Rješenje (o upisu Javne ustanove „Zavičajni 1808 
muzej" Travnik u Registar kulturnih ustanova 
Kantona Središnja Bosna)

573 Rješenje (o upisu Javne ustanove „Centar za 1808 
kulturu općine Travnik " Travnik u Registar kul­
turnih ustanova Kantona Središnja Bosna)

574 Rješenje (o upisu Hrvatskog kulturnog centra 1809 
Nova Bila u Registar kulturnih ustanova Kanto­
na Središnja Bosna)

575 Rješenje (o upisu „Gradske knjižnice" Busova- 1809
ča u Registar kulturnih ustanova Kantona Sre­
dišnja Bosna)

576 Rješenje (o upisu Javne ustanove Centar za kul- 1809
turu, informisanje i sport Donji Vakufu Registar 
kulturnih ustanova Kantona Središnja Bosna)

577 Rješenje (o upisu Javne ustanove „Dom kulture 1810 
Jajce " Jajce u Registar kulturnih ustanova Kan­
tona Središnja Bosna)

578 Rješenje o odobrenju Nastavnoga plana i pro- 1810
grama (za stručno zvanje „poslovno-informatič-
ki tehničar")

579 Rješenje o odobrenju Nastavnoga plana i pro- 1811
grama (za stručno zvanje „ekonomist -  progra­
mer")

580 Rješenje o odobrenju Nastavnoga plana i pro- 1811
grama (za obrazovni profil „elektrotehničar in­
formacijskih tehnologija")

581 Rješenje o odobrenju Nastavnoga plana i pro- 1811
grama (za stručna zvanja: „strojarski računalni 
tehničar", „prehrambeni tehničar", „hotelijer- 
sko-turistički komercijalist" i „slastičar")

582 Rješenje o odobrenju Nastavnoga plana i pro- 1812
grama (za zanimanje „zdravstveno-laboratorij-
ski tehničar/ka")

583 Popis korisnika iz oblasti športa upisanih u Re- 1812
gistar športskih klubova i športskih saveza te
u Registar športskih stručnih djelatnika Mini­
starstva obrazovanja, znanosti, mladih, kulture 
i športa Kantona Središnja Bosna (upisanih do 
31. 12. 2019.)

Izdavač: Kanton Središnja Bosna, Travnik, Stanična 43, telefon: 030 511 316 
Odgovorni urednik: Slavko Luketina, tajnik Vlade, 
telefon: 030 511 314, lokal 146 (Stručna služba Vlade).



Gny^BEHE HOBHHE
CPEgBOBOCAHCKOr KAHTOHA

Bpoj: 7 3. jy.ia 2020. 
TPABHHK ToflHHa: XXIV

nPEACJE^ABAJY^H CK Ynm TH H E  
CPE^ftOBOCAHCKOr KAHTOHA

502
Ha 0CH0By TOHKe j) ngaHKa 32a. YcTaBa Cpegao6ocaHcKor 

KaHTOHa („Cgy*6eHe HoBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 
6poj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 -  ucnpaBKa TeKcra, 8/98, 
10/2000, 8/03, 2/04 u 14/04), goHocuM

yKA3
o  n p o r ^ A m E f ty  3AKOHA 

O £ O nyH H  3AKOHA O K O H ^C H JA M A

I
nporaamaBaM 3aKOH o gonyHu 3aKOHa o KoH^cujaMa, 

Koju je goHujega CKynmTuHa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa Ha 
XII cjegHu^u, ogp^aHoj 2. jyHa 2020. roguHe.

E p o j:  0 1 -0 2 -3 4 0 /2 0  

3. j y H a  2 0 2 0 .

T p aB H H K

n P E f l C J E f l A B A J Y h H  C K Y n m T H H E

J o c u n  K B a cH H a , c. p.

^gaH 2.
(Crynafte Ha CHary)

OBaj 3aKoH cryna Ha CHary ocMor gaHa og gaHa o6jaBe y 
,,Cgy*6eHUM HoBUHaMa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“.

E p o j:  0 1 -0 2 -3 4 1 /2 0  

3. jy H a  2 0 2 0 .

T p a B H H K

n P E ^ C J E ^ A B A J Y ^ H  C K Y n m T H H E

J o c u n  K B a c u H a , c. p.

504
Ha ocHoBy TanKe j) ngaHa 32a. YcTaBa Cpegao6ocaHcKor 

KaHToHa (,,Cgy*6eHe HoBHHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 
6poj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 7/98 -  ucnpaBKa TeKcra, 8/98, 
10/2000, 8/03, 2/04 u 14/04), goHocuM

y  K A 3
o  n p o r n A m E f ty  3a k o h a  

O H3MJEHH 3AKOHA O Py^A PCTBy

I
nporgamaBaM 3aKoH o u3MjeHu 3aKoHa o pygapcTBy, 

Koju je goHujega CKynmTuHa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa Ha 
XII cjegHH^H, ogp^aHoj 2. jyHa 2020. roguHe.

c  k  y  n  m  t  h  h  a
CPE^ftOBOCAHCKOr KAHTOHA

503
3 A K O H

O £ O nyH H  3AKOHA O K O H ^C H JA M A

^gaH 1.
(^onyHa ngaHa)

y  ngaHy 18. 3aKoHa o KoH^cujaMa („Cgy*6eHe HoBuHe 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 8/09, 6/13 u 9/15) u3a 
cTaBa (5) gogaje ce hobu cTaB (6) Koju rgacu:

„(6) npuxog Koju KaHToH ocraapu og HaKHage 3a 
KoH^cujy KaHToH he kopuctutu 3a ucTpa^uBa^e go6apa 
Koja cy npegMeT KoH^cuje, 3amTmy u yHanpe^uBafte 
oKoguma, ^uHaHcupaae pa3BojHux npojeKaTa Te y gpyre 
HaMjeHe y cKgagy c obum 3aKoHy.“

B p o j :  0 1 -0 2 -3 4 2 /2 0  n P E f l C J E f l A B A j y ^ H  C K y n m T H H E

3. j y H a  2 0 2 0 .

T p a B H H K  J o c u n  K B a c u H a ,  c. p .

505
3AKOH

O H3MJEHH 3AKOHA O Py^A PCTBy

^gaH 1.
(H3MjeHa ngaHa)

y  3aKoHy o pygapcTBy („Cgy*6eHe HoBuHe 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 15/01, 3/10 u 8/12) craB
(2) ngaHa 13. Mujeaa ce u rgacu:

„(2) CpegcTBa og HaKHaga u3 ngaHoBa 11. u 12. oBor 
3aKoHa KaHToH he KopucruTu y cKgagy c KaHToHagHuM 
3aKoHoM o KoH^cujaMa.“

^gaH 2.
(Crynafte Ha cHary)
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OBaj 3aKOH cryna Ha CHary ocMor gaHa og gaHa o6jaBe y 
,,Cgy*6eHHM HOBHHaMa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“.

B p o j :  0 1 -0 2 -3 4 3 /2 0  n P E g C J E g A B A J y R H  C K V n m T H H E

3. j y H a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  J o c u n  K B a c u H a ,  c. p .

i ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li i

506
Ha ocHOBy TanKe j) ngaHa 32a. YcTaBa

CpegrnoSocaHCKor Kam'oiia („Cgy^6eHe HOBHHe
CpegrnoSocaHCKor KaHToHa“, Spoj: 1/97, 5/97, 6/97, 2/98, 
7/98 -  iiciipaBKa TeKCTa, 8/98, 10/2000, 8/03, 2/04 h 14/04), 
goHoCHM

y  K A 3
o  n p o r ^ A m E f ty  3AKOHA 

o  y B ^ A ^ A B A fty
HErATHBHHX EKOHOMCKHX ^O C A E flH ^A

I
nporgamaBaM 3aKon o y6ga^aBarny HeraTHBHHx 

eKoHoMcKHx n o c^ eg u ^ , Koju je goHHjega CKynmTHHa 
CpegrnoSocaHcKor Kan iona Ha IV BaHpegHoj cjegH^H, 
ogp^aHoj 22. jyHa 2020. roguHe.

B p o j :  0 1 -0 2 -3 8 5 /2 0  n P E g C J E g A B A J y R H

C K y n m T H H E

2 2 . j y H a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  J o c u n  K e a c u H a ,  c. p .

i ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li i

507
3AKOH

O y B ^ A ^ A B A fty
HErATHBHHX EKOHOMCKHX ^O C A E flH ^A  

£HO nPBH -  yBO ^H E OflPE^BE

BgaH 1 
(npegMeT)

Obhm 3aKOHOM nponucyje ce: cy$HHaHcupaHe
gujega MHHHMagHe HeTO-ngaTe Ha HHBoy ®egepa^Hje 
EocHe h Xep^roBHHe (y ga^HeM TeKcry: ®egepa^Hja), 
cy$HHaHcupaHe yMaHeHa goxoTKa BgacHHKa caMOcragHe 
gjegaTHOCTH, go BHCHHe gujega MHHHMagHe HeTO-ngaTe Ha 
HHBoy ®egepa^Hje, aKTHBupaHe HaMjeHCKHx cpegcraBa c 
^H^eM y6ga®aBaaa HeraTHBHHx eKOHOMCKux noc^egu^  Ha 
npHBpegy, ocgo6a^aHe HangaTe napa$ucKagHux HaMeTa 3a 
BpnjeMe craaa Hecpehe, onyBaHe CTa6ngHOCTH co^HjagHHx 
gaBaHa h nogpmKe nporpaMHMa H3 o6gacTH npuBpege, c 
^H^eM onyBaaa pagHux Mjecra, janaHa KOHKypeHTHOCTH h 
eKOHOMCKor pacra.

BgaH 2.
(3Haneae nojegHHHx nojMOBa) 

nojMOBH Koju ce KopucTe y obom 3aKOHy HMajy c^egehe 
3Hanefte:

a) nocgoBHHM cy6jeKTHMa cMaTpajy ce npaBHa g u ^ , 
ogHocHo npuBpegHa gpymTBa, ochm jaBHux npegy3eha,

6aHaKa u gpyrux $HHaHcujcKux op^aHH3a^Hja, jaBHux 
HHCTHTŷ Hja, opraHa ynpaBe, opraHa u jeguHH^ goKagHe 
caMoynpaBe, Te $H3HHKa g u ^  Koja caMocragHo o6aB^ajy 
perucrpoBaHy nocgoBHy gjegaraocT, ucKgyHyjyhu oHe Koju, y 
cKgagy c nponucuMa o nope3y Ha goxogaK, nope3 Ha goxogaK, 
Ha tom ocHoBy, ngahajy npeMa naymagHo yTBp^eHoM H3Hocy;

b) MHHHMagHa ngaTa npegcTaB^a MHHHMagHy 3apagy 3a 
ogpe^eHH nocao, Kojy ^ocgogaBa^ Mopa ucngaTHTu npeMa 
3aKoHy ugu yroBopy;

c) napa^ucKagHH HaMeTH cy o6aBe3Ha gaBaHa Koja ce 
npuKyn^ajy og $ h3hhkhx h npaBHux g u ^  a HeMajy KapaKTep 
nope3a;

d) cTaHe Hecpehe je cTaHe yTBp^eHo OggyKoM o 
nporaameH>y cTaHa Hecpehe y3poKoBaHor nojaBoM Bupyca 
KopoHa (COVID-19) Ha nogpynjy CpegHo6ocaHcKor KaHToHa, 
6poj: 01-11.7-251/2020 og 17. MapTa 2020. roguHe (,,Cgy*6eHe 
HoBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj 4/20).

e) co^HjagHa 3amTHTa je opraHH3oBaHa gpymTBeHa 
gjegaraocT ycMjepeHa Ha 3amTHTy nojeguH^ u nopogu^  
ugu rpyne g u ^  Koja ce Ha^e y cTaHy co^HjagHe noTpe6e, y 
CpegHo6ocaHcKoM KaHToHy (y ga^HeM TeKcTy: KaHToH).

^gaH 3
(npuMjeHa 3aKoHa)

(1) Ogpeg6e oBor 3aKoHa ogHoce ce Ha cBe nocgoBHe 
cy6jeKTe Koju ucnyHaBajy ycgoBe nponucaHe obhm 3aKoHoM.

(2) Ako cy gpyru 3aKoHH KaHToHa y cynpoTHocTH c obhm 
3aKoHoM, npuMjeHHBahe ce oBaj 3aKoH.

flHO ^ P y rH  -  MJEPE yB ^A ^A B A ftA  
HErATHBHHX n O C A E ^ H ^

BgaH 4.
(OTBapaHe HoBor eKoHoMcKor Koga)

(1) C ^H^eM y6ga®aBaHa HeraTHBHux eKoHoMcKux 
noc-^egu^, oTBapa ce hobh eKoHoMcKH Kog -  ^o3H^Hja 
y EygeTy CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy 
("Cgy*6eHe HoBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa", 6poj 1/20; 
y ga^HeM TeKcTy: EygeT), nog Ha3HBoM "CpegcTBa noMohu 
peagHoM ceKTopy y cMaHeHy n oc^ egu ^  y3poKoBaHux 
naHgeMujoM Bupyca KopoHa", Ha Kojy ce ^O3Ĥ HOHHpajy 
pacnogo^HBa HaMjeHcKa cpegcTBa u cpegcTBa Koja he ce 
ocurypaTH ymTegaMa Ha ^O3H^HjaMa TeKyhux u KanuTagHHx 
TpaHc^epa EygeTa Te og npuMHTaKa c Bumux HHBoa BgacTH, a 
h3hoc cpegcTaBa he ce yTBpguTH pe6agaHcoM EygeTa.

(2) CpegcTBa c ^O3H^Hje H3 cTaBa (1) oBor ggaHa yTpomuhe 
ce npeMa nporpaMy yTpomKa cpegcTaBa, 3a cBaKH Mjece^ 
noce6Ho, c KpuTepujyMHMa pacnogjege cpegcTaBa, Koju 
he Bgagu CpegHo6ocaHcKor KaHToHa (y ga^HeM TeKcTy: 
Bgaga KaHToHa) npeggo^HTH MuHucTapcTBo npuBpege (y 
ga^HeM TeKcTy: MuHucTapcTBo). JaBHH no3HB 3a gogjegy 
^HHaHcuj ckhx cpegcTaBa npoBoguhe MuHucTapcTBo.

(3) OggyKy o pacnogjegu cpegcTaBa c ^O3H^Hje H3 
cTaBa (1) oBor ngaHa goHocu Bgaga KaHToHa Ha npujeggor 
MHHHcTapcTBa.
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C ^y^B E H E  HOBMHE
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BgaH 5.
(HaMjeHCKa cpegcTBa)

(1) HaMjeHCKa cpegcTaBa KopucHHKa BygeTa
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa cTaBuhe ce Ha pacnogaraae c 
^H^eM y6ga®aBaaa HeraTHBHHx eKOHOMCKHx n oc^ egu ^ ,

(2) Bgaga KaHTOHa he CBojoM oggyKOM o6aBHTH 
npeHaMjeHy cpegcTaBa H3 craBa (1) OBor ngaHa, yBa^aBajyhu 
npuopuTeT y auxoBoj peagH3a^HjH.

BgaH 6.
(Cy$HHaHcnpafte)

(1) ,3,ho MHHHMagHe HeTO-ngaTe Ha HHBoy ®egepa^Hje 
cy$HHaHcnpa ce y CKgagy c ogpeg6aMa OBor 3aKOHa, H3 
cpegcraBa BygeTa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa.

(2) nOcgOBHH cy6jeKTH H3 TanKe a) ngaHa 2. OBOr 3aKOHa 
HMajy npaBO Ha cy$HHaHcupafte gujega MHHHMagHe HeTO- 
ngaTe Ha HHBOy ®egepa^Hje, y cKgagy c obhm 3aKOHOM, 
nOneBmH Og anpuga 2020. roguHe h 3a cBaKH HapegHH 
Mjece^ yKg>ynyjyhu h Mjece^ HaKOH npecTaHKa cTaaa 
Hecpehe, cxOgHO pacnogo^HBHM cpegcTBHMa y BygeTy.

(3) npaBO Ha Kopumheae cpegcTaBa c ^03H^Hje 
“CpegcTBa noMohu peagHOM ceKTOpy y cMaften>y n o c^ eg u ^  
y3pOKOBaHHx naHgeMHjOM Bupyca KOpOHa” ocTBapuhe 
nOcgOBHH cy6jeKTu:

a) KOjuMa je Hapeg6aMa ®egepagHor mTa6a ^HBHgHe 
3amTHTe 3a6paaeH pag;

b) nOcgOBHH cy6jeKTH KOju cy y 2020. rOguHH HMagu nag 
OcTBapeHOr npOMeTa Og 20% h BHme, y3pOKOBaH naHgeMHjOM 
BHpyca KOpOHa, y OgHOcy Ha hcth Mjece^ 2019. rOguHe.

(4) OcrBapeHH npOMeT H3 TanKe b) craBa (3) OBOr 
ngaHa yTBp^yje ®egepagHO MUHucrapcrBO ^HHaHcuja -  
KaHTOHagHH nOpe3HH ypeg Hobh TpaBHHK (y ga^aeM  
TeKcry: nope3HH ypeg), Ha ocHOBy nogaTaKa o npoMeTy 
eBugeHTupaHOM, npeKO $ucKagHux cucreMa, Ha cepBepy 
nope3Hor ypega.

BgaH 7.
(KpHTepujyMH 3a ocTBapuBaae npaBa)

Bgaga Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa he noce6HHM 
aKTOM, Ha npeggor MuHucrapcrBa, nponucaTH KpHTepujyMe 
3a ocrBapuBa^e npaBa H3 ngaHa 1. OBor 3aKOHa, a cBe y poKy 
og ocaM gaHa og gaHa crynaaa Ha cHary OBor 3aKOHa.

BgaH 8.
(npuBpeMeHO ogra^aae Hangare)

y  nepuogy goK Tpaje craae Hecpehe u 30 gaHa HaKOH 
npecraHKa Hecpehe, ogga^e ce ngahaae HaKHage 3a 
ucrpa^HBafte ugu eKC^goaTa^Hjy MHHepagHux cupoBHHa, 
ogHocHO HaKHaga 3a KOH^cuje, npaBHHM gH^HMa u 
$ h3hhkhm gH^HMa Koja o6aB.Mjy caMocragHy perucrpoBaHy 
nocgoBHy gjegaTHocr.

BgaH 9.
(npuBpeMeHO ocgo6a^aae og napa$ucKagHux HaMeTa)
(1) y  nepuogy goK Tpaje craae Hecpehe u 30 gaHa HaKOH

npecraHKa Hecpehe, agMHHucrpaTHBHe u cygcKe TaKce, 
KaHTOHagHa HaKHaga 3a myMe, 6opaBumHa TaKca u ngaHcKH 
gonpuHoc TypucTunKoj 3ajegHH^H Hehe ce HangahuBaTH 
npaBHHM u $ h3hhkhm gH^HMa Koja o6aB.Mjy caMocragHy 
perucrpoBaHy nocgoBHy gjegaTHocr.

(2) ^aje ce MoryhHocr onmTHHaMa c nogpynja KaHTOHa 
ga ocgo6oge npuBpegHe cy6jeKTe ngahaaa KOMyHagHux 
TaKca u KOMyHagHux HaKHaga, HaKHaga 3a 3aKyn jaBHe 
noBpmuHe Te HaKHaga 3a H3HajM êHO 3eM^umTe u npocrop 
y BgacHumTBy onmTHHe.

BgaH 10.
(Ogp^aBaae cTa6ugHocTH co^HjagHHx gaBaaa)

C ^H^eM ogp^aBaaa cTa6ugHocTH u npaBOBpeMeHux 
ucngara co^HjagHHx gaBaaa Ha nocrurHyTOM HHBoy, a 
HMajyhu y Bugy n oc^ egu ^  naga npuxoga H3a3BaHe craaeM 
Hecpehe, Hegocrajyha cpegcrBa he ce ocurypaTH ymTegaMa y 
OKBupy BygeTa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy.

£HO TPEftH -  nPE^A 3HE H 3ABPmHE OflPEflEE

BgaH 11.
(B a^eae 3aKOHa)

OBaj 3aKOH Ba*u 30 gaHa og gaHa nporaameaa 
npecraHKa craaa npupogHe Hecpehe H3a3BaHe naHgeMHjOM 
Bupyca KOpOHa.

BgaH 12.
(Crynafte Ha cHary)

OBaj 3aKOH cryna Ha cHary HapegHor gaHa og gaHa o6jaBe 
y „Cgy*6eHHM HOBHHaMa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“.

B p o j:  0 1 -0 2 -3 8 6 /2 0  n P E g C J E g A B A J T H H

C K Y n m T H H E

2 2 . jy H a  2 0 2 0 .

T p a B H H K  J o c u n  K B a cH H a , c. p.
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Ha ocHOBy craBa 2. ngaHa 49., a y cKgagy c ngaHOM 66. 

3aKOHa o 6ygeTHMa y ®egepa^HjH BocHe u Xep^roBHHe 
(„Cgy*6eHe HOBHHe ®egepa^Hje BocHe u Xep^roBHHe“, 
6poj: 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 
u 99/19), Te Ha npeggor MuHucrapcrBa ^HHaHcuja, Bgaga 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa Ha 40. cjegHH^H, ogp^aHoj 17. 
anpuga 2020. roguHe, goHocu

o  a  n  y  k  y
O H 3B P m E fty  CPEACTABA 

HEn^AHHPAHHX y  E y ^ T y  
CPEAftOEOCAHCKOr KAHTOHA 

3A 2020. rO A H H y



Bpoj 7 — GrpaHM^ 1822
C ^y^B E H E  HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 3. jyga 2020. roguHe

BgaH 1.
^onymTa ce u3Bpmeae HeyTpomeHHx cpegcTaBa 

gOHupaHux Ha ocHOBy rpaHT-cnopa3yMa, Og 20. 12. 2016. 
rOguHe, u3Me^y gege^a^uje EBponcKe yHuje y Bochh u 
Xep^rOBuHu u MHHHCTapcTBa ^uHaHcuja u Tpe3opa 
BocHe u Xep^rOBuHe, 3a npojeKaT ^Hanpe^eae paga Ha 
npegMeTUMa paTHux 3gOnuHa y Bochu u Xep^roBUHu“, 
KaHTOHagHOM Ty*ugamTBy Cpegao6ocaHCKor KaHTOHa 
y TpaBHuKy, y u3HOcy og 12.398,25 KM, HengaHupaHux 
y BygeTy Cpegao6ocaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(,,Cgy*6eHe HOBuHe Cpegao6ocaHCKor KaHTOHa“, 6poj 
1/20).

BgaH 2.
CpegcTBa u3 ngaHa 1. OBe oggyKe gOgjeg>yjy ce 

KaHTOHagHOM Ty*ugamTBy Cpegao6ocaHCKor KaHTOHa, 
13. pa3gjeg, rgaBa 03, Ha ^O3u^ujy „BpyTO-ngaTe u HaKHage 
ngaTa 3anOcgeHuKa“, KOg u3BOpa ^uHaHcupaaa 40.

BgaH 3.
3a peagu3a^ujy OBe OggyKe 3agy*yje ce KaHTOHagHO 

Ty*ugamTBO CpegftO6OcaHCKOr KaHTOHa u MuHucTapcTBO 
^uHaHcuja, CBaKOra y OKBupy CBOje Hagge^HOcru.

BgaH 4.
OBa OggyKa cryna Ha CHary gaHOM gOHOmeaa u O6jaBuhe 

ce y „Cgy*6eHuM HOBuHaMa CpegftO6OcaHCKOr KaHTOHa“.

Bpoj: 01-11.7-334/20 nPEMHJEP KAHTOHA
21. anpuga 2020.

TpaBHHK TaxHp .JeHgo, c. p.
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Ha OcHOBy cTaBa 1. ngaHa 31. 3aKOHa O Bgagu 

CpegftO6OcaHcKOr KaHTOHa (,,Cgy*6eHe HOBuHe
CpegftO6OcaHcKOr KaHTOHa“, 6pOj: 5/03 -  npenumheHu TeKcT 
u 14/03) u cTaBa (2) ngaHa 35. 3aKOHa O u3BpmaBan>y BygeTa 
CpegftO6OcaHcKOr KaHTOHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HOBuHe CpegftO6OcaHcKOr KaHTOHa“, 6pOj: 1/20 u 2/20 -  
ucnpaBKa TeKcTa), Bgaga Cpeg^O6OcaHcKOr KaHTOHa Ha 40. 
cjegHu^u, Ogp^aHOj 17. anpuga 2020. rOguHe, gOHOcu

o  fl ^  y  k  y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr 
KAHTOHA 

3A 2020. rOflHHy,
3A PE A ^H 3A ^H Jy nPOJEKTA 
H3 OB^ACTH BOflOnPHBPEflE

I
H3 BygeTa CpegftO6OcaHcKOr KaHTOHa 3a 2020. rOguHy 

(,,Cgy*6eHe HOBuHe Cpeg^O6OcaHcKOr KaHTOHa“, 6pOj 
1/20), Ha OcHOBy TpOrogumaer ngaHa jaBHe Ha6aBKe u 
KOpumTeaa cpegcTaBa 3a peagu3a^ujy npOjeKaTa u3 O6gacru

BOgOnpuBpege, u3gBajajy ce cpegcTBa 3a peagu3a^ujy 
npOjeKTa ype^eae nOTOKa KpmeBa^ fflu6eHu^, OnmTuHa 
Jaj^, KOja he ce ucngaTuTu u3a6paHOM nOHy^any „MyKuh- 
KOMep ‘̂, g. O. O., Jaj^ , y u3HOcy Og 14.917,50 KM.

II
CpegcTBa u3 TanKe I OBe OggyKe ucngaTuhe ce u3 

6ygeTCKux cpegcTaBa, c KOga 19010001-30-614400-JA0001- 
0630, ^O3u^uje „Cy6BeH^uje jaBHuM npegy3ehuMa -  
nOgcra^ju BOgOnpuBpegu“.

III
3a peagu3a^ujy OBe OggyKe 3agy*yje ce MuHucTapcTBO 

^uHaHcuja u MuHucTapcTBO nO^OnpuBpege, BOgOnpuBpege 
u myMapcTBa.

IV
OBa OggyKa cryna Ha cHary gaHOM gOHOmeaa u O6jaBuhe 

ce y „Cgy*6eHuM HOBuHaMa CpegftO6OcaHcKOr KaHTOHa“.

Bpoj: 01-11.7-335/20 nPEMHJEP KAHTOHA
21. anpuga 2020.

TpaBHHK Taxnp .JeHgo, c. p.

im u im im u im im u im im u im u im im u im im u im im u im im u im im u im im u im im u im im u im u im im u im im u im u 
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Ha OcHOBy cTaBa 1. ngaHa 31. 3aKOHa O Bgagu 

CpegftO6OcaHcKOr KaHTOHa (,,Cgy*6eHe HOBuHe
CpegftO6OcaHcKOr KaHTOHa“, 6pOj: 5/03 -  npenumheHu TeKcT 
u 14/03) u craBa (2) ngaHa 35. 3aKOHa O u3BpmaBau>y BygeTa 
CpegftO6OcaHcKOr KaHTOHa 3a 2020. rOguHy (,,Cgy*6eHe 
HOBuHe CpegftO6OcaHcKOr KaHTOHa“, 6pOj: 1/20 u 2/20 -  
ucnpaBKa TeKcTa), Bgaga Cpeg^O6OcaHcKOr KaHTOHa Ha 40. 
cjegHu^u, Ogp^aHOj 17. anpuga 2020. rOguHe, gOHOcu

o  fl ^  y  k  y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr 
KAHTOHA 

3A 2020.rOflHHy,
3A PE A ^H 3A ^H Jy nPOJEKTA 
H3 OB^ACTH BOflOnPHBPEflE

I
H3 BygeTa CpegftO6OcaHcKOr KaHTOHa 3a 2020. rOguHy 

(„Cgy*6eHe HOBuHe CpegftO6OcaHcKOr KaHTOHa“, 6pOj 1/20), 
Ha OcHOBy ngaHa jaBHe Ha6aBKe u KOpumTeaa cpegcTaBa 3a 
peagu3a^ujy npOjeKaTa u3 O6gacTu BOgOnpuBpege, u3gBajajy 
ce cpegcTBa 3a peagu3a^ujy npOjeKTa ype^eae cganOBa 
pujeKe KO3u^, OnmTuHa ®OjHu^, KOja he ce ucngaTuTu 
u3a6paHOM nOHy^any JKn „fflhOHa“, g. O. O., ®OjHu^, y 
u3HOcy Og 6.989,58 KM.

II
CpegcTBa u3 TanKe I OBe OggyKe ucngaTuhe ce u3 

6ygeTcKux cpegcTaBa, c KOga 19010001-30-614400-JA0001-



3. jyga 2020. roguHe
C ^y^B E H E  HOBMHE
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0630, ^O3u^uje „Cy6BeH^uje jaBHHM npegy3ehuMa -  
nogcra^ju BogonpuBpegu“.

III
3a peagu3a^ujy OBe oggyKe 3agy*yje ce MnHHCTapcTBO 

^HHaHcnja u MHHHcrapcTBO no^onpuBpege, BogonpuBpege 
u myMapcTBa.

IV
OBa oggyKa cryna Ha CHary gaHOM goHomeaa u o6jaBufre 

ce y ,,Cgy*6eHuM HOBuHaMa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“.

Bpoj: 01-4.1-336/20 nPEMHJEP KAHTOHA
21. aii|)ii. ia 2020.

TpaBHHK TaxHp .HeHgo, c. p.
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Ha ocHOBy craBa 1. HgaHa 31. 3aKOHa o Bgagu 

Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa (,,Cgy*6eHe HOBUHe
Cpegfto6ocaHCKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npenumfreHu 
TeKCT u 14/03) u ngaHa 34. 3aKOHa o u3BpmaBaH>y Bygera 
Cpegfto6ocaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HOBuHe Cpegfto6ocaHCKor KaHTOHa“, 6poj: 1/20 u 2/20 -  
ucnpaBKa TeKcra), a y Be3u c OggyKOM o ycBajaH>y nporpaMa 
yTpomKa cpegcraBa, c KpuTepujyMuMa pacnogjege 
cpegcraBa, HaMujeaeHux 3a 3amTuTy OKoguma 3a 2020. 
roguHy u3 ©OHga 3a 3amTuTy OKoguma Cpegao6ocaHcKor 
KaHTOHa, 6poj 01-11.7-180/20 og 21. $e6pyapa 2020. 
(,,Cgy*6eHe HOBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 
3/20), Bgaga Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa Ha 40. cjegHu^u, 
ogp^aHoj 17. anpuga 2020. roguHe, goHocu

o ^ ^ y K y
O H3flBAJAfty H PACnOflJE^H 

CPEGCTABA
H3 ©OH^A 3A 3A m TH Ty OKO^HmA 

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. TO£HHy,

3A nPOJEKAT PE K O H C T Py^H JA  
nPHM APHOr ^JEBOBOflA 

flHJE^OM  y  y ^ H ^ H  nATPHOTCKOJ 
H flHJE^OM  y  y ^ H ^ H  KA.AHHCKOJ, 

O nm TH H A  HOBH TPABHHK

I
H3 Bygera Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. 

roguHy (,,Cgy*6eHe HOBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“, 
6poj 1/20), ca 18. pa3gjega, rgaBa 02, c eKOHOMcKor Koga 
6141, cy6aHaguTuHKor Koga HB.H001, ^O3u^uje ,,TeKyfru 
TpaHc^epu gpyruM HuBouMa BgacTu u ^OHgoBuMa -  3a 
yTon.MBafte 3rpaga, BogoBog u KaHagu3a^ujy“, cpegcraBa 
yTBp^eHa tohkom 11. nporpaMa yTpomKa cpegcTaBa, c 
KpuTepujyMuMa pacnogjege cpegcTaBa, HaMujeaeHux 3a 
3amTuTy OKoguma 3a 2020. roguHy u3 ©OHga 3a 3amTuTy

OKoguma Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa (,,Cgy*6eHe HOBuHe 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 3/20), u3gBajajy ce 
cpegcTBa u ogo6paBa ucngaTa Ha *upo-panyH npegy3efra 
„HrM -HyT XACKH'fi“, g. o. o., BuTe3, y u3Hocy og 
32.992,55 KM 3a npojeKaT PeKOHcTpy^uja npuMapHor 
gjeBOBoga gujegoM y ygu^u naTpuoTCKoj u gujegoM y ygu^u 
KaguHcKoj, onmTuHa Hobu TpaBHuK.

II
CpegcTBa u3 TaHKe I OBe oggyKe yngarafre ce gupeKTHO 

Ha *upo-panyH KopucHuKa cpegcTaBa.

III
3a npoBO^eae OBe oggyKe 3agy*yje ce MuHucTapcTBO 

npocTopHor ype^eaa, rpa^eaa, 3amTuTe OKoguma, 
noBpaTKa u cTaM6eHux nocgoBa u MuHucTapcTBO ^uHaHcuja 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa.

IV
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomeaa u o6jaBufre 

ce y „Cgy*6eHuM HOBuHaMa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -4 .1 -3 3 7 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

21. a n p u i a  2 0 2 0 .

T p a B H H K  T a x u p  ^ e H g o ,  c. p .
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Ha ocHOBy cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKOHa o Bgagu 

Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa (,,Cgy*6eHe HOBuHe
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npenumfieHu 
TeKcT u 14/03) u HgaHa 19. 3aKOHa o u3BpmaBaH>y Bygera 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HOBuHe Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 1/20 u 2/20 -  
ucnpaBKa TeKcra) Te Ha npeggor MuHucTpa 3gpaBcTBa u 
co^ujagHe noguTuKe, Bgaga Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa Ha 
40. cjegHu^u, ogp^aHoj 17. anpuga 2020. roguHe, goHocu

O ^ ^ y K y
O H3flBAJAfty CPEGCTABA

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. TO £HHy

y  CB Pxy nOTnOPE ^H jE H E & y

BgaH 1.
H3 Bygera Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 

(„Cgy*6eHe HOBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 
1/20), c eKOHOMcKor Koga 600000, ^O3u^uje ,,TeKyfra pe3epBa 
Bgage Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“ u3gBajajy ce cpegcTBa y 
u3Hocy og 1.500,00 KM 3a ,3,eg$y Kpu^aHa^ u3 BuTe3a, Kao 
noTnopa gujeneH>y.

BgaH 2.
CpegcTBa u3 HgaHa 1. OBe oggyKe yngarafre ce Ha TeKyfru 

panyH ^eg$e Kpu^aHa^ 6poj 45048034000, OTBopeH y 
6aH^u yHttU,peguT BaHK.
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C fly^B EH E HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 3. jyga 2020. roguHe

BgaH 3.
CpegcTBa H3 HgaHa 1. OBe oggyKe pacnognjegnhe ce 

MHHHcrapcTBy 3gpaBCTBa h co^HjagHe nogHTHKe, 16. 
pa3gjeg, rgaBa 01, Ha eKOHOMCKH Kog 614200, cy6aHagHTHHKH 
Kog rAM006, ^O3H^Hjy „TeKyhn TpaHc^epn ^ojegHH^HMa -  
3a co^HjagHy 3amTmy“.

BgaH 4.
H3BjemTaj o yTpomKy cpegcraBa H3 HgaHa 1. OBe oggyKe 

fleg^a KpH*aHa^ o6aBe3yje ce nogHHjeTH MHHHcTapcTBy 
3gpaBCTBa h co^HjagHe nogHTHKe.

BgaH 5.
3a peagH3a^Hjy oBe oggyKe 3agy*yje ce MHHHCTapcTBo 

^HHaHcnja h MHHHcTapcTBo 3gpaBcTBa h co^HjagHe 
nogHTHKe, cBaKo y oKBHpy cBoje Hagge^Hocra.

BgaH 6.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHoM goHomeHa h oöjaBHhe 

ce y „Cgy^öeHHM HoBHHaMa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“.

Bpoj: 01-4.1-338/20 nPEMHJEP KAHTOHA
21. anpnga 2020.

TpaBHHK TaxHp fleHgo, c. p.
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Ha ocHoBy cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKoHa o Bgagn 

CpegaoöocaHcKor KaHToHa („Cgy*6eHe HoBHHe 
CpegaoöocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 5/03 -  npeHHmheHH 
TeKcT h 14/03) h HgaHa 19. 3aKoHa o H3BpmaBaHy BygeTa 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. rogHHy („Cgy*6eHe 
HoBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 1/20 h 2/20 -  
ucnpaBKa TeKcTa) Te Ha npeggor MHHHcTpa 3gpaBcTBa h 
co^HjagHe nogHTHKe, Bgaga CpegHo6ocaHcKor KaHToHa Ha 
40. cjegHH^H, ogp^aHoj 17. anpnga 2020. rogHHe, goHocu

O flflyK y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. ro flH H y

y  CB Pxy n o T n o P E  flH jE H E fty

BgaH 1.
H3 BygeTa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. rogHHy 

(„Cgy*6eHe HoBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj 
1/20), c eKoHoMcKor Koga 600000, ^O3H^Hje „TeKyha pe3epBa 
Bgage CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“ rogBajajy ce cpegcTBa y 
H3Hocy og 2.000,00 KM 3a EMHpa BpKHha, H3 TpaBHHKa, Kao 
noTnopa gnjeHeHy.

BgaH 2.
CpegcTBa H3 HgaHa 1. oBe oggyKe yngarahe ce Ha TeKyhn 

paHyH EMHpa BpKHha, 6poj 1990526052914845, oTBopeH y 
6aH^H Sparkasse Bank.

BgaH 3.
CpegcTBa H3 HgaHa 1. oBe oggyKe pacnognjegnhe ce 

MHHHcTapcTBy 3gpaBcTBa h co^HjagHe nogHTHKe, 16. 
pa3gjeg, rgaBa 01, Ha eKoHoMcKH Kog 614200, cy6aHagHTHHKH 
Kog GAM006, cTaBKy „TeKyhn TpaHc^epn ^ojegHH^HMa -
3a co^HjagHy 3amTHTy“.

BgaH 4.
H3BjemTaj o yTpomKy cpegcTaBa H3 HgaHa 1. oBe oggyKe 

Emhp BpKHh o6aBe3yje ce nogHHjeTH MHHHcTapcTBy 
3gpaBcTBa h co^HjagHe nogHTHKe.

BgaH 5.
3a peagH3a^Hjy oBe oggyKe 3agy*yje ce MHHHcTapcTBo 

^HHaHcnja h MHHHcTapcTBo 3gpaBcTBa h co^HjagHe 
nogHTHKe, cBaKo y oKBHpy cBoje Hagge^Hocra.

BgaH 6.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHoM goHomeHa h o6jaBHhe 

ce y „Cgy*6eHHM HoBHHaMa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“.

B p o j :  0 1 - 4 .1 -3 3 9 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

21. a n p n g a  2 0 2 0 .

T p a B H H K  T a x u p  f le H g o ,  c. p .

im ii im im ii im im ii im im ii im ii im im ii im im ii im im ii im im ii im im ii im im ii im im ii im im ii im ii im im ii im im ii im ii
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Ha ocHoBy cTaBa 2. HgaHa 32. 3aKoHa o Bgagn 

Cpegao6ocaHcKor KaHToHa („Cgy*6eHe HoBHHe 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 5/03 -  npeHHmheHH TeKcT 
h 14/03) h cTaBa (2) HgaHa 40. 3aKoHa o H3BpmaBaH>y BygeTa 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. rogHHy („Cgy*6eHe 
HoBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 1/20 h 2/20 -  
ncnpaBKa TeKcTa), Bgaga CpegHo6ocaHcKor KaHToHa Ha 40. 
cjegHH^H, ogp^aHoj 17. anpnga 2020. rogHHe, goHocn

o  fl fl y  k  y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. rOflHHy,

3A HABABKy CTAflHOr CPEflCTBA 
3A nOTPEBE

o n m T H H C K o r cy flA  y  TPABHHKy

BgaH 1.
C eKoHoMcKor Koga 8216, ^O3H^Hje „PeKoHCTpy^nja h 

HHBecTĤ HOHO ogp^aBaHe“ 13. pa3gjega, rgaBa 06, BygeTa 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. rogHHy („Cgy*6eHe 
HoBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj 1/20) H3gBaja ce 
h3hoc og 1.649,70 KM, c ypaHyHaTHM nflB-oM.

BgaH 2.



3. jyna 2020. roguHe
C ^y^B E H E  HOBMHE
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H3HOC H3 HnaHa 1. OBe ognyKe KopuCTuñe ce 3a H3BO^eae 
rpa êBHHCKHx pagOBa y 3rpagu OnmTHHCKOr Cyga y 
TpaBHHKy.

^naH 3.
H3HOC h3 HnaHa 1. OBe ognyKe go3HaHuñe Ce go6aB.MHy 

„rpagu-X“, g. o. o., TpaBHUK, Ha TpaHCa^uoHu panyH, 6pOj 
132400 200 504 5439, OTBOpeH y H.HB 6aH^H, g. g., CapajeBO.

^naH 4.
3a peanH3a^Hjy OBe ognyKe 3agy*yje Ce MuHUCTapCTBO 

npaBOCy^a h ynpaBe h MuHUCTapCTBO ^uHaHCuja.

1610000178470020, OTBOpeH y 6aH^H Raiffeisen Bank, d. d., 
BOCHa h Xep^roBHHa.

^naH 4.
3a peanH3a^Hjy OBe ognyKe 3agy*yje Ce MuHUCTapCTBO 

npaBOCy^a h ynpaBe h MuHUCTapCTBO ^uHaHCuja.

^naH 5.
OBa ognyKa CTyna Ha CHary gaHOM goHomeaa h o6jaBuñe 

Ce y „Cny*6eHHM HOBUHaMa Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa“.

^naH 5.
OBa OgnyKa CTyna Ha CHary gaHOM goHomeaa h o6jaBuñe 

Ce y „Cny*6eHHM HOBUHaMa Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 4 1 /2 0

21. a n p u r a  2 0 2 0 .

T  p a B H U K

n P E M H J E P  K A H T O H A

T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .

B p o j :  0 1 - 1 1 .7 -3 4 0 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

2 1. a n p u ^ a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Ä e H g o ,  c . p .

INI III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III III
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Ha OCHOBy CTaBa 2. HnaHKa 32. 3aKOHa o Bnagu 

CpegftO6OCaHCKOr KaHTOHa („Cny*6eHe HOBUHe 
Cpegfto6oCaHCKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npeHumñeHH TeKCT 
h 14/03) h CTaBa (2) HnaHa 40. 3aKOHa o H3BpmaBan>y ByneTa 
Cpegfto6oCaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy („Cny*6eHe 
HOBHHe Cpegfto6oCaHCKor KaHTOHa“, 6poj: 1/20 h 2/20 -  
HCnpaBKa TeKCTa), Bnaga Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa Ha 40. 
cjegHH^H, ogp^aHoj 17. anpuna 2020. roguHe, goHOCu

O fl^yK y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. rOflH Hy,

3A HABABKy CTAÄHOr CPEflCTBA 
3A nOTPEBE

O nm TH H CK O r cy flA  y  TPABHHKy

^naH 1.
C eKOHOMCKor Koga 8216, ^03H^Hje „PeKOHCTpy^nja h 

HHBecTH^H0H0 ogp^aBaae“ 13. pa3gjena, rnaBa 06, ByneTa 
Cpegfto6oCaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy (,,Cny*6eHe 
HOBHHe Cpegfto6oCaHCKor KaHTOHa“, 6poj 1/20) u3gBaja Ce 
H3HOC og 4.680,00 KM, c ypanyHaTHM n^,B-OM.

^naH 2.
H3HOC h3 HnaHa 1. OBe ognyKe KopuCTuñe Ce 3a H3BO^eae 

rpa^eBHHCKux pagoBa y apxuBCKUM npoCTopujaMa 
OnmTHHCKOr Cyga y TpaBHHKy.

^naH 3.
H3HOC h3 HnaHa 1. OBe ognyKe go3HaHuñe Ce go6aBÆaHy 

„Kyna moht“, g. o. o., 3eH u^, Ha TpaHCa^uoHu paHyH, 6poj
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Ha OCHOBy CTaBa 1. HnaHa 31. 3aKOHa o Bnagu 

Cpegfto6oCaHCKor KaHTOHa („Cny*6eHe HOBHHe 
Cpegfto6oCaHCKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npeHumñeHH 
TeKCT h 14/03), Bnaga Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa Ha 40. 
cjegHH^H, ogp^aHoj 17. anpuna 2020. roguHe, goHOCu

o  fl ä  y  K y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

3A HABABKy y C Ä y rE  y  OBÄHKy nPABA 
-  HAflOrPAflftA TEPEHCKOr COOTBEPA 

SMARTWORX VIVA

^naH 1.
H3 ByneTa Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 

(„Cny*6eHe HOBHHe Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa“, 6poj 
1/20), c 23. pa3gjena, eKOHOMCKor Koga 821500, ^03H^Hje 
„HaßaBKa cTagHHx cpegcTaBa y oßgnKy npaBa“ u3gBajajy 
Ce CpegCTBa y u3HOCy og 825,51 KM 3a Ha6aBKy yCnyre y 
o6nuKy npaBa -  Hagorpagaa TepeHCKor CO^TBepa Smar- 
tWorx Viva 3a noTpe6e KaHTOHanHe ynpaBe 3a reogeTCKe h 
HMOBHHCKonpaBHe noCnoBe.

^naH 2.
H3HOC h3 HnaHa 1. OBe ognyKe go3HaHuñe Ce $upMu 

reoKOM, g. o. o., CapajeBO, Kao u3a6paHOM go6aB^aHy, Ha 
OCHOBy gupeKTHor Cnopa3yMa.

^naH 3.
3a peanH3a^Hjy OBe ognyKe 3agy*yje Ce KaHTOHanHa 

ynpaBa 3a reogeTCKe h uMOBUHCKonpaBHe noCnoBe h 
MuHHCTapCTBO ^HHaHCuja.

^naH 4.
OBa ognyKa CTyna Ha CHary gaHOM goHomeaa h o6jaBuñe 

Ce y „Cny*6eHHM HOBUHaMa Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa“.
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O Ty^B EH E HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 3. jyna 2020. roguHe

B p o j :  0 1 - 1 1 .7 -3 4 2 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

2 1. a n p u ^ a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Ä e H g o ,  c . p .

INI III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III III
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Ha ocHOBy craBa 1. HgaHa 31. 3aKOHa o Bgagu 

CpegftoöocaHCKor KaHToHa („Cgy*6eHe HoBUHe 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 5/03 -  npenumheHH 
TeKcT h 14/03) h craBa (2) HgaHa 40. 3aKoHa o H3BpmaBaH>y 
BygeTa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy 
(„Cgy*6eHe HoBUHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 
1/20 h 2/20 -  ucnpaBKa TeKcTa) Te Ha npeggor MUHucTpa 
o6pa3oBaHa, HayKe, Mgagux, KygType h cnopTa, Bgaga 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa Ha 40. cjegHH^H, ogp^aHoj 17. 
anpuga 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

C ^O 3H ^H JE  „HABABKA OnPEME“

BgaH 1.
Obom oggyKoM yTBp^yje ce yTpomaK cpegcTaBa 

ngaHupaHux, BygeToM CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. 
roguHy („Cgy*6eHe HoBUHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 
6poj 1/20), 3a 17. pa3gjeg, rgaBa 01, 6ygeTcKor KopucHUKa 
0001, 3a ̂ yH^uoHagHu Kog 0980, Kog u3Bopa ̂ uHaHcupaHa 
50, eKoHoMcKH Kog 8213, ^O3H^Hjy „Ha6aBKa onpeMe“, 
3a Ha6aBKy panyHapcKe onpeMe (35 Ta6geTa) 3a noTpe6e 
ochobhhx h cpegHux mKoga c nogpynja CpegHo6ocaHcKor 
KaHToHa, y u3Hocy og 6.965,00 KM, c n^B-oM.

BgaH 2.
CpegcTBa h3 HgaHa 1. oBe oggyKe, HaKoH npoBegeHe 

npo^gype jaBHe Ha6aBKe h oga6paHor HajnoBo^Hujer 
noHy^ana, yngarañe ce npegy3eñy C. T. P. „Doper-Tech“, 
Kuce^aK.

BgaH 3.
3a peagH3a^Hjy oBe oggyKe o6aBe3yje ce MuHucTapcTBo 

o6pa3oBaHa, HayKe, Mgagux, KygType h cnopTa h 
MuHucTapcTBo ^HHaHcuja CpegHo6ocaHcKor KaHToHa.

BgaH 4.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHoM goHomeHa h 6uhe 

o6jaBÆeHa y „Cgy*6eHUM HoBUHaMa CpegHo6ocaHcKor 
KaHToHa“.

B p o j :  0 1 - 1 1 .7 -3 4 3 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

2 1. a n p u ^ a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Ä e H g o ,  c . p .

INI III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III III
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Ha ocHoBy cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKoHa o Bgagu 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa („Cgy*6eHe HoBUHe 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 5/03 -  npenumheHH 
TeKcT h 14/03) h cTaBa (2) HgaHa 40. 3aKoHa o u3BpmaBaHy 
BygeTa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy 
(„Cgy*6eHe HoBUHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 
1/20 h 2/20 -  ucnpaBKa TeKcTa) Te Ha npeggor MUHucTpa 
o6pa3oBaHa, HayKe, Mgagux, KygType h cnopTa, Bgaga 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa Ha 40. cjegHH^H, ogp^aHoj 17. 
anpuga 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

C ^O 3H ^H JE  „HABABKA OnPEM E“

BgaH 1.
Obom oggyKoM yTBp^yje ce yTpomaK cpegcTaBa 

ngaHupaHHx, BygeToM CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. 
roguHy („Cgy*6eHe HoBUHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 
6poj 1/20), 3a 17. pa3gjeg, rgaBa 01, 6ygeTcKu kophchhk 
0001, 3a ÿyH^uoHagHH Kog 0980, Kog u3Bopa ÿuHaHcupaHa 
10, eKoHoMcKH Kog 8213, ^O3H^Hjy „Ha6aBKa onpeMe“, 
3a Ha6aBKy panyHapcKe onpeMe 3a noTpe6e ochobhhx h 
cpegHux mKoga c nogpynja CpegHo6ocaHcKor KaHToHa, y 
H3Hocy og 6.982,38 KM, c n^B-oM.

BgaH 2.
CpegcTBa h3 HgaHa 1. oBe oggyKe, HaKoH npoBegeHe 

npo^gype jaBHe Ha6aBKe h oga6paHor HajnoBoÆHujer 
noHy^ana, yngarañe ce npegy3eñy „Eurocompany“, g. o. o., 
OgaK.

BgaH 3.
3a peagH3a^Hjy oBe oggyKe o6aBe3yje ce MuHucTapcTBo 

o6pa3oBaHa, HayKe, Mgagux, KygType h cnopTa h 
MuHucTapcTBo ^HHaHcuja CpegHo6ocaHcKor KaHToHa.

BgaH 4.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHoM goHomeHa h 6ufre 

o6jaBÆeHa y „Cgy*6eHUM HoBUHaMa CpegHo6ocaHcKor 
KaHToHa“.

B p o j :  0 1 - 1 1 .7 -3 4 4 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

21. a n p u ^ a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Â e H g o ,  c. p .

mi u mi mi u mi mi u mi mi u mi u mi mi u mi mi u mi mi u mi mi u mi mi u mi mi u mi mi u mi mi u mi u mi mi u mi mi u mi u
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Ha ocHoBy cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKoHa o Bgagu 

CpegHo6ocaHcKor KaHToHa („Cgy*6eHe HoBUHe 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 5/03 -  npenumfreHu 
TeKcT h 14/03) h HgaHa 19. 3aKoHa o u3BpmaBaHy BygeTa 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe 
HoBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 1/20 h 2/20 -  
ucnpaBKa TeKcTa) Te MumaeHa MHHucTapcTBa ÿuHaHcuja,



3. jyga 2020. roguHe
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a Ha npeggor MHHucTpa o6pa3OBaaa, HayKe, Mgagux, 
KygType u cnopTa, Bgaga Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa Ha 40. 
cjegHH^H, ogp^aHoj 17. anpuga 2020. roguHe goHOCH

o  fl fl y  k  y
o  H3flBAJAfty CPEflCTABA 

C n 0 3 ^ H J E  „TEKyHA PE3EPBA“ 
ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 

3A 2020. rO flH H y

BgaH 1.
Obom oggyKOM H3gBajajy ce cpegcTBa c ^O3H^Hje „TeKyha 

pe3epBa“ BygeTa CpegaoöocaHCKor KaHTOHa 3a 2020. 
roguHy („Cgy*6eHe HOBHHe CpegaoöocaHCKor KaHTOHa“, 
6poj 1/20) y H3HOcy Og 10.000,00 KM.

BgaH 2.
CpegcTBa H3 ngaHa 1. OBe OggyKe npeHujehe ce Ha 17. 

pa3gjeg, rgaBa 01, 6ygeTcKH kophchhk 0001 -  MuHHCTapcTBO 
o6pa3OBaaa, HayKe, Mgagux, KygType u cnOpTa, KaKO 
cgujegu:

1. H3Bop ^HHaHCupaaa -  10, ^yH^HOHagHu KOg 0980, 
eKOHOMCKH KOg 8213, ^O3H^Hja „HaöaBKa OnpeMe“, y H3HOcy 
Og 10.000,00 KM

(CpegcTBa noTpe6Ha 3a HaöaBKy uH^opMaranKe OnpeMe 
3a nOTpeöe ochobhhx h cpegaux mKOga).

BgaH 3.
3a peagH3a^Hjy OBe OggyKe 3agy*yje ce MuHucTapcTBO 

oöpa3OBaaa, HayKe, Mgagux, KygType u cnopTa u 
MuHucrapcTBO ^HHaHcuja CpegaoöocaHcKor KaHTOHa.

BgaH 4.
OBa oggyKa cryna Ha cHary gaHOM goHomeaa u 6uhe 

oöjaB^eHa y „Cgy*6eHHM HOBHHaMa Cpegao6ocaHcKor 
KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 - 1 1 .7 -3 4 5 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

2 1. a n p u ^ a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  f le H g o ,  c . p .

INI III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III III
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Ha ocHOBy cTaBa 1. ngaHa 31. 3aKOHa o Bgagu 

Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa („Cgy*6eHe HOBHHe 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npenumheHH 
TeKcT h 14/03), ngaHa 19. 3aKOHa o H3BpmaBaH>y BygeTa 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe 
HOBHHe Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 1/20 u 2/20 -  
ucnpaBKa TeKcTa), OggyKe Bgage ®egepa^Hje BocHe u 
Xep^roBHHe, o nporgameH>y Hecpehe y3poKOBaHe nojaBOM 
KopoHaBupyca (COVID-19), B. 6poj 408/2020 og 16. MapTa 
2020. roguHe, cxogHO oggyKaMa Bgage Cpegao6ocaHcKor 
KaHTOHa, 6poj: 01-11.7-328/20 og 10. anpuga 2020. roguHe

u 01-11.7-330/20 og 15. anpuga 2020. (,,Cgy*6eHe HOBHHe 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 6/20), o ycnocTaBH 
KapaHTeHa Ha nogpynjy Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa, Te Ha 
npeggor MHHucTpa 3gpaBcTBa u co^HjagHe noguTHKe, Bgaga 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa Ha 26. BaHpegHoj cjegHH^H, 
ogp^aHoj 22. anpuga 2020. roguHe, goHocu

o  fl fl y  k  y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. rO flH H y

yrOCTHTEA CK HM  KOMnAHHJAMA
h a  h m e  n P y ^ A f tA  y c f ly r E
HCnOPyKE XPAHE H nHBA 

3A f l H ^  CMJEmTEHA y  KAPAHTHH

BgaH 1.
H3 BygeTa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 

(„Cgy*6eHe HOBHHe Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 
1/20), c eKOHOMcKor Koga 600000, ^O3H^Hje „TeKyha pe3epBa 
Bgage Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“ H3gBajajy ce cpegcTBa 
y H3Hocy og 10.953,40 KM 3a ucngare yrocTHTe^cKHM 
KOMnaHujaMa Ha HMe npy^aaa ycgyre ucnopyKe xpaHe u 
nuha 3a g u ^  cMjemTeHa y KapaHTHH, KaKO cgujegu:

- OTOKa, g. o. o., floau  BaKy$, y H3Hocy og 4.081,00 KM, 
Ha *upo-panyH, 6poj 1011330000332924, OTBopeH y nBC
6aH^H

- HH® ^M M ep^ -  MaKc, g. o. o., Kuce^aK, y H3Hocy 
og 3.182,40 KM, Ha *upo-panyH, 6poj 1610700004490009, 
OTBopeH y 6aH^H Raiffeisen Bank

- CyP MoTeg Bop, BuTe3, y H3Hocy og 3.690,00 KM, 
Ha ®Hpo-panyH, 6poj 1324002009937440, OTBopeH y HflB
6aH^H.

BgaH 2.
CpegcTBa H3 ngaHa 1. OBe OggyKe pacnogujeguhe ce 

MuHucTapcTBy 3gpaBcTBa u co^HjagHe noguTHKe, 16. 
pa3gjeg, rgaBa 01, Ha eKOHOMcKH KOg 613900, ^O3H^Hjy 
„yroBopeHe u gpyre noce6He ycgyre“, H3Bop ^HHaHcupaaa 
10.

BgaH 3.
3a peagH3a^Hjy OBe OggyKe 3agy*yje ce MuHucTapcTBO 

^HHaHcuja u MuHucTapcTBO 3gpaBcTBa u co^HjagHe 
noguTHKe, cBaKO y OKBupy cBoje Hagge^Hocra.

BgaH 4.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomeaa u o6jaBuhe 

ce y „Cgy*6eHHM HOBHHaMa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 - 1 1 .7 -3 4 9 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

2 3 . a n p u g a  2 0 2 0 .

T p a B H H K  T a x u p  f le H g o ,  c. p .
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Ha 0CH0By craBa (9) ngaHa 38. 3aKOHa o u3BpmaBan>y 

ByneTa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(,,Cgy*6eHe HoBUHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 
1/20 u 2/20 -  ucnpaBKa TeKCTa) Te Ha npeggor KaHToHagHe 
ynpaBe 3a ^uBugHy 3amTHTy, Bgaga Cpegao6ocaHcKor 
KaHTOHa Ha 27. BaHpegHoj cjegHu^u, ogp^aHoj 24. anpuga 
2020. roguHe, goHOCH

o ^ ^ y K y
O H3flBAJAfty ©HHAHCHJCKHX CPEflCTABA 

3A XyMAHHTAPHE OP^AHH3A^HJE 
,flPBEHH K P H ^  O nm TH H E TPABHHK“, 
,flPBEHH K P H ^ O nm TH H E KHCEAAK“

H Mflfl „MEPXAMET“ 
PErHOHA^HH OflBOP TPABHHK,
3A PE©yHflHPAftE CPEflCTABA 

3A TPOmKOBE nPEXPAHE .A H ^
CMJEmTEHHX y  KAPAHTHH, y  TPABHHKy

I
H3 BygeTa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 

(,,Cgy*6eHe HoBUHe Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 
1/20), c 24. pa3gjega, u to $yH^uoHagHor Koga 0220, 
Koga u3Bopa ^uHaHcupaaa 10, eKOHOMCKor Koga 6142, 
^O3u^uje ,,TeKyhu TpaHc^epu ^ojeguH^uMa“ u3gBajajy ce 
cpegcTBa 3a xyMaHUTapHe opraHU3a^uje „^BeH u Kpu* 
onmTUHe TpaBHUK“, y u3Hocy og 2.000,00 KM, ,^pBeHu 
Kpu* onmTUHe Kuce.MK“, y u3Hocy og 200,00 KM, u 
M^,^, „MepxaMeT“ PeruoHagHu og6op TpaBHUK, y u3Hocy 
og 4.000,00 KM, 3a pe$yHgupaae cpegcTaBa 3a TpomKoBe 
npexpaHe g u ^  CMjemTeHux y KapaHTUH, y TpaBHUKy.

II
- CpegcTBa y u3Hocy og 2.000,00 KM U3 TaHKe H oBe 

oggyKe yngarahe ce XyMaHUTapHoj op^aHU3a^uju ,^pBeHu 
Kpu* onmTUHe TpaBHUK“, Ha panyH 6poj 338 900 22103396 
89, oTBopeH y 6aH^u UniCredit Bank.

- CpegcTBa y U3Hocy og 200,00 KM U3 TaHKe H oBe 
oggyKe yngarahe ce XyMaHUTapHoj op^aHU3a^uju ,^pBeHu 
Kpu* onmTUHe Kuce.MK“, Ha panyH 6poj 338 340 22003901 
94, oTBopeH y 6aH^u UniCredit Bank.

- CpegcTBa y U3Hocy og 4.000,00 KM U3 TaHKe H oBe 
oggyKe yngarahe ce M ^^-y „MepxaMeT“ PeruoHagHu 
og6op TpaBHUK, Ha panyH 6poj 338 900 22103029 26, oTBopeH 
y 6aH^u UniCredit Bank.

III
3a peagu3a^ujy oBe oggyKe 3agy*yje ce KanroHagHa 

ynpaBy 3a ^uBugHy 3amTUTy u MUHUcTapcTBo ^uHaHcuja.

IV
TexHUHKu ceKpeTap ,^pBeHor Kpu^a onmTUHe TpaBHUK“, 

TexHUHKu ceKpeTap ,^pBeHor Kpu^a onmTUHe Kuce^aK“ u 
gupeKTop M^,^-a „MepxaMeT“ PeruoHagHu og6op TpaBHUK 
gy*Hu cy gocTaBUTu Bgagu Cpegao6ocaHcKor KaHToHa,

npeKo KaHToHagHe ynpaBe 3a ^uBugHy 3amTUTy, u3BjemTaj 
o yTpomKy goguje^eHux cpegcTaBa y poKy og 30 gaHa og 
gaHa 3aBpmeTKa npojeKTa U3 TaHKe H oBe oggyKe.

V
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHoM goHomeaa u o6jaBuhe 

ce y „Cgy*6eHUM HoBUHaMa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 5 1 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A
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T p a B H U K  T a x u p  ^ e H g o ,  c. p .
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Ha ocHoBy cTaBa 2. ngaHa 49., a y cKgagy c HgaHoM 66. 

3aKoHa o 6yneTUMa y ®egepa^uju BocHe u Xep^roBUHe 
(„Cgy*6eHe HoBUHe ®egepa^uje BocHe u Xep^roBUHe“, 
6poj: 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 
u 99/19), Te Ha npeggor MuHucTapcTBa ^uHaHcuja, Bgaga 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa Ha 41. cjegHu^u, ogp^aHoj 30. 
anpuga 2020. roguHe, goHocu

o  ^  y  k  y
O H 3B Pm E fty  CPEflCTABA 

HEn^AHHPAHHX y  B yQ ETy 
CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 

3A 2020. rO flH H y

BgaH 1.
^onymTa ce u3Bpmeae cpegcTaBa Koja je y H H ^ ®  

BocHe u Xep^roBUHe goHupao MuHucTapcTBy o6pa3oBaaa, 
HayKe, Mgagux, KygType u cnopTa, y u3Hocy og 10.000,00 
KM, HengaHupaHux y ByneTy Cpegao6ocaHcKor KaHToHa 
3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe HoBUHe Cpegao6ocaHcKor 
KaHToHa“, 6poj 1/20).

BgaH 2.
CpegcTBa U3 ngaHa 1. oBe oggyKe gogjen>yjy ce 

MuHucTapcTBy o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux, KygType 
u cnopTa, 17. pa3gjeg, rgaBa 01, Ha ^O3u^ujy „Ha6aBKa 
onpeMe“, Kog u3Bopa ^uHaHcupaaa 40, 3a Ha6aBKy -  
Ta6geTa.

BgaH 3.
3a peagu3a^ujy oBe oggyKe 3agy*yje ce MuHucTapcTBo 

o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux, KygType u cnopTa u 
MuHucTapcTBo ^uHaHcuja, cBaKo y oKBupy cBoje 
Hagge^HocTu.

BgaH 4.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHoM goHomeaa u o6jaBuhe 

ce y „Cgy*6eHUM HoBUHaMa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“.
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Ha ocHOBy craBa (3) H^aHa 35. 3aKOHa o H3BpmaBaH>y 

ByueTa CpegHoöocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy 
(„C^y^öeHe HoBUHe CpegHoöocaHcKor KaHToHa“, öpoj: 1/20 
h 2/20 -  ucnpaBKa TeKcra), B^aga CpegHoöocaHcKor KaHToHa 
Ha 41. cjegHH^H, ogp^aHoj 30. anpu^a 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
O ycB A JA fty  nPorPA M A  m j e p a

3flPABCTBEHE 3AmTHTE ^H B O T H ftA  
y  2020. rOflHHH

3A EnH3OOTHOÂOmKO nOflPyHJE 
CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 

H 3AmTHTE 3flPABÆA BHÆA y  2020. rOflHHH 
TE HAHHHA ©HHAHCHPAftA MJEPA

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. rO flH H y

I
YcBaja ce nporpaM Mjepa 3gpaBcTBeHe 3amTUTe 

^HBoTHHa y 2020. roguHu 3a enroooTuo^omKo nogpynje 
CpegHoöocaHcKor KaHToHa h 3amTUTe 3gpaBÆa öu^a y 
2020. roguHH (y ga^HeM TeKcTy: nporpaM Mjepa) Te HaHUH 
^HHaHcupaHa Mjepa h3 ByueTa CpegHoöocaHcKor KaHToHa 
3a 2020. roguHy („C^y^öeHe HoBUHe CpegHoöocaHcKor 
KaHToHa“, öpoj 1/20; y ga^HeM TeKcry: ByueT KaHToHa).

II
CpegcTBa noTpeöHa 3a npoBo^eHe nporpaMa Mjepa 

h3 TaHKe I oBe og^yKe oöe3öuje^eHa cy y ByueTy KaHToHa 
h TepeTe ^O3H^Hjy MuHucTapcTBa no^onpuBpege, 
BogonpuBpege h myMapcTBa, 19. pa3gje^, raaBa 01, öyueTCKH 
kophchhk 0001, Kog H3Bopa ^HHaHcupaHa 10, eKoHoMcKH 
Kog 6145, ^O3H^Hjy „CyÖBeH^Hje npuBaTHUM npegy3ehuMa 
h ^pegy3eTHH^HMa“, eKoHoMcKH Kog 6144, ^O3H^Hjy 
„CyÖBeH^Hje jaBHUM npegy3ehuMa“, h eKoHoMcKH Kog 6142, 
^O3H^Hjy „TeKyñu TpaHcÿepu ^ojegHH^HMa -  nogcra^ju  
BeTepuHapcTBy (3aKoHcKe oöaBe3e)“.

III
3a peaflH3a^Hjy oBe og^yKe 3agy*yje ce MuHucTapcTBo 

no^onpuBpege, BogonpuBpege h myMapcTBa h 
MuHucTapcTBo ^HHaHcuja CpegHoöocaHcKor KaHToHa 
Koje je gy^Ho npeHujeTu ogoöpeHa cpegcTBa, Ha 3axTjeB 
MuHucTapcTBa no^onpuBpege, BogonpuBpege h myMapcTBa, 
y3 caraacHocT B^age CpegHoöocaHcKor KaHToHa, a y cK^agy 
c n^aHoM h npu^HBoM cpegcTaBa y ByueT KaHToHa.

IV
CacTaBHH guo oBe og^yKe je nporpaM Mjepa.

V
OBa og^yKa cTyna Ha cHary gaHoM goHomeHa h oöjaBuhe 

ce y „C^y^öeHHM HoBUHaMa CpegHoöocaHcKor KaHToHa“.

B p o j :  0 1 - 1 1 .7 -3 6 2 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A
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T p a B H U K  T a x u p  Â e H g o ,  c. p .

nPO rPA M  MJEPA
3flPABCTBEHE 3AmTHTE ^H B O T H ftA  

y  2020. rOflHHH
3A EnH3OOTHOÂOmKO nO flPyH JE 

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
H 3AmTHTE 3flPABÆA BHÆA y  2020. rOflHHH 

TE HAHHH ©HHAHCHPAftA MJEPA 
H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 

3A 2020. rO flH H y

I
CpegcTBa y u3Hocy og 270.000,00 KM npegBH^eHa obhm 

nporpaMoM Mjepa 3gpaBcTBeHe 3amTUTe ^ hbothm  y 2020. 
roguHH 3a enroooTuo^omKo nogpynje CpegHoöocaHcKor 
KaHToHa h 3amTHTe 3gpaBÆa öu^a y 2020. roguHu (y 
ga^HeM TeKcTy: nporpaM Mjepa) oöe3öuje^eHa cy y ByueTy 
CpegHoöocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy („C^y^öeHe 
HoBHHe CpegHoöocaHcKor KaHToHa“, öpoj 1/20; y ga^HeM 
TeKcTy: ByueT KaHToHa), h to:

- Ha ^O3Ĥ HjH „TeKyñu TpaHcÿepu ^ojegHH^HMa
-  nogcru^ju BeTepuHapcrBy (3aKoHcKe oöaBe3e)“, 19. 
pa3gjen, öyueTCKa opraHH3a^Hja 01, öyueTCKH kophchhk 
0001, Ha eKoHoMcKoM Kogy 6142, Kogy u3Bopa ^uHaHcupaHa 
10, cyöaHa^HTHHKoM Kogy JAM006, n^aHupaH je h3hoc og 
27.000,00 KM;

- Ha ^O3Ĥ HjH „CyÖBeH^Hje npuBaTHUM npegy3ehuMa h 
^pegy3eTHH^HMa -  nogcra^ju BeTepuHapcrBy (3aKoHcKe 
oöaBe3e)“, 19. pa3gjen, öyueTCKa op^aHH3a^Hja 01, öyueTCKH 
kophchhk 0001, Ha eKoHoMcKoM Kogy 6145, Kogy u3Bopa 
^HHaHcupaHa 10, cyöaHa^HTHHKoM Kogy JAn007, n^aHupaH 
je h3hoc og 238.500,00 KM;

- Ha ^O3Ĥ HjH „CyÖBeH^Hje jaBHUM npegy3ehuMa
-  nogcra^ju BeTepuHapcrBy (3aKoHcKe oöaBe3e)“, 19. 
pa3gjen, öyueTCKa opraHH3a^Hja 01, öyueTCKH kophchhk 
0001, Ha eKoHoMcKoM Kogy 6144, Kogy u3Bopa ^uHaHcupaHa 
10, cyöaHa^HTHHKoM Kogy JA0006, n^aHupaH je h3hoc og 
4.500,00 KM .

Ochm Mjepa nponucaHux ogpegöaMa 3aKoHa o 
BeTepuHapcTBy y Bochh h Xep^roBHHu („C^y^öeHH raacHUK 
BocHe h Xep^roBUHe“, öpoj 34/02), 3aKoHa o BeTepuHapcrBy 
(„C^y^öeHe HoBHHe ®egepa^Hje BocHe h Xep^roBHHe“, 
öpoj 46/2000) h 3aKoHa o 3amTHTu h goöpoöuTH ^uBoTUHa 
(„C^y^öeHH raacHHK BocHe h Xep^e^OBHHe“ öpoj 25/09) 
Te npoBegöeHux nponuca goHeceHux Ha ocHoBy HaBegeHux 
3aKoHa, obhm nporpaMoM Mjepa yTBp^yjy ce Mjepe Te pokobh 
3a oTKpuBaHe, cnpenaBaHe mupeHa h ucKopjeHUBaHe
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3apa3Hux 6ogecra ^uBoraHa Ha enu3ooraogomKoM 
nogpynjy CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa (y gaaHeM TeKCTy: 
KaHTOH) y 2020. roguHu, Kao u HanuH ^uHaHcupaHa thx 
Mjepa.

3amTUTa 3gpaBaa 6uaa TaKo^e cnaga y 3aKOHCKe 
o6aBe3e, Te ce ^uHaHcupa u3 gujega 3aKOHa o 3amTHTH 
3gpaBaa 6u aa  (,,Cgy*6eHu rgacHHK EocHe u Xep^roBHHe“ 
6poj 23/03).

OBaj nporpaM Mjepa ycKga^eH je c HapegSoM o 
MjepaMa KOHTpoge 3apa3HHx h napa3HTapHHx6ogecTH 
^HBOTHBa u KnxoBOM iipoiiobcibv u (|)iiiiaiiciipan>y y
2020. rogHHH, Kojy 3a CBaKy TeKyhy rogHHy goHOCH ypeg 
3a BeTepHHapcTBo EocHe h Xep^roBHHe.

II
y  npoBO êH>y Mjepa 3gpaBcTBeHe 3amTUTe ^uBOTuaa 

aKTUBHOCTu he 6utu noce6HO ycMjepeHe Ha gncTy 6ogecTu 
Huje je npaheHe u cy36ujaHe og noce6Hor uHTepeca 3a 
KaHTOH.

III
Hag3op Hag npoBo^eHeM Mjepa npeMa obom 

nporpaMy Mjepa Bpmuhe KaHToHagHa BeTepuHapcKa 
uHcne^uja u BeTepuHapu 3anocgeHu y MuHucTapcTBy 
noaonpuBpege, BogonpuBpege u myMapcTBa (y gaaHeM 
TeKCTy: MuHucTapcTBo) Te o ToMe pegoBHo u3BjemTaBaTu 
MuHuCTapCTBo.

CrpyHHe Mjepe npoBoguhe ce y CKgagy ca 3aKoHCKuM 
ogpeg6aMa Te npuMjeHoM HayHHo yTBp^eHux ca3HaHa 
u npaKTuHHo npoBjepeHux cnoco6HocTu y oTKpuBaHy, 
gujeneHy u cy36ujaHy 6ogecTu.

IV
Mjepe Koje he ce HapoHuTo npoBoguTu y oKBupy oBor 

nporpaMa cy:

- oTKpuBaHe u cnpenaBaHe nojaBa 6ogecTu Kpo3
cucTeMaTcKo npaheHe enroooraogomKe cuTya^uje
6garoBpeMeHuM npujaBauBaHeM 3apa®eHux u Ha 3apa3y 
cyMHuBux ^uBoTuHa (npu HeMy ce noce6Ho anocTpo^upa 
ogroBopHocT BgacHuKa cToKe);

- ga6opaTopujcKe noTBpge y3poHHuKa 6ogecTu 
gujarHocTuHKuM ucnuTuBaHeM;

- 3amTuTHo ^uje^aeHe ^ ubo tum ;

- yMjeTHo ocjeMeHuBaHe roBega u cBuHa;

- TepeHcKe, opujem^uoHe MeToge oTKpuBaHa 3apa3Hux 
6ogecTu ^ u bo tum ;

- npaheHe 3gpaBcTBeHe ucnpaBHocTu HaMupHu^ 
aHuMagHor nopujeKga.

V
Pagu cnpenaBaHa, cy36ujaHa u ucKopjeHuBaHa 

3apa3Hux 6ogecTu ^ ubotum  Koje cy noce6Ho Ba^He 3a 
KaHToH yTBp^yjy ce BeTepuHapcKo-3gpaBcTBeHe Mjepe 3a 
nojeguHe 3apa3He 6ogecTu ^uBoraHa, u to:

1. KoHTpoga 3gpaBaa BHMeHa

Eogecr MgujenHe *guje3ge HajnpucyTHuju je npo6geM y 
caBpeMeHOM HHTeH3HBHOM y3rojy u npou3Bogau MgujeKa. Ta 
öogecr Hajnemhu je y3poK ucKayneaa BucoKonpogyKTuBHux 
rpga u3 npou3Bogae, a öhtho yrane Ha yM aaeae KBagureTe 
MgujeHHux npou3Boga u auxoBy 3gpaBCTBeHy ucnpaBHocT.

36or CTagHor nopacTa OTKyna MgujeKa Ha HameM 
nogpynjy u CBe Beher 6poj a KOonepaHaTa, a TUMe u ngoTKuaa 
bucokux npou3BogHux KapaKTepucTuKa, yKa3yje ce u 
noTpe6a 3a CTpyHHOM KOHTpogoM, y CMucgy 6garoBpeMeHor 
oTKpuBaaa Te 6ogecTu pagu no6oam aaa 3gpaBCTBeHor 
KBaguTeTa MgujeKa u MgujenHux npou3Boga. To yjegHo 
cMaayje u eKoHoMCKe mTeTe HacTage u3gynuBaaeM rpga u3 
npou3Bogae.

BeTepuHapcKe cTaHu^ he c tum ^uaeM npoBoguTu 
MacTuTuc-TecT Kao opujem^uoHy MeTogy KojoM ce 
geTeKTupa nopeMeheHa ceKpe^uja BuMeHa u KguHuHKu 
HeMaHu^ecTHe ynage MgujenHe *guje3ge, a cBe y cKgony 
ceTa gujaraocraHKux 3axBaTa pagu go6uBaaa noTBpge o 
3gpaBcTBeHoM cTaay ^uBoraae.

TecTupaae he ce BpmuTu jegaHnyT rogum ae ucKaynuBo 
Ha rpguMa Koja cy o6uae*eHa ogroBapajyhuM u nponucaHuM 
ymHHM MapKu^Ma Te Koja ce Boge y eBugeH^uju 
BeTepuHapcKux cTaHu^, a Mjepe he ^uHaHcujcKu 
6utu ^apTu^u^upaHe cpegcTBuMa npegBu^eHuM obum 
nporpaMoM Mjepa.

Ako TepeHcKu opujem^uoHu TecroBu geTeKTyjy 
nopeMeheHy ceKpe^ujy BuMeHa, y3opKe MgujeKa Mopa ce 
6aKrepuogomKu npeTpa^uTu. OBa Mjepa ^apTu^u^upahe 
ce cpegcTBuMa nporpaMa Mjepa.

2. KgacHHHa CBHacKa Kyra

Eygyhu ga y Eochu u Xep^roBuHu jom yBujeK Huje y 
npuMjeHu 3a6paHa ^uje^aeaa cBuaa npoTuB cBuacKe Kyre, 
u y 2020. roguHu Tpe6a npoBoguTu 3amTuTy ^uje^aeaeM og 
Te 6ogecru. ^ u je^ aeae  he ce npoBoguTu perucrpoBaHuM u 
ogo6peHuM Ba^uHaMa Ha TepuTopuju EocHe u Xep^roBuHe. 
CBe ^uje^aeHe ^uBoraae Mopajy 6utu o6uae*eHe ymHHM 
MapKu^Ma. 3amTuTa Ba^uHucaaeM npoBogu ce y gBa 
HaBpaTa: y nepuogy MapT -  jyHu cBe cBuae crapuje og 
60 gaHa, a y nepuogy cenreM6ap -  oKTo6ap, ^uje^aeae  
Hepacra u ocragux Kareropuja Koje Hucy o6yxBaheHe y 
npBoM nepuogy. ^ u je^ aeae Ha3uMu^ u KpMana npoBogu 
ce u BaH ogpe^eHux nepuoga, npuje cBaKor npunycra. 
CpegcTBuMa Koja cy o6e36uje^eHa Kpo3 oBaj nporpaM Mjepa 
^apTu^u^upahe ce TpomKoBu Ba^uHagHe 3amTuTe Ha 
uMaauMa c njegoBuruM npou3BogHuM ^uKgycoM u ocraguM 
uMaauMa Koja uMajy Tp^umHy npou3Bogay, Tj. ynecTByjy y 
nogcra^juMa y npuMapHoj noaonpuBpegHoj npou3Bogau.

y  npoMeT Mory ce craBaaTu caMo cBuae Koje cy 
^uje^aeHe HajMaae cegaM gaHa npuje craBaaaa y npoMeT.

OCTAXE MJEPE

OBgje cy no6pojaHe Mjepe u 6ogecru Koje cy, TaKo^e, 
u3y3eTHo Ba^He 3a jaBHo 3gpaBcTBo u 3a onyBaae cTOHHor 
$oHga u oHe cy o6aBe3He 3a cBaKor BgacHuKa ^uBoraae.
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TpomKOBe npoBo^eaa obhx Mjepa choch BgacHHK KHBoTuae, 
a eBeHTyagHe mTeTe Kog no3HTHBHHx Haga3a (TpuxuHego3a 
goMafrux CBHfta) KoMneH3upafre ce cpegcTBHMa H3 OBor 
nporpaMa Mjepa, HaKOH mTO ce npoBegy CBe 3aKOHOM u obhm 
nporpaMOM nponucaHe Mjepe.

1. Pe^HCTpa^Hja, o6u.^eKaBafte u ^Hje^^efte naca

Pe^HCTpa^Hja naca o6aB^a ce npeKO BeTepHHapcKHx 
cTaHH^ cxogHO 3aKOHy o 3amTHTH u go6po6HTH khbothm  
(ggaH 8. 3aKoHa). ynucHHK khbothm  (naca) Bogu ce Ha 
c^egefru HanuH:

ynucHHK KHBoTHfta (naca)

P e g H H  E n H 3 o o T H o g o m K a  je g H H H ^
. r o g H H a

6 p o j  (o n m T H H a )

Enu3ooTuogomKe jeguHH^ (onmTHHe) Hoce c^egefre 
6pojeBe:

1 -  T p a B H H K

2  -  J a ^ e

3 -  ^ o ^ H  B a K y $

4  -  E y r o jH o

5 -  T o p f t u  B a K y $  /  Y c K o n ^ e

6  -  H o b h  T p a B H H K

7  -  B u T e 3

8 -  E y c o B a n a

9  -  O o j H H ^

10 -  K u c e ^ a K

11 -  K p e m e B o

^ je n ^ e a eM  HajMaae 70% ̂ o^yga^Hje naca Ha nogpygjy 
Hamer KaHToHa Te npoBo^eaeM gpyrux npeBeHTHBHux u 
3ooxurujeHcKHx 3axBaTa MoKe ce ycnjemHo KoHTpogucaTH 
yp6aHH o6guK 6jecHuga naca. CugBaTHHHu o6guK 6jecHuga 
naca Koju je, 3anpaBo, cragHH H3Bop MoKe ce KoHTpogucaTH 
pegy^ujoM KapHHBopa -  BeKTopa 3apa3e (gucu^).

1.1. EjecHHgo

CnpenaBaae nojaBe u mupeaa 6jecHuga Bpmufre ce 
npuMjeHoM BaKefrux 3aKoHcKux ogpeg6u, 3amTHTHHM 
^Hje^^efteM naca cTapujux og Tpu Mjece^, npoTHB 
6jecHuga, jegaHnyT rogumae, u to HajKacHuje go Kpaja 
MapTa.

HcToBpeMeHo y3 ^Hje^^efte npoTHB 6jecHuga Bpmufre 
ce gexegMHHTH3a^Hja naca (E. Granulosus).

CBaKor BgacHHHKor nca Koju tokom roguHe gocTurHe 
cTapocT og Tpu Mjece^ ^Hje^Hfre ce y poKy og 15 gaHa og 
gaHa Kag je gocTurao cTapocT 3a ^Hje^^efte.

HaggeKHe BeTepuHapcKe cTaHH^ he y capagau c 
KaHToHagHoM BeTepuHapcKoM HHcne^ujoM, KopucTefru ce 
3aKoHcKHM u npoBeg6eHHM nponucuMa, opraHH3oBaTH mTo 
Befru og3HB BgacHHKa naca ga nogBprHy nce perucTpupaay 
u ^Hje^^efty.

TpomKoBe pe^HCTpa^Hje, nunupa^a, BaK^HHa^Hje u 
gexegMHHTH3a^Hje choch BgacHHK nca.

2. HaMeTHH^H, iiapaHiiapiic ßogecTH

Kog cbhx npujeMHHBux KHBoTHHa Bpmuhe ce 
npeBeHTHBHH TpeTMaH, gBa nyTa rogumHe (jeceH/npo^ehe).

^ocTy^^H npeBeHTHBHor TpeTMaHa npoBoge ce y 
cbhm cgynajeBHMa Kaga ce npeMa enu3ooTuogomKHM 
^oga^HMa CMaTpa ga je nogpygje HH^ecrapaHo, ogHOCHO 
Kaga cy k h bo th h  HHBagupaHe HaMeTHĤ HMa, Te nocToju 
oöjeKTHBHa onacHocr og mupeHa napa3HTo3a. OBe Mjepe 
Bpujege KaKo 3a eKTonapa3HT03e TaKo h 3a eHgonapa3Hro3e.

CncreMcKa ucnuTHBaHa npoBegeHa y HeKoguKo 
noc^egHux roguHa noKa3aga cy BucoKy, onceKHy 
h xpoHHHHy HHBagupaHocT KHBoTHHa Ha cbhm 
enroooraogomKHM jeguHH^Ma KaHToHa (60 -  85%). H y 
2020. rogHHH HacTaBHhe ce npaheHe KpeTaHa napa3HTapHHx 
öogecTH, a HaponuTy naKH>y Tpeöa ̂ oKycupaTH Ha egy Ka^Hjy 
BgacHHKa KHBoTHHa, npeKo ygpyKeHa no^onpuBpegHHKa 
h Kpo3 Megnje. Jep HecTpyHHa npHMjeHa thx cpegcraBa og 
crpaHe Heegy^HpaHHx BgacHHKa MoKe HMaTH HeraTHBHe 
n oc^ egu ^  3a jaBHo 3gpaBcTBo (pe3ugye ToKcHHHe npupoge 
y Mecy, MgnjeKy, MgujeHHHM npoH3BogHMa, Tgy HTg.).

CTPyHHO nPO BOBEftE MJEPA H3 nPOrPAM A

VI
Pagu KBagHTeTHor npaheHa enH3ooTHogomKe CHTya^Hje, 

npHKyn^aHa oöpage, CHCTeMaTH3â Hje nogaTaKa Te 
KoHTpoge npoBo^eHa Mjepa, obom TaHKoM ge^HHume ce 
HanuH npoBo^eHa thx Mjepa.

- CrpyHHy peagH3a^Hjy Mjepa oöaBuhe BeTepuHapcKe 
cTaHH^ Ha enu3ooTuogomKoM nogpynjy KaHToHa, Koje 
cy perucTpoBaHe BaKehuM 3aKoHcKHM h nog3aKoHcKHM 
nponucuMa, Te KoHTHHyupaHo 3agoBo.MBajy ycgoBe tokom 
npoBo^eHa nporpaMa Mjepa.

- BeTepuHapcKa cTaHH^ Mjepe H3 nporpaMa MoKe 
npoBoguTH caMo Ha enu3ooTogomKoj jegHHH^H (onmTHHu) 
Ha Kojoj je perucrpoBaHa h 3a Kojy HMa pjemeHe o gogjegu 
nogpynja gjegoBaHa.

- Mjepe H3 nporpaMa Mory ce npoBoguTH caMo Ha 
cgyKÖeHo perucrpoBaHHM HMaHHMa (oöpa3a^ A) h Ha 
khbotHHaMa Koje cy oöu^eKeHe y cKgagy c BaKehuM 
nponucuMa.

- BeTepuHapcKa cTaHH^ je gyKHa BgacHHKy KHBoTHHa 
H3gaTH yBjepeHe o oöaB^eHHM MjepaMa, Ha nponucaHHM 
oöpa^HMa. KaHToHagHa BeTepuHapcKa HHcne^uja 
KoHTpogucahe H3gaBaHe thx noTBpga.

- BeTepuHapcKe cTaHH^ gyKHe cy 3axTjeBe 3a ucngaTy 
npeMa npoBegeHHM MjepaMa Koje ce ^HHaHcupajy H3 oBor 
nporpaMa Mjepa gocraB^aTH MuHucrapcrBy, h to: 3a npBH 
KBapTag HajKacHuje 15 gaHa og oöjaBe nporpaMa Mjepa 3a 
TeKyhy roguHy y „CgyKÖeHHM HoBHHaMa CpegHoöocaHcKor 
KaHToHa“, 3a gpyru KBapTag HajKacHuje go 15. jyga h 3a 
Tpehu KBapTag go 15. oKToöpa. OBgje ce H3y3HMa noga 
neTBpTor TpoMjecenja, Koje ce npeHocu y npBH KBapTag 
ugyhe roguHe, H3 pa3yM^HBux pa3gora. Crora Mjepe Tpeöa
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npoBecTu HajKacHuje go 15. HOBeMÖpa 2020. roguHe. y  
HCTHM poKoBuMa gocTaBÆajy ce u u3BjemTaju o npoBegeHuM 
MjepaMa.

3axTjeBu nocgaHu HaKoH HaBegeHor poKa Hehe ce
pa3MaTpaTu.

- y3 3axTjeB BeTepuHapcKe cTaHu^ gy^He cy 
gaTu crpyHHu ocBpT Ha npoBegeHe Mjepe, o^ujeHUTu 
enu3ooTuogomKy cuTya^ujy Ha nogpynjy rgje cy 
Mjepe npoBegeHe, cyrepucaTu Mjepe 3a noöo^m aae 
enu3ooTogomKe cuTya^uje u cg.

^ujarHocruHKe npeTpare, 3amTuraa ^uje^Æefta u 
ocrage Mjepe 3gpaBcTBeHe 3amTuTe 3gpaB^a ^ ubotum  
oöaB^ahe ce y poKoBuMa npegBu^eHuM 3aKoHoM u obum 
nporpaMoM Mjepa. npoBo^eae cbux Mjepa 3amTuTe o6aBe3a 
je BgacHuKa ^uBoraae.

VII
CpegcTBa npegBu^eHa obum nporpaMoM Mjepa Kopucruhe 

ce KaKo cgujegu:

B o ^ e c T  u

g u ja rH G C T M H K e

M je p e

B p c j  r p ^ a

T  p G m K G B U

g u ja rH G C T U K e

/ u w je n Æ e a a

( y  K M )

Y K y n H G

( y  K M )

K o H T p o g a  3 g p a B Æ a  

M g u je H H e  ^ g u je 3 g e  

/  o p H je H T a ^ H O H a  

M e T o g a

1 0 .0 0 0

( M g ^ e H H u x

ro B e g a )

8 ,0 0

8 0 .0 0 0 ,0 0

K g a c u H H a  c B u ^ c K a  

K y r a  -  ^ H je ^ Æ e f te

2 .0 0 0

( c B u ^ e  c b u x  

K a T e r o p u ja )

1 0 ,0 0

2 0 .0 0 0 ,0 0

O g m T e T a

B g a c H H ^ H M a

y 6 H je H H x  u g u

y r u H y g u x

^ u B o r a ^ a

-  T p o m K o B u

H e m K o g ^ u B o r

y K g a ^ a ^ a

3 a p a ^ e H u x

^ u B o r a ^ a

- 5 0 %  y n e m h e  

K a H T o H a

- 5 0 %  y n e m h e  

O e g e p a ^ H je  

B o c H e  u  

X e p ^ r o B u H e

3 0 .0 0 0 ,0 0

3 a  6 o g e c T u  c 

„ A “  u  „ B “  g u c T e ,

H H g H ^ H p a H O

n o c T a B Æ a ^ e

g u ja r H o 3 e 1 0 .0 0 0 ,0 0

y M je T H o  

o c je M e ^ a B a ^ e  

ro B e g a  u  c B u ^ a

8 .5 0 0  ro B e g a ,  

9 0 0  c B u ^ a

- 1 0 ,0 0  3 a  ro B e g a

- 1 0 ,0 0  3 a  c B u ^ e
8 4 .0 0 0 ,0 0

n p a h e ^ e

3 g p a B c T B e H e

u c n p a B H o c T u

H a M H p H H ^ a

a H u M a g H o r

n o p u je K g a 1 1 .0 0 0 ,0 0

^ a 6 o p a T o p H jc K H  

H a g a 3  n p e r g e g a  H a 

T p u x u H e g y

3 .0 0 0  c B u a a 1 0 ,0 0

3 0 .0 0 0 ,0 0

3 a m T u T a  3 g p a B Æ a  

6 u ^ a  ( H n C  c g y ^ 6 a ) 5 .0 0 0 ,0 0

C B e y K y n H o  

3 a  n p o B o Ç e ^ e  

g ^ ja r H o c T u H K u x  

M je p a 2 7 0 .0 0 0 ,0 0

HanoMeHa: KonoHe y  ma6enu Koje deÿuHumy npo^jeHy 
nompeÔHUx cpedcmaea, y  KM, caMo cy npoje^uja  Mo^yhe^ 
ympomKa cpedcmaea, maKo da he, saeucHo od 6poja 
saxmjeea, 6umu npenujeeama us jedHe nodpmKe y  ^py^y.

VIII
1. 3a gujarHocTuHKe Mjepe, ujeHoBHuK, BeTepuHapcKe 

CTaHu^ he npoBecTu Mjepe y BpujegHocTu og yKynHo 
80.000,00 KM.

2. 3a Mjepe ^uje^Æefta cBuaa npoTuB KgacuHHe 
cBuacKe Kyre BeTepuHapcKe cTaHu^ he npoBecTu Mjepe y 
BpujegHocTu og yKynHo 20.000,00 KM.

3. 3a ucngaTy ogmTeTe BgacHu^uMa yöujeHux ugu 
yruHygux ^ ubotum  (no3uTuBHux peaKTopa), 3a TpomKoBe 
ftuxoBor HemKog^uBor yKgaaaaa, 3a yHumTeHe 
npegMeTe, 3a npy^eHe ycgyre BeTepuHapcTBa Te 3a gogaTHe 
gujarHocTuHKe 3axBaTe (y cgynajeBuMa Hape^eHux Mjepa) 
y nocTynKy npoBo^eaa Mjepa u3 oBor nporpaMa y ByueTy 
KaHToHa o6e36je^yjy ce cpegcTBa y u3Hocy og 30.000,00 
KM.

4. y  cgynajeBuMa ga ce Ha TepeHy npuguKoM 
enu3ooTuogomKor u3Bu^afta nocyM^a Ha HeKy gpyry 
3apa3Hy 6ogecT c gucTe „A“ ugu „B“ OHE, ugu gpyry 
6ogecT HejacHe KguHuHKe cguKe, Koja je 3apa3Hor KapaKTepa, 
na je uHgu^upaHO xutho nocTaBÆaae gujarHo3e y 
c^e^ujagu30BaHUM ycraHoBaMa, o6e36ujeguhe ce cpegcTBa 
y u3Hocy og 10.000,00 KM.

5. 3a yMjeTHo ocjeMeauBafte ngorauaa (roBega u cBuaa) 
o6e36ujeguhe ce cpegcTBa y u3Hocy og 84.000,00 KM.

6. 3a npaheae 3gpaBcTBeHe ucnpaBHocru HaMupHu^ 
aHuMagHor nopujeKga y ogo6peHuM u perucrpoBaHuM 
o6jeKTuMa o6e36ujeguhe ce cpegcTBa y u3Hocy og 11.000,00 
KM.

7. 3a ga6opaTopujcKu Haga3 npergega Meca Ha TpuxuHegy 
ngaHupaH je u3Hoc og 30.000,00 KM.

8. 3a 3amTuTy 3gpaBÆa 6u^a ocurypahe ce cpegcTBa y 
u3Hocy og 5.000,00 KM Te 3a pag u onpeMy H3BjemTajHo- 
nporHo3He cgy*6e Ha nogpynjy KaHToHa.

IX
Ako ce cpegcTBa npegBu^eHa y TaHKu VIII oBor nporpaMa 

Mjepa He ucKopucre y norayHocru 3a HaBegeHe Mjepe, 
Mory ce, aKo ce 3a tum noKa^e noTpe6a, npeycMjepuTu 3a 
npoBo^eae gpyrux 3aKoHcKux Mjepa.

®egepagHo MuHucrapcTBo no^onpuBpege,
BogonpuBpege u myMapcTBa ^apTu^u^upa y TpomKoBuMa 
3a npoBo^eae MoHuTopuHra y 2020. roguHu Te npey3uMa 
cBojuM nporpaMoM (^uHaHcupaae ucnuTuBa^a Ha 6py^go3y, 
Ty6epKygo3y, geyKo3y u cagMoHegy. Ocum noMeHyTor, 
®egepagHo MuHucrapcTBo o6e36je^yje ^uje^Æefte oB a^  
Ha 6py^go3y Ha ^ujegoM nogpynjy ®egepa^uje BocHe
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u Xep^roBuHe. 36or Tora 3a peagu3a^ujy thx Mjepa 
KaHTOHagHO MHHHcrapcTBO Huje npegBugjego cpegcTBa.

X
npoBo^eHe Mjepa 3gpaBcTBeHe 3amTuTe ^ ubotum  

o6aB^a ce KOHTuHyupaHo, CBaKe KageHgapcKe roguHe.

XI
Ha enu3OOTuogomKOM nogpygjy KaHTOHa npoBoguhe ce 

u gpyre Mjepe 3gpaBcTBeHe 3amTUTe ^ hbothm  y cKgagy 
ca 3aKOHCKUM ogpeg6aMa u Ha 3axTjeB BgacHUKa ogHOCHO 
gp*are.M  ^uBOTuHa.

XII
H3Bpmuo^uMa nOcgOBa (BeTepuHapcKUM cTaHu^Ma) 

cpegcTBa he ce go3HanaBara HaKOH o6aB.^eHux aKTUBHOCTu, 
a Ha OcHOBy u3BjemTaja KOje ^pe^u3upa gOgaTaK obom 
npOrpaMy Mjepa.

XIII
Ako ce enu3OOTuogomKuM u3Bu^aHuMa Ha nogpygjy 

KaHTOHa perucTpyje HeKa gpyra 6ogecT Koja ce 6p3O mupu, 
Te yrpo^aBa 3gpaB^e g>ygu u ^uBOTuHa, a u3a3uBa u 
3HaTHe npuBpegHe mTeTe, MuHucTapcTBO he, y capagHu c 
BeTepuHapcKuM cTaHu^Ma, ogpeguTu u gpyre Mjepe Koje 
Hucy HaBegeHe y obom nporpaMy Mjepa.

XIV
OBaj nporpaM Mjepa cTyna Ha cHary gaHOM goHomeHa 

u o6jaBuhe ce y ,,Cgy*6eHuM HOBuHaMa CpegHo6ocaHcKor 
KaHTOHa“.

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

524
Ha ocHOBy cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKOHa o Bgagu 

CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa (,,Cgy*6eHe HOBuHe
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npenumheHu 
TeKcT u 14/03) Te Ha npeggor MuHucTapcTBa no^onpuBpege, 
BogonpuBpege u myMapcTBa, Bgaga CpegHo6ocaHcKor 
KaHTOHa Ha 41. cjegHu^u, ogp^aHoj 30. anpuga 2020. 
roguHe, goHocu

o  fl j  y  k  y
o  nPOflAJH C TA JH O r CPEflCTBA

I
Ogo6paBa ce npogaja pacxogoBaHor cTagHor cpegcTBa -  

MOTopHor BO3uga:

PegHH Spoj Ha3HB CTagHor cpegcTBa
1. Motopho BO3ugo .HA ,̂A 

HHBA, 6poj macuje: 
XTA21214051790832

HaSaBHa BpujegHoCT
(y KM)

HcnpaBKa BpujegHocTH 
(y KM)

15.373,20 15.373,20

KrnnroBogcTBeHa
BpujegHocT
(y KM)

HanoMeHa

0,00
HeucnpaBHO u HeynoTpe6^uBO

II
Motopho BO3ugo u3 TaHKe I OBe oggyKe npogaBahe ce 

MeTogoM jaBHe gu^uTa^uje, npeKO Cgy*6e 3a 3ajegHuHKe 
nocgoBe opraHa CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa, a npeMa 
^po^ujefteHoj noneraoj ^ujeHu og 500,00 KM.

III
HoBnaHa cpegcTBa og npogaj e npeMa OBojoggy^uy ngaruhe 

ce Ha TpaHca^uoHu panyH Bgage CpegHo6ocaHcKor 
KaHTOHa, 6poj 1320102012537429, OTBopeH y 6aH^u H.HB, 
^ocgoBHu^u y TpaBHuKy, a KHu^uhe ce Ha KOHTy 811100 -  
^puMu^u og npogaje cTagHux cpegcTaBa.

IV
3a npoBO^eae OBe oggyKe 3agy*yjy ce MuHucTapcTBO 

no^onpuBpege, BogonpuBpege u myMapcTBa, Cgy*6a 3a 
3ajegHuHKe nocgoBe opraHa CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa 
u MuHucTapcTBO ^uHaHcuja, cBaKo u3 goMeHa cBoje 
Hagge^HocTu, a OggyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomeHa.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 6 3 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

4. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  J e H g o ,  c. p .

II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill II
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Ha ocHOBy cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKOHa o Bgagu 

Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa (,,Cgy*6eHe HOBuHe
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npenumheHu 
TeKcT u 14/03) u HgaHa 37. 3aKOHa o u3BpmaBaH>y BygeTa 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HOBuHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 1/20 u 2/20 -  
ucnpaBKa TeKcTa), Bgaga CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa Ha 41. 
cjegHu^u, ogp^aHoj 30. anpuga 2020. roguHe, goHocu

o  fl j  y  k  y
O H3flBAJAfty H PA CnOflJEJH CPEflCTABA

BgaH 1.
Obom oggyKOM u3gBajajy ce cpegcTBa y u3Hocy 

og 648.000,00 KM ngaHupaHa 3a 20. pa3gjeg BygeTa 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HOBuHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 1/20), 3a ̂ O3u^ujy 
„TeKyhu TpaHc^epu ^ojeguH^uMa -  3a cTuneHgupaHe -  
mKogoBaHe g je ^  6paHuga^“, eKOHOMcKu Kog 614200.

BgaH 2.
CpegcTBa u3 HgaHa 1. OBe oggyKe pacnope^yjy ce npeMa 

KoHaHHoj paHr-gucTu Koja je npugory OBe oggyKe u HeH je
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cacraBHu guo.

HgaH 3.
CpegcTBa u3 HgaHOBa 1. u 2. OBe OggyKe ucngaTuhe ce y 

u3Hocy Og 1.500,00 KM nO jegHOM cTygeHTy, u to y geceT 
jegHaKux MjeceHHux paTa, TaKO ga he cTuneHguja 3a jegHor 
cTygeHTa u3hocutu 150,00 KM MjeceHHO.

3a peagu3a^ujy OBe OggyKe 3agy*yje ce MuHucTapcTBO 
^uHaHcuja.

HgaH 4.
OBa oggy Ka cTyna Ha cHary gaHOM goHomeHa u oöjaBuhe 

ce y „Cgy*6eHuM HOBuHaMa CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“.

HgaH 4.
3a peagu3a^ujy OBe OggyKe 3agy*yjy ce MuHucTapcTBO 

^uHaHcuja u KaHTOHagHa ynpaBa 3a öpaHuo^.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 6 5 /2 0  

4 . M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K

n P E M H J E P  K A H T O H A

T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .

HgaH 5.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomeHa u oöjaBuhe 

ce y „Cgy*6eHuM HOBuHaMa CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 6 4 /2 0  

4 . M a ja  2 0 2 0 . 

T p a B H U K

n P E M H J E P  K A H T O H A

T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .

527
Ha ocHOBy cTaBa (3) HgaHa 30. 3aKOHa o u3BpmaBaHy 

ByueTa CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(„Cgy*6eHe HOBuHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 1/20 
u 2/20 -  ucnpaBKa TeKcTa) Te Ha npeggor MuHucTapcTBa 
^uHaHcuja, Bgaga CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa Ha 41. 
cjegHu^u, ogp^aHoj 30. anpuga 2020. roguHe, goHocu

526
Ha ocHOBy cTaBa (3) HgaHa 30. 3aKOHa o u3BpmaBaH>y 

BygeTa CpegHOÖocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(„Cgy*6eHe HOBuHe CpegHOÖocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 1/20 
u 2/20 -  ucnpaBKa TeKcTa) Te Ha npeggor MuHucTapcTBa 
^uHaHcuja, Bgaga CpegHOÖocaHcKor KaHTOHa Ha 41. 
cjegHu^u, ogp^aHoj 30. anpuga 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. rO flH H y

HgaH 1.
C eKOHOMcKor Koga 614800, ^O3u^uje „flpyru TeKyhu 

pacxogu -  nogMupeHe o6aBe3a npeMa u3BpmHuM cygcKuM 
oggyKaMa“ 14. pa3gjega -  MuHucTapcTBO ^uHaHcuja, BygeTa 
CpegHOÖocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe 
HOBuHe CpegHOÖocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 1/20), u3gBaja ce 
u3Hoc og 450,00 KM.

H3gBojeHa cpegcTBa npeMa cTaBy 1. OBor HgaHa KopucTe 
ce 3a u3BpmeHe OggyKe o gonycTuBocTu u MepuTyMy, 
ycTaBHor cyga BocHe u Xep^roBuHe, 6poj An-3645/18 og 
27. 11. 2019. roguHe, Ha uMe HaKHage HeMaTepujagHe mTeTe 
36or HegoHomeHa OggyKe y pa3yMHOM poKy.

HgaH 2.
H3hoc u3 cTaBa 1. HgaHa 1. OBe OggyKe yngaTuhe 

ce 3aKOHcKOM 3acTynHuKy anegaHaTa agBOKaTy Acu^y 
ngehaHy, u3 CapajeBa, y g u ^  n o p o g u ^  Pu6ap 6poj 6, Hfl 
6poj: 4301344510002, Ha paHyH 6poj: 141-051-1000395866, 
OTBopeH y 6aH^u BocHa BaHK HHTepHaTuoHag, g. g.

o  fl ä  y  K y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. rO flH H y

HgaH 1.
C eKOHOMcKor Koga 614800, ^O3u^uje „flpyru TeKyhu 

pacxogu -  nogMupeHe o6aBe3a npeMa u3BpmHuM cygcKuM 
oggyKaMa“ 14. pa3gjega -  MuHucTapcTBO i^uHaHcuja, BygeTa 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe 
HOBuHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 1/20), u3gBaja ce 
u3Hoc og 450,00 KM.

H3gBojeHa cpegcTBa npeMa cTaBy 1. OBor HgaHa KopucTe 
ce 3a u3BpmeHe OggyKe o gonycTuBocTu u MepuTyMy, 
YcTaBHor cyga BocHe u Xep^roBuHe, 6poj An-3690/18 og 
15. 1. 2019. roguHe, Ha uMe HaKHage HeMaTepujagHe mTeTe 
36or HegoHomeHa OggyKe y pa3yMHOM poKy.

HgaH 2.
H 3 h o c  u3 cTaBa 1. HgaHa 1. OBe OggyKe yngaTuhe 

ce 3aKOHcKOM 3acTynHuKy anegaHaTa agBOKary Acu^y 
ngehaHy, u3 CapajeBa, y g u ^  n o p o g u ^  Pu6ap 6poj 6, H fl 
6poj: 4301344510002, Ha paHyH 6poj: 141-051-1000395866, 
OTBopeH y 6aH^u BocHa BaHK HHTepHaTuoHag, g. g.

HgaH 3.
3a peagu3a^ujy OBe OggyKe 3agy*yje ce MuHucTapcTBO 

^uHaHcuja.

HgaH 4.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomeHa u o6jaBuhe 

ce y „Cgy*6eHuM HOBuHaMa CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“.

HgaH 3.



3. jyga 2020. roguHe
C fly^B EH E HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA Bpoj 7 — GrpaHM^ 1835

E p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 6 6 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

4. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  f le H g o ,  c. p .
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Ha ocHOBy CTaBa (3) HgaHa 30. 3aKOHa o H3BpmaBaH>y 

BygeTa CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(„Cgy*6eHe HOBuHe CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa“, 6poj: 1/20 
u 2/20 -  ucnpaBKa TeKCTa) Te Ha npeggor MuHucTapcTBa 
^HHaHcnja, Bgaga CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa Ha 41. 
cjegHu^u, ogp^aHoj 30. anpuga 2020. roguHe, goHOCH

o  fl fl y  k  y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA

H3 EyQETA CPEflftOEOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. rO flH H y

BgaH 1.
C eKOHOMCKor Koga 614800, ^O3u^uje „flpyru TeKyhu 

pacxogu -  nogMupeHe o6aBe3a npeMa H3BpmHHM cygcKHM 
oggyKaMa“ 14. pa3gjega -  MuHucTapcTBO (̂ HHaHCuja, BygeTa 
CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe 
HOBUHe CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa“, 6poj 1/20), H3gBaja ce 
U3HOC og 450,00 KM.

H3gBojeHa cpegcTBa npeMa CTaBy 1. OBor HgaHa KopucTe 
ce 3a u3BpmeHe OggyKe o gonycTUBOCTu u MepuTyMy, 
ycTaBHor cyga BocHe u Xep^roBuHe, 6poj An-3059/18 og 
17. 12. 2019. roguHe, Ha uMe HaKHage HeMaTepujagHe mTeTe 
36or HegoHomeHa oggyKe y pa3yMHOM poKy.

BgaH 2.
H 3 h o c  g 450,00 KM, Ha ocHOBy gocTaB^eHux cargacHOCTu 

u nyHOMohu anguKaHaTa u3 OggyKe, 6poj An-3059/18 og 
17. 12. 2019. roguHe, yngaTuhe ce Ha TpaHca^uoHu panyH 
3aKOHCKor 3acTynHuKa anguKaHaTa AgBOKaTCKOM gpymTBy 
„Agug flo3o u gp“, g. o. o., TpaBHuK, y g u ^  BocaHCKa, 
gaMega HH, 6poj: 199-052-0053366875, OTBopeH y 6aH^u 
Sparkasse Bank, d. d., ^ocgoBHu^u TpaBHuK.

BgaH 3.
3a peagu3a^ujy OBe oggyKe 3agy*yje ce MuHucTapcTBO 

^uHaHcuja.

BgaH 4.
OBa oggyKa CTyna Ha CHary gaHOM goHomeHa u o6jaBuhe 

ce y „Cgy*6eHuM HOBuHaMa CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa“.

E p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 6 7 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

4. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  f le H g o ,  c. p .
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Ha ocHOBy CTaBa (3) HgaHKa 30. 3aKOHa o u3BpmaBaHy 
BygeTa CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(„Cgy*6eHe HOBuHe CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa“, 6poj: 
1/20 u 2/20 -  ucnpaBKa TeKCTa) u 3aKg>yHKa Bgage 
CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa, 6poj 01-04.2-147/2020-16 og 20.
2. 2020. roguHe, Te Ha npeggor MuHucTapcTBa ^uHaHcuja, 
Bgaga CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa Ha 41. cjegHu^u, 
ogp^aHoj 30. anpuga 2020. roguHe, goHOcu

o  fl fl y  k  y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA

H3 EyQETA CPEflftOEOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. rO flH H y

BgaH 1.
C eKOHOMCKor Koga 614800, ^O3u^uje „flpyru TeKyhu 

pacxogu -  nogMupeHe o6aBe3a npeMa u3BpmHuM cygcKuM 
oggyKaMa“ 14. pa3gjega (MuHucTapcTBO ^uHaHcuja) BygeTa 
CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe 
HOBuHe CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa“, 6poj 1/20), u3gBaja ce 
u3hoc og 280,80 KM.

H3hoc u3 CTaBa 1. OBor HgaHa ogHOcu ce Ha HaKHagy 
TpomKOBa 3a cacTaB *ag6e, ycBojeHe PjemeHeM ypega 3a 
pa3MaTpaHe *ag6u, ®ugujaga MocTap, 6poj JH2-03-07-1- 
38-7/20.

BgaH 2.
H3hoc u3 CTaBa 1. HgaHa 1. OBe oggyKe yngaTuhe ce 

onyHOMoheHuKy AgBOKaTCKa KaH^gapuja HepMuH Buga, 
u3 CapajeBa, y g u ^  BpaHuga^ CapajeBa 23/2, H fl 6poj: 
4302209940001, Ha panyH 6poj: 338-690-2265998685, 
OTBopeH y 6aH^u UniCredit Bank, d. g.

BgaH 3.
3a peagu3a^ujy OBe oggyKe 3agy*yje ce MuHucTapcTBO 

^uHaHcuja.

BgaH 4.
OBa oggyKa CTyna Ha CHary gaHOM goHomeHa u o6jaBuhe 

ce y „Cgy*6eHuM HOBuHaMa CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa“.

E p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 6 8 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

4. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  f le H g o ,  c. p .

ii im im ii im im ii im im ii im im ii im im ii im im ii im im ii im im ii im ii im im ii im im ii im im ii im im ii im im ii im im ii im ii
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Ha ocHOBy CTaBa (3) HgaHa 30. 3aKOHa o u3BpmaBaHy 

BygeTa CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(„Cgy*6eHe HOBuHe CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa“, 6poj: 
1/20 u 2/20 -  ucnpaBKa TeKCTa) u 3aKg>yHKa Bgage 
CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa, 6poj 01-04.2-147/2020-16 og 20. 
2. 2020. roguHe, Te Ha npeggor MuHucTapcTBa ^uHaHcuja, 
Bgaga CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa Ha 41. cjegHu^u, 
ogp^aHoj 30. anpuga 2020. roguHe, goHOcu

5 2 9



Bpoj 7 — GrpaHM^ 1836
O Ty^B EH E HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 3. jyna 2020. roguHe

o  fl ä  y  K y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA

H3 ByQETA C P E flao B o cA H C K o r k a h t o h a  
3A 2020. ro flH H y

HgaH 1.
C eKOHOMCKor Koga 614800, ^O3H^Hje „flpyru TeKyñu 

pacxogu -  nogMupeae OÖaBe3a npeMa H3BpmHHM CygCKHM 
oggyKaMa“ 14. pa3gjega (MuHHCTapCTBO (̂ HHaHCuja) BygeTa 
CpegftOÖOCaHCKOr KaHTOHa 3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe 
HOBHHe CpegaOÖOCaHCKOr KaHTOHa“, 6pOj 1/20), H3gBaja Ce 
H3HOC Og 280,80 KM.

H3HOC H3 CTaBa 1. OBOr HgaHa ogHOCH Ce Ha HaKHagy
TpOmKOBa 3a CaCTaB *ag6e, yCBOjeHe PjemeaeM ypega 3a 
pa3MaTpaae *ag6u, ©ugujaga MOCTap, 6pOj JH2-03-07-1- 
120-6/20.

HgaH 2.
H3HOC H3 CTaBa 1. HgaHa 1. OBe oggyKe yngarañe 

Ce OnyHOMOñeHHKy AgBOKaTCKa KaH^gapuja MugaC, 
MapTHHOBuñ & napTHepu, g. o. o., h3 CapajeBa, y g u ^  A3H3e 
fflaHup6erOBuh 6poj 10, H fl 6poj: 4272298080006, Ha panyH 
6poj: 338-160-2276639947, OTBopeH y 6aH^H UniCredit Bank, 
d. d.

HgaH 3.
3a peagH3a^Hjy OBe oggyKe 3agy*yje Ce MuHHCTapCTBO 

^HHaHCuja.

HgaH 4.
OBa oggyKa CTyna Ha CHary gaHOM goHomeaa h o6jaBuñe 

Ce y „Cgy*6eHHM HOBHHaMa Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 6 9 /2 0  n P E M H J E P  K A H T o H A

4. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .

INI III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III III

531
Ha OCHOBy CTaBa (3) HgaHa 30. 3aKOHa o H3BpmaBaH>y 

BygeTa Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(,,Cgy*6eHe HOBHHe Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa“, 6poj: 
1/20 h 2/20 -  HCnpaBKa TeKCTa) h 3aKg>yHKa Bgage 
Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa, 6poj 01-04.2-252/2020-19 og 19.
3. 2020. rogHHe, Te Ha npeggor MuHHCTapCTBa ^HHaHCuja, 
Bgaga Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa Ha 41. cjegHH^H, 
ogp^aHoj 30. anpuga 2020. roguHe, goHOCH

o  fl ä  y  K y
o  H3flBAJAfty CPEflCTABA 

H3 ByQETA C PEflftoB oC A H C K or k a h t o h a  
3A 2020. ro flH H y

HgaH 1.
C eKOHOMCKor Koga 614800, ^O3H^Hje „flpyru TeKyñu

paCxogu -  nogMupeae o6aBe3a npeMa H3BpmHHM CygCKHM 
oggyKaMa“ 14. pa3gjega (MuHHCTapCTBO ^HHaHCuja) BygeTa 
Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HOBHHe Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa“, 6poj 1/20), H3gBaja Ce 
H3HOC og 280,80 KM.

H3HOC H3 CTaBa 1. OBOr HgaHa ogHOCH Ce Ha HaKHagy 
TpomKOBa 3a CaCTaB *ag6e, yCBOjeHe PjemeaeM ypega 3a 
pa3MaTpaae *ag6u, ©ugujaga MoCrap, 6poj JH2-03-07-1- 
193-9/20.

HgaH 2.
H3HOC H3 CTaBa 1. HgaHa 1. OBe oggyKe yngarañe 

Ce OnyHOMOñeHHKy AgBOKaTCKa KaH^gapuja CaHeg 
He3upuñ, H3 CapajeBa, O6aga KyguHa 6aHa 6poj 6, H fl 
6poj: 4327632190003, Ha paHyH 6poj 160-111-0000023396, 
OTBopeH y BaKy^CKoj 6aH^H, g. g.

HgaH 3.
3a peagH3a^Hjy OBe oggyKe 3agy*yje Ce MuHHCTapCTBO 

^HHaHCuja.

HgaH 4.
OBa oggyKa CTyna Ha CHary gaHOM goHomeaa h o6jaBuñe 

Ce y ,,Cgy*6eHHM HOBHHaMa Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 7 0 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

4. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Â e H g o ,  c. p .
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Ha OCHOBy CTaBa (3) HgaHa 30. 3aKOHa o H3BpmaBaH>y 

BygeTa Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(,,Cgy*6eHe HOBHHe Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa“, 6poj: 
1/20 h 2/20 -  HCnpaBKa TeKCTa) h 3aKg>yHKa Bgage 
Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa, 6poj 01-04.1-284/2020-16 og 26.
3. 2020. roguHe, Te Ha npeggor MuHHCTapCTBa ^HHaHCuja, 
Bgaga Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa Ha 41. cjegHH^H, 
ogp^aHoj 30. anpuga 2020. roguHe, goHOCH



3. jyga 2020. roguHe
C ^y^B E H E  HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA Bpoj 7 — GrpaHM^ 1837

o  fl ä  y  K y
o  H3flBAJAfty CPEflCTABA

H3 ByQETA C P E flao B o cA H C K o r k a h t o h a  
3A 2020. ro flH H y

HgaH 1.
C eKOHOMCKor Koga 614800, ^O3H^Hje „flpyru TeKyñu 

pacxogu -  nogMupeHe o6aBe3a npeMa H3BpmHHM CygCKHM 
oggyKaMa“ 14. pa3gjega (MuHHCTapCTBO (̂ HHaHCuja) BygeTa 
CpegftOÖOCaHCKOr KaHTOHa 3a 2020. rogHHy („Cgy*6eHe 
HOBHHe CpegaOÖOCaHCKOr KaHTOHa“, 6pOj 1/20), H3gBaja Ce 
H3HOC Og 240,00 KM.

H3HOC H3 CTaBa 1 OBOr HgaHa ogHOCH Ce Ha HaKHagy 
TpOmKOBa 3a CaCTaB *ag6e, yCBOjeHe PjemeHeM Ypega 3a 
pa3MaTpaae *ag6u, ©ugujaga MOCTap, 6pOj JH2-03-07-1- 
208-8/20.

HgaH 2.
H3HOC H3 CTaBa 1. HgaHa 1. OBe oggyKe yngaTuñe Ce 

OnyHOMOñeHHKy agBOKaTy AgMH JyCy$6eroBuñ, h3 ByrOjHa, 
y g u ^  BOCaHCKa 6pOj 63, H fl 6pOj: 4337510790005, Ha panyH 
6pOj 338-402-241271687, OTBOpeH y 6aH^H UniCredit Bank, 
d. d.

HgaH 3.
3a peagH3a^Hjy OBe oggyKe 3agy*yje Ce MuHHCTapCTBO 

^HHaHCuja.

HgaH 4.
OBa oggyKa CTyna Ha CHary gaHOM goHomeaa h o6jaBuñe 

Ce y „Cgy*6eHHM HOBHHaMa CpegHo6oCaHCKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 7 1 /2 0  n P E M H J E P  K A H T Ö H A

4. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .

INI III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III III

533
Ha OCHOBy CTaBa 2. HgaHa 32. 3aKOHa o Bgagu 

CpegHo6oCaHCKor KaHTOHa (,,Cgy*6eHe HOBHHe
Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npeHHmñeHH TeKCT 
h 14/03) Te Ha npeggor MuHHCTapCTBa npuBpege, Bgaga 
Cpegao6oCaHCKor KaHTOHa Ha 41. cjegHH^H, ogp^aHoj 30. 
anpuga 2020. roguHe, goHOCH

o  fl ä  y  K y
o  PACXofloBAfty CTAÄHor CPEflCTBA

I
PaCxogyje Ce CTagHO CpegCTBO c  KOHTa 011722 -  OnpeMa 

TpajHO H3BaH ynoTpe6e, KaKO Cgujegu:

- CTagHO CpegCTBO: NISSAN TERRANO

- HHBeHTapHH 6poj: 3021

- mu^pa CTagHor CpegCTBa: 21617

- Ha6aBHa BpujegHOCT: 54.626,80 KM

- OTnuCaHa BpujegHOCT c gaHOM 31.12.2019.:54.626,80 KM

- CagamHa BpujegHOCT: 0,00 KM

- TpeHyTHH CTaTyC: TexHHHKH HeuCnpaBHO.

II
CpegCTBO H3 TaHKe I OBe oggyKe HCKHH^uñe Ce h3 

noMoñHe KHure MuHHCTapCTBa npuBpege h rgaBHe 
KHure KaHTOHagHor Tpe3opa CpegHo6oCaHCKor KaHTOHa 
HaKOH mTO Ce 3anuCHHK o HaHHHy paCxogoBaHa HaBegeHor 
CpegCTBa (yHumTeaeM, npogajoM ugu gapuBaaeM) goCTaBH 
Ogje^eHy 3a paHyHOBogCTBO MuHHCTapCTBa ^HHaHCuja.

III
3a npoBO^eHe OBe oggyKe 3agy*yjy Ce MuHHCTapCTBO 

npuBpege h MuHHCTapCTBO ^HHaHCuja.

IV
OBa oggyKa CTyna Ha CHary gaHOM goHomeaa h o6jaBuñe 

Ce y ,,Cgy*6eHHM HOBHHaMa CpegHo6oCaHCKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 7 2 /2 0  n P E M H J E P  K A H T Ö H A

4. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .
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Ha OCHOBy CTaBa 2. HgaHa 32. 3aKOHa o Bgagu 

CpegHo6oCaHCKor KaHTOHa (,,Cgy*6eHe HOBHHe
CpegHo6oCaHCKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npeHHmñeHH 
TeKCT h 14/03) h OggyKe o yCBajaHy Ega6opaTa o o6aB^eHOM 
nonuCHBaHy CpegCTaBa h H3Bopa CpegCTaBa Ca CTaHeM Ha gaH 
31. ge^M6pa 2019. roguHe, 6poj 01-11.7-286/20 og 27. MapTa 
2020. (,,Cgy*6eHe HOBHHe CpegHo6oCaHCKor KaHTOHa“, 
6poj 6/20) Te Ha npeggor MuHHCTapCTBa npuBpege, Bgaga 
CpegHo6oCaHCKor KaHTOHa Ha 41. cjegHH^H, ogp^aHoj 30. 
anpuga 2020. roguHe, goHOCH

o  fl ä  y  K y  
o  n o K Ä A ftA fty

PACXofloBAHor C Ä y ^ B E H o r Bo3HÄA, 
MAPKE NISSAN TERRANO,

CTAÄHor CPEflCTBA

I
noKgaHa Ce paCxogoBaHO Cgy*6eHO BO3ugo, MapKe 

Nissan Terrano, peruCTapCKux O3HaKa 029-J-639, CTagHO 
CpegCTBO, C KOHTa 011722 -  OnpeMa TpajHO H3BaH ynoTpe6e, 
Koje je BgaCHHmTBO Bgage CpegHo6oCaHCKor KaHTOHa, 
a gaTO Ha KopumTeHe MuHHCTapCTBy npuBpege, KpajHe 
BpujegHOCTH 0,00 KM, JaBHoj yCTaHOBH floM 3gpaB^a Jaj^, 
Jaj^, K pa.M ^ JegeHe 6. 6.



Bpoj 7 — GrpaHM^ 1838
O Ty^B EH E HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 3. jyga 2020. roguHe

II
CpegcTBO u3 TaHKe I OBe oggyKe ucKftu^uñe ce U3 

noMoñHe Kfture MuHucrapcTBa npuBpege u rgaBHe 
Kfture KaHTOHagHor Tpe3Opa CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa 
HaKOH mTO ce 3anucHuK o HanuHy pacxogoBafta HaBegeHOr 
cpegcTBa (yHumTefteM, npOgajOM ugu noKgaftafteM) 
gOcraBu Ogjegefty 3a panyHOBogcTBO MuHucTapcTBa 
^uHaHcuja.

III
3a npoBO^efte OBe oggyKe 3agy*yje ce MuHucTapcTBO 

npuBpege u MuHucTapcTBO ^uHaHcuja.

IV
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomefta u OÖjaBuhe 

ce y „Cgy^ÖeHuM HOBuHaMa CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 7 3 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

4. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .

INI III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III III
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Ha OcHOBy HgaHa 19. 3aKOHa o u3BpmaBafty BygeTa 

CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa 3a 2020. roguHy („Cgy^ÖeHe 
HOBuHe CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa“, Öpoj: 1/20 u 2/20 -  
ucnpaBKa TeKcTa) Te Ha npeggor MuHucTapcTBa ^uHaHcuja, 
Bgaga CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa Ha 41. cjegHu^u, 
ogp^aHoj 30. anpuga 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
G H3flBAJAfty CPEflCTABA 

H3 TEKyftE PE3EPBE 
ByQETA CPEflftGBGCAHCKGr KAHTGHA 

3A 2020. rG flH H y

^gaH 1.
H3 BygeTa CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa 3a 2020. roguHy 

(„Cgy^öeHe HOBuHe CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa“, Öpoj 1/20), 
c eKOHOMcKor Koga 6000, ^O3u^uje „TeKyha pe3epBa Bgage 
CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa“ u3gBajajy ce cpegcTBa y u3Hocy 
og 20.000,00 KM y KopucT A^eH^uje 3a ^puBaTU3a^ujy y 
CpegftOÖOcaHcKOM KaHTOHy.

^gaH 2.
CpegcTBa u3 HgaHa 1. OBe oggyKe noTpomuhe ce 3a 

ucngaTy ngara, TpomKOBa npeBO3a u HagoKHage 3a Tongu 
oÖpoK 3a^ocgeHu^uMa A^eH^uje 3a ^puBaTU3a^ujy y 
CpegftOÖocaHcKOM KaHTOHy 3a MapT 2020. roguHe Te 3a 
TpomKOBe npeMa goÖaBganuMa.

^gaH 3.
CpegcTBa u3 HgaHa 1. OBe oggyKe npeHujehe ce 

Ha 11. pa3gjeg, rgaBa 02 -  CrpyHHa cgy^Öa Bgage 
CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa, Ha eKOHOMcKu Kog 614100, 
^O3u^ujy „TeKyhu TpaHc^epu gpyruM HuBouMa BgacTu u 
^OHgoBuMa“.

^gaH 4.
3a peagu3a^ujy OBe oggyKe 3agy*yjy ce MuHucTapcTBO 

^HHaHcuja h A^eH^uja3a ̂ puBaTU3a^ujyy CpegftOÖocaHcKOM 
KaHTOHy, cBaKO y OKBupy cBoje Hagge^HocTu.

^gaH 5.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomefta u OÖjaBuhe 

ce y „Cgy^ÖeHuM HOBuHaMa CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 7 4 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

4. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .

Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml II
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Ha ocHOBy cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKOHa o Bgagu 

CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa („Cgy^ÖeHe HOBuHe 
CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa“, Öpoj: 5/03 -  npenumheHu 
TeKcT u 14/03), cTaBa (2) HgaHa 40. 3aKOHa o u3BpmaBafty 
BygeTa CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(„Cgy^ÖeHe HOBuHe CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa“, Öpoj: 
1/20 u 2/20 -  ucnpaBKa TeKcTa) Te Ha npeggor MuHucTpa 
oÖpa3OBafta, HayKe, Mgagux, KygType u cnopTa, Bgaga 
CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa Ha 41. cjegHu^u, ogp^aHoj 30. 
anpuga 2020. roguHe, goHocu

G fl ä  y  K y
G H3flBAJAfty CPEflCTABA 

C ^G 3H ^H JE  „HABABKA GnPEM E“

^gaH 1.
Obom oggyKOM yTBp^yje ce yTpomaK cpegcTaBa 

ngaHupaHux, BygeTOM CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa 3a 2020. 
roguHy („Cgy^ÖeHe HOBuHe CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa“, 
Öpoj 1/20), 3a 17. pa3gjeg, rgaBa 01, ÖygeTCKor KopucHuKa0001, 
u to (^yH^uoHagHu Kog 0980, KogoBu u3Bopa ^uHaHcupafta 
10 u 40, eKOHOMcKu Kog 8213, ^O3u^ujy „HaÖaBKa onpeMe“, 
3a HaÖaBKy panyHapcKe onpeMe 3a noTpeÖe ochobhux u 
cpegftux mKoga c nogpynja CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa, y 
u3Hocy og 5.981,04 KM, c n^B-OM.

^gaH 2.
CpegcTBa u3 HgaHa 1. OBe oggyKe, HaKOH npoBegeHe 

npo^gype jaBHe HaÖaBKe u ogaÖpaHor HajnoBog>Hujer noHy^ana, 
yngaruhe ce npegy3ehy „Eurocompany“, g. o. o., OgaK.

^gaH 3.
3a peagu3a^ujy OBe oggyKe oÖaBe3yje ce MuHucTapcTBO 

oÖpa3OBafta, HayKe, Mgagux, KygType u cnopTa u 
MuHucTapcTBO ^uHaHcuja CpegftOÖOcaHcKOr KaHTOHa.

^gaH 4.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomefta u Öuhe 

oÖjaBgeHa y „Cgy^ÖeHuM HOBuHaMa CpegftOÖOcaHcKOr 
KaHTOHa“.



3. jyga 2020. roguHe
C ^y^B E H E  HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA Bpoj 7 — GrpaHM^ 1839

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 7 7 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

4. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .

INI III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III III
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Ha ocHOBy craBa 1. HgaHa 31. 3aKOHa o Bgagu 

CpegftoöocaHCKor KaHToHa (,,Cgy*6eHe HoBUHe 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 5/03 -  npenumheHu 
TeKcT h  14/03) h  craBa (4) HgaHa 33. 3aKoHa o H3BpmaBaH>y 
BygeTa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy 
(„Cgy*6eHe HoBUHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 
1/20 h  2/20 -  ucnpaBKa TeKcTa) Te Ha npeggor MUHucTpa 
o6pa3oBaHa, HayKe, Mgagux, KygType h  cnopTa, Bgaga 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa Ha 41. cjegHH^H, ogp^aHoj 30. 
anpuga 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
O PACnOflJEÄH CPEflCTABA 

3A BHCOKO mKOÄCTBO 
nÄAHHPAHHX ByQETOM 

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. rO flH H y

^gaH 1.
O b o m  oggyKoM yTBp^yje ce pacnogjega cpegcTaBa 

ngaHupaHux, BygeToM CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. 
roguHy („Cgy*6eHe HoBUHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 
6poj 1/20), 3a 17. pa3gjeg, rgaBa 01, 6ygeTcKor KopucHUKa 
0001, h  t o  ^yH^ uoHagHH Kog 0942, eKoHoMcKu Kog 6141, 
cy6aHaguTHHKH Kog HAL003, ^O3H^Hjy „TeKyhu TpaHc^epu 
gpyruM HHBouMa Bgacru h  ^oHgoBUMa -  3a ^uHaHcupaHe 
BucoKor mKogcTBa h  cruneHgupaHe crygeHaTa“, 3a 
^HHaHcupaHe BucoKor mKogcrBa h  cruneHgupaHe 
crygeHaTa, 3a MapT 2019./2020. aKageMcKe roguHe, y u3Hocy 
og 122.428,50 KM, h  t o  KaKo cgujegu:

1. CrygeHTcKoM ^HTpy CapajeBo 75.600,00 KM

- panyH B®: 456, 3a MapT 2019./2020. aKageMcKe roguHe, 
npeMa yroBopy, 6poj 06-14-1249/19

2. CrygeHTcKoM ^ffrpy „CBeyHugumTa y Mocrapy“
30.800.00 KM

- panyH B®: 22439, 3a MapT 2019./2020. aKageMcKe 
roguHe, npeMa yroBopy, 6poj 06-14-1251/19

3. CrygeHTcKoM ^ffrpy 3eH u^ 7.000,00 KM

- panyH, 6poj 190/2020-48, 3a MapT 2019./2020. aKageMcKe 
roguHe, npeMa yroBopy, 6poj 06-14-1248/19

4. CrygeHTcKoM ^HTpy „yeMag Bujeguñ“, Mocrap
7.800.00 KM

- panyH B®: 716, 3a MapT 2019./2020. aKageMcKe roguHe, 
npeMa yroBopy, 6poj 06-14-1252/19

5. CrygeHTcKoM ^ffrpy „yHUBep3UTeT y Ty3gu“

1.228,50 KM

- panyH B®: 2128, 3a MapT 2019./2020. aKageMcKe roguHe, 
npeMa yroBopy 6poj 06-14-1250/19.

^gaH 2.
CpegcrBa npegBu^eHa o b o m  oggyKoM 6uhe yKgon^eHa 

y yKynHa cpegcrBa ngaHupaHa BygeToM CpegHo6ocaHcKor 
KaHToHa 3a 2020. roguHy, Ha eKoHoMcKoM Kogy 6141, 
cy6aHaguTHHKoM Kogy HAL003, ^O3Ĥ HjH „TpaHc^ep 
3a ^HHaHcupaHe BucoKor mKogcrBa h  cruneHgupaHe 
crygeHaTa“, a pacnope^yjy ce npeMa c^egehuM 
KpuTepujyMHMa:

I - KpuTepujyM: pegoBHu crygeHT Koju npBH nyT ynucyje 
ogpe^eHy roguHy cryguja

II - KpuTepujyM: cy6BeH^Hja ^HjeHe cMjemTaja h  

npexpaHe y u3Hocy og 200,00 KM no crygeHTy.

^gaH 3.
3a peagH3a^Hjy oBe oggyKe 3agy*yje ce MuHucrapcrBo 

o6pa3oBaHa, HayKe, Mgagux, KygType h  cnopTa h  

MuHucrapcrBo ^uHaHcuja CpegHo6ocaHcKor KaHToHa.

^gaH 4.
OBa oggyKa cryna Ha cHary gaHoM goHomeHa h  o6jaBuhe 

ce y „Cgy*6eHHM HoBUHaMa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 7 8 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

4. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .

II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill II
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Ha ocHoBy HgaHa 19. 3aKoHa o u3BpmaBaHy BygeTa 

CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HoBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 1/20 h  2/20 -  
ucnpaBKa TeKcra) Te Ha npeggor Cgy*6e 3a 3ajegHUHKe 
nocgoBe opraHa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa, Bgaga 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa Ha 32. u3BaHpegHoj cjegHH^H, 
ogp^aHoj 11. Maja 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
O H3flBAJAfty H PACnOflJEÄH CPEflCTABA

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. rOflHHy,

3A HABABKy 3AmTHTHHX MACKH

^gaH 1.
H3 BygeTa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy 

(„Cgy*6eHe HoBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj 1/20), 
c eKoHoMcKor Koga 600000, ^O3H^Hje „TeKyha pe3epBa“ 
ogo6paBa ce pacnogjega cpegcraBa y yKynHoM u3Hocy og
36.504,00 KM.

CpegcrBa h3 craBa 1. oBor HgaHa pacnogjeg>yjy ce c



Bpoj 7 — GrpaHM^ 1840
C fly^B EH E HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 3. jyga 2020. roguHe

eKOHOMCKor Koga 600000, no3^nje „TeKyha pe3epBa“ 
ByqeTa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy, y 
KopucT 11. pa3gjega, rgaBa 03 -  Cgy*6a 3a 3ajegHuHKe 
nocgoBe opraHa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa.

BgaH 2.
Pacnope^eHu u3hoc cpegcraBa u3 cTaBa 1. HgaHa 1. OBe 

OggyKe ogo6puhe ce c eKOHOMCKOr KOga 613400, craBKe 
„Ha6aBKa MaTepujaga u cuTHor uHBeHTapa“ 11. pa3gjega, 
rgaBa 03.

BgaH 3.
H3hoc Og 36.504,00 KM u3 HgaHa 2. OBe OggyKe u3gBaja ce 

c eKOHOMcKor KOga 613400, ^O3u^uje „Ha6aBKa MaTepujaga 
u cuTHor uHBeHTapa“ 11. pa3gjega, rgaBa 03, 3a Ha6aBKy 
3amTuTHux MacKu u go3Hanuhe ce 3E®APM-y, flpymTBy 3a 
npoMeT gujeKOBuMa u Megû uHCKUM MaTepujagoM.

BgaH 4.
3a peagu3a^ujy OBe oggyKe 3agy*yje ce Cgy*6a 3a 

3ajegHuHKe nocgoBe opraHa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa u 
MuHucTapcTBO ^uHaHcuja Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa.

BgaH 5.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomeaa u o6jaBuhe 

ce y „Cgy*6eHuM HOBuHaMa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 8 2 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

11. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  f le H g o ,  c. p .

INI III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III III
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Ha ocHOBy cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKOHa o Bgagu 

Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa („Cgy*6eHe HOBuHe 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npeHumheHu 
TeKcT u 14/03) u cTaBa (1) HgaHa 35. 3aKOHa o TypucTuHKuM 
3ajegHu^Ma Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa („Cgy*6eHe 
HOBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 3/20), Bgaga 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa Ha 42. cjegHu^u, ogp^aHoj 14. 
Maja 2020. roguHe, goHocu

o  fl fl y  k  y
O H3HOCHMA BOPABHOHE TAKCE

h a  n o f lp y n j y  cPEflftOBO CA HCK or k a h t o h a
3A 2020. rO flH H y

BgaH 1.
(npegMeT)

Obom oggyKOM yTBp^yje ce u3hoc 6opaBumHe TaKce 
Ha nogpynjy Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy, 
o6Be3HuK yngaTe 6opaBumHe TaKce u HaHuH yngaTe 
6opaBumHe TaKce.

BgaH 2.
(H3hoc 6opaBumHe TaKce)

(1) BopaBumHa TaKca 3a 2020. roguHy u3Hocu 2,00 KM.

(2) flHeBHa 6opaBumHa TaKca 3a 2020. roguHy u3Hocu
1,00 KM.

(3) 3a $u3uHKa g u ^  Koja npy^ajy ycgyre cMjemTaja 
y goMafruHCTBy u ceocKOM goMahuHcTBy yTBp^yje ce 
6opaBumHa TaKca y rogumaeM naymagHOM u3Hocy og 50,00 
KM 3a cBaKu KpeBeT u cMjemTajHy jeguH u^ Koja ce KopucTu 
3a npy^aae ycgyra cMjemTaja.

BgaH 3.
(O6Be3HuK yngaTe 6opaBumHe TaKce)

O6Be3HuK yngaTe 6opaBumHe TaKce TypucTuHKoj 
3ajegHu^u Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa (y gaaaeM TeKcTy: 
TypucTuHKa 3ajegHu^ KaHTOHa) je:

а) npaBHO ugu $ u3uhko g u ^  Koje npy^a ycgyre Hoheaa 
y cMjemTajHOM o6jeKTy y KojeM ce o6aBaa yrocTareacKa 
gjegaTHocT;

б) nyTHuHKa a^eH^uja opraHu3aTop nyTOBaaa Koja ngaha 
gHeBHy 6opaBumHy TaKcy no cBaKOM rpynHOM gogacKy 
TypucTa y TypucTuHKO MjecTO, 6e3 Hoheaa;

^  $u3uhko g u ^  Koje npy^a ycgyry cMjemTaja y 
goMahuHcTBy u ceocKOM goMahuHcTBy.

BgaH 4.
(HaHuH yngaTe 6opaBumHe TaKce)

O6Be3HuK yngaTe 6opaBumHe TaKce u3 HgaHa 3. OBe 
oggyKe yngahyje HangaheHy 6opaBumHy TaKcy Ha paHyH 
TypucTuHKe 3ajegHu^ KaHTOHa y cKgagy ca cTaBOM (2) HgaHa 
38. 3aKOHa o TypucTuHKuM 3ajegHu^Ma Cpegao6ocaHcKor 
KaHTOHa („Cgy*6eHe HOBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“, 
6poj 3/20).

BgaH 5.
(CTynaae Ha cHary)

OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomeaa, a 
npuMjeayje ce ocaM gaHa og gaHa o6jaBe y „Cgy*6eHuM 
HOBuHaMa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 9 3 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

15. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  f le H g o ,  c. p .

Ml II Ml Ml II Ml Ml II Ml Ml li Ml II Ml Ml II Ml Ml II Ml Ml II Ml Ml II Ml Ml II Ml Ml II Ml Ml II Ml Ml li Ml II Ml Ml II Ml Ml II Ml II
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Ha ocHOBy HgaHa 40. 3aKOHa o u3BpmaBaay ByqeTa 

Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe 
HOBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 1/20 u
2/20 -  ucnpaBKa TeKcTa) u cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKOHa o 
Bgagu Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa („Cgy*6eHe HOBuHe 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npeHumheHu TeKcT



3. jyga 2020. roguHe
C ^y^B E H E  HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA Bpoj 7 — GrpaHM^ 1841

h 14/03), Bnaga CpegHoöocaHcKor KaHTOHa Ha 42. cjegHH^H, 
ogp^aHoj 14. Maja 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
o  H3flBAJAfty CPEflCTABA 3A A flA ^T A ^H Jy 

nPHTBoPCKHX nPoC ToPH JA  
y  ^OÄ H^HJCKO J CTAHH^H TPABHHK 

H CA H A ^H Jy nPoC ToPH JA  
y  CEKToPy KPHMHHAä HCTHHKE ^O Ä H ^H JE

MHHHCTAPCTBA y H y T P A m ftH x  t o c ä o b a  
y  C JE flH m T y

^naH 1.
H3gBajajy ce HoBnaHa cpegcTBa y H3Hocy og 6.590,00 

KM c 12. pa3gjena, rnaBa 01, MuHucTapcTBo yHyTpamHHx 
nocnoBa, h to c eKoHoMcKor Koga 821600, no3Hqnje 
„PeKoHCTpy^ uja h HHBecTĤ HOHO ogp^aBaHe“ ByqeTa 
CpegrnoßocaHCKor KaHToHa 3a 2020. rogHHy („Cny:*6eHe 
noBune CpegrnoßocaHcKor KaHToHa“, ßpoj 1/20), 3a 
aga^Ta^Hjy npuTBopcKux npocropuja y ^onH^HjcKoj 
CTaHĤ H TpaBHHK h caHa^Hjy npocTopuja y CeKTopy 
KpHMHHanucTHHKe ^onH^Hje MuHucTapcTBa yHyTpamHHx 
nocnoBa y cjegumTy.

^naH 2.
H3hoc og 6.590,00 KM H3 nnaHa 1. oBe ognyKe go3Hanuhe 

ce $upMH „rpagu X“, g. o. o., TpaBHHK.

^naH 3.
3a npoBo^eae oBe ognyKe 3agy®yje ce MuHucTapcTBo 

yHyTpamHHx nocnoBa CpegHoöocaHcKor KaHToHa h 
MuHucTapcTBo ^HHaHcuja.

^naH 4.
OBa ognyKa cTyna Ha cHary gaHoM goHomeHa h oöjaBuhe 

ce y „Cny^öeHHM HoBHHaMa CpegHoöocaHcKor KaHToHa“.

E p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 9 4 /2 0  

15. M a ja  2 0 2 0 . 

T p a B H H K

n P E M H J E P  K A H T o H A

T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .
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Ha ocHoBy nnaHa 40. 3aKoHa o H3BpmaBaH>y ByqeTa 

CpegHoöocaHcKor KaHToHa 3a 2020. rogHHy („Cny^öeHe 
HoBHHe CpegHoöocaHcKor KaHToHa“, öpoj: 1/20 h
2/20 -  ucnpaBKa TeKcTa) h cTaBa 1. nnaHa 31. 3aKoHa o 
Bnagu CpegHoöocaHcKor KaHToHa („Cny^öeHe HoBHHe 
CpegHoöocaHcKor KaHToHa“, öpoj: 5/03 -  npenumñeHH TeKcT 
h 14/03), Bnaga CpegHoöocaHcKor KaHToHa Ha 42. cjegHH^H, 
ogp^aHoj 14. Maja 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
o  H3flBAJAfty CPEflCTABA 

3A A flA ^T A ^H Jy  CAÄE 3A CACTAHKE 
H noTK PoBÆ A  3rPAflE 

^OÄ H^HJCKE C T A H H ^  TPABHHK

^naH 1.
H3gBajajy ce HoBnaHa cpegcTBa y H3Hocy og 8.547,00 

KM c 12. pa3gjena, rnaBa 01, MuHucTapcTBo yHyTpamHHx 
nocnoBa, h to c eKoHoMcKor Koga 821600, no3nqnje 
„PeKoHCTpy^uja h HHBecTĤ HOHO ogp^aBaHe“ ByqeTa 
CpegrnoßocaHcKor KaHToHa 3a 2020. rogHHy („Cny^ßeHe 
HoBHHe CpegrnoßocaHcKor KaHToHa“, ßpoj 1/20), 
3a agam ^ u jy  cane 3a cacTaHKe h noTKpoB^a 3rpage 
^onH^HjcKe cTaHH^ TpaBHHK.

^naH 2.
H3hoc og 8.547,00 KM H3 nnaHa 1. oBe ognyKe go3Hanuhe 

ce $upMH „Kyna moht“, g. o. o., 3eHH^.

^naH 3.
3a npoBo^eHe oBe ognyKe 3agy*yjy ce MuHucrapcTBo 

yHyTpamHHx nocnoBa CpegHoöocaHcKor KaHToHa h 
MuHucrapcTBo ^HHaHcuja.

^naH 4.
OBa ognyKa cryna Ha cHary gaHoM goHomeHa h oöjaBuhe 

ce y „Cny^öeHHM HoBHHaMa CpegHoöocaHcKor KaHToHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -3 9 5 /2 0  

15. M a ja  2 0 2 0 . 

T p a B H H K

n P E M H J E P  K A H T Q H A

T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .

542
Ha ocHoBy nnaHa 40. 3aKoHa o H3BpmaBaHy ByqeTa 

CpegHoöocaHcKor KaHToHa 3a 2020. rogHHy („Cny^öeHe 
HoBHHe CpegHoöocaHcKor KaHToHa“, öpoj: 1/20 h
2/20 -  ucnpaBKa TeKcTa) h craBa 1. nnaHa 31. 3aKoHa o 
Bnagu CpegHoöocaHcKor KaHToHa („Cny^öeHe HoBHHe 
CpegHoöocaHcKor KaHToHa“, öpoj: 5/03 -  npenumñeHH TeKcr 
h 14/03), Bnaga CpegHoöocaHcKor KaHToHa Ha 42. cjegHH^H, 
ogp^aHoj 14. Maja 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
o  H 3flB A JA fty CPEflCTABA 

3A A flA ^ T A ^ H Jy nPoC T oPH JA  
^OÄH^HJCKE HCnoCTABE BABAHOBA^

^naH 1.
H3gBajajy ce HoBnaHa cpegcTBa y H3Hocy og 6.786,00 KM c 

12. pa3gjena, rnaBa 01, MuHucrapcTBo yHyTpaHHx nocnoBa, 
c eKoHoMcKor Koga 821600, no3Hqnje „PeKoHCTpy^uja h 
HHBecTĤ HOHO ogp^aBaHe“ ByqeTa CpegrnoßocaHcKor



Bpoj 7 — GrpaHM^ 1842
O Ty^B EH E HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 3. jyaa 2020. roguHe

KaHTOHa 3a 2020. rogHHy („Cgy:*6eHe HOBHHe 
CpegrnoßocaHCKor KaHTOHa“, ßpOj 1/20), 3a aganragujy 
npocTopuja ^ogu^ujcKe ucnocraBe Ba6aHoBa^

^gaH 2.
H3hoc og 6.786,00 KM u3 HgaHa 1. oBe oggyKe go3Hanuhe 

ce $upMu „®apa“, g. o. o., TpaBHuK.

^gaH 3.
3a npoBo^eae oBe oggyKe 3agy*yjy ce MuHucTapcTBo 

yHyTpamaux nocgoBa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa u 
MuHucrapcTBo ^uHaHcuja.

^gaH 4.
OBa oggyKa cryna Ha cHary gaHoM goHomeaa u oöjaBuhe 

ce y „Cgy*6eHuM HoBuHaMa CpegaoöocaHcKor KaHToHa“.

^gaH 3.
3a peagu3a^ujy oBe oggyKe o6aBe3yje ce MuHucTapcTBo 

o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux, KygType u cnopTa u 
MuHucTapcTBo ^uHaHcuja Cpegao6ocaHcKor KaHToHa.

^gaH 4.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHoM goHomeaa u 6uñe 

o6jaBÆeHa y „Cgy*6eHuM HoBuHaMa Cpegao6ocaHcKor 
KaHToHa“.

B p O j: 0 1 -1 1 .7 -3 9 9 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

15. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x n p  Ä e H g O , c. p .

Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml il Ml Ml il Ml Ml il Ml II

B p O j:  0 1 -1 1 .7 -3 9 6 /2 0  

15. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K

n P E M H J E P  K A H T O H A

T a x n p  Ä e H g O , c. p .
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Ha ocHoBy cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKoHa o Bgagu 

Cpegao6ocaHcKor KaHToHa („Cgy*6eHe HoBuHe 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 5/03 -  npenumheHu 
TeKcT u 14/03), Bgaga Cpegao6ocaHcKor KaHToHa Ha 42. 
cjegHu^u, ogp^aHoj 14. Maja 2020. roguHe, goHocu

543
Ha ocHoBy cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKoHa o Bgagu 

Cpegao6ocaHcKor KaHToHa („Cgy*6eHe HoBuHe 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 5/03 -  npenumñeHu TeKcT 
u 14/03) u cTaBa (2) HgaHa 40. 3aKoHa o u3BpmaBaH>y ByqeTa 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe 
HoBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 1/20 u 2/20 -  
ucnpaBKa TeKcTa) Te Ha npeggor MuHucTpa o6pa3oBaaa, 
HayKe, Mgagux, KygType u cnopTa, Bgaga Cpegao6ocaHcKor 
KaHToHa Ha 42. cjegHu^u, ogp^aHoj 14. Maja 2020. roguHe, 
goHocu

o  fl ä  y  K y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

C ^O 3H ^H JE  „HABABA OnPEM E“

^gaH 1.
Obom oggyKoM yTBp^yje ce yTpomaK cpegcTaBa 

ngaHupaHux, ByqeTOM Cpegao6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. 
roguHy („Cgy^ßeHe HOBHHe CpegrnOÖOcaHcKOr KaHTOHa“, 
6püj 1/20), 3a 17. pa3gjeg, rgaBa 01, 6yqeTCKu kopuchuk 0001, 
u to 3a ^yH^uoHagHu Kog 0980, Kog u3Bopa ^uHaHcupaaa 
10, eKoHoMcKu Kog 8213, ^o3u^ujy „Ha6aBKa onpeMe“, 
3a Ha6aBKy paHyHapcKe onpeMe (42 Ta6geTa) 3a noTpe6e 
ochobhux u cpegaux mKoga c nogpynja Cpegao6ocaHcKor 
KaHToHa, y u3Hocy og 6.961,50 KM, c n^B-oM.

^gaH 2.
CpegcTBa u3 HgaHa 1. oBe oggyKe, HaKoH npoBegeHe 

npo^gype jaBHe Ha6aBe u oga6paHor HajnoBo^Hujer 
noHy^ana, yngaruñe ce npegy3eñy C. T. P. „Doper-Tech“, 
Kuce^aK.

o  fl ä  y  K y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

3A HABABKy flECKTOn PAWHAPA

HgaH 1.
C 22. pa3gjega ByqeTa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa 

3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe HoBuHe Cpegao6ocaHcKor 
KaHToHa“, 6poj 1/20), c eKoHoMcKor Koga 821300, ^03H^Hje 
„Ha6aBKa onpeMe“ u3gBajajy ce cpegcrBa y u3Hocy og 
3.059,04 KM 3a Ha6aBKy gecKTon panyHapa 3a noTpe6e 
KaHToHagHor 3aBoga 3a yp6aHu3aM, npocropHo ngaHupaae 
u 3amTuTy KygTypHo-ucropujcKor Hac^e^a.

^gaH 2.
H3hoc u3 HgaHa 1. oBe oggyKe go3Haguhe ÿupMu 

„O^aH“, g. o. o., TpaBHuK, Kao u3a6paHoM go6aBÆaHy, Ha 
ocHoBy paHyHa, 6poj 17560 og 13. 4. 2020. roguHe.

^gaH 3.
3a peagu3a^ujy oBe oggyKe 3agy*yjy ce KaHToHagHu 

3aBog 3a yp6aHu3aM, npocropHo ngaHupaae u 3amTuTy 
KygTypHo-ucropujcKor Hac^e^a u MuHucrapcTBo
ÿuHaHcuja CpegrnOÔOcaHcKOr uani'Oiia.

^gaH 4.
OBa oggyKa cryna Ha cHary gaHoM goHomeaa u o6jaBuñe 

ce y „Cgy*6eHuM HoBuHaMa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“.

B p O j: 0 1 -1 1 .7 -4 0 0 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

15. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x n p  Â e H g O , c. p .

mi il mi mi il mi mi il mi mi il mi il mi mi il mi mi il mi mi il mi mi il mi mi il mi mi il mi mi il mi mi il mi il mi mi il mi mi il mi il
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C ^y^B E H E  HOBMHE
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545
Ha 0CH0By craBa 1. ngaHa 31. 3aKOHa o Bgagu 

CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa (,,Cgy*6eHe HOBuHe
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npenumheHu 
TeKCT u 14/03) u ngaHa 19. 3aKOHa o H3BpmaBaH>y BygeTa 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HOBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 1/20 u 2/20 -  
ucnpaBKa TeKCTa) Te MumaeHa MuHucrapcrBa ^HHaHCuja 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa, aKT 6poj 04-11-77/20-18 og 8. 
5. 2020. roguHe, a Ha npeggor MHHHcrpa npuBpege, Bgaga 
CpegHo6ocaHCKor KaHTOHa Ha 42. cjegH^u, ogp^aHoj 14. 
Maja 2020. roguHe, goHocu

o  fl y  k  y
o  H3flBAJAfty CPEflCTABA

BgaH 1.
C eKOHOMCKOr KOga 6000, no3nunje „TeKyha 

pe3epBa Bgage CpegHO6OcaHCKOr KaHTOHa“ BygeTa 
CpegHO6OcaHCKOr KaHTOHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HOBUHe CpegHO6OcaHCKOr KaHTOHa“, 6pOj 1/20) u3gBajajy ce 
cpegcTBa y u3HOcy Og 13.000,00 KM TypucTunKoj 3ajegHu^u 
CpegHO6OcaHCKOr KaHTOHa.

BgaH 2.
CpegcTBa U3 ngaHa 1. OBe OggyKe ucngaTuhe ce 3a 

u3MupuBaHe ochobhux TpOmKOBa paga TypucTunKe 
3ajegHu^ CpegHO6OcaHCKOr KaHTOHa, 36Or TemKe 
^uHaHCujcKe cuTya^uje Hacrage nOjaBOM naHgeMuje Bupyca 
KOpOHa.

BgaH 3.
H3hoc cpegcraBa U3 ngaHa 1. OBe OggyKe yngaTuhe ce Ha 

panyH TypucruHKe 3ajegHu^ CpegHO6OcaHcKOr KaHTOHa y 
TpaBHUKy, 6pOj 3380002210010145, KOju je OTBOpeH y 6aH^u 
UniCredit Bank, d. d.

BgaH 4.
H3hoc U3 ngaHa 1. OBe OggyKe pacnogujeguhe ce 

MuHucrapcTBy npuBpege, 15. pa3gjeg, rgaBa 01, Ha 
eKOHOMcKu KOg 6143, ^O3u^ujy „TeKyhu TpaHc^epu 
Henpo^urauM op^aHU3a^ujaMa“.

BgaH 5.
H3BjemTaj O yTpOmKy cpegcraBa u3 ngaHa 1. OBe 

OggyKe, TypucTunKy 3ajegHu^ CpegHO6OcaHcKOr
KaHTOHa O6aBe3yje ce nOgHujeTu MuHucrapcTBy npuBpege 
CpegHO6OcaHcKOr KaHTOHa.

BgaH 6.
3a peagu3a^ujy OBe OggyKe 3agy*yje ce MuHucTapcTBO 

npuBpege u MuHucTapcTBO ^uHaHcuja, cBaKO y OKBupy 
cBOje Hagge^HOcTu.

BgaH 7.
OBa OggyKa cTyna Ha cHary gaHOM gOHOmeHa u o6jaBuhe

ce y ,,Cgy*6eHuM HOBuHaMa CpegHO6OcaHcKOr KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 0 1 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

15. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  t te H g o ,  c. p .

li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li
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Ha OcHOBy cTaBa 1. ngaHKa 31. 3aKOHa O Bgagu 

CpegHO6OcaHcKOr KaHTOHa (,,Cgy*6eHe HOBuHe 
CpegHO6OcaHcKOr KaHTOHa“, 6pOj: 5/03 -  npenumheHu 
TeKcT u 14/03) u ngaHa 31. 3aKOHa O u3BpmaBaHy 
BygeTa CpegHO6OcaHcKOr KaHTOHa 3a 2020. rOguHy 
(„Cgy*6eHe HOBuHe CpegHO6OcaHcKOr KaHTOHa“, 6pOj: 
1/20 u 2/20 -  ucnpaBKa TeKcra) Te OggyKe O ycBajaHy 
npOrpaMa KopumheHa cpegcTaBa c KpuTepujyMuMa 3a 
OcTBapuBaHe npaBa Ha gOgjegy $uHaHcujcKux cpegcTaBa, 
6pOj 01-11.7-360/20 Og 4. Maja 2020. („Cgy^6eHe HOBHHe 
CpegrnoSocaHCKor KaHTOHa“, Spoj 5/20), a Ha npeggOr 
MuHucTapcTBa npuBpege, Bgaga CpegHO6OcaHcKOr 
KaHTOHa Ha 43. cjegHu^u, ogp^aHoj 21. Maja 2020. roguHe, 
gOHOcu

o  fl y  k  y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

3A nPABHA H ©H3HHKA . t t ^ A  
C nPABHHM CyBJEKTHBHTETOM 

KOJHMA JE  HAPEflBAMA 
mTABOBA ^HBHttH E 3AMTHTE 

3ABPA&EHO OBABAAftE flJEttATHOCTH 
y  yCttOBHMA nAHflEM HJE BHPyCA KOPOHA 

(BOttECTH COVID-19),
C ^O 3H ^H JE  „CyBBEH^HJE 

nPHBATHHM nPEfly3E'RHMA 
H nPEfly3ETH H HHMA 

-  n O f lC T H ^ J H  nPHBPEflH“

BgaH 1.
floHocu ce OggyKa O u3gBajaHy cpegcTaBa 3a npaBHa 

u $u3unKa g u ^  c npaBHuM cy6jeKTuBuTeTOM KojuMa 
je Hapeg6aMa mTa6oBa ^uBugHe 3amTuTe 3a6paHeHo 
o6aB^aHe gjegaTHocTu y ycgoBuMa naHgeMuje Bupyca 
KopoHa (6ogecTu COVID-19), c ^O3u^uje „Cy6BeH^uje 
npuBaTHuM npegy3ehuMa u ^pegy3eTHu^uMa -  nogcra^ju 
npuBpegu“, KojoM ce u3gBajajy cpegcTBa y u3Hocy og 203,00 
KM 3a cy6BeH^uoHupaHe 50% HajHu^e HeTO-ngaTe 3a 
anpug 2020. roguHe.

BgaH 2.
CpegcTBa u3gBojeHa npeMa OBoj oggy^u ucngaTuhe 

ce u3 cpegcTaBa yTBp^eHux 3a 15. pa3gjeg, Kog u3Bopa 
^uHaHcupaHa 10, eKOHOMcKu Kog 6145, cy6aHaguTunKu Kog 
FAP001, c no3Hunje „Cy6BeH^uje npuBaTHuM npegy3ehuMa 
u ^pegy3eTHu^uMa -  nogcra^ju npuBpegu“ BygeTa 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HOBuHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 1/20) npaBHuM u



Bpoj 7 — GrpaHM^ 1844
O Ty^B EH E HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 3. jyna 2020. roguHe

$ u3uhkum gu^uMa c npaBHUM cyöjeKTUBUTeTOM, u3 Ta6ege 
y npugory OBe oggyKe.

yKynHu 6pOj npaBHux u $ u3uhkux g u ^  c npaBHuM 
cyöjeKTuBuTeTOM KOjuMa ce u3gBajajy cpegcTBa je 834.

yKynHu 6pOj 3anocgeHux y npaBHuM u $ u3uhkum 
gu^uMa c npaBHuM cy6jeKTuBuTeTOM KOjuMa ce u3gBajajy 
cpegcTBa je 2.281.

yKynHu u3hoc $uHaHcujcKux cpegcraBa KOja ce u3gBajajy 
npeMa OBoj oggy^u je 463.043,00 KM.

^gaH 3.
3a npoBO^eae OBe oggyKe 3agy*yjy ce MuHucTapcTBO 

npuBpege u MuHucTapcTBO ^uHaHcuja, cBaKO y OKBupy 
cBoje Hag^e^Hocru.

^gaH 4.
Obo oggyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomeHa u 6uñe 

o6jaB—eHa y „Cgy*6eHuM HOBuHaMa CpegHo6ocaHcKor 
KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 0 7 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

2 2 . M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .
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Ha ocHOBy cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKOHa o Bgagu 

CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa („Cgy*6eHe HOBuHe 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npeHumñeHu 
TeKcT u 14/03) u cTaBa 3. HgaHa 14. 3aKOHa o eKC^po^puja^uju 
®egepa^uje BocHe u Xep^roBuHe („Cgy*6eHe HOBuHe 
®egepa^uje BocHe u Xep^roBuHe“, 6poj: 70/07, 36/10, 
25/12, 8/15 u 34/16), Bgaga CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa Ha 
43. cjegHu^u, ogp^aHoj 21. Maja 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
O yTB PB H B A fty JABHOr HHTEPECA 
3A H 3rP A flfty  flAÄEKOBOflA, 35 kV, 

KHCEÆAK -  KPEmEBO

I
Obom oggyKOM yTBp^yje ce jaBHu uHTepec 3a u3rpagHy 

gageKOBoga, 35 kV, Kuce—aK -  KpemeBO, Ha nogpynjy 
onmTuHa Kuce—aK u KpemeBO.

II
Yrap^uBafte jaBHor uHTepeca u3 TaHKe I OBe oggyKe 

Bgaga CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa goHocu Ha ocHOBy:

- Ega6opara eKC^po^puja^uje kV Kuce—aK -  KpemeBO 
(TC 110/35/10 kV, Kuce-aK, u TC 35/10 kV, KpemeBO)

- M um aeaa OnmTuHcKor Bujeña KpemeBO, 6poj 01-02- 
583/20 og 26. 2. 2020. roguHe

- M um aeaa OnmTuHcKor Bujeña Kuce—aK, 6poj 01/1-27- 
1231/20 og 4. 5. 2020. roguHe.

III
YTBp^yje ce ga je JaBHO nogy3eñe „EgeKTponpuBpega 

XpBaTcKe 3ajegHu^ X ep ^ r BocHe“, g. g., MocTap, KopucHuK 
eKC^po^puja^uje HeKpeTHuHa 3a u3rpagHy o6jeKTa u3 TaHKe 
I OBe oggyKe.

IV
KopucHuK eKC^po^puja^uje u3 TaHKe III OBe oggyKe 

MO*e nogHujeTu npeggor 3a eKC^po^puja^ujy onmTuHcKuM 
cgy*6aMa 3a ynpaBy y poKy og gBuje roguHe og gaHa 
goHomeHa OBe oggyKe.

V
TpomKOBe noTpe6He 3a eKC^po^puja^ujy HeKpeTHuHa u 

TpomKOBe nocTynKa eKC^po^puja^uje u3 TaHaKa II u IV OBe 
oggyKe chocu KopucHuK eKC^po^puja^uje.

VI
3a peagu3a^ujy OBe oggyKe 3agy*yjy ce JaBHO nogy3eñe 

„EgeKTponpuBpega XpBaTcKe 3ajegHu^ X ep ^ r BocHe“, g. 
g., MocTap, u onmTuHe yK—yHeHe y u3rpagHy gageKOBoga, 
35 kV, Kuce—aK -  KpemeBO, cBaKO y OKBupy cBojux 
Hagge^HocTu.

VII
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomeHa u o6jaBuñe 

ce y „Cgy*6eHuM HOBuHaMa CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 0 8 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

2 2 . M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H u K  T a x u p  ^ e H g o ,  c. p.
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Ha ocHOBy cTaBa (3) HgaHa 30. 3aKOHa o u3BpmaBaHy 

BygeTa CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(„Cgy*6eHe HOBuHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 
1/20 u 2/20 -  ucnpaBKa TeKcTa) u 3aK—yHKa Bgage 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa, 6poj 01-04.2-359/2020-19 og 4. 
5. 2020. roguHe, Te Ha npeggor MuHucTapcTBa ^uHaHcuja, 
Bgaga CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa Ha 43. cjegHu^u, 
ogp^aHoj 21. Maja 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA
3A 2020. rO flH H y

^gaH 1.
C eKOHOMcKor Koga 614800, no3Hunje „^.pyru TeKyñu 

pacxogu -  nogMupeHe o6aBe3a npeMa u3BpmHuM cygcKuM 
oggyKaMa“ 14. pa3gjega (MuHucTapcTBO ÿuHaHcuja) BygeTa



„ . C ny^B E H E  HOBMHE
3. jy^a 2020. roguHe___________ CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA

CpegftOÖocaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy („Cny*6eHe 
HOBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6pOj 1/20), u3gBaja ce 
h 3 h o c  Og 280,80 KM.

H 3 h o c  h 3  cTaBa 1. OBOr HnaHa ogHocu ce Ha HagoKHagy 
TpOmKOBa 3a cacTaB *an6e, ycBojeHe PjemeHeM Ypega 3a 
pa3MaTpaae *an6u, ©unujana MOcTap, 6pOj JH2-03-07-1- 
507-11/20.

^naH 2.
H 3 h o c  h 3  cTaBa 1. HnaHa 1. OBe ognyKe ynnarañe 

ce OnyHOMOñeHHKy AgBOKaTcKa KaH^napuja CaHen 
He3upuñ, h 3  CapajeBa, O6ana KynuHa 6aHa 6pOj 6, 6pOj:
4327632190003, Ha *upo-panyH, 6pOj: 160-111-0000023396, 
OTBOpeH y BaKy^cKOj 6aH^H, g. g.

^naH 2.
H3hoc h3 HnaHa 1. OBe ognyKe go3HaHuñe ce go6aBÆany 

P. ^  „BpycHH^-Tpage“, g. O. O., ®ojHu^, Ha TpaHca^uoHu 
panyH, 6pOj 3382402212192719, OTBOpeH y 6aH^H UniCredit 
Bank.

^naH 3.
3a peanH3a^Hjy OBe ognyKe 3agy*yjy ce MuHucTapcTBO 

npaBOcy^a h ynpaBe h MuHucTapcTBO ÿuHaHcuja.

^naH 4.
OBa ognyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomeHa h o6jaBuñe 

ce y „Cny*6eHUM HOBUHaMa CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“.

Bpoj 7 — GrpaHM^ 1845

^naH 3.
3a peanH3a^Hjy OBe ognyKe 3agy*yje ce MuHucTapcTBO 

^HHaHcuja.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 1 0 /2 0  

2 2 . M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K

n P E M H J E P  K A H T O H A

T a x u p  Â e H g o ,  c. p .

^naH 4.
OBa ognyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomeHa h  o6jaBuñe 

ce y „Cny*6eHUM HOBUHaMa CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 0 9 /2 0  

2 2 . M a ja  2 0 2 0 . 

T p a B H U K

n P E M H J E P  K A H T O H A

T a x u p  Â e H g o ,  c. p .

550
Ha OcHOBy HnaHa 19. 3aKOHa o  u3BpmaBaHy ByueTa 

CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy (,,Cny*6eHe 
HOBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 1/20 h  2/20 -  
ucnpaBKa TeKcTa) Te Ha npegnor MuHucTapcTBa ÿuHaHcuja, 
Bnaga CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa Ha 43. cjegHH^H, 
ogp^aHoj 21. Maja 2020. roguHe, goHocu

549
Ha ocHOBy cTaBa 2. HnaHa 32. 3aKOHa o Bnagu 

Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa (,,Cny*6eHe HOBHHe
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npeHumñeHH TeKcT 
h  14/03) h  cTaBa (2) HnaHa 40. 3aKOHa o H3BpmaBaH>y ByueTa 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy (,,Cny*6eHe 
HOBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 1/20 h  2/20 -  
ucnpaBKa TeKcTa), Bnaga CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa Ha 43. 
cjegHH^H, ogp^aHoj 21. Maja 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. rOflH Hy,

3A HABABKy CTAÂHOr CPEflCTBA 
3A nOTPEBE

o n m T H H C K o r cy flA  y  KHCEÆAKy

^naH 1.
C eKOHOMcKor Koga 821600, no3nunje „PeKOHCTpy^uja 

h  HHBecTĤ HOHO ogp^aBaHe“ BygeTa CpegHo6ocaHcKor 
KaHTOHa 3a 2020. roguHy (,,Cny*6eHe HOBHHe 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 1/20), 13. pa3gjen, rnaBa 
06, 6yueTcKH k o p h c h h k  0004, u3gBaja ce h 3 h o c  og 5.900,00 
KM 3a Ha6aBKy BpaTa h  MOHTa^y Ha cygHH^  h  ypege y 
3rpagu OnmTUHcKor cyga y Kuce^aKy.

o  fl ä  y  K y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

H3 TEKyHE PE3EPBE 
ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 

3A 2020. rO flH H y

^naH 1.
H3 ByueTa CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 

(,,Cny*6eHe HOBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 1/20), 
c eKOHOMcKor Koga 6000, noîHauje „TeKyña peîepBaBnage 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“ rogBajajy ce cpegcTBa y u3Hocy 
og 15.000,00 KM y KopucT A^eH^Hje 3a ^pHBaTH3a^Hjy y 
CpegHo6ocaHcKOM KaHTOHy.

^naH 2.
CpegcTBa h 3  HnaHa 1. OBe ognyKe noTpomuñe ce 3a 

ucnnaTy nnara, 3a TpomKOBe npeBO3a h  HagoKHage 3a 
Tonnu o6poK 3a^ocneHH^HMa A^eH^Hje 3a ^pHBaTH3a^Hjy 
y CpegHo6ocaHcKOM KaHTOHy 3a anpun 2020. roguHe Te 3a 
TpomKOBe npeMa go6aBÆanuMa.

^naH 3.
CpegcTBa h 3  HnaHa 1. OBe ognyKe npeHujeñe ce 

Ha 11. pa3gjen, rnaBa 02 -  CTpyHHa cny*6a Bnage 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa, Ha eKOHOMcKu Kog 614100, 
^O3H^Hjy „TeKyñu TpaHcÿepu gpyruM HUBOUMa BnacTu h  

^OHgOBHMa“.
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C fly^B EH E HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 3. jyga 2020. roguHe

BgaH 4.
3a peagH3a^Hjy OBe oggyKe 3agy*yjy ce MuHucTapcTBO 

^HHaHcnja h A^eH^Hja 3a^pHBaTH3a^Hjyy Cpegao6ocaHC K OM 
KaHTOHy, CBaKO y OKBupy CBoje Hagge^HocTH.

BgaH 5.
OBa oggyKa cryna Ha CHary gaHOM goHomeaa h o6jaBuhe 

ce y „Cgy^öeHHM HOBHHaMa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 1 1 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

2 2 . M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  f le H g o ,  c. p .

INI III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III III
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Ha ocHOBy CTaBa 2. ngaHa 32. 3aKOHa o Bgagu 

Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa („Cgy*6eHe HOBHHe 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa“, 6pOj: 5/03 -  npenumfreHH 
TeKCT h 14/03), Bgaga Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa Ha 43. 
cjegH^H, ogp^aHoj 21. Maja 2020. roguHe, goHocu

o  fl fl y  k  y
O OCHHBAfty THMA 

BflAflE CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A CnPEHABAftE TPrOBHHE AYflHMA 

TE HM EHOBAfty HflAHOBA 
H HAflflE^HOCTHM A THMA

I
Obom OggyKOM OCHHBa ce Thm Bgage Cpegao6ocaHcKor 

KaHTOHa 3a cnpenaBaae TproBHHe ayguMa (y gaaaeM  
TeKCTy: Thm) Te ce HMeHyjy ngaHOBu TuMa u yTBp^yjy 
Hagge^HOCTH u gjegoKpyr TuMa, Kao u gpyra naraaa Ba^Ha 
3a opraHH3OBaae u ^yH^HOHucaae TuMa.

II
CacTaB TuMa je caegehu:

1. AflH EOXyTHHCKH, npegcTaBHHK MuHucTapcTBa 
yHyTpamaux nocgoBa, KOopguHaTop

2. JACMHHA M yX H ft, npegcTaBHHK MuHucTapcTBa 
npaBocy^a u ynpaBe, ngaHHK

3. CEflMHP fflEXH'fi, npegcTaBHHK MuHucTapcTBa 
npuBpege, ngaH

4. 3OPAH MATOfflEBHfi, npegcTaBHHK MuHucTapcTBa 
o6pa3OBaaa, HayKe, Mgagux, KygType u cnopTa, ngaH

5. MEXO EPAflKfi, npegcTaBHHK KaHTOHagHor 
Ty^ugamTBa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa, ngaH

6. HBAH MAPHHH^, npegcTaBHHK MuHucTapcTBa 
3gpaBcTBa u co^HjagHe nogHTHKe, ngaH

7. HBAHA PA1HE-MHIIIKQBHE. npegcTaBHHK 
C gy*6e 3a 3anomaaBaae Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa, 
ngaHHK.

III
Thm o6aBaa cTpynHe, onepaTHBHe u agMHHHcTpaTHBHO- 

TexHHHKe nocgoBe Ha janaay ^yHKHOKgHux Be3a u 
capagae KMe^y Hagge^Hux opraHa BgacTH u HeBgaguHux 
op^aHH3a^Hja Koje npoBoge aKTHBHocTH Ha nogpynjy 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa (y gaaaeM  TeKcTy: KaHTOH) c 
^HaeM cy36ujaaa u cnpenaBaaa TproBHHe ayguMa.

Thm je caMocTagaH u He3aBucaH y o6aBaaay nocgoBa H3 
cBora gjegoKpyra, a pagu y cKgagy c ^HaeBHMa u 3aga^HMa 
nponucaHHM obom oggyKOM.

3aga^H TuMa cy:

a) H3paga u ycargamaBaae npeggora A^uoH or ngaHa 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a peagH3a^Hjy CTpaTeruje 
cynpoTcTaBaaaa TproBHHH ayguMa EocHe u XepKroBHHe 
(2020. -  2023.) [y gaaaeM  TeKcTy: Akhohh  ngaH) u aeroBa 
gocTaBa Bgagu Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa (y gaaaeM  
TeKcTy: Bgaga KaHTOHa) Ha ycBajaae;

b) ngaHupaae u npoBO^eae Mjepa u aKTHBHocTH Ha 
npoBO^eay A^uoH or ngaHa Te H3BjemTaBaae Bgage 
KaHTOHa u gp^aBHor KOopguHaTopa 3a 6op6y npoTHB 
TproBHHe ayguMa EocHe u XepKroBHHe o nocTurHyTHM 
pe3ygTaTuMa;

c) npuKynaaae u aHagu3upaae HH$opMa^Hja o cTaay 
h TpeHgoBHMa TproBHHe ayguMa Ha nogpynjy KaHTOHa Te 
o6aBaaae pegoBHe npogjeHe aKTHBHocTH npaBHor OKBupa, 
HHCTHTŷ HOHagHÔ  OKBupa, aygcKux h gpyrux Ka^a^HTeTa 
3a ageKBaTaH ogroBop Ha npo6geM h HH^opMucaae 
Hagge^Hux HHCTHTŷ Hja;

d) HH^opMucaae jaBHocTH o npo6geMy TproBHHe 
ayguMa h aKTHBHocTHMa Koje ce npegy3HMajy Ha aeroBOM 
cy36ujaay;

e) pa3Bujaae Ka^a^HTeTa HHCTHTŷ Hja h op^aHH3a^Hja 
yKayneHux y aKTHBHocTH 6op6e npoTHB TproBHHe ayguMa;

f) npoBO^eae npeBeHTHBHux aKTHBHocTH ycMjepeHux 
cMaaeay pu3HKa 3a TproBHHy ayguMa;

g) ngaHupaae h npegy3HMaae KOopguHupaHux 
aKTHBHocTH y ucTparaMa cgynajeBa TproBHHe ayguMa Te 
roaeay  nonuHHTeaa kphbhhhhx gjega y Be3H c TproBHHOM 
ayguMa;

h) cTBapaae npeTnocTaBKH 3a noBe3HBaae h 
KOopgHHa^Hjy Hagge^Hux HHCTHTŷ Hja h OBgamTeHux 
opraHH3a^Hja y KaHTOHy, c ^HaeM HgeHTH$HKa^Hje 
*pTaBa TproBHHe ayguMa Te ngaHupaae h npegy3HMaae 
KOopguHupaHux aKTHBHocTH Ha npy^aay 3amTHTe h 
noMohu ^OTeH^HjagHHM h HgeHTH$H^HpaHHM *pTBaMa 
TproBHHe ayguMa;

i) o6aBaaae h ocTagux nocgoBa Koju cy y HenocpegHoj 
Be3u ca cnpenaBaaeM TproBHHe ayguMa h 6op6oM npoTHB 
TproBHHe ayguMa.

IV
Thmom pyKOBogu KOopguHaTop TuMa Koju je npegcTaBHHK 

MuHucTapcTBa yHyTpamaux nocgoBa.



3. jyga 2020. roguHe
C ^y^B E H E  HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA Bpoj 7 — GrpaHM^ 1847

HanHH paga TuMa ype^yje ce nocgoBHuKoM TuMa.

y  cgynajy cnpujeneHocTu ugu ogcyraocTu KOopguHaTopa 
TuMa y nocgoBuMa pyKoBo^eHa Tumom 3aMjeHyje ra ggaH 
TuMa Kojera oh OBgacTu.

V
CBe uHCTUTy^uje Ha nogpynjy KaHTOHa (opraHu ynpaBe, 

cgy*6e, ynpaBHe opraHU3a^uje, npaBocygHe uHCTUTy^uje, 
jaBHe ycraHoBe, 3aBogu, BaH6ygeTCKu ^oHgoBu, jaBHa 
npegy3eha u cguHHo) o6aBe3He cy capa^uBaru c Tumom 
y npoBo^eHy aKTuBHocru u3 gjegoKpyra TuMa, a Koje cy 
yTBp^eHe y TanKu III oBe oggyKe.

VI
CapagHa ce HaponuTo ogHocu Ha o6aBe3y uHCTUTy^uja 

u3 TanKe V oBe oggyKe ga KoopguHaTopy ugu ggaHoBuMa 
TuMa npuopuTeTHo oMoryhe npucryn gjegoKynHoj 
goKyMeHTa^uju (HenocpegHo, Ha g u ^  MjecTa, ugu 
nocpegHo, gocraBoM goKyMem^uje Ha 3axTjeB TuMa) a 
pagu o6aBgaHa nocgoBa u3 Hagge^Hocru TuMa.

VII
Tum he ycKo capa^uBara u KoopguHupaTu aKTuBHocTu c 

uHCTUTy^ujaMa u opraHuMa Ha cbum HuBouMa Bgacru, Kao 
u c jeguHu^Ma goKagHe caMoynpaBe Ha nogpynjy KaHToHa, 
y cKgagy ca cTparemKuM goKyMeHTuMa cbux HuBoa Bgacru.

VIII
KoopguHaTop TuMa o6aBe3aH je nogHocuTu u3BjemTaj 

o pagy TuMa Bgagu KaHToHa HajMaHe jegaHnyT y mecT 
Mjece^u (nogyrogumHu u3BjemTaj).

IX
y  cgynajy ngaHupaHux ugu HengaHupaHux TpomKoBa 

Koju ce nojaBe tokom paga TuMa, KoopguHaTop TuMa Mo*e 
og Bgage KaHToHa, o6pa3go*eHuM 3axTjeBoM, Tpa^uTu 
cpegcrBa (MaTepujagHo-rexHuHKa cpegcrBa u HoBa^ 3a Koje 
he Bgaga KaHToHa, 3a cBaKu KoHKpeTHu cgynaj, goHujeTu 
oggyKy o ogo6paBaHy/Heogo6paBaHy cpegcraBa.

CpegcrBa HaBegeHa y craBy 1. oBe TanKe Mory ce 
ogo6puTu u3 TeKyhe pe3epBe BygeTa CpegHo6ocaHcKor 
KaHToHa ugu Ha gpyru HanuH nponucaH 3aKoHoM.

X
KoopguHarop u cbu ggaHoBu TuMa uMajy npaBo Ha 

HagoKHagy 3a pag.

HagoKHaga 3a pag TuMa ogpe^yje ce oggyKoM Bgage 
KaHToHa.

XI
y  cBoMe pagy KoopguHaTop TuMa uMa npaBo KopumheHa 

nenaTa Bgage KaHToHa aKo je noTpe6Ho oBjepuTu cgy*6eHu 
goKyMeHT Koju je u3paguo Tum (u3BjemTaj, npeggor, 3axTjeB, 
u gp.).

XII

OBa oggyKa cryna Ha cHary gaHoM goHomeHa u o6jaBuhe 
ce y „Cgy*6eHuM HoBuHaMa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 1 2 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

21. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  ^ e H g o ,  c. p .

li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li
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Ha ocHoBy craBa (3) ggaHa 30. 3aKoHa o u3BpmaBaHy 

BygeTa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy 
(„Cgy*6eHe HoBuHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 
1/20 u 2/20 -  ucnpaBKa TeKcra) u 3aKgyHKa Bgage 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa, 6poj 01-04.2-359/2020-19 og 4. 
5. 2020. roguHe, Te Ha npeggor MuHucrapcrBa ^uHaHcuja, 
Bgaga CpegHo6ocaHcKor KaHToHa Ha 44. cjegHu^u, 
ogp^aHoj 4. jyHa 2020. roguHe, goHocu

o  ^  y  k  y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. rO flH H y

BgaH 1.
C eKoHoMcKor Koga 614800, no3nunje ,,,3,pyru TeKyhu 

pacxogu -  u3MupeHe o6aBe3a npeMa u3BpmHuM cygcKuM 
oggyKaMa“ 14. pa3gjega (MuHucrapcrBo ^uHaHcuja) BygeTa 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HoBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj 1/20), u3gBaja ce 
u3Hoc og 339,80 KM.

H3hoc u3 craBa 1. oBor ggaHa ogHocu ce Ha HaKHagy 
TpomKoBa u3BpmHor nocrynKa gocy^eHux PjemeHeM o 
u3BpmeH>y, Cyga BocHe u Xep^roBuHe, 6poj C1 3 I 035251 
20 I og 10. 4. 2020. roguHe.

BgaH 2.
H3hoc u3 craBa 1. ggaHa 1. oBe oggyKe yngaruhe 

ce onyHoMoheHuKy AgBoKarcKa KaH^gapuja CaHeg 
He3upuh, u3 CapajeBa, O6aga KyguHa 6aHa 6poj 6, 6poj:
4327632190003, Ha panyH 6poj: 160-111-000023396, oTBopeH 
y BaKy$cKoj 6aH^u, g. g.

BgaH 3.
3a peagu3a^ujy oBe oggyKe 3agy*yje ce MuHucrapcrBo 

^uHaHcuja.

BgaH 4.
OBa oggyKa cryna Ha cHary gaHoM goHomeHa u o6jaBuhe 

ce y „Cgy*6eHuM HoBuHaMa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 2 1 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

5. j y H a  2 0 2 0 .

T p a B H U K T a x u p  ^ e H g o ,  c. p .
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Ha ocHOBy CTaBa 2. HgaHKa 49., a y cKgagy c h^ hkom 

66. 3aKoHa o 6ygeTUMa y ®egepa^uju BocHe u Xep^roBUHe 
(„Cgy*6eHe HoBUHe ®egepa^uje BocHe u Xep^roBUHe“, 
6poj: 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 
u 99/19), Te Ha npeggor MuHucTapcTBa ^uHaHcuja, Bgaga 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa Ha 44. cjegHu^u, ogp^aHoj 4. 
jyHa 2020. rogUHe, goHocU

o  fl ä  y  K y
o  H 3B Pm E fty  CPEflCTABA 

HEnÄAHHPAHHX y  ByQ ETy 
C PEflftoB oC A H C K or KAHTo HA 

3A 2020. ro flH H y

^gaH 1.
^onymTa ce u3Bpmeae cpegcraBa y U3Hocy og 1.000,00 

KM Koja je j n  BX nomTa, g. o. o., CapajeBo, goHupaga 
Tpeñoj ocHoBHoj mKogu, ByrojHo, HengaHupaHux y BygeTy 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. rogUHy („Cgy*6eHe 
HoBUHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj 1/20).

^gaH 2.
CpegcTBa u3 HgaHa 1. oBe oggyKe gogjeg>yjy ce Tpeñoj 

ocHoBHoj mKogu, ByrojHo, 17. pa3gjeg, rgaBa 02, 6ygeTCKu 
KopUcHUK 0003, Ha ^O3u^ujy „Ha6aBKa onpeMe“, Kog U3Bopa 
^uHaHcupaaa 40.

^gaH 3.
3a peagu3a^ujy oBe oggyKe 3agy*yjy ce Tpeña ocHoBHa 

mKoga, ByrojHo, u MuHucTapcTBo ^uHaHcuja, cBaKo y 
oKBUpy cBoje Hagge^HocTu.

^gaH 4.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHoM goHomeaa u o6jaBuñe 

ce y „Cgy*6eHUM HoBUHaMa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 2 2 /2 0  n P E M H J E P  K A H T Ö H A

5. j y H a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .

INI III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III III
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Ha ocHoBy cTaBa 2. HgaHa 49., a y cKgagy c HgaHoM 66. 

3aKoHa o 6ygeTUMa y ®egepa^uju BocHe u Xep^roBUHe 
(,,Cgy*6eHe HoBUHe ®egepa^uje BocHe u Xep^roBUHe“, 
6poj: 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 
u 99/19), Te Ha npeggor MuHucTapcTBa ^uHaHcuja, Bgaga 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa Ha 44. cjegHu^u, ogp^aHoj 4. 
jyHa 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
o  H 3B Pm E fty  CPEflCTABA 

HEnÄAHHPAHHX y  B yQ ETy 
C PEflftoB oC A H C K or KAHTo HA 

3A 2020. ro flH H y

^gaH 1.
^onymTa ce u3Bpmeae ocTBapeHux BgacTUTux 

npuxoga, y u3Hocy og 4.870,00 KM, MjemoBUToj cpegaoj 
TexHUHKoj mKogu, TpaBHUK, HengaHupaHux y BygeTy 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HoBUHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj 1/20).

^gaH 2.
CpegcTBa U3 HgaHa 1. oBe oggyKe gogje^yjy ce 

MjemoBUToj cpegaoj TexHUHKoj mKogu, TpaBHUK, 17. 
pa3gjeg, rgaBa 03, 6ygeTCKu KopucHUK 0010, Ha ^O3u^ujy 
„Ha6aBKa onpeMe“, Kog u3Bopa ÿuHaHcupaaa 20, y u3Hocy 
og 3.500,00 KM, Te Ha ^O3u^ujy „H3ga^u 3a TeKyñe 
ogp^aBaae“, Kog u3Bopa ^uHaHcupaaa 20, y u3Hocy og 
1.370,00 KM.

^gaH 3.
3a peagu3a^ujy oBe oggyKe 3agy*yjy ce MjemoBUTa 

cpegaa TexHUHKa mKoga, TpaBHUK, u MuHucTapcTBo 
ÿuHaHcuja, cBaKo y oKBupy cBoje Hagge^HocTu.

^gaH 4.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHoM goHomeaa u o6jaBuñe 

ce y „Cgy*6eHUM HoBUHaMa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 2 3 /2 0  n P E M H J E P  K A H T Ö H A

5. j y H a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Â e H g o ,  c. p .
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Ha ocHoBy cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKoHa o Bgagu 

Cpegao6ocaHcKor KaHToHa (,,Cgy*6eHe HoBUHe
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 5/03 -  npenumñeHu 
TeKcT u 14/03) u HgaHa 35. 3aKoHa o u3BpmaBaH>y BygeTa 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HoBUHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 1/20 u 2/20 -  
ucnpaBKa TeKcTa), Bgaga Cpegao6ocaHcKor KaHToHa Ha 44. 
cjegHu^u, ogp^aHoj 4. jyHa 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
o  H3flBAJAfty flHJEÄA CPEflCTABA 

3A n P o B o B E ftE  nPorPA M A  
H KPHTEPHJyMA yT P om K A  CPEflCTABA 
ByQETA C PEflftoB oC A H C K or KAHTo HA 

3A 2020. ro flH H y,
3A HAfloKHAfly mTETE 

K o Jy  noH H H H  3AmTH'BEHA flHBÆAH,
y  CKÂAfly c  h ä a h o m  70.



3. jyga 2020. roguHe
C fly^B EH E HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA Bpoj 7 — GrpaHM^ 1849

3AKOHA O flOBCTBy

I
H3 BygeTa Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 

(„Cgy*6eHe HOBuHe Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 1/20; 
y ga^fteM TeKCTy: Bygef) u3gBaja ce h3hoc og 2.350,00 
KM pagu npoBO^eaa nporpaMa u KpuTepujyMa yTpomKa 
cpegcraBa BygeTa Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. 
roguHy, 3a HagoKHagy mTeTe Kojy nonuHu 3amTuheHa 
gHB^an, y CKgagy c ngaHOM 70. 3aKOHa o goBCTBy 
(„Cgy*6eHe HOBuHe Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 
4/20), a OgHOCH ce Ha HagOKHagy mTeTe KOjy je nonuHuga 
gOBOcrajeM 3amTuheHa gHB^an -  ByK.

II
CpegcTBa H3 TanKe I OBe OggyKe noTpomuhe ce 3a 

HagOKHagy mTeTe KOjy nonuHu gOBOcTajeM 3amTuheHa 
gHB^an -  ByK, y cKgagy c ngaHOM 70. 3aKOHa o gOBcTBy 
(„Cgy*6eHe HOBuHe ®egepa^uje BocHe u Xep^roBuHe, 
6poj: 4/06, 8/10 u 81/14), u ucngaTuhe ce:

1. 250,00 KM Hgn 100% yKynHe mTeTe

- HMe (HMe o^ )  npe3HMe: AgMupa (Pege) fflexoBuh, 
ByKe^uhu 6. 6., onmTUHa ®ojHu^

- JMB: 2808989198100

- Ha3UB 6aHKe u cjegumTe: Sparkasse bank, d.d., BiH, 
nocgoBH^a ®ojHu^

- TeKyhu panyH: 199-470-60453144-92

2. 750,00 KM ugu 100% yKynHe mTeTe

- uMe (uMe o^ )  npe3UMe: flegu6er (flegu6er) TonagoBuh, 
MygpuKe 6. 6., onmTuHa TpaBHuK

- JMB: 0106965193033

- Ha3uB 6aHKe u cjegumTe: BocHa BaHK HHTepHaTuoHag, 
g. g.,, nocgoBHu^ TpaBHuK

- TpaHca^uoHu panyH 6aHKe: 141001009999987

- TeKyhu panyH: 141 436 13102151 77

3. 1.350,00 KM ugu 100% yKynHe mTeTe

- uMe (uMe o^ )  npe3uMe: Mexo (ABge) BpKuh, flo6pa.^eBO
6. 6., KahyHu, BycoBana

- JMB: 2305961191605

- Ha3uB 6aHKe u cjegumTe: Addiko Bank, d. d., CapajeBO, 
nocgoBHu^ BycoBana

- TpaHca^uoHu panyH 6aHKe: 3060282988864739

- TeKyhu panyH: 29888647.

III
CpegcTBa u3 TanKe I OBe OggyKe TepeTe ^O3u^ujy 

MuHucTapcTBa no^onpuBpege, BogonpuBpege u myMapcTBa 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa, u to 19. pa3gjeg, rgaBa 01, 
6ygeTcKu kopuchuk 0001, Kog u3Bopa $uHaH^upafta 
10, ^yH^uoHagHu Kog 0423, eKOHOMcKu Kog 6142,

cy6aHaguTuHKu Kog JAM001 ( u 3 h o c  18.000,00 KM) BygeTa.

IV
3a npoBO^eae OBe OggyKe 3agy*yjy ce MuHucrapcTBO 

no^onpuBpege, BogonpuBpege u myMapcTBa u 
MuHucrapcTBO ^uHaHcuja Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa 
Koje je gy^HO npeHujeTu ogo6peHa cpegcrBa, Ha 3axTjeB 
MuHucrapcTBa no^onpuBpege, BogonpuBpege u myMapcTBa, 
y cKgagy c ngaHOM u npuguBOM cpegcraBa y BygeT.

V
OBa oggyKa cryna Ha cHary gaHOM goHomefta u o6jaBuhe 

ce y „Cgy*6eHuM HOBuHaMa Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“.

E p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 2 4 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

5. j y H a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  f le H g o ,  c. p .
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Ha ocHOBy craBa 2. ngaHa 32. 3aKOHa o  Bgagu 

Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa („Cgy*6eHe HOBuHe 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npenumheHu TeKcr 
u 14/03) u craBa (2) ngaHa 40. 3aKOHa o  u3BpmaBafty BygeTa 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe 
HOBuHe Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 1/20 u 2/20 -  
ucnpaBKa TeKcra), Bgaga Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa Ha 44. 
cjegHu^u, ogp^aHoj 4. jyHa 2020. roguHe, goHocu

o  fl fl y  k  y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA

H3 EyQETA CPEflftOEOCAHCKOr KAHTOHA 
3A 2020. rOflHHy,

3A HAEABKy CTAflHOr CPEflCTBA 
3A nOTPEEE

o n m T H H C K o r cy flA  y  TPABHHKy

BgaH 1.
C eKOHOMcKor Koga 821300, ^O3u^uje „Ha6aBKa 

onpeMe“ BygeTa Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. 
roguHy („Cgy*6eHe HOBuHe Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 
6poj 1/20), 13. pa3gjega, rgaBa 06, 6ygeTcKu k o p u c h u k  

0001, u3gBaja ce u 3 h o c  og 2.920,91 KM 3a geMOHTa^y 
crapor KguMaTU3a^uoHO  ̂ ype^aja Te Ha6aBKy HOBor 
KguMaTU3a^uoHO  ̂ ype^aja u yrpagfty y cepBepcKoj co6u 
OnmTuHcKor cyga y TpaBHuKy.

BgaH 2.
H 3 h o c  u3 ngaHa 1. OBe OggyKe go3Hanuhe ce go6aB^any 

„Kpucrag“, g. o . o . ,  BuTe3, Ha TpaHca^uoHu panyH, 6poj 
3382502200014558, OTBopeH y 6aH^u UniCredit Bank.

BgaH 3.
3a peagu3a^ujy OBe OggyKe 3agy*yjy ce MuHucrapcTBO 

npaBocy^a u ynpaBe u MuHucrapcTBO ^uHaHcuja.



Bpoj 7 — GrpaHM^ 1850
O Ty^B EH E HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 3. jyna 2020. roguHe

^gaH 4.
OBa oggyKa CTyna Ha CHary gaHOM goHomeaa u oöjaBuhe 

ce y „Cgy*6eHuM HoBuHaMa Cpegao6ocaHCKor KaHToHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 2 5 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

5. j y H a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Ä e H g o ,  c. p .

INI III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III III
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Ha oCHoBy CTaBa 1. HgaHa 31. 3aKoHa o Bgagu 

Cpegao6ocaHCKor KaHToHa (,,Cgy*6eHe HoBuHe
Cpegao6ocaHCKor KaHToHa“, 6poj: 5/03 -  npenumñeHu TeKCT 
u 14/03) u CTaBa (6) HgaHa 33. 3aKoHa o u3BpmaBaH>y BygeTa 
Cpegao6ocaHCKor KaHToHa 3a 2020. roguHy (,,Cgy*6eHe 
HoBuHe Cpegao6ocaHCKor KaHToHa“, 6poj: 1/20 u 2/20 -  
uCnpaBKa TeKCTa) Te Ha npeggor MuHuCTpa o6pa3oBaaa, 
HayKe, Mgagux, KygType u CnopTa, Bgaga Cpegao6ocaHCKor 
KaHToHa Ha 44. cjegHu^u, ogp^aHoj 4. jyHa 2020. roguHe, 
goHoCu

o  fl ä  y  K y
O PACnOflJEÄH CPEflCTABA 

HAM HJEftEHHX 3A Cy®HHAHCHPAftE 
OCHOBHHX My3HHKHX mKOÄA 

y  2020. rOflHHH

^gaH 1.
Obom oggyKoM yTBp^yje Ce pacnogjega CpegCTaBa 

ngaHupaHux, BygeToM Cpegao6ocaHCKor KaHToHa 3a 2020. 
roguHy („Cgy*6eHe HoBuHe Cpegao6ocaHCKor KaHToHa“, 
6poj 1/20), 3a 17. pa3gjeg, rgaBa 01, 6ygeTCKu kopuchuk 0001, 
u to 3a ÿyH ^uoH am u Kog 0921, Kog u3Bopa ÿuHaHcupaaa 
10, eKoHoMCKu Kog 6141, cy6aHaguTuHKu Kog HAL002, 
^O3u^ujy „TeKyñu TpaHC^epu gpyruM HuBouMa BgacTu 
u ^oHgoBuMa -  3a cyÿuHaHcupaae ochobhux My3uHKux 
mKoga KojuMa je ocHuBaH Cpegao6ocaHCKu KaHToH 
(OcHoBHe raa36eHe mKoge JaKoBa Dotob^ ,  Hobu TpaBHuK; 
OcHoBHe My3uHKe mKoge, Hobu TpaBHuK; OcHoBHe My3uHKe 
mKoge, TpaBHuK; OcHoBHe My3uHKe mKoge, ByrojHo)“, y 
u3Hocy og 166.666,66 KM ochobhum My3uHKuM mKogaMa 3a 
Maj u jyHu 2020. roguHe.

^gaH 2.
CpegcTBa u3 HgaHa 1. oBe oggyKe, go goHomeaa 

KpuTepujyMa 3a auxoBy pacnogjegy, pacnope^yjy ce y 
MjeceHHuM paTaMa KaKo cgujegu:

1. OcHoBHoj My3uHKoj mKogu, TpaBHuK
16.666,66 KM

2. OcHoBHoj My3uHKoj mKogu, ByrojHo
15.833,34 KM

3. OcHoBHoj My3uHKoj mKogu, Hobu TpaBHuK
12.000,00 KM

4. OcHoBHoj raa36eHoj mKogu JaKoBa Dotob^ ,  Hobu 
TpaBHuK (nogpyHHuM ogjeguMa y Jaj^, HoBoj Bugoj, 
BuTe3y u BycoBanu) 38.833,33 KM.

^gaH 3.
CpegcTBa u3 HgaHa 2. oBe oggyKe go3Hanuhe ce 

KopucHu^uMa, Ha TpaHca^uoHe panyHe oTBopeHe y 
nocgoBHuM 6aHKaMa, u 6uñe yKgon^eHa y yKynHa CpegcTBa 
yTBp^eHa BygeToM Cpegao6ocaHCKor KaHToHa 3a 2020. 
roguHy.

KopucHuKe ce o6aBe3yje gocTaBÆara u3BjemTaje 
o yTpomKy gocTaBÆeHux CpegCTaBa, Kpo3 nponucaHe 
ÿuHaHcujcKe o6pa^e.

^gaH 4.
3a peagu3a^ujy oBe oggyKe 3agy*yjy ce MuHucTapcTBo 

o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux, KygType u cnopTa u 
MuHucTapcTBo ÿuHaHcuja Cpegao6ocaHCKor KaHToHa.

^gaH 5.
OBa oggyKa CTyna Ha CHary gaHoM goHomeaa u 6uñe 

o6jaBÆeHa y ,,Cgy*6eHuM HoBuHaMa Cpegao6ocaHCKor 
KaHToHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 2 6 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

5. j y H a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  Â e H g o ,  c. p .
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Ha oCHoBy CTaBa 1. HgaHa 31. 3aKoHa o Bgagu 

Cpegao6ocaHCKor KaHToHa (,,Cgy*6eHe HoBuHe
Cpegao6ocaHCKor KaHToHa“, 6poj: 5/03 -  npenumheHu 
TeKCT u 14/03), TaHKe 8. CTaBa (1) HgaHa 27. 3aKoHa o 3amTuTu 
u cnamaBaay g>ygu u MaTepujagHux go6apa og npupogHux 
u gpyrux Hecpeña („Cgy*6eHe HoBuHe ®egepa^uje BocHe 
u Xep^roBuHe“, 6poj: 39/03, 22/06 u 43/10) u HgaHa 32. 
npaBugHuKa o HaHuHy paga u ^yH^uoHucaaa mTa6oBa 
u noBjepeHuKa ^uBugHe 3amTuTe (,,Cgy*6eHe HoBuHe 
®egepa^uje BocHe u Xep^roBuHe“, 6poj : 77/06, 5/07 u 32/14) 
Te Ha npeggor KaHToHagHor mTa6a ̂ uBugHe 3amTuTe, Bgaga 
Cpegao6ocaHCKor KaHToHa Ha 44. cjegHu^u, ogp^aHoj 4. 
jyHa 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
O nPECTAHKy CTAftA HECPEftE 

y3POKOBAHOr nOJABOM 
KOPOHABHPyCA (COVID-19)

h a  n o f lP y H Jy
CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA

I
Obom oggyKoM nporgamaBa ce npecTaHaK CTaaa Hecpeñe 

y3poKoBaHe BupycoM KopoHa COVID-19 Ha nogpyHjy 
Cpegao6ocaHCKor KaHToHa, Koje je nporgameHo OggyKoM



3. jyaa 2020. roguHe

o nporgameHy cxaHa Hecpeñe y3poKOßaHor nojaßOM 
KopoHaßupyca (COVID-19) Ha nogpygjy CpegHo6ocaHcKor 
KaHxoHa, 6poj 01-11.7-251/20 og 18. Mapxa 2020. („Cgy:*6eHe 
iioBiiiie CpegrnoßocaHCKor KaHTOHa“, ßpoj 4/20).

II
CxaHe Hecpeñe u3 xaw e I oße oggyKe npecxaje 4. jyHa 

2020. roguHe.

III
KaHxoHagHu mxa6 ^ußugHe 3amxuxe u Kpu3Hu 

mxa6 MuHucxapcxßa 3gpaßcxßa u co^ujagHe noguxuKe 
3agy*eHu cy u Hagaae npaxuxu u npogjeHußaxu cxaHe 
enugeMuogomKe cuxya^uje Ha nogpygjy CpegHo6ocaHcKor 
KaHxoHa xe, Ha xom ocHoßy, yxßp^ußaxu Mjepe u aKxußHocxu 
Ha cnpenaßaHy mupeHa ßupyca KopoHa.

KaHxoHagHa ynpaßa 3a ^ußugHy 3amxuxy 3agy*eHa 
je cxaßuxu Ha pacnogaraHe, y cgynajy noxpe6e, cHare 
u cpegcxßa u3 cacxaßa ogroßapajyhux jeguH u^  
^ußugHe 3amxuxe u cgy*6u 3a 3amxuxy u cnamaßaHa 
CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa.

Bgaga CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa 3agy*yje
pyKoßoguo^ opraHa ynpaße u ynpaßHux opraHU3a^uja 
CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa ga, y oKßupy cßoje pegoßHe 
gjegaxHocxu, o6aßaajy u gogaxHe nocgoße Koju ce ogHoce 
Ha oxKgaHaHe n o c a e g u ^  Hacxagux gjegoßaHeM Hecpeñe.

Bpoj 7 — GrpaHM^ 1851

^gaH 1.
C eKoHoMcKor Koga 8213, no3Hunje „H3ga^u 3a Ha6aßKy 

onpeMe“ 11. pa3gjega, rgaßa 01, Bygexa CpegHo6ocaHcKor 
KaHxoHa 3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe HoßuHe 
CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa“, 6poj 1/20), u3gßaja ce u3hoc og 
250,00 KM.

^gaH 2.
H3gßojeHa cpegcxßa u3 ggaHa 1. oße oggyKe Kopucxuñe 

ce 3a Ha6aßKy jegHe KaH^gapujcKe cxogu^ 3a Ka6uHex 
npeMujepa CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa.

^gaH 3.
H3hoc u3 ggaHa 1. oße oggyKe go3Hanuñe ce go6aßaany 

JYSK, g. o. o., n . J. Buxe3, Ha ocHoßy gupeKxHor cnopa3yMa 
u Ha ocHoßy u3gaHor npegpanyHa, Ha xpaHca^uoHu panyH 
go6aßaana.

^gaH 4.
3a peagu3a^ujy oße oggyKe 3agy*yjy ce Ka6uHex 

npeMujepa CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa u MuHucxapcxßo 
^uHaHcuja.

^gaH 5.
Gßa oggyKa cxyna Ha cHary gaHoM goHomeHa u o6jaßuñe 

ce y „Cgy*6eHuM HoßuHaMa CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa“.

C ^y^B E H E  HOBMHE
CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA

IV
Gßa oggyKa cxyna Ha cHary gaHoM goHomeHa u 

o6jaßuñe ce y „Cgy*6eHuM HoßuHaMa CpegHo6ocaHcKor 
KaHxoHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 2 8 /2 0  

5. j y H a  2 0 2 0 .

T p a B H U K

n P E M H J E P  K A H T O H A

T a x n p  Ä e H g o ,  c. p .

Gßa oggyKa 6uñe oöjaßaeHa npexo 
npuHxaHux u egeKxpoHcxux cpegcxaßa 
uH^opMucaHa.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 2 7 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

5. j y H a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x n p  Ä e H g o ,  c. p .

559
Ha ocHoßy cxaßa (2) ggaHa 40. 3aKoHa o u3ßpmaßaHy 

Bygexa CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa 3a 2020. roguHy 
(„Cgy*6eHe HoßuHe CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa“, 6poj: 1/20 
u 2/20 -  ucnpaßKa xeKcxa) xe Ha npeggor Ka6uHexa npeMujepa 
CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa, Bgaga CpegHo6ocaHcKor 
KaHxoHa Ha 44. cjegHu^u, ogp^aHoj 4. jyHa 2020. roguHe, 
goHocu

o  fl ä  y  K y

O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

H3 ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 

3A 2020. rO flH H y

llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll
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Ha ocHoßy cxaßa 1. ggaHa 31. 3aKoHa o Bgagu 

CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa („Cgy*6eHe HoßuHe 
CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa“, 6poj: 5/03 -  npenumñeHu 
xeKcx u 14/03) u ggaHa 19. 3aKoHa o u3ßpmaßaHy Bygexa 
CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa 3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe 
HoßuHe CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa“, 6poj: 1/20 u 2/20 -  
ucnpaßKa xeKcxa) xe MumaeHa MuHucxapcxßa ^uHaHcuja, 
a Ha npeggor MuHucxpa o6pa3oßaHa, HayKe, Mgagux, 
Kygxype u cnopxa, Bgaga CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa Ha 44. 
cjegHu^u, ogp^aHoj 4. jyHa 2020. roguHe, goHocu

o  fl ä  y  K y
O H3flBAJAfty CPEflCTABA 

C ^O 3H ^H JE  „TEKyHA PE3EPBA“ 
ByQETA CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 

3A 2020. rO flH H y

^gaH 1.
Gbom oggyKoM u3gßajajy ce cpegcxßa c noîHUHje 

„TeKyña pe3epBa“ Bygexa CpegHo6ocaHcKor KaHxoHa 
3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe HoßuHe CpegHo6ocaHcKor 
KaHxoHa“, 6poj 1/20) y yKynHoM u3Hocy og 95.000,00 KM.
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HgaH 2.
CpegcTBa u3 HgaHa 1. OBe oggyKe npeHujehe ce Ha 17. 

pa3gjeg -  MuHucTapcTBO o6pa3OBaHa, HayKe, Mgagux, 
KygType u cnOpTa, Te Hu*e noTpomaHKe jeguH u^ KaKO 
cgujegu:

1. OcHOBHa mKoga „13. pyjaH“, Ja^e

- raaBa 02, 6ygeTCKu kopuchuk 0009, Ha eKOHOMcKu KOg 
8216, y u3HOcy Og 45.000,00 KM

- cpegcTBa nOTpe6Ha 3a u3rpagHy cnOpTcKe gBOpaHe; 
OcTaTaK cpegcTaBa o6e36uje^eH u3 goHa^uje OnmTuHe Jaj^

2. OcHOBHa mKoga „Kuce^aK 1“, EugagoBa^

- raaBa 02, 6ygeTCKu kopuchuk 0046, Ha eKOHOMcKu KOg 
8216, y u3Hocy og 50.000,00 KM

- cpegcTBa noTpe6Ha 3a HacTaBaK u3rpagHe mKogcKe 
3rpage.

HgaH 3.
3a peagu3a^ujy OBe oggyKe 3agy*yjy ce MuHucTapcTBO 

o6pa3OBaHa, HayKe, Mgagux, KygType u cnopTa u 
MuHucTapcTBO ^uHaHcuja CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa.

HgaH 4.
OBa oggyKa cTyna Ha cHary gaHOM goHomeHa u 6uhe 

o6jaBÆeHa y „Cgy*6eHuM HOBuHaMa CpegHo6ocaHcKor 
KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 2 9 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

5. j y H a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  ^ e H g o ,  c. p .

INI III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III III

2. XAPHC XPYCTAHOBHfi -  KOopguHaTop TuMa 3a 
cnpenaBaHe Kopy^^uje Bgage CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa

3. MHPOCHAB HOH,3,PA -  HgaH, MuHucTapcTBO 
yHyTpamHux nocgoBa

4. MH.^H^A MAHHHOBHfi -  HgaH, MuHucTapcTBO 
^uHaHcuja

5. HBAH MAPHHHfi -  HgaH, MuHucTapcTBO 3gpaBcTBa 
u co^ujagHe noguTuKe

6. HYCPET JAXHfi -  HgaH, MuHucTapcTBO npuBpege

7. PE®HJA KYHAmHH -  HgaH, MuHucTapcTBO 
o6pa3OBaHa, HayKe, Mgagux, KygType u cnopTa

8. AXMET 'fiYPHfi -  HgaH, MuHucTapcTBO 
noÆonpuBpege, BogonpuBpege u myMapcTBa

9. n A m A  X O yH fi -  HgaH, MuHucTapcTBO npocTopHor 
ype^eHa, rpa^eHa, 3amTuTe OKoguma, noBpaTKa u 
cTaM6eHux nocgoBa

10. MH.HEHA CAJEBHfi -  HgaH, Ypeg 3a 3aKOHogaBcTBO 
Bgage CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa.

II
3agaraK HHTeppecopHor TuMa u3 TaHKe I OBor pjemeHa je 

ga u3pagu TeKcT Ha^Ta 3aKOHa o 6op6u npoTuB Kopy^^uje 
y CpegHo6ocaHcKOM KaHTOHy Te ga ra gocTaBu Bgagu 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa Ha pa3MaTpaHe u yTBp^uBaHe.

III
Pok 3a u3BpmeHe 3agaTKa u3 TaHKe II OBor pjemeHa je 45 

gaHa og gaHa gocTaBe PjemeHa.

IV
Obo pjemeHe cTyna Ha cHary gaHOM goHomeHa.

561
Ha ocHOBy cTaBa 1. HgaHa 31. 3aKOHa o Bgagu 

CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa („Cgy*6eHe HOBuHe 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj: 5/03 -  npeHumheHu 
TeKcT u 14/03), Bgaga CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa Ha 42. 
cjegHu^u, ogp^aHoj 14. Maja 2020. roguHe, goHocu

P J  E m  E f t  E
G HM EHGBAfty HÆAHGBA 

HHTEPPECOPHOr THMA 
3A H3PA^y H A ^ T A  3AKOHA 

O BOPBH nPOTHB K G Py^^H JE  
y  CPEflftGBGCAHCKGM KAHTOHy

I
HMeHyjy ce HgaHOBu HHTeppecopHor TuMa 3a 

u3pagy Ha^pTa 3aKOHa o 6op6u npoTuB Kopy^^uje y 
CpegHo6ocaHcKOM KaHTOHy :

1. PEHATA BPXOBA^ -  KOopguHaTop HHTeppecopHor 
TuMa, MuHucTapcTBO npaBocy^a u ynpaBe

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 0 2 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

15. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  T a x u p  ^ e H g o ,  c. p .

ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill II ill ill II ill ill II ill II
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Ha ocHOBy HgaHa 32. 3aKOHa o Bgagu CpegHo6ocaHcKor 

KaHTOHa („Cgy*6eHe HOBuHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 
6poj: 5/03 -  npeHumheHu TeKcT u 14/03) u HgaHa 4. OggyKe 
o npey3uMaHy ocHuBaHKux npaBa Hag 3gpaBcTBeHuM 
ycTaHOBaMa -  6ogHu^Ma y CpegHo6ocaHcKOM KaHTOHy 
(„Cgy*6eHe HOBuHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 
5/18) Te Ha npeggor MuHucTapcTBa 3gpaBcTBa u co^ujagHe 
noguTuKe, Bgaga CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa Ha 42. 
cjegHu^u, ogp^aHoj 14. Maja 2020. roguHe, goHocu

P J  E m  E f t  E
O n P O ^ y ^ E f ty  m a h ^ a t a  h æ a h o b h m a

ynPABHHX GflBGPA B G Æ H H ^  
y  CPEflftOBOCAHCKOM KAHTGHy
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BgaH 1.
npogy*yje ce MaHgaT HgaHOBHMa npHBpeMeHHx 

ynpaBHux og6opa 6ogHH^ y Cpegfto6ocaHcKOM KaHTOHy:

A. ynpaBHor og6opa JaBHe 3gpaBcTBeHe ycTaHOBe 
BogHH^, TpaBHHK

1. EHEC 3yK H fi -  npegcjegHHK

2. rOPAH nEJAKOBHR

3. EMH.H BEHTE

4. EflHH OMEPAHR

5. MAPHHA TOPOMAH

B. ynpaBHor og6opa XpBaTCKe 6ogHH^ „,3,p. $pa MaTO 
HuKoguli“, HoBa Buga

1. ^ABHBOP KOHAK -  npegcjegHHK

2. MAPHO ryBAHHH-rA3HBAPHR

3. A H K ^ A  MAPTHR

4. HBPAXHM C A H K ^ A

5. I.IF.MHB XPftHR

^  ynpaBHor og6opa JaBHe 3gpaBcTBeHe ycraHOBe Onfra 
6ogHH^, ByrojHO

1. HBAH PHBHBHfi -  npegcjegHHK

2. AAHHJEBA jyPHHA

3. ME®HKA BAJPHR

4. H EyA A  JyCKR

5. ČAMA ^HBAHOBHR

^. ynpaBHor og6opa JaBHe 3gpaBcTBeHe ycraHOBe Onfra 
6ogHH^, Jaj^

1. flEHHC 3JAJO -  npegcjegHHK

2. BPAHHCHAB .^EOBA^

3. MHPJAHA HyAHOBHR

4. BHATKO CAPA®

5. MHP3ET XPftHR

E. ynpaBHor og6opa JaBHe 3gpaBcTBeHe ycraHOBe 
BogHH^ 3a ngyfrHe 6ogecTH u Ty6epKygo3y, TpaBHHK

1. MHPJAHA M E^H fi -  npegcjegHHK

2. MHJO BABTHR

3. A^HAH BYftO

4. HEJHA n A m A H H ^

5. CABHHA KAJMAKOBHft.

BgaH 2.
MaHgaT HgaHOBa ynpaBHux og6opa 6ogHHK y 

Cpegfto6ocaHcKOM KaHTOHy H3 HgaHa 1. OBor pjemefta 
npogy*yje ce go OKOHHafta nocrynKa H36opa u HMeHOBafta

hobhx ngaHOBa ynpaBHux og6opa, a Hajgy*e gBa MjeceK.

BgaH 3.

Obo pjeme&e CTyna Ha CHary gaHOM goHome&a 
u 6nRe oGjaB^eHO y „Cgy*6eHHM HOBHHaMa 
CpegaoGocaHCKor KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -1 1 .7 -4 0 3 /2 0  n P E M H J E P  K A H T O H A

15. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H H K  T a x u p  J e H g o ,  c. p .

li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li

563
Ha ocHOBy HgaHa 138. CTaB (3) 3aKOHa o pagy („Cgy*6eHe 

HOBHHe ®egepa^Hje BocHe u XepKroBHHe“, 6poj: 26/16 u 
89/18), Bgaga ®egepa^Hje BocHe u XepKroBHHe u Bgage 
KaHTOHa Kao ^ocgogaBa^ c jegHe crpaHe u CuHguKaT 
gp*aBHux cgy*6eHHKa u HaMjemTeHHKa y opraHHMa 
gp^aBHe cgy*6e, cygcKoj BgacTH u jaBHHM ycTaHOBaMa y 
®egepa^HjH BocHe u XepKroBHHe Kao penpe3eHTaTHBHH 
cuHguKaT ogHocHO npegcTaBHHK gp*aBHux cgy*6eHHKa u 
HaMjemTeHHKa 3anocgeHux y opraHHMa gp^aBHe cgy*6e, 
cygcKoj Bgacra u jaBHHM ycTaHOBaMa y ®egepa^HjH BocHe u 
XepKroBHHe, c gpyre cTpaHe, 3aK^yHugu cy

K O J  E K T H B H H y  r  O B O P 
3A C ^y^B E H H K E  OPrAHA ynPABE 

H Cy^CKE BJACTH
y  ®EflEPA^HJH BOCHE H X E P ^rO B H H E  

I - O nm T E  OflPE^BE

BgaH 1.
Obhm KogeKTHBHHM yroBopoM ype^yjy ce npaBa u 

o6aBe3e gp*aBHux cgy*6eHHKa u HaMjemTeHHKa (y 
ga^fteM TeKcTy: gp^aBHH cgy*6eHH^H u HaMjemTeHH^H) 
H3 paga u no ocHOBy paga Ha Koje ce npuMjeH>yjy nponucu o 
pagHHM ogHocuMa, ngaTaMa u gpyruM HaKHagaMa gp*aBHux 
cgy*6eHHKa u HaMjemTeHHKa y ^egepagHHM opraHHMa 
gp^aBHe cgy*6e, ^egepagHHM ycTaHOBaMa u gpyruM 
^egepagHHM HHCTHTŷ HjaMa, KaHTOHagHHM opraHHMa 
ynpaBe, ynpaBHHM op^aHH3a^HjaMa u gpyruM KaHTOHagHHM 
HHCTHTŷ HjaMa u rpagcKHM, ogHocHO onfruHcKHM cgy*6aMa 
3a ynpaBy (y ga^eM TeKcTy: opraHH gp^aBHe cgy*6e) Ha 
TepuTopuju ®egepa^Hje BocHe u XepKroBHHe (y ga^fteM 
TeKcTy: ®egepa^Hja).

BgaH 2.
nponucoM u onmTHM aKTHMa pyKOBoguoK opraHa 

gp^aBHe cgy*6e u cygcKe BgacTH He Mory ce yTBpguTH 
Mafta npaBa gp*aBHux cgy*6eHHKa u HaMjemTeHHKa og 
ohhx Koja cy yTBp^eHa obhm yroBopoM.

PyKOBogHga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e, cygcKe BgacTH, 
cgy*6u ugu gpyrux HHCTHTŷ Hja H3 HgaHa 1. OBor yroBopa 
(y ga^fteM TeKcTy: pyKOBogHga  ̂ opraHa gp^aBHe cgy*6e
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he o6e36ujeguTu ygemhe CuHguKaTa y npunpeMu u u3pagu 
npegHa^Ta u Ha^Ta nponuca Koju perygumy o6gacT pagHo- 
npaBHux ogHoca cgy*6eHuKa opraHa gp^aBHe cgy*6e.

II - PAflHH OflHOCH

BgaH 3.
npujeM, pacnope^uBaae u npecTaHaK paga cgy*6eHuKa y 

opraHHMa gp^aBHe cgy*6e Bpmuhe ce y CKgagy ca 3aKOHOM.

BgaH 4.

Koje Tpa*H 3anocgeae, Kao u  g^ e Koje ce 
3anocgu, He Mo*e 6hth CTaß^eHO y HenoBo^Huju 
nogo^aj c o63upoM Ha nog, nogHo onpegje^ e a e , 
6panHo cTaae, nopogHHHe o6aße3e, cTapocT, 
HHBagugHocT, TpygHohy, j e3HK, ßj epy, nogHTHHKo 
u  gpyro MHmaeae, Ha^HOHagHy npunagHocT, 
co^ujagHO nopujeKgo, hmobho cTaae, po^eae, pacy, 
6ojy Ko*e, ngaHCTBo ugu HengaHCTBo y nogHTHHKHM 
crpaHKaMa u  cHHgHKar a Ma, 3gpaBcTBeHH cTaTyc 
HgH HeKo gpyro gHHHo cBojcTBo.

BgaH 5.
npoBjepa pagHux u cTpygHux ctoco6hoctu, Koja ce Bpmu 

3a BpujeMe Tpajaaa npo6Hor paga, cacToju ce y ogjeauBaay 
3Haaa u ctoco6hoctu gp^aBHor cgy*6eHuKa ugu 
HaMjemTeHuKa 3a u3BpmaBaae nocgoBa Koje he o6aBaara, 
ogHocHo Ha Koje ce gp^aBHu cgy*6eHuK ugu HaMjemTeHuK 
pacnope^yje.

OgjeHy paga gp^aBHor cgy*6eHuKa u HaMjemTeHuKa, Koja 
ce Bpmu 3a BpujeMe npo6Hor paga, npegga^e pyKOBoguga^ 
op^aHU3a^uoHe jeguHu^, ogHocHo oBgamTeHa oco6a Koja 
npaTu aeroB pag y opraHy gp^aBHe cgy*6e.

BgaH 6.
Ako pyKOBoguga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e He goHece 

pjemeae o npecTaHKy pagHor ogHoca y poKy og ocaM gaHa 
og gaHa Kaga je ucTeKao npo6Hu pag, a gp^aBHu cgy*6eHuK 
ugu HaMjemTeHuK je HacTaBuo ca pagoM, cMaTpa ce ga je
3agoBoauo Ha npo6HoM pagy.

BgaH 7.
.̂p^aBHoM cgy*6eHuKy ugu HaMjemTeHuKy/Koju je 3a 

BpujeMe npo6Hor paga 6uo ogcyTaH ca paga u3 onpaBgaHux 
pa3gora (6ogecT, Mo6ugu3aguja u cg.), npo6Hu pag ce 
npogy^aBa 3a oHoguKo gaHa KoguKo je 6uo onpaBgaHo 
ogcyTaH.

BgaH 8.
Pagu cTpyHHor ocnoco6aaBaaa 3a caMocTagaH pag 

pyKOBoguga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e Mo*e ngaHupaTu 
u npuMuTu y pagHu ogHoc npunpaBHuKe pagu o6aBaaaa 
npunpaBHuHKor cTa^a y cKgagy ca 3aKoHoM.

Ako je cTpygHu ucnuT ugu pagHo ucKycTBo yTBp^eHo 
3aKoHoM ugu npaBugHuKoM o pagy Kao yBjeT 3a o6aBaaae

nocgoBa ogpe^eHor 3aHHMaaa, pyKOBoguga^ opraHa 
gp^aBHe cgy*6e Mo*e g u ^  Koje je 3aBpmugo mKogoBaae 
3a TaKBo 3aHHMaae npHMHTH Ha cTpygHo ocnoco6aaBaae, 
6e3 3acHHBaaa pagHor ogHoca, y CKgagy ca 3aKoHoM.

BgaH 9.
.̂p^aBHoM cgy*6eHHKy u HaMjemTeHHKy opraHa H3 

ggaHa 1. oBor yroBopa, 3a gujuM pagoM je npecraga noTpe6a, 
ucKayHHBo Kao n o c a e g u ^  peop^aHU3a^uje, CMaaeaa 
o6uMa nocgoBa opraHa gp^aBHe cgy*6e, ugu aeroBor 
yKugaaa (npeKo6pojHocT), pyKOBoguga^ opraHa gp^aBHe 
cgy*6e nporgamaBa npeKo6pojHUM y cKgagy ca 3aKoHoM, 
a npeMa pegocgujegy Koju ce yTBpgu gucroM npuopuTeTa 
3a pjemaBaae auxoBor pagHo-npaBHor cTaTyca (y gaaeM 
TeKcry: gucra).

Hucry yTBp^yje pyKOBoguga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e, 
guju cy gp^aBHu cgy*6eHu^u ugu HaMjemTeHu^u ggaHoBu 
CuHguKaTa, npuje goHomeaa pjemeaa o npeKo6pojHocTu 
gp^aBHor cgy*6eHuKa ugu HaMjemTeHuKa, noga3ehu og 
crpygHe cnpeMe, ogjeHe o pagy, gy*uHe cra^a ocurypaaa, 
ygemha y og6paHu EocHe u Xep^roBuHe, 3gpaBcTBeHor 
craaa, co^ujagHe cuTya^uje u uHBagugHocru, a npeMa 
KpuTepujuMa Koju ce Haga3e y npugory oBor KogeKTuBHor 
yroBopa u guHe aeroB cacraBHu guo.

Ha gucry u3 cTaBa (1) oBor ggaHa yBpmTaBajy ce cbu 
gp^aBHu cgy*6eHu^u ugu HaMjemTeHu^u ucror creneHa 
crpygHe cnpeMe 3anocgeHu y opraHy gp^aBHe cgy*6e, 
opraHy cygcKe BgacTu ugu gpyruM uHCTUTy^ujaMa, ogHocHo 
cgy*6aMa.

PyKOBoguga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e, cygcKe BgacTu 
ugu gpyre uHCTUTy^uje gy*aH je, npuje goHomeaa gucTe 
u pjemeaa o npeKo6pojHocTu, pa3MoTpuTu M umaeae 
CuHguKaTa u ogroBop no tom Mumaeay gocTaBuTu y 
nucMeHoM o6guKy opraHy CuHguKaTa.

.̂p^aBHoM cgy*6eHuKy u HaMjemTeHuKy, Koju je 
nporgameH npeKo6pojHuM, a Koju ce He Mo*e pacnopeguTu 
Ha gpyre nocgoBe y cKgagy ca 3aKoHoM, npecraje pagHu 
ogHoc u uMa npaBo Ha oTnpeMHuHy y cKgagy ca 3aKoHoM.

III - OflMOPH H OflCyCTBA

^gaH 10.
Ako je noTpe6Ho ga gp^aBHu cgy*6eHuK ugu 

HaMjemTeHuK pagu y gaHe cegMugHor ogMopa, Mopa My ce 
ocuryparu Kopumheae jegHor gaHa y nepuogy ogpe^eHoM 
npeMa goroBopy pyKOBoguo^a opraHa u gp^aBHor 
cgy*6eHuKa ugu HaMjemTeHuKa.

BgaH 11.
fly*uHy u BpujeMe Kopumheaa rogum aer ogMopa 

yTBp^yje pyKOBoguga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e, y cKgagy 
ca 3aKoHoM, obum yroBopoM u onhuM aKToM o pagHuM 
ogHocuMa (y gaaeM TeKcry: npaBugHuK o pagHuM 
ogHocuMa).

npu yTBp^uBaay Tpajaaa rogum aer ogMopa He 
ypagyHaBajy ce cy6oTe, Hegjeae, gaHu y Koje ce no 3aKoHy 
He pagu u gaHu ngaheHor ogcycTBa.
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BgaH 12.
rogu m au  ogMop og 20 (gBageceT) pagHux gaHa 

yBeñaBa ce npeMa noce6HHM ocHOBaMa h MjepuguMa, c 
thm ga yKynHO Tpajaae rogum aer ogMopa He Mo*e 6hth 
g y * e  og 36 (rpugeceT h mecT) pagHux gaHa.

yB eñaae rogum aer ogMopa Bpmuñe ce npeMa 
cgujegeñuM ocHoBaMa h MjepuguMa:

no  ocHOBy pagHor CTa^a:

- 3a cBaKe Tpu roguHe pagHor cTa^a HajMaae jegaH 
gaH.

no  ocHOBy cgo^eHOCTH nocgoBa:

- gp^aBHHM cgy*6eHH^HMa Koju o6aBaajy nocgoBe 
BucoKe cnpeMe -  neTupu gaHa,

- HaMjemTeH^HMa Koju o6aBaajy nocgoBe Bume 
cTpynHe cnpeMe h HaMjemTeHH^HMa ca BKB cnpeMoM -  
Tpu gaHa,

- HaMjemTeH^HMa Koju o6aBaajy nocgoBe cpegae  
mKogcKe cnpeMe -  gBa gaHa,

- HaMjemTeHH^HMa ca KB cnpeMoM -  gBa gaHa,

- ocTagHM HaMjemTeHH^HMa -  jegaH gaH.

no  ocHOBy npupoge nocga:

- pag Ha nocgoBHMa ca oTe^aHHM ycgoBHMa paga -  
Tpu gaHa,

- pag y cMjeHaMa h y HepagHe gaHe -  gBa gaHa.

no  ocHoBy co^HjagHHx h 3gpaBCTBeHHx ycgoBa:

- pogareay  ugu cTapaTeay ca gjeTeToM go cegaM 
roguHa -  jegaH gaH 3a cBaKo gujeTe,

- caMoxpaHoM pogareay  ugu cTapaTeay ca gjeTeToM 
go geceT roguHa -  gBa gaHa 3a cBaKo gujeTe,

- caMoxpaHoM pogareay ugu cTapaTeay gjeTeTa 
ca Te^HM cMeTaaMa y pa3Bojy (re*e xeHguKenupaHor 
gjeTeTa) -  gBa gaHa 3a cBaKo gujeTe,

- HHBagngy -  gBa gaHa.

no  ocHoBy pe3ygTaTa paga:

- 3a ycnjemHe pe3ygTaTe paga -  jegaH gaH,

- 3a HaponuTo ycnjemHe pe3ygTaTe y pagy -  gBa gaHa.

n o  ocHoBy ynemña y opy^aHHM cHaraMa ^ocgogaBa^ 
Mo*e yBeñaTH rogum au ogMop Ha caegeñu HanuH:

- ynemñe y og6paM6eHo-ocgo6oguganKoM /
goMoBHHcKoM paTy 12 -  18 Mjece^H -  jegaH gaH

- ynemñe y og6paM6eHo-ocgo6oguganKoM /
goMoBHHcKoM paTy 18 -  30 Mjece^H -  gBa gaHa

- ynemñe y og6paM6eHo-ocgo6oguganKoM /
goMoBHHcKoM paTy BHme og 30 Mjece^H -  Tpu gaHa.

KageHgapcKoj rogHHH y Kojoj je 3acHoBao pagHH ogHoc HeMa 
HaBpmeHHx mecT Mjece^H HenpeKugHor paga, HMa npaBo 
HajMaae gBa gaHa rogumaer ogMopa 3a cBaKH HaBpmeHH 
Mjece^ paga.

BgaH 14.
Ha ocHoBy ngaHa Kopumñeaa rogumaer ogMopa, 

pyKoBogngag opraHa gp^aBHe cgy*6e goHocu pjemeae 
h ypynyje ra gp^aBHoM cgy*6eHHKy ngn HaMjemTeHHKy 
HajKacHHje 15 gaHa npuje noneTKa Kopumñeaa rogumaer 
ogMopa.

BgaH 15.
^p^aBHH cgy*6eHHK ugu HaMjemTeHHK HMa npaBo 

KopucTHTH jegaH gaH rogumaer ogMopa y BpujeMe Koje caM 
ogpegu, agu je gy^aH o ToMe o6aBujecTHTH pyKoBoguo^ 
opraHa gp^aBHe cgy*6e, HajKacHHje Tpu gaHa npuje 
Kopumñeaa.

BgaH 16.
Kopumñeae rogumaer ogMopa Mo*e ce npuBpeMeHo 

npeKHHyTH Ha 3axTjeB pyKoBoguo^ opraHa gp^aBHe cgy*6e  
y cgynajy Kag je to HeonxogHo pagu H3Bpmeaa Heoggo^Hux 
cgy*6eHHx nocgoBa.

y  cgynajy H3 craBa (1) oBor ngaHa, gp^aBHH cgy*6eHH^H 
ugu HaMjemTeHH^H HMajy npaBo Ha HagoKHagy crBapHux 
TpomKoBa Hacragux npeKugoM Kopumñeaa rogumaer 
ogMopa. BucuHa thx TpomKoBa goKa3yje ce ogroBapajyñuM 
nucaHHM goKa3HMa.

BgaH 17.
^p^aBHH cgy*6eHHK ugu HaMjemTeHHK HMa npaBo Ha 

ogcycTBo y3 HaKHagy ngare (ngañeHo ogcycTBo) og yKynHo 
7 (cegaM) pagHux gaHa y KageHgapcKoj roguHH y caegeñuM 
cgynajeBHMa: crynaaa y 6paK, po^eaa gjeTeTa, Te*e 6ogecru 
ugu cMpTH ngaHa o6uTeau, ogHocHo goMañuHcTBa, cegug6e, 
go6poBoaHor gaBaaa KpBH h y gpy ruM cgunHHM cgynajeBHMa, 
mTo ce ogpe^yje npaBugHHKoM o pagHHM ogHocuMa.

^p^aBHH cgy*6eHHK ugu HaMjemTeHHK HMa npaBo 
Ha ngañeHo ogcycTBo ca paga y Tpajaay og HajMaae neT 
pagHux gaHa 3a npunpeMaae h nogaraae crpynHor ucnura 
ugu gpyror ucnura Koju npegcraBaa ycgoB 3a o6aBaaae 
nocgoBa pagHor Mjecra Ha Koje je gp^aBHH cgy*6eHHK ugu 
HaMjemTeHHK pacnope^ea

BgaH 18.
^p^aBHH cgy*6eHHK ugu HaMjemTeHHK, Koju ce ynyñyje 

Ha mKogoBaae, cTpynHo ocnoco6aaBaae ugu ycaBpmaBaae, 
ucKaynuBo 3a noTpe6e nocgogaB^, HMa npaBo Ha ngañeHo 
ogcycTBo y Tpajaay go jegHe roguHe.

HanuH Kopumñeaa oBor npaBa yTBpguñe ce npaBugHHKoM 
o pagHHM ogHocuMa.

BgaH 13.
^p^aBHH cgy®6eHHK ugu HaMjemTeHHK, Koju y
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BgaH 19.
^p^aBHOM cgy*6eHHKy ugu HaMjemTeHHKy Mo*e 

ce ogo6puTH HengañeHo ogcycTBo ca paga go 30 gaHa y 
c^egeñuM cgynajeBHMa:

- 3a npunpeMaae h nogaraae HcnHTa,

- 3a ynecTBOBafte y cTpyHHHM ceMHHapHMa,

- 3a CHHgHKagHe aKTHBHOCTH y TpajaH>y og jegaH pagHH 
gaH y Mjece^,

- 3a rpagH>y h nonpaBKy Kyñe ugu craHa,

- 3a ftery HgaHa nopogu^,

- 3a ynecTBOBafte Ha KygTypHHM, cnopTCKHM cycpeTHMa 
h gpyruM cguHHHM cgynajeBHMa.

fly^HHa ogcycTBa H3 CTaBa (1) OBor HgaHa 3a nojeguHe 
cgyHajeBe ype^yje ce npaBHgHHKOM o pagHHM ogHOCHMa.

IV - 3AmTHTA 3flPABAA H CH ryPHO CT HA 
PA ^y

BgaH 20.
PyKOBogHga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e gy^aH je 

ocnrypaTH Hy^He yBjeTe 3a 3gpaB^e h curypHocT
cgy*6eHHKa Ha pagy.

PyKOBogHga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e, Ha 3axTjeB 
CnHgHKaTa, npegy3eñe goHomeae noTpe6HHx Mjepa 
3a 3amTHTy gp^aBHux cgy*6eHHKa h HaMjemTeHHKa, 
yKg>yHyjyñu h ^ hxobo ocnoco6-MBaae 3a curypaH pag h 
^peBeH^Hjy 3gpaB.M.

PyKOBogHga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e gy^aH je 
yroBopHTH KogeKTHBHo ocurypaae gp^aBHux cgy*6eHHKa 
h HaMjemTeHHKa 3a cgyHajeBe noBpege y cgy*6u ugu y Be3H 
ca cgy*6oM, ogHocHo gogacKa Ha nocao h oggacKa ca nocga, 
y cKgagy ca 3aKoHoM.

BgaH 21.
fly^HocT je gp^aBHor cgy*6eHHKa ugu HaMjemTeHHKa 

6pHHyTH ce o BgacTHToM 3gpaBg>y h cnrypHocTH, Kao h 
3gpaBg>y h cnrypHocTH gpyrux ca KojuMa pagu.

npaBHgHHKoM o pagHHM ogHocuMa ugu noce6HHM 
npaBHgHHKoM o 3amTHTH Ha pagy yTBp^yjy ce nocgoBH ca 
noce6HHM yBjeTHMa paga h pokobh 3a Bpmeae nepnogHHHHx 
3gpaBcTBeHHx ^eKapcKHx npergega.

BgaH 22.
^p^aBHH cgy*6eHHK h HaMjemTeHHK *eHa, ogHocHo 

gp^aBHH cgy*6eHHK h HaMjemTeHHK OTa  ̂ gjeTeTa, HMa 
npaBo Ha noce6Hy 3amTHTy y cKgagy ca 3aKoHoM o pagy, aKo 
to nHTafte HHje noBo^Huje perygucaHo noce6HHM 3aKoHoM 
h aKo to npaBo He kophcth gpyru 6paHHH gpyr.

V - n^A T E  H flOflA^H HA n^A T E  H HAKHA^E
n o  ocH O B y p a ^ a

a) ngaTe

BgaH 23.
OcHoBHa ngara gp^aBHor cgy*6eHHKa ngn 

HaMjemTeHHKa yTBp^yje ce MHo^eaeM ochobh^  3a ngaTy 
h 6oga 3a o6paHyH ngare ca yTBp êHHM Koe$H^HjeHTOM 
ngaTHor pa3pega.

YTBp^HBafte ochobh^  h 6oga Bpmuñe ce y nperoBopuMa 
H3Me^y Bgage ®egepa^Hje EocHe h Xep^roBHHe, Bgaga 
KaHToHa, rpagoHanegHHKa, onmTHHcKHx HaHegHHKa c jegHe 
crpaHe (y ga^eM TeKcry nocgogaBa^ h penpe3eHTarHBHor 
cHHgHKara c gpyre crpaHe, npnje ycBajaaa 6ygeTa 3a 
HapegHy roguHy.

yKogHKo ce He nocrarae goroBop H3Me ŷ nocgogaB^ H3 
craBa (2) oBor HgaHa h cHHgHKaTa, ^ocgogaBa^ ñe yTBpgHTH 
ochobh^  h 6og, npu HeMy BHcHHa ochobh^  He Mo*e 6hth 
HH*a og npeTxogHo goroBopeHe, ogHocHo Ba^eñe.

HajHH^a ngaTa y opraHHMa gp^aBHe cgy*6e yTBp^yje 
ce y bhchhh og 50-70% npocjeHHe HeTo ngaTe ucngañeHe 
no 3anocgeHHKy y ®egepa^HjH no noc^egaeM o6jaB^eHoM 
crarHcTHHKoM nogaTKy ®egepagHor 3aBoga 3a crarHcTHKy.

y  cgynajy noBeñaaa HHgeKca noTpomaHKux ^HjeHa 
MjepeHHx og crpaHe ®egepagHor 3aBoga 3a craTHcrHKy, 
Beñux og 5%, ochobh^  3a yTBp^HBaae ngaTe Mo*e ce 
yTBp^HBarn h MjeceHHo.

PyKOBogHga^ opraHa ñe, Ha npnjeggor HenocpegHor 
pyKoBogno^, goHHjeTH pjemeae KojuM ce ocHoBHa ngaña 
gp^aBHor cgy*6eHHKa h HaMjemTeHHKa yBeñaBa 3a 
npo^HaT go 20%, 3a nepuog y KoMe, nopeg nocgoBa cBor 
pagHor Mjecra, npuBpeMeHo o6aB^a h nocgoBe gpyror 
pagHor Mjecra.

PyKOBogHga^ opraHa H3 craBa (6) oBor HgaHa je o6aBe3aH 
goHHjeTH noce6Ho pjemeae o npuBpeMeHoM o6aB.MH>y 
nocgoBa gpyror pagHor Mjecra, Koje ce goHocu 3a cBaKH 
Mjece^ nojegHHanHo.

BgaH 24.
ngaTa gp^aBHor cgy*6eHHKa h HaMjemTeHHKa 

o6panyHaTa y cKgagy ca HgaHoM 23. oBor yroBopa yBeñaBa 
ce 3a h3hoc og 0,4-0,6%, 3a cBaKy 3anoHeTy roguHy cra^a, 
y cKgagy ca 3aKoHoM, c thm ga yKynHo noBeñaae ngaTe no 
obom ocHoBy He Mo*e 6hth Beñe og 20%.

noce6HHM cnopa3yMoM ^ocgogaBa^ h penpe3eHTaTHBHH 
cHHgHKar Mory yTBpgHTH BHcHHy npaBa H3 craBa (1) oBor 
ngaHa.

ngaTa ce ncngañyje jegaHnyT MjeceHHo 3a npoTeKgu 
Mjece^ h og jegHe go gpyre ncngare ngaTe He Mo*e npoñu 
BHme og 30 gaHa.

6) floga^H Ha ngaTy 

BgaH 25.
^p^aBHoM cgy*6eHHKy ngn HaMjemTeHHKy, Kojn pagu 

Ha nocgoBHMa c noce6HHM ycgoBHMa paga, yTBp êHHM 
npaBHgHHKoM o pagHHM ogHocuMa, npunaga npaBo Ha 
noce6HH gogaTaK y3 ngary y bhchhh go 20%.

3a gp^aBHe cgy*6eHHKe ugu HaMjemTeHHKe Koju
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o6aBaajy nocgoBe cygcKe ^ogu^uje, crpa^e y Ka3HeHo- 
nonpaBHHM ycraHOBaMa, HaKHaga, ogHocHo noce6aH 
gogaraK y3 ngaTy H3 craBa (1) OBor HgaHa, Mo*e h3hochth 
go 30%.

^ocgogaBa^ u penpe3eHTaTHBHH cuHguKaT Mory 
noce6HHM cnopa3yMOM yTBpgHTH Kopumñeae npaBa H3 
CTaBa (2) OBor HgaHa.

Bgaga ®egepa^uje EocHe u Xep^roBuHe ñe Ha 
ycargameHH npeggor ca CuHguKaToM npunpeMuTu u y 
napgaMeHTapHy npo^gypy ynyTHTH npeggor 3aKoHa KojuM 
ñe ^pe^u3HO ypegHTH nuTaae nojeguHaHHux pagHHx MjecTa 
H3 CTaBa (1) oBor HgaHa.

^gaH 26.
OcHoBHa ngaTa yBeñañe ce 3a:

- hoRhh pag -  HajMaae 25%,

- npeKoBpeMeHH pag -  HajMaae 25%,

- pag y gaHe cegMuHHor ogMopa -  HajMaae 15%,

- pag y gaHe npa3HuKa Koju cy no 3aKoHy gp^aBHu 
^pa3Hu^u -  HajMaae 40%.

PagHHKy npunaga HaKHaga no ocHoBy BpeMeHa 
npoBegeHor y npunpaBHocTu 3a pag, a BucuHa u HaHuH 
Kopumñeaa oBor npaBa ypeguñe ce nponucoM H3 HgaHa 27. 
cTaB (2) oBor yroBopa ugu npaBugHuKoM o pagy.

HaKHage no ocHOBy paga

BgaH 27.
nopeg HaKHaga Ha ngaTy yTBp^eHux 3aKoHoM, gp^aBHoM 

cgy*6eHUKy u HaMjemTeHuKy npunaga HaKHaga 3a npeBo3 
Ha nocao u c nocga, ucxpaHa y ToKy paga (Tongu o6poK), 
perpec 3a rogum au ogMop, HaKHaga 3a 6ogoBaae, HaKHaga 
3a nopoguacKo ogcycTBo, HaKHaga 3a cgy*6eHo nyToBaae, 
HaKHaga 3a cgynaj noBpege Ha pagy, TemKe 6ogecTu u 
uHBagugHocTu, HaKHaga 3a cgynaj cmptu u npaBo Ha 
ocurypaae og n o c a e g u ^  HecpeTHor cgyHaja, oTnpeMHuHa 
u HaKHaga 3a cgynaj npeKo6pojHocTu.

nocrynaK ocTBapuBaaa npaBa Ha HaKHage u BucuHe 
HaKHaga u3 craBa (1) oBor HgaHa yTBp^yjy ce 3aKoHoM ugu 
gpyruM nponucoM Hagge^Hux Tujega Bgage ®egepa^uje 
EocHe u Xep^roBuHe, Bgaga KaHToHa ogHocHo Hagge^Hux 
Tujega rpagoBa ugu onmTuHa, y3 KOHcygTa^uje ca 
penpe3eHTaTuBHuM CuHguKaruMa.

^gaH 28.
^p^aBHoM cgy*6eHuKy ugu HaMjemTeHuKy KoMe Huje 

opraHu3oBaH npeBo3 Ha nocao u ca nocga, a Huje je Mjecro 
craHoBaaa og Mjecra paga ygaaeHo MuHuMagHo og 2-4 
KugoMeTpa, npunaga HaKHaga 3a TpomKoBe npeBo3a, Huja 
ñe BucuHa u HaHuH yTBp^uBaaa 6utu yTBp^eHu noce6HuM 
nponucuMa Bgaga, rpagcKux u onñuHcKux Bujeña, y3 
KOHcygTa^uje ca penpe3eHTaTuBHuM CuHguKaroM.

BgaH 29.
^p^aBHoM cgy*6eHuKy u HaMjemTeHuKy npunaga

HaKHaga 3a ucxpaHy (rongu o6poK) y ToKy paga y HeTo 
u3Hocy og 0,8-1% npocjeHHe HeTo ngare y ®egepa^uju 
npeMa nocaegaeM  o6jaBaeHoM crarucTuHKoM nogaTKy 
npuje goHomeaa 6ygeTa, a cxogHo MoryñHocruMa 6ygeTa.

BucuHa HaKHaga u3 craBa (1) oBor HgaHa He Mo*e 
6utu Hu*a og u3Hoca ucngañeHor 3a jyHu 2018. roguHe, 
ogHocHo He Mo*e 6utu Beña og 1% npocjeHHe HeTo ngare y 
®egepa^uju npeMa nocaegaeM  o6jaBaea3M crarucruHKoM 
nogaTKy npuje goHomeaa 6ygeTa.

^gaH 30.
^p^aBHoM cgy*6eHuKy ugu HaMjemTeHuKy npunaga 

HaKHaga Ha uMe Kopumñeaa rogum aer ogMopa (perpec) 
y bucuhu og 50% npocjeHHe HeTo ngaTe ucngañeHe y 
®egepa^uju npeMa nocaegaeM  o6jaBaea3M crarucruHKoM 
nogaTKy ®egepagHor 3aBoga 3a crarucruKy.

^gaH 31.
^.p^aBHoM cgy*6eHuKy ugu HaMjemTeHuKy Koju je 

npuBpeMeHo pacnope^eH ugu ynyñeH Ha pag BaH Mjecra 
npe6uBagumTa aeroBe nopogu^ npunaga HaKHaga 3a 
ogBojeHu * ubot og nopogu^ 3a TpomKoBe ucxpaHe y 
bucuhu u nog ycgoBuMa yTBp^eHuM noce6HuM nponucuMa.

^gaH 32.
^p^aBHoM cgy*6eHuKy ugu HaMjemTeHuKy npunaga 

HaKHaga 3a cgy*6eHu nyT (rpomKoBu npeBo3a, TpomKoBu 
npeHoñumTa u TpomKoBu ynoTpe6e npuBaTHux ayToMo6uga 
y cgy*6eHe cBpxe) no ^ujeHu npeBo3He KapTe u xoTegcKux 
paHyHa 3a xoTege go HeTupu 3Bje3gu^ u gHeBHu TpomKoBu 
y o6guKy gHeBHu^ 3a cgy*6eHo nyToBaae Ha HaHuH u y 
bucuhu yTBp^eHuM noce6HuM nponucuMa.

^gaH 33.
,3,HeBHu^ 3a cgy*6eHu nyT Me^yco6Ho ucKayHyje 

Tongu o6poK u HaKHagy 3a ogBojeHu * ubot og nopogu^, 
ocum y cgyHajeBuMa Kaga ce cgy*6eHu nyT o6aBaa BaH 
Mjecra paga 3a Koje ce npuMa HaKHaga 3a ogBojeHu * ubot.

^gaH 34.
y  cgyHajy noBpege Ha pagy, TemKe 6ogecru u 

uHBagugHocru gp^aBHor cgy*6eHuKa ugu HaMjemTeHuKa 
ugu HgaHa aeroBe y * e  nopogu^ ucngañyje ce jegHoKparaa 
HoBHaHa noMoñ y bucuhu og 1-2 npocjeHHe HeTo ngaTe 
ucngañeHe y ®egepa^uju EocHe u Xep^roBuHe npeMa 
3agaeM o6jaBaeHoM crarucruHKoM nogaTKy.

y  cgyHajy cmptu gp^aBHor cgy*6eHuKa, ogHocHo 
HaMjemTeHuKa, aeroBoj ^opogu^u ce ucngañyjy TpomKoBu 
caxpaHe y bucuhu og 2-4 npocjeHHe HeTo ngaTe ucngañeHe 
y ®egepa^uju npeMa 3agaeM o6jaBaeHoM crarucruHKoM 
nogaTKy.

BgaHoM y * e  nopogu^ gp^aBHor cgy*6eHuKa ugu 
HaMjemTeHuKa y cMucgy craBa (1) u (2) oBor HgaHa cMaTpajy 
ce:

- 6paHHu u BaH6paHHu gpyr aKo *uBe y 3ajegHuHKoM 
goMañuHcrBy;
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- gujeTe (6pagHo, BaH6pagHo, ycBojeHO, nacTopge u 
gujeTe 6e3 pogureaa y3eTO Ha u3gp*aBaae go 18 roguHa, 
ogHOCHO go 26 roguHa crapocrn aKO ce Haga3e Ha pegoBHOM 
mKogoBaay u Hucy y pagHoM ogHocy, a g j e ^  Hecnoco6Ha 3a 
pag, 6e3 o63upa Ha CTapocHy go6);

- pogureau (oTa^ MajKa, onyx, Mafrexa u ycBojureau);

- 6pafra u cecrpe 6e3 pogureaa go 18 roguHa, ogHocHo go 
26 roguHa CTapocru aKo ce Haga3e Ha pegoBHoM mKogoBaay u 
HeMajy gpyrux npuxoga, Befr ux kopuchuk HaKHage cTBapHo 
u3gp*aBa, ugu je o6aBe3a auxoBor u3gp*aBaaa 3aKoHoM 
yTBp^eHa, a aKo cy Hecnoco6Hu 3a pag, 6e3 o63upa Ha 
crapocHy go6, nog ycgoBoM ga c auMa *uBe y 3ajegHuHKoM 
goMahuHcTBy u yHygag aKo HeMajy pogureaa u *uBe y 
3ajegHuHKoM goMahuHcTBy c gp^aBHuM cgy*6eHuKoM ugu 
HaMjemTeHuKoM.

HaKHaga u3 cTaBa (2) oBor ggaHa ucngafryje ce u y 
cgynajy cmptu ggaHa y * e  nopogu^ gp^aBHor cgy*6eHuKa 
ugu HaMjemTeHuKa.

yKoguKo y opraHy gp^aBHe cgy*6e ucror HuBoa 
Bgacru page gBa ugu Bume ggaHoBa nopogu^, TpomKoBu 
caxpaHe u3 craBa (2) oBor ggaHa ce ucngafryjy caMo jegHoM 
3anocgeHoM ggaHy nopogu^.

^gaH 35.
^p^aBHu cgy*6eHuK ugu HaMjemTeHuK uMa npaBo 

Ha oTnpeMHuHy npu oggacKy y neH3ujy y bucuhu cBojux 
3-5 ocTBapeHux npocjegHux HeTo ngafra ucngafreHux y 
npeTxogHux neT Mjece^u.

^gaH 36.
HaKHaga u3 ggaHa 34. u 35. He Mo*e 6utu yTBp^eHa y 

u3Hocy Hu^eM og u3Hoca Koju ce ucngafruBao 3a jyHu 2018. 
roguHe.

^gaH 37.
^p^aBHoM cgy*6eHuKy ugu HaMjemTeHuKy npunaga 

HaKHaga 3a u3yM u TexHugKo yHanpe^eae Koje je ocrBapuo 
Ha pagy ugu y Be3u ca pagoM, c tum ga Taj u3yM, ogHocHo 
TexHuHKo yHanpe^eae, Kopucru opraH gp^aBHe cgy*6e.

BucuHa HaKHage yTBp^yje ce noce6HuM yroBopoM u3Me^y 
gp^aBHor cgy*6eHuKa ugu HaMjemTeHuKa u pyKoBoguo^ 
opraHa gp^aBHe cgy*6e.

VI - 3AmTHTA nPABA

^gaH 38.
Pjemeaa u gpyru aKTu Koju ce ogHoce Ha ocrBapuBaae 

npaBa, o6aBe3a u ogroBopHocru gp^aBHor cgy*6eHuKa ugu 
HaMjemTeHuKa o6aBe3Ho ce gocraBaajy y nucMeHoM o6guKy 
c o6pa3go*eaeM u noyKoM o npaBHoM gujeKy, gp^aBHoM 
cgy*6eHuKy ugu HaMjemTeHuKy Ha Kora ce ogHoce, y 
poKoBuMa ogpe^eHuM 3aKoHoM.

^gaH 39.
^p^aBHu cgy*6eHuK ugu HaMjemTeHuK, 3anocgeH 

Ha Heogpe^eHo BpujeMe, a KojeM je pagHu ogHoc y opraHy

gp^aBHe cgy*6e npecrao ycaeg  npeKo6pojHocru, uMa 
npaBo Ha oTnpeMHuHy y bucuhu u Ha HaguH yTBp^eH 
nponucuMa o ngaTaMa y opraHuMa gp^aBHe cgy*6e.

OTnpeMHuHa ce ucngafryje n ocaegaer gaHa paga y 
opraHy gp^aBHe cgy*6e.

^gaH 40.
^p^aBHu cgy*6eHuK ugu HaMjemTeHuK, 3a gujuM je 

pagoM npecraga noTpe6a y opraHy gp^aBHe cgy*6e, uMa 
y poKy go roguHy gaHa og gaHa npecraHKa pagHor ogHoca 
npaBo npBeHcrBa y tohobhom npuMaay y pagHu ogHoc, aKo 
ce y tom BpeMeHy yKa^e noTpe6a 3a o6aBaaae nocgoBa, 
guju je o6um 6uo cMaaeH ugu cy 6ugu yKuHyTu, y cKgagy 
ca crpygHoM cnpeMoM Koja ce Tpa^u.

BgaH 41.
.̂p^aBHoM cgy*6eHuKy ugu HaMjemTeHuKy He Mo*e 

npecraTu pagHu ogHoc 6e3 aeroBe KpuBu^ yKoguKo My 
Hegocraje HajBume neT roguHa go ocrBapeaa ycgoBa 3a 
neH3ujy.

BgaH 42.
y  cgynajy npoMujeaeHe pagHe cnoco6Hocru 36or 

npo^ecuoHagHe 6ogecru, noBpege Ha pagy u uHBagugureTa 
gp^aBHor cgy*6eHuKa ugu HaMjemTeHuKa, ocurypaBa ce 
gaKmu nocao 6e3 cM aaeaa ngaTe Kojy je ocTBapuBao npuje 
Hacrynaaa HaBegeHux oKogHocru.

^p^aBHoM cgy*6eHuKy ugu HaMjemTeHuKy, Koju pagu 
cKpafreHo BpujeMe 36or pa3gora HaBegeHux y craBy (1) oBor 
ggaHa, ucngafryje ce nyHa ngafra Kojy 6u ocrBapuo 3a nyHo 
pagHo BpujeMe Ha pagHoM Mjecry Ha Koje je pacnope^ea

v i i  - ^O H o m E ftE  npo n H C A  h  o n m T H X  a k a t a

^gaH 43.
PyKOBoguga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e gy^aH je 

cBe npegHa^Te u Ha^pTe nponuca u onfrux aKaTa u3 
o6gacru pagHo-npaBHux ogHoca gocraBuru CuHguKaTy Ha 
pa3Marpaae u Mumaeae.

PyKOBoguga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e gy^aH je 
pa3MoTpuTu garo M umaeae CuHguKara u npuxBaruTu 
cyrecruje 3a Koje ce o^ujeHu ga cy ocHoBaHe.

VIII - PJEm ABAftE KO^EKTHBHHX PA^HHX 
CnOPOBA

^gaH 44.
KogeKTuBHu pagHu cnopoBu o npuMjeHu, u3MjeHu u 

gonyHu, ogHocHo oTKa3uBaay oBor yroBopa ugu gpyror 
cgugHor cnopa, Koju ce Hucy Morgu pujemuru nperoBapaaeM 
noTnucHuKa oBor yroBopa, Mory ce pjemaBaru npeg 
Ap6arpa*HuM BujefreM.

BgaH 45.
Ap6arpa*Ho Bujefre cacroju ce og Tpu ggaHa.

CBaKa crpaHa 6upa no jegHor ggaHa, a Tpefru ggaH ce 
6upa goroBopHo u3 pega ucraKHyTux HaygHux u crpygHux
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pagHUKa U3 o6gacTu Koja je npegMeT cnopa.

^gaH 46.
nocrynaK ap6m pa*e noKpeñe ce Ha nUcMeHU npujeggor 

jegHor og noTnucHUKa oBor yroBopa, a Mopa ce goBpmUTU y 
poKy og 10 gaHa og gaHa noneTKa ap6mpa^e.

^gaH 47.
y  nocrynKy ap6mpaæe UcnUTyjy ce HaBogU u 

npujeggo3u yroBopHUx cTpaHa, a no noTpeÖU npuKyn^ajy 
u gpyrU goKa3U, Te cacgymaBajy cTpaHKe.

^gaH 48.
ApÖUTpa^Ho Bujeñe y oggynuBaay, ogHocHo nocTynKy, 

npuMjeayje npaBuga napHUHHor nocTynKa.

TpomKoBU nocTynKa ap6mpa^e (HaKHage 3a pag 
HgaHoBa Ap6uTpa*Hor Bujeña), y bucuhu Kojy 3ajegHUHKu 
goroBope pyKOBoguga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e u 
^pegcTaBHu^u CuHguKaTa, cnopa3yMHo yTBpge ca 
HgaHoBUMa Ap6mpa^Hor Bujeña, ucngañyjy ce cogugapHo 
u3 cpegcTaBa CuHguKaTa u cpegcTaBa öygeTa.

OôaBÆaae agMUHucTpaTUBHo -TexHUHKux nocgoBa 3a 
ApöuTpa^Ho Bujeñe o6e36ujeguñe Hagge^Ha MUHucTapcTBa 
paga.

^gaH 49.
OggyKa Ap6mpa*Hor Bujeña je KoHanHa u o6aBe3yjyña.

npoTUB oggyKe Ap6mpaæHor Bujeña *ag6a Huje 
go3Bo^eHa.

IX -  mTPAJK

^gaH 50.
y  cBpxy 3amTUTe u ocTBapeaa eKoHoMcKux u co^uj agHux 

uHTepeca cBojux ngaHoBa, CuHguKaT uMa npaBo no3BaTu 
cBoje ngaHCTBo u 3anocgeHe Ha mTpajK.

fflTpajK ce opraHU3yje u cnpoBogu y cKgagy ca 3aKoHoM 
o mTpajKy u cuHguKagHUM npaBuguMa o mTpajKy.

^gaH 51.
fflTpajK ce Mopa HajaBUTu pyKoBoguo^ opraHa gp^aBHe 

cgy*6e y poKy yTBp^eHoM 3aKoHoM.

y  nucaHoj HajaBu mTpajKa Mopajy ce HaBecTu pa3go3u 3a 
mTpajK, Te MjecTo u BpujeMe noneTKa mTpajKa.

OggyKy o mTpajKy goHocu Hagge^Hu opraH CuHguKaTa 
c HajMaae HarnogoBUHHoM BeñuHoM cBojux ngaHoBa.

^gaH 52.
Ha gaH HajaBe mTpajKa, CuHguKaT Mopa o6jaBUTu 

npaBuga o mTpajKy.

CuHguKaT je gy^aH ga, npaBuguMa o mTpajKy ugu 
noce6HoM oggyKoM mTpajKanKor og6opa, y cKgagy ca 
3aKoHoM, yTBpgu nocgoBe 3a Koje ce Mopa ocurypaTu

u3BpmaBaae ocHoBHe ÿyH ^uje U3 gjegoKpyra opraHa 
gp^aBHe cgy*6e.

AKTUMa u3 cTaBa (2) oBor ngaHa Mopajy ce TanHo 
ge^uHucaTu nocgoBu y opraHy gp^aBHe cgy*6e Koju ce 
Mopajy o6aBÆaTu y ToKy Tpajaaa mTpajKa.

npaBuga o mTpajKy u gpyru aKTu Koju ce ogHoce Ha 
tok Bo^eaa mTpajKa y opraHy gp^aBHe cgy*6e Mopajy 
ce gocraBUTu pyKoBoguo^ opraHa gp^aBHe cgy*6e, 
HajKacHuje Ha gaH HajaBe mTpajKa.

^gaH 53.
ffirpajKoM pyKoBogu mTpajKanKu og6op cacraBÆeH 

og npegcraBHUKa CuHguKaTa, Koju ce gy^aH onuTOBara 
gpyroj crpaHu, KaKo 6u ce HacraBugu nperoBopu Ha muphom 
pjemeay cnopa.

3a BpujeMe Tpajaaa mTpajKa, ngaHoBu mTpajKanKor 
og6opa He Mory 6utu pacnope^eHu Ha pag.

^gaH 54.
y^ecHUKy mTpajKa 3a gaHe npoBegeHe y mTpajKy He 

npunaga ngaña u goga^u Ha ngary, ocum gongarKa 3a g je ^ .

^gaH 55.
OpraHU3oBaae mTpajKa u ynemñe y mTpajKy, Ha HanuH 

nponucaH 3aKoHoM, npaBuguMa o mTpajKy u ogpeg6aMa oBor 
yroBopa, He npegcraBÆa noBpegy cgy*6eHe gy^Hocru.

^gaH 56.
Huko ce He cMuje npucuguTu ga ynecTByje y mTpajKy 

mumo fteroBe Bo^e, hutu ce cMuje craBUTu y HenoBoÆHuju 
nogo^aj 36or ynemña y mTpajKy.

X - yCÆOBH 3A P A R  CHHRHKATA

^gaH 57.
^OT^ucHu^u oBor yroBopa ce o6aBe3yjy ga ñe gjegoBaTu 

y cKgagy ca YcTaBoM, 3aKoHoM, KOHBeH^ujaMa Me^yHapogHe 
op^aHU3a^uje paga, OnñuM KogeKTUBHUM yroBopoM u obum 
yroBopoM.

^gaH 58.
PyKOBoguga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e o6aBe3yje ce ga 

Heñe cBojuM gjegoBaaeM u aKTUBHocruMa hu Ha Koju HanuH 
oHeMoryñuTu cuHguKagHu pag, cuHguKagHo opraHU3oBaae 
u npaBo 3anocgeHux ga ce yngaHe y CuHguKar.

y  ^ug>y ocTBapuBaaa ^yH ^uje CuHguKara y opraHUMa 
gp^aBHe cgy*6e, pyKOBoguga^ tux opraHa gy^aH je 
ocuryparu ga ce nyTeM ngarHe gucre, a no gocraBÆeHoj 
nucMeHoj u3jaBu - ^pucTy^Hu^u gp^aBHor cgy*6eHUKa 
ugu HaMjemTeHUKa, ngaHa CaMocragHor cuHguKara U3 
Koje ce Bugu aeroB go6poBo.MH npucraHaK 3a TaKaB HanuH 
ngañaaa ngaHapuHe, ca TanHo ogpe^eHUM npo^HTOM ngaTe 
3a cuHguKagHy ngaHapuHy, Bpmu MjecenHo npuKyn^aae 
tux ^uHaHcujcKux cpegcTaBa u auxoB npeHoc Ha panyH 
CUHgUKaTa.
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BgaH 59.
fly^HOCT je CnHgHKaTa ga o6aBHjecTH pyKoBogno^ 

opraHa gp^aBHe cgy*6e o ro6opy Hgn HMeHoBan>y 
gp^aBHor cgy*6eHHKa Hgn HaMjemTeHHKa H3 Tor opraHa Ha 
^yH ^njy CHHgHKagHor noBjepeHHKa Hgn gpyry ^yH ^njy  
y opraHHMa CnHgHKara.

BgaH 60.
PyKOBogHga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e gy^aH je 

oMoryñHTH ngañeHo ogcycTBo ca paga CHHgHKagHoM 
noBjepeHHKy h gpyroM npegcraBHHKy penpe3eHTaTHBHor 
CnHgHKaTa 36or o6aB^aaa CHHgHKagHHx aKTHBHocrn h 
36or npncycTBa CHHgHKagHHM cacTaH^HMa, KoHrpecuMa, 
KOH$epeH^HjaMa, ceMHHapHMa, CHHgHKagHHM mKogaMa, 
CHHgHKagHHM cnopTCKHM cycpeTHMa h gpyrHM o6gH^HMa 
ocnoco6-MBaaa y 3eM.M h y HHocrpaHCTBy y Tpajan>y go 
gBa gaHa MjecenHo.

OgcycTBo npegcraBHHKa CnHgHKaTa H3 CTaBa (1) oBor 
ngaHa ogo6pnñe ce Ha ocHoBy 3BaHHHHor nucMeHor no3HBa 
opraHa CnHgHKaTa, nnjn je ngaH.

BgaH 61.
Cnopa3yMoM H3Me ŷ pyKoBogno^ opraHa gp^aBHe 

cgy*6e h cHHgHKagHor noBjepeHHKa Mory ce 6gn*e ypegHTH 
ycgoBH Be3aHH y3 o6aB^aae cHHgHKagHHx 3agaTaKa.

BgaH 62.
CnHgHKagHH noBjepeHHK, 36or o6aB^aaa cHHgHKagHe 

aKTHBHocTH, He Mo*e 6hth no3BaH Ha ogroBopHocT hhth 
goBegeH y HenoBo^HHjn nogo^aj y ogHocy Ha gpyre 
gp^aBHe cgy*6eHHKe ngn HaMjemTeHHKe.

BgaH 63.
3a BpnjeMe o6aB^aaa cHHgHKagHe aKTHBHocTH y 

opraHy gp^aBHe cgy*6e, cHHgHKagHoM noBjepeHHKy, 
36or o6aB^aaa cHHgHKagHe aKTHBHocTH, He Mo*e ce, y 
cKgagy ca 3aKoHoM o pagy, 6e3 cargacHocTH ®egepagHor 
MHHHcTapcTBa 3a pag h co^HjagHy nogHTHKy:

- oTKa3aTH pagHH ogHoc,

- Hgn Ha gpyrn HanHH ra cTaBHTH y HenoBo^HHjn nogo^aj 
y ogHocy Ha pagHo MjecTo npnje Hero mTo je HMeHoBaH Ha 
^yH ^njy cHHgHKagHor noBjepeHHKa.

BgaH 64.
npn goHomen>y oggyKa 3a pjemaBaae pagHo-npaBHor 

cTaTyca gp^aBHor cgy*6eHHKa Hgn HaMjemTeHHKa, 
pyKOBogHga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e Hgn gpy ra oBgamTeHa 
oco6a Mopa npn6aBHTH h pa3MoTpHTH MHmaeae CnHgHKaTa 
Hgn cHHgHKagHor noBjepeHHKa.

M am aeae cHHgHKaTa H3 cTaBa (1) oBor ngaHa o6aBe3Ho 
ce npn6aB^a y c^egeñHM cgynajeBHMa:

- Kaga ce goHocn oggyKa o nonyHH pagHHx MjecTa, aKo 
y opraHy gp^aBHe cgy*6e HMa Hepacnope^eHHx gp^aBHHx 
cgy*6eHHKa Hgn HaMjemTeHHKa,

- goHomeaa oggyKe o MjepaMa 3amTHTe Ha pagy,

- goHomeaa oggyKe o yBo^eH>y hobhx TexHogornja, Te 
npoMjeHe y op^aHH3a^HjH h HanHHy paga,

- goHomeaa oggyKe o pacnopegy pagHor BpeMeHa h o 
hoRhom pagy.

BgaH 65.
PyKOBogHga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e gy^aH je 

pa3MoTpHTH cBe npnjeggore, HHĤ HjaTHBe, MHmaeaa h 
3axTjeBe CnHgHKaTa, Kojn ce ogHoce Ha ocTBapHBaae npaBa, 
o6aBe3a h ogroBopHocTH cgy*6eHHKa H3 paga h no ochobh 
paga h o cbom cTaBy o6aBHjecTHTH CHHgHKaT y poKy og 15 
(neTHaecT) gaHa og gaHa npnjeMa TaKBor aKTa.

BgaH 66.
PyKOBogHga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e h npegcTaBHHK 

CnHgHKaTa gy^HH cy, Ha 3axTjeB jegHe og cTpaHa, 
npHMHTH Ha pa3roBop gpyry cTpaHy h pa3MoTpHTH cBa 
nnra^a cHHgHKagHe aKTHBHocTH, MaTepnjagHe h gpyre 
npo6geMaTHKe gp^aBHHx cgy*6eHHKa Hgn HaMjemTeHHKa, 
Kao h ngaHHpaHe o6aBe3e opraHa gp^aBHe cgy*6e y tom 
norgegy.

BgaH 67.
PyKOBogHga^ opraHa gp^aBHe cgy*6e je gy^aH, 

Ha 3axTjeB cHHgHKara, 6e3 HaKHage, ocnrypaTH 3a pag 
CnHgHKaTa, HajMaae cgnjegeñe ycgoBe:

- ogroBapajyñn npocTop 3a ogp^aBaae cHHgHKagHHx 
cacraHaKa, aKo 3a to nocroje ycgoBH,

- npaBo Ha Kopnmñefte Tege^oHa, Tege^aKca h gpyrnx 
pacnogo^HBHx TexHHHKHx noMaraga.

BgaH 68.
y  cnpoBo^eny Mjepa 3amTHTe Ha pagy, Te 3amTHTe 

npaBa gp^aBHHx cgy*6eHHKa h HaMjemTeHHKa, CHHgHKaT 
HMa npaBo h o6aBe3y y norgegy:

- ynecTBoBaaa y ngaHHpan>y Mjepa 3a yHanpe^eae 
ycgoBa paga,

- HH^opMHcaHocTH o npoMjeHaMa 6hthhm 3a cnrypHocr 
h 3gpaB^e 3anocgeHHx,

- ocnoco6^aBaaa h o6pa3oBaaa 3a o6aB^aae nocgoBa 
Be3aHHx 3a 3amTHTy Ha pagy,

- no3HBaaa HHcneKTopa 3amTHTe Ha pagy Kag 3a to 
nocroje pa3go3H,

- Tpa^eaa og 3anocgeHHx ga nomTyjy Mjepe 3amTHTe Ha 
pagy.

BgaH 69.
CnHgHKagHH noBjepeHHK Hgn gpyra oco6a Koja 

npo^ecnoHagHo o6aB^a gy^Hocr y CnHgHKary, HMa 
ce npaBo HaKoH ncreKa MaHgara, aKo noHoBo He 6yge 
HMeHoBaHa, BpaTHTH y opraH gp^aBHe cgy*6e, Ha cBoje 
Hgn gpyro pagHo Mjecro 3a Koje ncnyaaBa ycgoBe crpynHe 
cnpeMe.
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XI - TyM AHEftE H nPA ftE ftE  nPHM JEHE 
KO^EKTHBHOr yrOBOPA

^gaH 70.
3a TyManeae h npaheae npHMjeHe OBor yroBopa, 

yroBopHe CTpaHe HMeHyjy 3ajegHunKy KoMucujy y poKy og 
30 gaHa og gaHa noraucuBaaa yroBopa.

KoMHcnjy nuHe no jegaH npegcTaBHHK noraucHHKa oBor 
yroBopa h HgearunaH 6poj npegcTaBHHKa CuHguKaTa.

BgaHoBe KoMucuje HMeHyjy ^oraHCHH^H oBor yroBopa.

KoMHcnja goHocH nocgoBHHK o cbom pagy.

CBe oggyKe KoMucuja goHocu KoHceH3ycoM.

yroBopHe crpaHe cy ce gy^He npugp^aBara TyManeaa 
h oggyKa KoMucuje.

y  cgynajy HeMoryfrHocra nocTH3aaa KoHceH3yca y 
TyManeay nojegHHHx ogpega6a oBor yroBopa, cnopHa 
nuTaaa gocraBHhe ce Ha pjemaBaae Ap6mpa®HoM Bujehy 
H3 ngaHa 44. oBor yroBopa.

XII - nPE^A 3HE H 3ABPMHE OflPE^BE

BgaH 71.
Ogpeg6e oBor yroBopa npuMjeayjy ce Ha cBe opraHe 

gp^aBHe cgy*6e y ®egepa^HjH h cygcKe Bgacra, KaHToHa, 
rpagoBa h onfruHa, ynpaBHe opraHH3a^Hje, Ka3HeHo 
nonpaBHe 3aBoge, cygcKy ^ogH^Hjy, jaBHe ycraHoBe H3 
o6gacrn paga h 3anomaaBaaa, neroujcKo-HHBagugcKor 
ocurypaaa, 3aBoga 3gpaBcTBeHor ocurypaaa h gpyre jaBHe 
ycraHoBe Ha cbhm HHBoHMa Bgacra y ®egepa^HjH nuja je 
cHHgHKagHa op^aHH3a^Hja ngaHH^ penpe3eHTaTHBHor 
CaMocragHor cHHgHKaTa gp^aBHux cgy*6eHHKa h 
HaMjemTeHHKa y opraHHMa gp^aBHe cgy*6e, cygcKe Bgacra 
h jaBHHx ycTaHoBa y ®egepa^HjH BhX.

BgaH 72.
OBaj KogeKTHBHH yroBop 3aKaynyje ce Ha nepuog og 12 

Mjece^H.

yKogHKo ce oBaj KogeKTHBHH yroBop He npogy^u go 
aeroBor ucTeKa, npuMjeauBahe ce 90 (geBegeceT) gaHa 
HaKoH ucTeKa poKa Ha Kojn je 3aKayneH.

^gaH 73.
npeggor 3a H3MjeHe h gonyHe, ogHocHo npogy^eae  

npHMjeHe oBor yroBopa, Mory gara ucnpeg opraHa gp^aBHe 
cgy*6e, cygcKe Bgacra h jaBHHx cgy*6u: Bgaga ®egepa^Hje 
h HajMaae 1/3 Bgaga KaHToHa Koje cy ^oraHCHH^H oBor 
yroBopa h CHHgHKaT.

CTpaHa Kojoj je nogHeceH npnjeggor H3 craBa (1) oBor 
ngaHa Mopa ce nucMeHo onuTOBara o hctom y poKy og 45 
(neTpgeceT h neT) gaHa og gaHa npnjeMa npnjeggora.

npeggor 3a npogy^eae npHMjeHe oBor yroBopa He Mo*e 
ce nogHHjera y nocaegau x  45 gaHa poKa H3 ngaHa 72. craB
(1) oBor yroBopa.

BgaH 74.
^p^aBHH cgy*6eHH^H h HaMjemTeHH^H H3 cy6jeKara H3 

ngaHa 71. oBor yroBopa ocraapyjy npaBa no hctom h Mory 
npeg Hagge^HHM cygoM 3axTHjeBaTH auxoBy 3amTHTy.

BgaH 75.
Hagge^HH opraHH, ogHocHo pyKOBogHO^H opraHa 

gp^aBHe cgy*6e, gy^HH cy ycKgagnra cBoje aKTe Kojn 
ce ogHoce Ha pagHe ogHoce, ngaTe h gpyre HaKHage ca 
ogpeg6aMa oBor yroBopa y poKy og 90 (geBegeceT) gaHa og 
gaHa crynaaa Ha cHary oBor yroBopa.

^gaH 76.
OBaj yroBop cMarpa ce 3aKayneHHM Kag ra noraumy 

oBgamTeHH ^pegcTaBHH^H yroBopHHx crpaHa, a y3 
npeTxogHo npu6aBaeHe nucMeHe cargacHocra Bgaga 
KaHToHa 3a 3aKayneae oBor KogeKTHBHor yroBopa, c thm gaje 
cBaKH KaHToH o6aBe3aH 3arpa®HTH nucMeHy cargacHocr og 
crpaHe rpagoHanegHHKa h onfruHcKux HanegHHKa rpagoBa h 
onhuHa Ha nogpynjy KaaroHa.

OBaj yroBop je o6aBe3aH 3a crpaHe Koje cy ra noraucage, 
Kao h 3a crpaHe Koje My HaKHagHo npucryne.

Obom yroBopy Mory HaKHagHo npucrynuTH h gpyru 
opraHH gp^aBHe cgy*6e h opraHH cygcKe Bgacru h jaBHe 
ycraHoBe H3 ngaHa 71. oBor yroBopa Koju npuxBaTajy 
ogpeg6e oBor yroBopa.

BgaH 77.
y  cKgagy c nogjegoM Hagge^Hocra yTBp^eHoM YcTaBoM 

®egepa^Hje, Bgaga ®egepa^Hje h Bgage KaHToHa, ogHocHo 
jeguHH^ goKagHe caMoynpaBe, ogroBapajy ogBojeHo cBaKa 
3a cBoje ^HHaHcujcKe o6aBe3e yTBp^eHe nponucuMa o 
ngaTaMa h HagoKHagaMa h obhm KogeKTHBHHM yroBopoM.

^gaH 78.
OBaj KogeKTHBHH yroBop o6jaBufre ce y cgy*6eHHM 

rgacuguMa ®egepa^Hje h KaHToHa.

TpomKoBe o6jaBauBaaa oBor yroBopa y cgy*6eHHM 
rgacuguMa choch Bgaga ®egepa^Hje, ogHocHo Bgage 
KaHToHa.

BgaH 79.
OBaj yroBop cryna Ha cHary HapegHor gaHa og gaHa 

o6jaBauBaaa y cgy*6eHHM rgacuguMa ®egepa^Hje h 
KaHToHa.

^gaH 80.
CrynaaeM Ha cHary oBor KogeKTHBHor yroBopa npecraje 

ga Ba*u KogeKTHBHH yroBop 3a cgy*6eHHKe opraHa ynpaBe 
h cygcKe Bgacru y ®egepa^HjH BocHe h Xep^roBHHe 
(„Cgy*6eHe HoBHHe ®egepa^Hje BocHe h Xep^roBHHe“, 
6poj 16/18).
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H e ö o jm a  H n m g n h ,  M H H u c x a p  3a  n p a B o c y Ç e  h  y n p a B y , c. p. 

B p o j:  0 6 - 8 0 - 6 8 8 /2 0  

15. j a H y a p a  2 0 2 0 . ro g u H e  

C a p a j eBo

3 a  C A M O C T A ^ H H  C H H ^ H K A T  ^ P ^ A B H H X  

C ^ y ^ B E H H K A  H  H A M J E O T E H H K A  

y  O P r A H H M A  ^ P ^ A B H E  C ^ y ^ B E ,  

C y ^ C K O J  B ^ A C T H  H  J A B H H M  y C T A H O B A M A  

y  O E ^ E P A ^ H J H  B O C H E  H  X E P ^ T O B H H E

C a M u p  K y p x o B u h ,  n p e g c je g H H K , c. p.

B p o j:  0 1 - IV -3 7 /2 0  

15. ja H y a p a  2 0 2 0 . ro g u H e  

C a p a je B o

3 a  B ^ A ^ y  ^ y n A H H J E  n O C A B C K E  

B y p o  T o n u h ,  n p e g c je g H U K  B g a g e , c. p.

B p o j : 0 1 -0 2 -6 7 2 -1 /1 9  

15. j a H y a p a  2 0 2 0 . ro g u H e  

C a p a j eBo

3 a  B ^ A ^ y  y H C K O - C A H C K O r  K A H T O H A  

A c h m  ^ H 3 g a p e B u h , M H H u c x a p  n p a B o c y Ç a  h  y n p a B e , c. p.

B po j : 0 3 - 3 4 -3 4 0 -1 /2 0  

15. j a H y a p a  2 0 2 0 . ro g u H e  

C a p a je B o

3 a  B ^ A ^ y  C P E ^ B O B O C A H C K O r  K A H T O H A  

3 o p a H  M a p K o B u h ,  M H H u c x a p  n p a B o c y Ç a  h  y n p a B e ,c . p. 

B po j : 0 1 -3 0 -1 4 4 1 -2 /2 0 2 0  

15. j a H y a p a  2 0 2 0 . ro g u H e  

C a p a j eBo

3 a  B ^ A ^ y  X E P ^ r O B A H K O - H E P E T B A H C K O r  K A H T O H A  

C y a g  B a . u ih ,  M H H u c x a p  n p a B o c y Ç a , y n p a B e  h  g o K a g H e  c a M o y n p a B e , c. p. 

B p o j:  0 1 -3 0 -4 5 /2 0  

15. ja H y a p a  2 0 2 0 . ro g u H e  

C a p a je B o

AHEKC y 3  HÆAH 9. KOÆEKTHBHOr 
yroB O P A

3A C gy^ B E H H K E  OPrAHA gP ^ A B H E  
ynPA BE

H CygCK E BÆACTH 
y  €>EgEPA^HJH BOCHE H 

XEPTTErOBHHE

K P H T E P H J y  M H 
3A HCKA3HBAÄE nPECTAHKA  

nOTPEBE 3A C gy^ B E H H ^ H M A  
OPrAHA g P ^ A B H E  C ^ y ^ B E  

H CygCK E BÆACTH 
y  ^E gEPA ^H JH  BOCHE H 

XEPTTErOBHHE

CTPyHHA CnPEM A H g P y r E  PAgHE  
KAPAKTEPHCTHKE

CxpynHa cnpeMa

- BucoKa cxpyHHa cnpeMa -  30 öogoBa

- Buma cxpynHa cnpeMa -  25 öogoBa

- BucoKoKBagu^HKoBaHH pagHHK -  23 öoga

- cpegaa cxpynHa cnpeMa -  20 öogoBa

- KBagu^HKoBaHH pagHHK -  18 öogoBa

- Hn*a cxpynHa cnpeMa -  15 öogoBa

nogo^eHn cxpynHn ncnnx 3a pag y gp^aBHHM opraHHMa 
-  5 öogoBa

gogaxHo ycanpiiianaii.c

- 3aBpmeH nocxgnngoMcKn cxygnj -  10 öogoBa
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- nogo^eH npaBocygHu HcnHT -  10 6ogoBa

- goKTopaT HayKa -  15 6ogoBa

- gpyru o6gu^u ycaBpmaBaHa (KypceBu cTpyHHe 
c^e^ujagu3a^uje u cg.) - 5 6ogoBa

O^eHa pyKOBogno^ o pagy pagHHKa y noc^egrne 
gBHje rogHHe

- HapoHuTO ycnjemaH -  15 6ogoBa

- ycnjemaH -  10 6ogoBa

- 3agoBO.MBa -  5 6ogoBa

fly^HHa c ra^ a  ocHryparna

- npeKO 30 roguHa -  30 6ogoBa

- npeKO 25 roguHa -  25 6ogoBa

- npeKO 20 roguHa -  20 6ogoBa

- npeKO 15 roguHa -  15 6ogoBa

- npeKO 10 roguHa -  10 6ogoBa

- npeKO 5 roguHa -  5 6ogoBa

- ynemhe y paTy npoTuB arpecuje Ha EuX (3a CBaKy 
roguHy) -  10 6ogoBa

CO ^HJA^H E nPH JH K E

- pagHUK ca neT u Bume HgaHOBa nopogu^ -  20 6ogoBa

- pagHUK ca HeTupu HgaHa nopogu^ -  17 6ogoBa

- pagHuK ca Tpu HgaHa nopogu^ -  15 6ogoBa

- pagHuK ca gBa HgaHa nopogu^ -  13 6ogoBa

- pagHuK ca jegHuM HgaHOM nopogu^ -  10 6ogoBa

- pagHuK caMa^ -  5 6ogoBa 

3APABCTBEHO CTAftE

- BOjHu uHBagugu - npeMa npo^HTy uHBagugHocTu -  
6ogoBa

- uHBagugu paga -  10 6ogoBa

- pagHuK ca Te^uM o6o.MHeM yTBp^eHuM OnmTHM 
aKTOM -  5 6ogoBa

i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i

M H H H C T A P C T B O 
nPHBPE^E

564
Ha OcHOBy HgaHOBa 66. u 67. 3aKOHa o op^aHU3a^uju 

OpraHa ynpaBe y ®egepa^uju EocHe u Xep^roBuHe 
(„Cgy*6eHe HOBuHe ®egepa^uje EocHe u Xep^roBuHe“, 
6poj 35/05) Te craBOBa (3) u (4) HgaHa 3. 3aKOHa o 
TypucTuHKuM 3ajegHu^Ma CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa 
(„Cgy*6eHe HOBuHe CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 
3/20), MuHucrap rocnogapcTBa CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa 
gOHOcu

n  P A B H J  H H K
O ynH C H H K y TyPHCTHHKHX lA.IFflHHIIA

BgaH 1.
(npegMeT npaBugHuKa)

Obum npaBugHuKOM nponucyjy ce o6guK u cagp^aj 
ynucHuKa TypucTuHKux 3ajegHu^ (y ga^HeM TeKcry: 
ynucHuK), HaHuH BO^eaa ynucHuKa u 36upKe ucnpaBa, 
o6guK u cagp^aj o6pa^a 3axTjeBa u nparehe goKyMem^uje 
3a ynuc y ynucHuK Te u3gaBaHe pjemeHa u u3Boga u3 
ynucHuKa.

BgaH 2.
(O6guK ynucHuKa)

(1) ynucHuK ce Bogu y egeKTpoHcKOM o6guKy, Kao 
u y o6guKy TBpgo yKopuneHe KHure, Huju cy gucTOBu 
HyMepucaHu.

(2) Cagp^aj u py6puKe ynucHuKa Koju ce Bogu y 
egeKTpoHcKOM o6guKy Mopajy 6utu ucTOBjerau ynucHuKy 
Koju ce Bogu y o6guKy TBpgo yKopuHeHe KHure.

BgaH 3.
(®opMa u cagp^aj ynucHuKa)

(1) npuje noHeTKa ynucuBaHa TypucTuHKux 3ajegHu^ 
y ynucHuK, MuHucTapcTBO npuBpege CpegHo6ocaHcKor 
KaHTOHa (y ga^HeM TeKcTy: MuHucTapcTBO) OBjepaBa 
ynucHuK, otuckom neHaTa, Ha yHyTapHoj CTpaHu^u 
ynucHuKa u noTnucoM OBgamTeHor g u ^ , TaKO ga 
TeKcT OBjepe rgacu: „OBaj ynucHuK cagp^u yKynHO 30 
HyMepucaHux gucTOBa.“

(2) HacgoBHa cTpaHu^ ynucHuKa cagp^u rp6 
CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa u pujeHu: „CpegHo6ocaHcKu 
KaHTOH / KaHTOH CpegumHa EocHa, MuHucTapcTBO 
npuBpege / MuHucTapcTBO rocnogapcTBa, ynucHuK 
TypucTuHKux 3ajegHu^“.

(3) .Huctobu y khu3u ynucHuKa O3HaHeHu cy 6pojeM Ha 
npegHoj CTpaHu^u gucra, y goHeM gecHOM yrgy.

(4) npegaa cTpaHu^ gucra ynucHuKa cagp^u py6puKe: 
ynucHu 6poj, npeHoc ynuca, Ha3uB u cjegumTe TypucruHKe 
3ajegHu^, npoMjeHa cjegumTa TypucruHKe 3ajegHu^, 
gaTyM crynafta Ha cHary craTyTa TypucruHKe 3ajegHu^, 
gaTyM crynafta Ha cHary u3MjeHa craTyTa TypucruHKe 
3ajegHu^, g u ^  OBgamTeHO 3a 3acTynaHe TypucruHKe 
3ajegHu^ (uMe, npe3uMe u cBojcTBo), npoMjeHa g u ^  
OBgamTeHor 3a 3acTynaHe TypucruHKe 3ajegHu^ (uMe, 
npe3uMe u cBojcTBo), gaTyM ynuca y ynucHuK, gaTyM 
ynuca u3MjeHa y ynucHuK, 6poj u gaTyM pjemeHa o ynucy 
TypucruHKe 3ajegHu^ y ynucHuK, 6poj u gaTyM pjemeHa o 
u3MjeHaMa ynuca y ynucHuK, 6poj u gaTyM oggyKe/pjemeHa 
o npecraHKy TypucruHKe 3ajegHu^, 6poj u gaTyM pjemeHa o 
6pucaH>y TypucruHKe 3ajegHu^ u3 ynucHuKa Te npuMjeg6e.

(5) ®opMa u cagp^aj ynucHuKa npuKa3aH je Ha O 6pac^ 
1., Koju je cacraBHu guo OBor npaBugHuKa.

BgaH 4.
(npeHoc nogaTaKa)

(1) Py6puKa „npeHoc ynuca“ y O 6pac^ 1. nonyHaBa 
ce caMO aKO cy ogroBapajyhe py6puKe Ha gucry go Kpaja 
nonyHeHe, na ce ynucu Mopajy HacraBuTu Ha hobom
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cgo6ogHoM gucTy.

(2) y  cgynajy H3 craBa (1) OBor HgaHa Ha hobh cgo6ogHu 
gucT ynncHHKa npeHOCH ce 6poj npeTxogHor ynuca u 
HacraB^a ce c ynucoM.

BgaH 5.
(nonyHaBaHe ynucHUKa)

(1) Py6puKe Ha gucToBuMa ynucHUKa nonyHaBajy ce 
ynucuBaHeM ogroBapajyhux nogaTaKa, Koju cy Ha3HaneHu 
y3 6poj py6puKe.

(2) Py6puKe ce nonyHaBajy Ha HanuH ga ce ynucuBaHe 
o6aB^a og noneTKa cgo6ogHor npocTopa py6puKe.

(3) ^oga^u ynucaHu y ynucHUK He cMujy ce 6pucaTu 
hutu ucnpaB^aTu.

(4) H3y3eTHo og craBa (3) oBor HgaHa, MaHe norpemKe 
ucnpaB^ajy ce npe^TaBaHeM BogopaBHoM ^ tom, 
craB^aaeM gaTyMa ucnpaBKa Te uMeHa u npe3UMeHa 
oBgamTeHor g u ^ .

(5) A ko ce pagu o BehuM norpemKaMa, ^ujegu ce ynuc 
noHumTaBa ynucuBaHeM, Ha CTpaHu^u ynuca, Ha3HaKe 
„ynuc ce noHumTaBa“, y3 gaTyM ucnpaBKe Te uMe u npe3uMe 
oBgamTeHor g u ^ , a tohobhu ynuc o6aB^a ce Ha npBoj 
cgo6ogHoj CTpaHu^u ynucHuKa.

BgaH 6.
(yHoc npoMjeHa)

(1) npoMjeHe nogaTaKa ynucaHux y ynucHuK ynucyjy 
ce y py6puKe Koje ce ogHoce Ha u3MjeHe ogroBapajyhux 
nogaTaKa.

(2) HaKoH ynuca hobux nogaTaKa py6puKa Koja cagp^u 
crape nogaTKe noHumTaBa ce ^pe^pTaBaHeM kocom ̂ BeHoM 
p̂TOM u ynucuBaHeM Ha3HaKe „noHumTeHo“.

(3) H3y3erao, Kaga TypucruHKa 3ajegHu^ MujeHa cBoj 
Ha3uB, Taj nogaTaK ynucyje ce Ha npBu cgo6ogHu gucr.

(4) Ha Taj gucr npeHoce ce cbu ocragu ynucaHu ^oga^u 
ca cTpaHu^ gucra, u3 ogroBapajyhux py6puKa.

(5) HaKoH mTo ce npeHecy cbu ^oga^u, npeTxogHu 
ynuc noHumTaBa ce ^pe^pTaBaHeM kocom ^BeHoM 

p̂TOM u ynucuBaHeM Ha CTaHu^u ynuca Ha3HaKe „ynuc ce 
noHumTaBa“.

(6) HaKoH noHumTaBaaa npeTxogHor ynuca ogHocHo 
HaKoH ^pe^pTaBaHa npeTxogHor gucra, Ha hobom gucry 
nonyHaBa ce, TaKo^e, u py6puKa „npeHoc ynuca“, c 
nogaTKoM o ynucHoM 6pojy npeTxogHor ynuca.

(7) y  cgynajy npecraHKa TypucruHKe 3ajegHu^, 
HuHeHu^ y Be3u c npecraHKoM ynucyjy ce y ogroBapajyhe 
py6puKe Te ce, HaKoH Tora, ynuc noHumTaBa ynucuBaHeM, 
Ha CTpaHu^u ynuca, Ha3HaKe „ynuc ce noHumTaBa“, a cbu 
ynucHu gucroBu Koju ce ogHoce Ha TypucruHKy 3ajegHu^ 
^pe^pTaBajy ce gBjeMa kocum ^BeHuM ^TaMa.

BgaH 7.
(3axTjeB 3a ynuc y ynucHuK)

(1) 3axTjeB 3a ynuc TypucruHKux 3ajegHu^ y ynucHuK 
nogHocu ce Ha 0 6 p a c ^  2., Koju je cacraBHu guo oBor 
npaBugHuKa.

(2) 3axTjeB u3 cTaBa (1) oBor HgaHa TypucruHKa 3ajegHu^ 
je gy*Ha nogHujeTu y poKy 15 gaHa og gaHa ogp^aBaHa 
ocHuBaHKe cKynmTuHe.

(3) 3axTjeB 3a ynuc y ynucHuK noTnucyje npegcjegaBajyhu 
cKynmTuHe ogHocHo g u ^  oBgamTeHo aKToM ocHuBaHKe 
cKynmTuHe TypucruHKe 3ajegHu^.

(4) y3 3axrjeB 3a ynuc TypucruHKe 3ajegHu^ y ynucHuK 
nogHocu ce goKyMem^uja u3 HgaHa 8. oBor npaBugHuKa, y 
opuruHagy ugu oBjepeHoj ^oTOKonuju, MuHucrapcrBy.

BgaH 8.
(npaTeha goKyMem^uja)

y3 3axTjeB 3a ynuc TypucruHKe 3ajegHu^ y ynucHuK 
npuga^e ce c^egefra goKyMem^uja:

a) oggyKa ocHuBana o ocHuBaHy TypucruHKe 3ajegHu^;

b) craTyT;

c) 3anucHuK ca ocHuBaHKe cKynmTuHe TypucruHKe 
3ajegHu^;

d) oggyKe HgaHoBa TypucruHKe 3ajegHu^ o huxobum 
^pegcTaBHu^uMa y cKynmTuHu y cKgagy c ogpeg6aMa 
craTyTa aKo cKynmTuHy HuHe ^pegcTaBHu^u $ u3uhkux 
u npaBHux g u ^  HgaHoBa TypucruHKe 3ajegHu^ ogHocHo 
cnucaK cbux HgaHoBa TypucruHKe 3ajegHu^ y cKgagy ca 
cgy*6eHoM eBugeH^ujoM Hagge^He nope3He ynpaBe, aKo 
cy cbu HgaHoBu TypucruHKe 3ajegHu^ yjegHo u HgaHoBu 
cKynmTuHe;

e) oggyKa opraHa TypucruHKe 3ajegHu^ o uMeHoBaH>y 
g u ^  oBgamTeHor 3a 3acrynaHe.

BgaH 9.
(36upKa ucnpaBa)

(1) 3a cBaKy ynucaHy TypucruHKy 3ajegHu^ Bogu ce 
36upKa ucnpaBa.

(2) 36upKa ucnpaBa Bogu ce y jegHoM oMoTy 3a cBaKy 
TypucruHKy 3ajegHu^.

(3) Ha omot 36upKe ucnpaBa ynucyje ce: Ha3uB 
TypucruHKe 3ajegHu^ u ynucHu 6poj nog KojuM je ynuc 
o6aB^eH, a aKo ce o6aBu npeHoc Ha hobu gucr ynucHuKa, Ha 
omot 36upKe ucnpaBa y3 goTagamHu ynucHu 6poj ynucyje 
ce hobu ynucHu 6poj.

(4) y  36upKy ucnpaBa ogga^e ce no jegaH npuMjepaK: 
3axTjeBa 3a ynuc TypucruHKe 3ajegHu^ y ynucHuK, 3axTjeBa 
3a ynuc u3MjeHa u gonyHa y ynucHuK, craTyTa, u3MjeHa u 
gonyHa craTyTa Te cbux npugora 3axTjeBy ogHocHo ucnpaBa 
Ha ocHoBy Kojux cy o6aB^eHu ynucu u npoMjeHe nogaTaKa 
y ynucHuKy, Kao u npuMjepaK noTBpge o ynucy TypucruHKe 
3ajegHu^.

(5) 36upKa ucnpaBa ogga^e ce no ynucHoM 6pojy.

BgaH 10.
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(H3BOg H3 ynHCHHKa)
(1) H3Bog H3 ynHCHHKa rogaje ce y o6guKy ucnuca 

nogaTaKa Ha O 6pac^  3., Koju je cacTaBHu guo OBor 
npaBugHuKa.

(2) yBug y ynucHUK u 36upKy ucnpaBa o6aB^a ce y3 
o6aBe3Hy npucyTHOCT ogroBopHor g u ^  MuHucrapcTBa.

BgaH 11.
(ByBaHe ynucHUKa)

(1) ynucHUK u 36upKa ucnpaBa nponucaHu obum 
npaBugHUKOM CMaTpajy ce KHuraMa ogHocHo ucnpaBaMa 
TpajHe BpujegHocru.

TypucruHKe 3ajegHu^, MuHucTapcTBo he 6pucaTu 
TypucruHKy 3ajegHu^ u3 ynucHuKa.

(2) O 6pucaH>y TypucruHKe 3ajegHu^ u3 ynucHuKa 
MuHucTapcTBo goHocu pjemeHe.

BgaH 15.
(^ocTaBa pjemeHa)

npuMjepaK pjemeHa o ynucy TypucruHKe 3ajegHu^ 
y ynucHuK, pjemeHa u3 cTaBa (3) ggaHa 13. Te pjemeHa 
u3 craBa (2) ggaHa 14. oBor npaBugHuKa MuHucrapcTBo 
gocraB^a Hagge^Hoj ucnocTaBu nope3He ynpaBe u 
Hagge^HuM uHcne^ujcKuM cgy*6aMa.

(2) 3a ynucHuK Koju ce Bogu y egeKTpoHcKoM o6guKy, 
Ha ogroBapajyhu Meguj noxpaHyje ce curypHocHa Konuja 
ynucHuKa, Koja cgy*H Kao Konuja y cgynajy omTeheHa 
nogaTaKa u3 ynuca o6pa^eHux y panyHapy.

(3) CurypHocHa Konuja ynucHuKa gyBa ce Ha ogBojeHoM 
MjecTy o6e36uje^eHoM og HeoBgamTeHor npucTyna u 
mTeTHux yTu^ja (TongoTe, Boge u cg.).

^gaH 16.
(CTynaHe Ha cHary)

OBaj npaBugHuK cTyna Ha cHary ocMora gaHa og gaHa 
o6jaBe y ,,Cgy*6eHuM HoBuHaMa CpegHo6ocaHcKor 
KaHToHa“.

(4) CurypHocHa Konuja u3 cTaBa (2) oBor ggaHa cTBapa ce 
npuguKoM cBaKor HoBor ynuca y ynucHuK u gyBa ce TpajHo.

(5) OgroBopHo g u ^  y MuHucTapcTBy Koje Bogu ynucHuK 
u 36upKy ucnpaBa gy*Ho ux je gyBaTu Ha HanuH ga ce 
mTuTe og 3goynoTpe6e, yHumTeHa u omTeheHa, y cKgagy 
c npaBuguMa KaH^gapujcKor u apxuBcKor nocgoBaHa y 
opraHuMa ynpaBe.

B p o j :  0 1 -0 5 -7 7 0 /1 9 -1  

6 . M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K

M H H H C T A P

H u c B e T  X p ^ i i T i .  c. p .

BgaH 12.
(PjemeHe o go3Bogu ynuca)

(1) Ako MuHucTapcTBo yTBpgu ga cy 3agoBo^eHu 
ycgoBu nponucaHu 3aKoHoM u obum npaBugHuKoM, goHocu 
pjemeHe o go3Bogu ynuca TypucTuHKe 3ajegHu^ y ynucHuK 
HajKacHuje y poKy og 15 gaHa og gaHa npujeMa 3axTjeBa 3a 
ynuc.

(2) Ako MuHucTapcTBo yTBpgu ga Hucy 3agoBo^eHu 
nponucaHu ycgoBu 3a ynuc TypucTuHKe 3ajegHu^ y 
ynucHuK, pjemeHeM he og6uTu 3axTjeB 3a ynuc.

^gaH 13.
(nogHomeHe 3axTjeBa 3a npoMjeHe y ynucHuKy)

(1) y  cgynajy npoMjeHe nuHeHu^ Koje ce ynucyjy y 
ynucHuK, TypucTuHKa 3ajegHu^ je gy*Ha y poKy og 15 
gaHa og gaHa Hacrage npoMjeHe nogHujeTu 3axTjeB 3a ynuc 
npoMjeHe nogaTaKa ynucaHux y ynucHuK, Ha O 6pac^  4., 
Koju je cacTaBHu guo oBor npaBugHuKa.

(2) y3 3axTjeB u3 cTaBa (1) oBor ggaHa TypucTuHKa 
3ajegHu^ npuga^e ogroBapajyhy goKyMem^ujy.

(3) O go3Bogu ynuca npoMjeHe u3 cTaBa (1) oBor ggaHa 
MuHucTapcTBo goHocu pjemeHe.

BgaH 14.
(EpucaHe u3 ynucHuKa)

(1) Ha ocHoBy oggyKe cKynmTuHe TypucTuHKe 3ajegHu^ 
ogHocHo npaBocHa^Hor pjemeHa o 3a6paHu gjegoBaHa
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CPEflROBOCAHCKH KÄHTOH / KAHTOH C P E flH m B Ä  BOCHA  

MHHHCTÄPCTBO nPH B PE ^E  / MHHHCTÄPCTBO rO C nO ^Ä PC T B Ä

y  n  H C H H K

TyPHCTHHKHX 3ÄJEr̂ H H ^ Ä
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(yHyTpamftu cagp^aj

.Hhct 6p.

y n  M c  h  M K
TyPMCTMHKMX 3ÄJEffHMUA

ynucHH 6poj

ynucHH 6poj

npeHOC ynHca:

1. Ha3HB h cjegumTe TypHCTHHKe 3ajegHH^ 1a. npoMjeHa cjegumTa TypHCTHHKe 3ajegHH^

.̂aTyM CTynaaa Ha CHary CTaTyTa TypHCTHHKe 
3ajegHH^ 2a. ^aTyM crynafta Ha CHary H3MjeHa craryTa 

TypHCTHHKe 3ajegHH^

.Hh^  OBgamreHO 3a 3acTynafte TypHCTHHKe 3ajegHH^ 
(uMe, npe3HMe h CBojcTBo)

npoMjeHa g u ^  OBgamTeHor 3a 3acTynafte 
TypHCTHHKe 3ajegHH^
(uMe, npe3HMe" h CBojcTBo)

4. .̂aTyM ynuca y Yiihchhk 4a. ^aTyM ynuca npoMjeHa nogaTaKa y YnucHUK

5. Epoj h gaTyM pjemeaa o ynucy TypHCTHHKe 3ajegHH^ 
y ynucHHK 5a. Epoj h gaTyM pjemeaa o npoMjeHaMa nogaTaKa y 

ynucHHKy

6. Epoj h gaTyM oggyKe/pjemeaa o npecTaHKy TypHCTHHKe 
3ajegHH^ 7. Epoj h gaTyM pjemeaa o 6pucafty TypHCTHHKe 

3ajegHH^ h3 ynucHHKa
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06pa3a^ 2. 3axmjee sa ynuc y  YnucHUK mypucmuuKux 3ajedHuw

MHHHCTAPCTBO nPHBPE^E / MHHHCTAPCTBO
rOCnO^APCTBA
TPABHHK

npedMem: 3AXTJEB 3A YnHC Y  YnHCHHK TYPHCTHVKHX 3AJEffHHUA

nogHOCH

1. TypucmuHKa 3aje^nu^a (na3ue)

2. Cjedumme mypucmuHKe 3ajedn^e  
(Mjecmo, y n ^ a  u 6poj)

3. flamyM odpwaeawa (ocnueaHKe) cKynmmune

4. ffamyM cmynawa na cna^y cmamyma

Huye oenammeno 3a 3acmynawe 
(uMe, npesuMe u ceojcmeo)

3axmjeey ce npunawy:
1. odnyKa ocnueaHa o ocnueamy mypucmuHKe 3ajedn^e
2. cmamym
3. 3anucnuK ocnueaHKe cxynmmune mypucmuHKe 3ajednu^
4. odnyxe Hnanoea mypucmuHKe 3ajednu^ o wuxoeuM npe^cmaenu^UMa y  cKynmmunu (axo cxynmmuny Hune 
npe^cmaenu^u $ u3uhkux u npaenux n ^ a  Hnanoea mypucmuHKe 3ajedn^e) odnocno cnucaK ceux Hnanoea mypucmuHKe 
3ajednu^ y  cKnady ca cnywöenoM eeu^en^ujoM nadnewne nope3ne ynpaee (aKo cy ceu Hnanoeu mypucmuHKe 3ajedn^e  
yjedno u Hnanoeu cKynmmune)
5. odnyKa op^ana mypucmuHKe 3ajednu^ o UMenoeawy n ^ a  oenammeno^ 3a 3acmynan>e.

Ep°j: __ 

ffamyM:

y _____
(nomnuc oenammeno^ nu^a)
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06pa3a^ 3. H3Bog h3 ynncHHKa TypncTHHKHx 3ajegH^a

Ha ocHOBy ngaHa 11. npaBHgHHKa o ynncHHKy TypncTHHKHx 3ajegH^a („Cgy*6eHe HOBHHe CpegaoöocaHCKor
KaHTOHa“, 6poj 7/20), nocTynajyñn y noBogy 3axTjeBa____________________________________ y npegMeTy rogaBaaa
H3Boga H3 ynncHHKa TypncTHHKHx 3ajegH^a, MuHHcrapcTBo npuBpege rogaje

H S B O %

HS ynHCHHKA TyPHCTHHKHX SAJEflH H ^

1. TypucmuHKa 3aje^Hu^a (na3ue)

ynMCAHA JE y  ynMCHMK TyPMCTMVKMXlA.JF.ÏÏHHTTA y MMHMCTAPCTEynPMEPEffE 
/  MMHMCTAPCTEy rOCnOffAPCTBA TPAEHMK 
n O ff ynMCHMM EPOJEM:

2. ffamyM ynuca y  ynucnuK 3. Epoj u damyM pjemewa o ynucy y  ynucnuK

4 ffamyM ynuca npoMjena y  ynucnuK 5. Epoj u damyM pjemewa o ynucy npoMjena y  ynucnuK

6. Cjedumme mypucmmKe 3aje^Hu^e 
(Mjecmo, ynu^a u 6poj)

7. f l ^ e  oenammeno 3a 3acmynan>e
(uMe, npe3uMe, dywnocm, 6poj u damyM pjemema o uMenoeamy)

EPoj:
TpaenuK,

M  M H  M C TA P
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06pa3a^ 4. 3axxjeB 3a ynuc npoMjeHe nogaxaxa y YnHCHHK xypHCXHHKHx 3ajegH^ a

MHHHCTAPCTBO nPHBPEffE /  
MHHHCTAPCTBO rOCnOffAPCTBA 
TPABHHK

npedMem: 3axmjee 3aynuc npoMjene nodamaKay  YnucnuK mypucmuHKUx 3aje^HU^a

nogHocu

1. Typucmmrn 3ajedn^a (na3ue)

2. Epoj u damyM pjemewa o ynucy y  
YnucnuK mypucmmKux 3ajedn^a 2a. Ynucnu 6poj

3. npoMjena cjedumma mypucmmKe 3aje^HU^e 
(Mjecmo, y n ^ a  u 6poj)

npugor: 1. u3MjeHe u gonyHe cxaxyxa ugu hobu cxaxyx 
2. oggyKa CKynmxuHe o npoMjeHu cjegumxa

npoMjena cmamyma, u3Mjene u donyne cmamyma (damyM donomewa cmamyma odnocno odnyKe o u3MjenaMa u 
donynaMa cmamyma

npugor: 1. hobu cxaxyx u 3anucHuK ca CKynmxuHe
2. oggyKa o u3MjeHaMa u gonyHaMa cxaxyxa

5. npoMjena n ^ a  oenammeno^ 3a 3acmynawe

5a. f l ^ e  KojeM npecmaje npaeo 3acmynawa 56 Hoeo n u ^  oenmmeno 3a 3acmynawe

npugor: 1. oggyKa o npoMjeHu guga oBgamxeHor 3a 3acxynaae

6. npecmanaK mypucmmKe 3aje^HU^e (na.3ue op^ana Koju je  
donuo odnyxy o npecmanxy, 6poj u damyM odnyKe) 6a ffamyM npecmanm mypucmmKe 3aje^HU^e

npugor: 1. oggyKa o npecxaHKy xypucxunKe 3ajegHuge

Bpqj: _
.̂axyM:

y _____
M. n .

(noxnuc oBgamxeHor guga)
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Ha 0CH0By HgaHOBa 66. u 67. 3aKOHa o op^aHU3a^uju 
opraHa ynpaBe y ®egepa^uju EocHe u Xep^roBuHe 
(,,Cgy*6eHe HOBUHe ®egepa^uje EocHe u Xep^roBuHe“, 
6poj 35/05) Te cTaBa (3) HgaHa 36. 3aKOHa o TypucTuHKuM 
3ajegHu^Ma Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa (,,Cgy*6eHe 
HOBUHe Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 30/20), MUHucrap 
npuBpege Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa goHocu

n  P A B H J  H H K 
O EBHflEH^HJH 

n ^ A ^ E H E  EOPABHmHE TAKCE

BgaH 1.
(npegMeT IlpaBii. iiiiiua)

Obum npaBumuKOM npOnucyjy ce Bpcre eBugeH^uje 
6OpaBumHe TaKce, HaHuH BO^efta eBugeH^uje, cagp^aj 
o6pa3a^ 3a BO^efte eBugeH^uje, gocTaBa u3BjemTaja Te 
O6Be3HuK BO^efta eBugeH^uje u gocTaBe u3BjemTaja.

BgaH 2.
(BpcTe eBHgeH^Hje SopaBHmHe TaKce)

(1) Bo^efte eBugeH^uje 6OpaBumHe TaKce npOnucaHO
je y HgaHy 36. 3aKOHa o TypucTuHKuM 3ajegHu^Ma 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa (,,Cgy*6eHe HOBuHe
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 3/20).

(2) EBugeH^uja u3 cTaBa (1) OBor HgaHa je:

a) eBugeH^uja ngaheHe 6opaBumHe TaKce;

b) eBugeH^uja ngaheHe gHeBHe 6opaBumHe TaKce;

c) eBugeH^uja ngaheHe 6opaBumHe TaKce y rogumfteM 
naymagHOM u3Hocy.

BgaH 3.
(Ha^HH Bohen.a eBHgeH^Hje)

(1) EBugeH^uja u3 TaHaKa a) u b) HgaHa 2. OBor npaBugHuKa 
Bogu ce noce6HO 3a cBaKu Mjece^ y roguHu.

(2) EBugeH^uja u3 TaHKe c) HgaHa 2. OBor npaBugHuKa 
Bogu ce 3a TeKyhy roguHy.

(3) EBugeH^uja u3 TaHKe a) HgaHa 2. OBor npaBugHuKa 
Bogu ce Ha o6pa^ y 3a ngaheHy 6opaBumHy TaKcy (y 
ga^fteM TeKcTy: O6pa3a^ ET), Koju je cacTaBHu guo OBor 
npaBugHuKa.

(4) EBugeH^uja u3 TaHKe b) HgaHa 2. OBor npaBugHuKa 
Bogu ce Ha o6pa^ y 3a ngaheHy gHeBHy 6opaBumHy TaKcy (y 
ga^fteM TeKcry: O6pa3a^ ,3,ET), Koju je cacTaBHu guo OBor 
npaBugHuKa.

(5) EBugeH^uja u3 TaHKe c) HgaHa 2. OBor npaBugHuKa 
Bogu ce Ha o6pa^ y 3a ngaheHy 6opaBumHy TaKcy y 
rogumfteM naymagHOM u3Hocy (y ga^fteM TeKcTy: O6pa3a^ 
rnET), Koju je cacTaBHu guo OBor npaBugHuKa.

BgaH 4.
(Cagp^aj O S pa^a ET, O Spa^a flET h O S pa^a rn E T )

(1) O6pa3a^ ET u3 cTaBa (3) HgaHa 3. OBor npaBugHuKa 
cagp^u c^egehe nogaTKe:

a) gaBaga^ ycgyra cMjemTaja (Ha3uB u cjegumTe npaBHor
g u ^  ogHocHO uMe, npe3uMe u agpecy $u3uHKor g u ^  Koje 
npy*a ycgyre cMjemTaja, nope3Hu 6poj ugeHTu$uKa^uoHu 
6poj -  6poj ogHocHO JME u KOHTaKT-Tege^OH);

b) o6jeKaT 3a cMjemTaj (Bpcra, Ha3uB u mu^pa 
gjegaTHocru);

c) TpaHca^uoHu paHyH gaBao^ ycgyra cMjemTaja (6poj 
paHyHa, Ha3uB u cjegumTe nocgoBHe 6aHKe);

d) TpaHca^uoHu paHyH npuMao^ yngaTe 6opaBumHe 
TaKce (Ha3uB npuMao^ yngaTe -  TypucruHKa 3ajegHu^ 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa, 6poj paHyHa, Ha3uB u cjegumTe 
nocgoBHe 6aHKe);

e) 6opaBumHa TaKca (6poj Typucra -  goMahu u crpaHu, 
6poj Hohefta, yKynHu u3Hoc HangaheHe 6opaBumHe TaKce 
u yKynHu u3Hoc yngaheHe 6opaBumHe TaKce TypucTuHKoj 
3ajegHu^u Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa);

f) 6opaBumHa TaKca yMafteHa 3a 50% (6poj TypucTa 
-  goMahux u cTpaHux, 6poj Hohefta, yKynHu u3Hoc 
HangaheHe 6opaBumHe TaKce u yKynHu u3Hoc 6opaBumHe 
TaKce yngaheHe TypucTuHKoj 3ajegHu^u Cpegfto6ocaHcKor 
KaHToHa);

g) ocgo6a^afta og ngahafta 6opaBumHe TaKce (6poj 
TypucTa -  goMahux u cTpaHux, u 6poj Hohefta);

h) gaTyM yngaTe 6opaBumHe TaKce;

i) gaTyM gocTaBe u3BjemTaja o 6pojy KopucHuKa ycgyra 
cMjemTaja u u3Hocy HangaheHe 6opaBumHe TaKce;

j) uMe u npe3uMe OBgamTeHor g u ^ , noTnuc u neHaT.

(2) O6pa3a^ fl,ET H3 cTaBa (4) HgaHa 3. OBor 
npaBHgHHKa cagp^H c^egehe nogaTKe:

a) nyTHuHKa a^eH^uja opraHu3aTop nyTOBafta (Ha3uB u 
cjegumTe npaBHor g u ^ , nope3Hu ugeHTu$uKa^uoHu 6poj -

6poj u KOHTaKT-Tege^OH);

b) TpaHca^uoHu paHyH nyTHuHKe a^eH^uje
opraHu3aTopa nyTOBafta (6poj paHyHa, Ha3uB u cjegumTe 
nocgoBHe 6aHKe);
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c) TpaHca^uoHu panyH npuMao^ yngaTe gHeBHe 

6opaBHmHe TaKce (Ha3uB npuMao^ yngaTe -  TypucraHKa 

3ajegHu^ Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa, TpaBHuK, 6poj 

panyHa, Ha3HB u cjegumTe nocgoBHe 6aHKe);

d) gHeBHa 6opaBumHa TaKca (6poj TypucTa -  goMahux 

u crpaHux, yKynHu u3hoc HangaheHe gHeBHe 6opaBumHe 

TaKce u yKynHu u3Hoc gHeBHe 6opaBumHe TaKce yngaheHe 

TypucruHKoj 3ajegHu^u Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa);

e) ocgo6a^aaa og ngahaaa gHeBHe 6opaBumHe TaKce 

(6poj Typucra -  goMahux u cTpaHux);

f) gaTyM yngaTe gHeBHe 6opaBumHe TaKce;

g) gaTyM gocTaBe u3BjemTaja o 6pojy TypucTa u u3Hocy 

HangaheHe gHeBHe 6opaBumHe TaKce;

h) uMe u npe3uMe OBgamTeHor g u ^ , noTnuc u nenaT.

(3) 06pa3a^ rnE T  u3 cTaBa (5) ngaHa 3. OBor npaBugHuKa 

cagp^H c^egehe nogaTKe:

a) gaBaga^ ycgyra cMjemTaja y goMahuHcTBy u ceocKOM 

goMahuHcTBy (uMe, npe3uMe u agpeca $u3uHKor g u ^ , JME 

u KoHTaKT-Tege^oH);

b) TpaHca^uoHu panyH gaBao^ ycgyre cMjemTaja y 

goMahuHcTBy u ceocKoM goMahuHcTBy (6poj panyHa, Ha3uB 

u cjegumTe nocgoBHe 6aHKe);

c) TpaHca^uoHu panyH npuMao^ yngaTe 6opaBumHe 

TaKce y rogumfteM naymagHoM u3Hocy (Ha3uB npuMao^ 

yngaTe -  TypucraHKa 3ajegHu^ Cpegfto6ocaHcKor KaHToHa, 

TpaBHuK, 6poj panyHa, Ha3uB u cjegumTe nocgoBHe 6aHKe);

d) 6opaBumHa TaKca y rogumfteM naymagHoM u3Hocy 

(6poj KpeBeTa y goMahuHcTBy u cMjemTajHux jeguHu^, 

naymagHu u3hoc 3a cBaKu KpeBeT u cMjemTajHy jeguHu^, 

npeMa oggy^u, Bgage Cpegfto6ocaHcKor KaHToHa, 3a TeKyhy 

roguHy, u yKynHu u3Hoc 6opaBumHe TaKce y rogumfteM 

naymagHoM u3Hocy yngaheH TypucruHKoj 3ajegHu^u 

Cpegao6ocaHcKor KaHToHa);

e) gaTyM yngaTe rogumfter naymagHor u3Hoca 

6opaBumHe TaKce;

f) gaTyM gocTaBe u3BjemTaja o yngaheHoM rogumfteM 

naymagHoM u3Hocy 6opaBumHe TaKce;

g) uMe u npe3uMe oBgamTeHor g u ^  Te noTnuc.

(4) MuHucrapcTBo npuBpege Cpegfto6ocaHcKor KaHToHa 

u TypucruHKa 3ajegHu^ Cpegfto6ocaHcKor KaHToHa 

(y ga^fteM TeKcry: TypucruHKa 3ajegHu^) gy*Hu cy 

nocraBuTu o6pa^e u3 craBoBa (1), (2) u (3) oBor ngaHa, y 

o6guKy egeKTpoHcKux $opMygapa, Ha cBoje uHTepHeTcKe 

cTpaHu^ Te ^ uxobo npuHTafte oMoryhuTu o6Be3HuKy 

Bo^eaa eBugeH^uje u gocTaBe u3BjemTaja u3 ngaHa 6. oBor 

npaBugHuKa.

5) 0 6 p a ^ u  u3 craBoBa (1), (2) u (3) oBor ngaHa 

nonyftaBajy ce mTaMnaHuM cgoBuMa, a nogHoce ce y 

egeKTpoHcKoM o6guKy ugu y nucaHoM o6guKy, gunHoM 

npegajoM, ugu nomToM, npenopyneHo.

BgaH 5.

(3,ocTaBa H3BjemTaja)

(1) H3BjemTaj o 6pojy KopucHuKa ycgyra cMjemTaja 

u u3Hocy HangaheHe 6opaBumHe TaKce, Ha 0 6 p a ^ y  ET, 

gaBaga^ ycgyra cMjemTaja gy*aH je gocTaBuTu Hagge^Hoj 

KaHToHagHoj uHcne^uju u TypucraHKoj 3ajegHu^u go 15. y 

M jece^ 3a npeTxogHu Mjece^

(2) H3BjemTaj o 6pojy TypucTa (3a rpynHe gogacKe, 

6e3 Hoheaa) u u3Hocy HangaheHe gHeBHe 6opaBumHe 

TaKce, Ha 0 6 p a c ^  AET, nyrauHKa a^eH^uja opraHu3aTop 

nyToBafta gy*aH je gocTaBuTu Hagge^Hoj KaHToHagHoj 

uHcne^uju u TypucTuHKoj 3ajegHu^u go 15. y M jece^ 3a 

npeTxogHu Mjece^

(3) H3BjemTaj o yngaheHoj 6opaBumHoj TaKcu y 

rogumfteM naymagHoM u3Hocy, Ha 0 6 p a c ^  rnET, Koju 

ce ngaha 3a cBaKu KpeBeT u cMjemTajHy jeguH u^ Koja ce 

KopucTu 3a npy*aae ycgyra cMjemTaja, gaBaga^ ycgyra 

cMjemTaja y goMahuHcTBy gy*aH je gocTaBuTu Hagge^Hoj 

KaHToHagHoj uHcne^uju u TypucraHKoj 3ajegHu^u go 30. 

cenTeM6pa TeKyhe roguHe.
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BgaH 6.
(OÖBe3HHK iiobeii.a eBHgeH^Hje h gocTaBe H3BjemTaja)

(1) OÖBe3HHK BO^eaa eBHgeH^Hje H3 TaHKe a) ggaHa 
2. OBor npaBHgHHKa Te gocTaBe H3BjemTaja H3 CTaBa (1) 
ggaHa 5. OBor npaBHgHHKa je npaBHO ngn $ h3hhko g n ^  
Koje npy^a ycgyre Hofreaa y CMjemTajHOM oöjeKTy y KojeM 
ce oöaB^a yrocTHTe^CKa gjegaTHocT.

(2) OÖBe3HHK Bo^eaa eBHgeH^Hje H3 TaHKe b) 
ggaHa 2. h gocTaBe H3BjemTaja H3 CTaBa (2) ngaHa 5. oBor 
npaBHgHHKa je nyTHHHKa a^eH^Hja opraHH3aTop nyTOBaaa.

(3) OÖBe3HHK Bo^eaa eBHgeH^Hje H3 TaHKe c) ngaHa 
2. oBor npaBHgHHKa h gocTaBe H3BjemTaja H3 CTaBa (3) ngaHa 
5. oBor npaBHgHHKa je $ h3hhko g n ^  Koje npy^a ycgyre 
CMjemTaja y goMahHHcTBy h ceocKoM goMahHHcTBy.

BgaH 7.
(CTynarne Ha CHary)

OBaj npaBHgHHK cTyna Ha cHary ocMor gaHa og gaHa 
oöjaBe y „Cgy^öeHHM HoBHHaMa CpegaoöocaHcKor 
KaHToHa“.

B p o j :  0 1 - 0 5 -7 7 0 /1 9 -2  

6 . M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K

M H H H C T A P

H m c b c t  X p ^ M h ,  c. p .
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Ü6pa3a^ ET

H 3 B J  E m  T A J
O BPOJy KOPHCHHKA y C ^ y rA  CMJEmTAJA H H A n^A ftEH O J BOPABHmHOJ TAKCH 

3A M JECE^ rO.g.HHE

AaBagag ycgyra CMjemxaja

Ha3HB h cjegumxe npaBHor guga / 
HMe, npe3HMe h agpeCa ^rounKor 
guga
HA Spoj / JME
KoHxaKx-xege^oH

ÜSjeKax 3a CMjemxaj
BpCxai
Ha3HB
fflu^pa gjegaxHoCxH

TpaHCaKguoHH panyH gaBaoga 
ycgyra CMjemxaja

Epoj panyHa
Ha3HB noCgoBHe SaHKe
CjegHmxe noCgoBHe SaHKe

TpaHCaKguoHH panyH npuMaoga 
yngaxe SopaBumHe xaKCe

Ha3HB npuMaoga yngaxe TypuCxHHKa 3ajegHH^ CpegmoSocaHCKor 
KaHxoHa

Epoj panyHa
Ha3HB noCgoBHe SaHKe
CjegHmxe noCgoBHe SaHKe

n C M je m T a jH H M  o S je K T O M  C M a T p a jy  c e : x o x e g ,  M o x e g , naH C H O H , T y p u c T H H K H  a n a p T M a H , o g M a p a g u m x e ,  K a M n , n g a H H H a p c K H  g o M , c o S a  3 a  H 3 H a jM Æ H B a m e  

h  CBH o c r a g u  o ö je K T H  y  K o ju M a  Ce n p y ^ a j y  y c g y r e  C M je m T a ja .

BopaBiiiiiiia TaKca

Typucxu Epoj xypucxa Epoj Hohema

yKynHH h3hoc 
HangaheHe gHeBHe 
SopaBumHe xaKCe 

(y KM)

yKynHH h3hoc gHeBHe 
SopaBumHe xaKce yngaheHe 

TypucxunKoj 3ajegHugu 
CpegmoSocaHCKor KaHxoHa 

(y KM)
AoMahu
CxpaHH
y K ynH O

BopaBiiiiiiia TaKca yMarneHa 3a 50%2

Typucxu Epoj xypucxa Epoj Hohema

yKynHH h3hoc 
HangaheHe SopaBumHe 

xaKCe 
(y KM)

yKynHH h3hoc SopaBumHe 
xaKce yngaheHe TypucxunKoj 
3ajegHugu CpegmoSocaHCKor 

KaHxoHa 
(y KM)

AoMahu

CxpaHH

yK ynH O

2 E o p a B u m H y  T a K C y  y M a m e H y  3 a  5 0 %  n g a h a jy  g H ^ a  y  g o S u  o g  12 g o  18 r o g u H a ,  y  C K g a g y  Ca C TaB oM  (3 )  n g a H a  3 4 . 3 a K o H a  o  T y p u C T H H K H M  3 a je g H H ^ M a  

C p e g m o S o c a H C K o r  K a H T o H a  ( „ C g y ^ S e H e  h o b h h c  C p e g m o S o c a H C K o r  K a H T o H a , S p o j 3 /2 0 ) .

Ocgoßa^ama og ngafiama ßopaBHmHe TaKce3
Typucxu Epoj xypucxa Epoj Hohema

AoMahu
CxpaHH
yK ynH O

3E o p a B u m H y  TaKC y He n g a h a jy  g u ^  H3 CTaBa (1 ) n g a H a  3 4 . 3 a K o H a  o  T yp u C T H H K H M  3 a je g H H ^ M a  C p e g m o S o c a H C K o r K aH T oH a  ( „ C g y ^ S e H e  HoBHHe C p e g m o S o c a H C K o r 

K aH ToH a“ , 6 p o j  3 /2 0 )  aKo  n o g H e C y  o g r o B a p a jy h u  g o K a 3  (n g a H C K y  K a p T y , n o T B p g y  m K o g e , g u je n H H n K y  n o T B p g y , g u je n H H n K y  y ^ y T H H ^ y  h  g p .) .

AaxyM yngaxe SopaBumHe xaKce
AaxyM gocxaBe H3Bjemxaja
HMe h npe3HMe oBgamxeHor guga, noxnuc h nenax
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06pa3a^ AET

H 3 B J E m  T A J
O BPOJy TyPHCTA H HARïïATiEHO.T AHEBHOJ BOPABHmHOJ TAKCH 

3A M JE Œ g__________________rOAHHE

nyxHHHKa areHguja 
opraHH3axop nyxoBaaa

Ha3HB h cjegumxe npaBHor guga
HA 6poj
KoHxaKx-xege^oH

TpaHcaKpuoHH panyH nyxHHHKe 
areHguje opraHH3axopa nyxoBaaa

Bpoj panyHa
Ha3HB nocgoBHe 6aHKe
CjegHmxe nocgoBHe 6aHKe

TpaHcaKpuoHH panyH npuMaoga 
yngaxe gHeBHe 6opaBumHe xaKce

Ha3HB npuMaoga yngaxe TypucxunKa 3ajegHuga Cpegao6ocaHcKor KanroHa
Bpoj panyHa
Ha3HB nocgoBHe 6aHKe
Cjegumxe nocgoBHe 6aHKe

Anemia ñopaBiiiiiiia TaKca1

Typucxu Bpoj xypucxa

yKynHH h3hoc 
HangaheHe gHeBHe 
6opaBumHe xaKce 

(y KM)

yKynHH h3hoc gHeBHe 6opaBumHe xaKce 
yngaheHe TypucxunKoj 3ajegHugu 

Cpegao6ocaHcKor KanxoHa 
(y KM)

AoMahu

CxpaHH

yK ynH O
lA e B H y  ö o p a ß u m H y  T a K c y  n g a h a  o p ra H H 3 a T o p  r p y n H o r  n y T O B a ^ a  -  a re H ^ H ja ,  n o  CBaKOM rp y n H O M  g o g a c K y  T y p u c T a , 6 e 3  H o h e ^ a ,  y  c K g a g y  c a  CTaBOM (4 )  n g a H a  

3 3 . 3 a K o H a  o  T y p u c T H H K H M  3 a je g H H ^ M a  C p e g ^ o 6 o c a H c K o r  K aH T oH a  ( „ C g y ^ 6 e H e  h o b h h c  C p e g ^ o 6 o c a H c K o r  K aH ToH a“ , 6 p o j 3 /2 0 ).

Ocgo6a^aaa og ngahaaa gHeBHe 6opaBumHe xaKce2

Typucxu Bpoj xypucxa
AoMahu

CxpaHH

yK ynH O

2 ^ H e B H y  6 o p a B u m H y  x a K c y  He n g a h a jy  g u ^  H3 c x a B a  (4 )  n g a H a  3 4 . 3 a K o H a  o  ^ p u c r a n K U M  3 a je g H H ^ M a  C p e g ^ o 6 o c a H c K o r  KaH TOH a ( „ C g y ^ 6 e H e  h o b h h c  

C p e g ^ o 6 o c a H c K o r  KaHTOHa“ , 6 p o j 3 /2 0 )  aKo  n o g H e c y  o g r o B a p a jy h u  g o K a 3  (n g a H c K y  K a p x  n o r a p g y  m K o g e , g u je n H u n K y  n o r a p g y ,  g u je n H u n K y  y ^ y r H H ^ y  h  g p .) .

AaxyM yngaxe gHeBHe 6opaBumHe xaKce

AaxyM gocxaBe H3Bjemxaja

HMe h npe3HMe oBgamxeHor guga, noxnuc h nenax
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O6pa3a^ rnB T

H 3 B J E m  T A J
O y n n Æ E H O J  BOPABHmHOJ TAKCH

y  r o g n m ^ FM nA ym A H H O M  H 3H O cy  
3A_______________r o g H H y

,^aBaga^ ycgyra CMjemTaja y 
goMañuHCTBy h ceocKOM goMañuHCTBy

HMe, npe3HMe h agpeca $H3HHKor g u ^

JMB

KoHTaKT-Tege^OH

TpaHca^uoHH panyH gaBao^ ycgyra 
CMjemTaja y goMañuHCTBy h ceocKOM 
goMañuHCTBy

Bpoj panyHa

Ha3HB nocgoBHe 6aHKe

CjegumTe nocgoBHe 6aHKe

TpaHca^uoHu panyH npuMao^ 
yngaTe 6opaBumHe TaKce y 
rogumaeM naymagHoM H3Hocy

Ha3HB npuMao^ yngaTe TypucTHHKa 3ajegHH^ 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa

Bpoj panyHa

Ha3HB nocgoBHe 6aHKe

CjegumTe nocgoBHe 6aHKe

EopaBiimiia TaKca y rogumaeM naymagHOM H3HOcy 3a rogHHy

1. Bpoj KpeBeTa y goMañuHCTBy h cMjemTajHHx jeguHH^

2.
BucuHa rogumaer naymagHor H3Hoca 6opaBumHe TaKce 3a cBaKH 
KpeBeT y goMañuHCTBy h cMjemTajHy jeguHH^, npeMa oggy^H, 
Bgage Cpegao6ocaHcKor KaHToHa, 3a TeKyhy roguHy

3. yKynHH h3hoc (y KM) yngañeH TypucTHHKoj 3ajegHH^H 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa (1 x 2)

HanoMeHa: Ha gogaTHe (noMofiHe) KpeBeTe He ngafia ce rognm an naymagHH h3hoc ßopaBHmHe TaKce.

gaTyM yngaTe 6opaBumHe TaKce y rogumaeM naymagHoM H3Hocy

gaTyM gocraBe H3BjemTaja

HMe, npe3HMe h norauc
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Ha 0CH0By HgaHOBa 66. u 67. 3aKOHa o op^aHU3a^uju 
opraHa ynpaBe y ®egepa^uju EocHe u Xep^roBuHe 
(,,Cgy*6eHe HOBuHe ®egepa^uje EocHe u Xep^roBuHe, 
6poj 35/05) u craBa (2) HgaHa 37. 3aKOHa o TypucTuHKuM 
3ajegHu^Ma Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa (,,Cgy*6eHe 
HOBUHe Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 3/20), MUHucTap 
npuBpege Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa goHocu

n  P A B H J  H H K 
O EBHflEH^HJH 

KOPHCHHKA y C J y r E  HO ftEftA

BgaH 1.
(npegMeT ripaim. iiiiiKa)

Obum npaBu^HUKOM npOnucyje ce o6guK u cagp^aj 
o6pa^ a npujaBe u ogjaBe KOpucHuKa ycgyre Hohefta 
TypucruHKOj 3ajegHu^u Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa (y 
ga^fteM TeKCTy: TypucTuHKa 3ajegHu^), O6Be3HuK npujaBe 
u ogjaBe Typucra Te HanuH BO^efta nOnuca TypucTa Ha 
nogpyHjy Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa (y ga^fteM TeKcry: 
nOnuc TypucTa).

O6Be3HuKy npujaBe u OgjaBe Typucra u3 HgaHa 3. OBOr 
npaBugHuKa.

(8) O6pa3a^ nOT nonyftaBa ce u nOgHOcu y 
egeKTpOHCKOj $opMu.

BgaH 3
(O0Be3HHK npujaBe h ogjaBe TypucTa)

O6Be3HuK npujaBe u OgjaBe Typucra TypucTuHKoj 
3ajegHu^u je:

a) npaBHO ugu $ u3uhko g u ^  KOje npy*a ycgyry 
HOheaa y cMjemTajHOM o6jeKTy;

b) $ u3uhko g u ^  Koja npy*a ycgyre cMjemTaja y 
goMafruHcTBy u ceocKOM goMahuHCTBy.

BgaH 4.
(HanuH nobcii.a nonuca TypucTa)

(1) TypucTuHKa 3ajegHu^ Bogu nonuc Typucra 3a 
g u ^  3a Koja je nponucaHa o6aBe3a npujaBe u ogjaBe Typucra 
TypucruHKoj 3ajegHu^u.

(2) nonuc Typucra Bogu ce noce6HO 3a cBaKO 
nojeguHO npaBHO ugu $ u3uhko g u ^  Koje:

BgaH 2.
(OSguK u cagpa/aj ofipacua npujaBe u ogjaBe TypucTa)

(1) O6aBe3a npujaBe u ogjaBe cbux g u ^  KojuMa ce
npy*a ycgyra Hoheaa y cMjemTajHOM o6jeKTy nponucaHa 
je y HgaHy 37. 3aKOHa o TypucruHKuM 3ajegHu^Ma 
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa (,,Cgy*6eHe HOBuHe
Cpegfto6ocaHcKor KaHTOHa“, 6poj 3/20).

(2) npujaBa u ogjaBa Typucra TypucTuHKoj 
3ajegHu^u o6aB^a ce Ha o6pa^ y npujaBe u ogjaBe Typucra 
(y ga^fteM TeKcTy: O6pa3a^ nOT), Koju je cacTaBHu guo 
OBOr npaBugHuKa.

(3) O6pa3a^ nOT cacroju ce u3 gBa gujega. npBu 
guo je npujaBa u ogjaBa Typucra, a gpyru guo noTBpga o 
o6aB^eHoj npujaBu u ogjaBu Typucra.

(4) ^oga^u o npujaBu u ogjaBu TypucTa ynucyjy 
ce Ha ocHOBy nogaTaKa u3 guHHe KapTe ogHocHO nyTHe ugu 
gpyre ucnpaBe o ugeHTuTeTy Typucra.

(5) noTBpgoM o npujaBu 6opaBKa Typucra o6aB^a 
ce u ogjaBa.

a) npy*a ycgyry Hohefta y cMjemTajHOM o6jeKTy;

b) npy*a ycgyre cMjemTaja y goMahuHcTBy u 
ceocKOM goMahuHcTBy.

(3) ^oga^u y nonuc Typucra ynucyjy ce Ha ocHOBy 
nogaTaKa u3 npujaBe u ogjaBe Typucra OgHocHO O 6pa^a  
nOT.

(4) nonuc Typucra Bogu ce y egeKTpoHcKoj $opMu, 
Kojy HuHe gucTOBu O 6pa^a nOT.

BgaH 5.
(CTynarne Ha CHary)

OBaj npaBugHuK cryna Ha cHary ocMor gaHa og 
gaHa o6jaBe y Cgy*6eHuM HOBuHaMa Cpegfto6ocaHcKor 
KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 -0 5 -7 7 0 /1 9 -3  M H H H C T A P

6. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H H K  H u c B e T  X p ^ i i T i ,  c. p .

(6) flpyru guo O 6pa^a nOT ogHocHO noTBpgy o 
o6aB^eHoj npujaBu u ogjaBu Typucra u3 cTaBa (3) OBOr HgaHa 
OBjepaBa TypucTuHKa 3ajegHu^, noTnucoM OBgamTeHor 
g u ^  u nenaTOM, Te jy gaje o6Be3HuKy npujaBe u ogjaBe 
u3 HgaHa 3. OBOr npaBugHuKa, a npBu guo O 6pa^a nOT  
3agp*aBa 3a cBoje noTpe6e.

(7) MuHucTapcTBO npuBpege Cpegfto6ocaHcKor 
KaHTOHa u TypucTuHKa 3ajegHu^ gy*Hu cy nocraBuTu 
O6pa3a^ nOT, y o6guKy egeKTpoHcKor $opMygapa, Ha cBoje 
uHTepHeTcKe cTpaHu^ Te fteroBO npuHTafte OMoryfruTu
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O6pa3a^ nOT

EBHflEH^HJA KOPHCHHKA y C Ä y rE  HO ftEftA

TypucTHHKa 3ajegHHga Cpegao6ocaHcKor KaHToHa
Ha3HB / npe3HMe h HMe o6Be3HHKa npujaBe h ogjaBe TypucTa
Agpeca, 6poj Tege^oHa h e-mail o6Be3HHKa npujaBe h ogjaBe TypucTa
Hfl 6poj / JMB

PegHH 6poj:

nPHJABA H OflJABA TyPHCTA

npe3HMe
HMe
flaTyM h MjecTo po^eaa
flp^aBaaHcTBO
BpcTa h 6poj ucnpaBe o HgeHTHTeTy
Agpeca npe6HBagHmTa (6opaBHmTa)
flaTyM npujaBe
flaTyM ogjaBe
HanoMeHa

M. n .
(noTnuc nogHocuoga npujaBe)

TypucTHHKa 3ajegHHga Cpegao6ocaHcKor KaHToHa PegHH 6poj:

n  O T B P fl A
O nPHJABH H OflJABH TyPHCTA

npe3HMe
HMe
flp^aBaaHcTBo
Agpeca npe6HBagumTa (6opaBHmTa)
flaTyM npujaBe
flaTyM ogjaBe
HanoMeHa

M. n .
(noTnuc oBgamTeHor guga)
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H a  o c H O B y  H g a H o B a  6 6 .  h  6 7 . 3 aK O H a  o  o p r a H H 3 a ^ H j H o p r a H a  

y n p a B e  y  0 e g e p a ^ H j H B o c H e  h  X e p ^ ro B H H e  ( „ C g y ^ 6 e H e  h o b h h c  

0 e g e p a ^ H j e B o c H e  h  X e p ^ ro B H H e , 6 p o j  3 5 /0 5 )  h  c x a B a  ( 6 )  H g a H a  4 2 . 

3 a K o H a  o  x y p u c x H H K H M  3aj e g H H ^ a M a  C p e g a o 6 o c a H c K o r  K a H x o H a  

( „ C g y ^ 6 e H e  H o B H H e  C p e g a o 6 o c a H c K o r  K a H T o H a “ , 6 p o j  3 /2 0 ) ,  M H H u c x a p  

n p H B p e g e  C p e g a o 6 o c a H c K o r  K a H x o H a  g o H o c u

n  P A B H Ä H H K
O OBÄHKy H C A flP ^ A jy  O B P A ^A  

OBPAWHA H ynÄ A TE 
HÄAHCKOr flOnPHHOCA 

TyPHCTHHKOJ lA.IFflHHIIH 
CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA

HgaH 1.
(npegMeT npaini. iiiiiKa)

Obhm npaBH^HHKoM nponucyje ce o6guK h

cagp^aj O 6pa^a o6panyHa h yngaTe HgaHcKor gonpuHoca 
TypucruHKoj 3ajegHH^H Cpegao6ocaHcKor KaHToHa, Koju je 
cacraBHH guo oBor npaBugHHKa.

HgaH 2.
(nocTaBÆarne O ßpa^a)

O6pa3a^ H3 HgaHa 1. oBor npaBugHHKa 
MuHucTapcTBo npuBpege Cpegao6ocaHcKor KaHToHa h 
TypucTHHKa 3ajegHH^ Cpegao6ocaHcKor KaHToHa gy^HH 
cy nocraBHTH, y o6guKy egeKTpoHcKor ^opMygapa, Ha cBoje 
HHTepHeTcKe cTpaHH^ Te aeroBo nonyaaBaae h npuaraae 
oMoryhuTH o6Be3HHKy ngahaaa HgaHapuHe. O6pa3a^ 
o6panyHa h yngaTe HgaHcKor gonpuHoca gocTaBaa ce 
HcKayHHBo egeKTpoHcKHM nyTeM.

HgaH 3.
(yngaTa ngaHapuHe)
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^gaHapuHa TypncragKoj 3ajegH^n
GpegftOÖocaHCKor KaHTOHa yngañyje ce Ha panyH 
TypncTHHKe 3ajegH^e Gpegfto6ocaHcKor KaHTOHa OTBOpeH 
y 6aH^H UniCredit Bank, 6pOj 3380002210010145, Bpcra 
npuxoga: 722428.

^gaH 4.
(GTynaae Ha cHary)

OBaj npaBH^HHK cryna Ha cHary OcMOr gaHa og 
gaHa O6jaBe y „Ggy*6eHHM HOBHHaMa Gpegfto6ocaHcKor 
KaHTOHa“.

B p o j :  0 1 - 0 5 -7 7 0 /1 9 -4  M H H H C T A P

6. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  H u c B e T  X p ^ i i h ,  c. p .

G B P A 3 A ^
GBPAHYHA H Y n^A TE HÆAHCKGr flGnPHHGCA 

TYPHCTHHKGJ 3AJEflHH^H CPEflftGBGCAHCKGr KAHTGHA 
TYPHCTHHKA 3AJEflHHUA GPEflBOBOGAHGKOr KAHTOHA

A) OnmTH ^oga^H o  o6Be3HHKy ggaHapuHe
Ha3HB npaBHor guga / HMe h npe3HMe $h3hhkot guga
Agpeca cjegHmTa/npe6HBagHmTa
nope3HH 6poj
Ha3HB opraHH3a^OHe jeguHHu;e h agpeca Ha Kojoj ce npy^ajy 
ycgyre

Oin|)pa onmTHHe/rpaga npeMa MjecTy o6aB^aaa gjegaTHocTH

KaTeropuja TypucTHHKor MjecTa (3aoKpyxHTH) A B ^  fl
BpojqaHa O3HaKa h Ha3HB gjegaTHocTH, npeMa Kgacu^HKagnoHoj 
gjegaTHocTH BocHe h XepgeroBHHe 2010

GBPAHYH ngaHcKor gonpuHoca TypucTHHKoj 3ajegHHgH
Gpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a nepuog og go rogHHe

PegHH
Spoj

p n w c G3HaKa
3a AOn H3Hoc

1 2 3 4

I
GCHGBH^A (ngaH 42. 3aKOHa o TypucTHHKHM 3ajegHugaMa 
Gpegao6ocaHcKor KaHTOHa („Ggy*6eHe HOBHHe Gpegao6ocaHcKor 
KaHTOHa“, 6poj 3/20)

II
^PO ^EH A T (ngaH 40. 3aKOHa o TypucTHHKHM 3ajegHugaMa 
Gpegao6ocaHcKor KaHTOHa („Ggy*6eHe HOBHHe Gpegao6ocaHcKor 
KaHTOHa“, 6poj 3/20)

III GBPAHYHATH H3HOG OBABE3E 
(pegHH 6poj I x pegHH 6poj II)

IV YngañeHH h3hoc o6aBe3e

V GBABE3A HA OGHOBY TOAHGKOr flOnPHHOGA (pegHH 6poj III - 
pegHH 6poj IV)

■H^e ogroBopHO 3a cacTaB^aae o6pacga GgroBopHo guge

M. n .

y roguHe
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M H H H C T A P C T B O
nO A O nPH BPE^E, BOflOnPHBPE^E 

H myMAPCTBA
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Ha ocHOBy craBa 2. HgaHa 56. 3aKOHa o op^aHH3a^HjH 

opraHa ynpaBe y ®egepa^HjH EocHe u Xep^roBUHe 
(„Cgy*6eHe HoBUHe ®egepa^Hje EocHe u Xep^roBUHe“, 
6poj 35/05), nporpaMa Mjepa 3gpaBcTBeHe 3amTHTe 
^uBoraaa y 2020. roguHu 3a enu3ooTuogomKo nogpynje 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa u 3amTUTe 3gpaBaa 6uaa y 
2020. roguHu Te HaHUHa ^uHaHcupaaa Mjepa H3 EyqeTa 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy („Cgy*6eHe 
HOBHHe Cpegao6ocaHcKor KaaroHa“, 6poj 7/20),
MHHHcrap noaonpuBpege, BogonpuBpege u myMapcTBa 
Cpegao6ocaHcKor KaHToHa goHocu

y  n  y  t c  t  b  o
3A nPO BO EEftE  MJEPA 
H3 nPOrPAM A MJEPA 

3^PABCTBEHE 3AmTHTE ^H B O T H ftA
y  2020. rogH H H

3A EnH3OOTHO^OmKO nO ^PyH JE  
CPEflftOEOCAHCKOr KAHTOHA 

H 3AmTHTE 3flPABAA EHAA y  2020. rOflHHH

y  obom ynyTCTBy ^pe^H3Hpajy ce Mjepe u3 TaHKe VII 
nporpaMa Mjepa 3gpaBCTBeHe 3amTHTe ^uBoraaa y 2020. 
roguHu 3a enu3ooTuogomKo nogpynje CpegaoßocancKor 
KaHTOHa u 3amTHTe 3gpaBaa 6uaa y 2020. roguHu (y 
gaaaeM  TeKCTy: nporpaM Mjepa), y oKBupy OggyKe 
o ycBajaay nporpaMa Mjepa 3gpaBCTBeHe 3amTHTe 
^uBoraaa y 2020. roguHu 3a enu3ooTuogomKo nogpynje 
CpegrnoßocaHCKor Kaii'ioiia u 3amTHTe 3gpaBaa 6u aa  y 
2020. roguHu Te HaHUHa ^uHaHcupaaa Mjepa u3 EyqeTa 
CpegrnoßocaMCKor Kai i ' io i i a 3a 2020. roguHy („Cgy^ßeMe 
mobiimc CpegrnoßocaMCKor KaMTOMa“, 6poj 7/20), Kao u 
HaHHH o6page nogaTaKa Te a^gH^Hpaaa 3a ucngaTe.

1. HaHUH o6page u gocraBa nogaTaKa 3a o6aBaeHe Mjepe

^oga^H o o6aB^eHUM MjepaMa u3 TaHKe VII 
nporpaMa Mjepa yHoce ce y nponucaHe o6pa^e, u to: 
06pa3a^ 6poj 1, 3a y3opKoBaaa Ha 3apa3He 6ogecru 
(6py^go3y u ga6opaTopujcKe npeTpare ocragux 6ogecTu), 
06pa3a^ 6poj 3, 3a TepeHCKe gujaraocTUHKe MeToge 
(Ty6epKygHHH3a^Hja, MacruTuc-TecT) Te 3a 3amTUTy 
^Hje^aeaeM (KgacuHHa cBuacKa Kyra).

Cbh ^oga^H yHoce ce KoMnjyTepcKoM TexHUKoM, 
a n ocaegau  gucr Tpe6a uMaTu 36upHu npuKa3, Tj. yKynHu 
6poj o6pa^eHux ^uBoTuaa, Te UMaTu oBjepy ogroBopHor 
pyKoBoguo^ BeTepuHapcKe cTaHu^. KaHTOHagHu
BeTepuHapcKu uHcneKTop o6aBufre KoHTpogy npoBegeHux

Mjepa u cBojuM 3anucHUKoM KoHcTaToBaru ga cy Te Mjepe 
npoBegeHe y cKgagy c ynyTcTBUMa U3 nporpaMa Mjepa. 
3axTjeB ce gocraB^a Ha nponucaHoM o6pa^y, Koju je 
cacraBHu guo oBor ynyTcTBa. y3 3axTjeB ce npuga^e 
oBjepeHu o6pa3a^ u 3anucHUK BeTepuHapcKor uHcneKTopa.

Ako ce pagu o MjepaMa gujaraocTUKe o6aBaaHe 
npeKo oBgamTeHux ga6opaTopuja, y3 3axTjeB ce gocraB^ajy 
u Haga3u Tora ga6opaTopuja.

2. CpegcTBa npeMa nporpaMy Mjepa Kopucre ce:

- 3a ucngaTy ogmTeTa BgacHH^HMa ^uBoTuaa
Koje cy HgeHTH$H^HpaHe Kao cepono3UTUBHe Ha 3apa3He 
6ogecru. CpegcTBa ce y Ty cBpxy ucngahyjy y bhchhh 
og 50% Tp^umHe BpujegHocTu ^uBoraae. npeocragux 
50% ucngahyje ce U3 EyqeTa ®egepagHor MUHucrapcTBa 
noaonpuBpege, cgujegoM nponuca U3 3aKoHa o
BeTepuHapcTBy y ®egepa^HjH EocHe u Xep^roBUHe.

BgacHUK ocTBapyje npaBo Ha ogmTeTy cguj egoM 
ogpeg6u HgaHoBa 45., 46. u 47. HaBegeHor 3aKoHa o 
BeTepuHapcTBy a, HaKoH mTo je 6ogecr ga6opaTopuj cKu 
noTBp^eHa, ^egepagHu ugu KaHToHagHu BeTepuHapcKu 
UHcneKTop pjemeaeM Hapeguo eyTaHa3ujy u HemKogauBo 
yKgaaaae ^uBoraae, Te KoMucuja MuHucrapcTBa 
noaonpuBpege, BogonpuBpege u myMapcTBa (y gaaaeM  
TeKcry: MuHucrapcTBo), y npucyraocTu BeTepuHapcKe 
HHcne^uje, Hag3upaga npoBo^eae Mjepe u o6aBuga 
npoqjeHy mTeTe. nocrynaK 3a ucngaTy HagoKHage noKpehe 
ce Ha 3axTjeB BgacHUKa ^uBoraae, cegaM gaHa og gaHa 
u3Bpmeaa HemKogauBor yK gaaaaa ^uBoraaa. BgacHUK 
^uBoraae nogHocu 3axTjeB 3a HagoKHagy mTeTe, Ha 
nponucaHoM o6pa^y, Koju je cacraBHu guo oBor ynyTcTBa. 
y3 3axTjeB npuga^e caegehy goKyMem^ujy:

1. no3UTUBaH ga6opaTopujcKu Haga3 Koju je 
go6uBeH KOH$HpMâ HOHOM MeTogoM

2. pjemeae Hagge^Hor BeTepuHapcKor UHcneKTopa 
KojuM ce Hape^yje npoBo^eae Mjepa

3. 3anucHUK KoMucuje o HemKogauBoM yKgaaaay

4. 3anucHUK KoMucuje o npoqjeHu mTeTe

5. Konujy nacoma 3a ^uBoraae

- 3a caHa^Hjy nonpaTHux mTeTa u TpomKoBa 
Hacragux npoBo^eaeM rope HaBegeHux Mjepa: TpaHcnopT 
3apa*eHux ^uBoTuaa, yKgaaaae (3aKonaBaaeM) 
^uBoraacKux gemuHa, Konaae jaMa rpo6Hu^, gogaTHe 
npeTpare ^uBoraaa Koje je Hapeguo KaHToHagHu 
BeTepuHapcKu UHcneKTop

- 3a ucngaTy ogmTeTa Hacragux npoBo^eaeM 
gpyrux Mjepa U3 nporpaMa. BgacHUK ^uBoTuae ocTBapyje 
npaBo Ha ogmTeTy aKo je mTeTa Hacraga npoBo^eaeM Mjepe 
u3 nporpaMa, a HaKoH mTo je Hagge^Ha BeTepuHapcKa



3. jyga 2020. roguHe
C ^y^B E H E  HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA Bpoj 7 — GrpaHM^ 1881

cTaHu^ y npoBo^eHy Mjepe o6aBuga CBe noTpe6He pagHe 
u o TOMe o6aBujecTuga MHHHCTapcrBO. y  tom H3BjemTajy 
gocTaB^ajy ce aHaMHecrauKu ^oga^u, k^hhhhkh u 
o6gy^HOHH Haga3u Te eBeHTyagHe ga6opaTopujcKe 
npeTpare.

- 3a ucngaTy ogmTeTa BracH^HMa cBuHa 
3apa®eHux TpuxuHego3oM. BgacHuK ^ u bo tu h  ocTBapyje 
npaBO Ha ogmTeTy HaKOH mTO je Hagge^Ha BeTepuHapcKa 
CTaH^a guja^HOCTu^upaga HHBa3Hjy TpuxuHegoM u o 
TOMe cgy*6eHO o6aBHjecTHga KaHTOHagHy BeTepuHapcKy 
uHcne^ujy a OBa Hapeguga Mjepy HemKog^HBor 
yHHmTaBaHa Meca. Hagge^Hu BeTepuHap ñe y npucycTBy 
BeTepuHapcKor HHcneKTopa o6aBHTH yHumTaBaHe u 
^po^ujeHUTu Tp^umHe BpujegHocTu yHumTeHor Meca Te 
o TOMe gocraBHTH H3BjemTaj MuHucTapcTBy. Ha ocHOBy 
npoujeHe BgacHHK ̂ uBoraHe gocraB^a 3axTjeB 3a ogmTeTy.

- 3a TpomKoBe 6e36ogHor ycMpñuBaHa ^ ubo tuh  
-  eyTaHa3nje u ge3uH$e^uje, y CKgagy c Ba^eñuM 
nponncHMa [npaBHgHHK o nocrynKy ucngaTe HagoKHage 
mTeTa 3a HemKog.MBo yKgoHeHe cepono3HTHBHe ̂ ubo tuh  
(,,Cgy*6eHe HoBuHe ®egepa^uje EocHe u Xep^roBuHe“, 
6poj: 98/12 u 88/18)] choch KasroHagHo MuHucTapcTBo.

3. HcngaTa TpomKOBa 3a peagH3a^Hjy gpyrux Mjepa u
BeTepHHapcKHx cTpyuHux 3axBaTa Koju Hucy ^pe^u3upaHu 
y nporpaMy Mjepa

Kaga BeTepuHap tokom enH3ooTHogomKor 
H3BH^aHa, KgHHHHKHx npergega, gujeueHa u gpyrux 
3axBaTa nocyMHa Ha 3apa3Hy ugu HeKy gpyry 6ogecr 
HejacHe eTuogoruje, gy^aH je ga o ToMe u3BujecruTu 
MuHucrapcrBo u Hagge^Hor KauroHagHor uHcneKTopa, 
a Ha TepeHy npoBecru cBe KguHuuKe, gujaraocrauKe, 
TepanujcKe 3axBaTe, ucnuTaTu u3Bope u nyTeBe 3apa3e 
npeMa npaBuguMa npo^ecuje, yKg>yuyjyñu u y3opKoBaHe u 
ynyñuBaHe y3opaKa y pe^epeHTHe ga6opaTopuje ugu 3aBoge 
(3apa3e, naTogoruja, naTo$u3uogoruja, ^apMaKogoruja, 
napa3urogoruja uTg.). HaKoH mTo ce o6aBe Mjepe, gocraBuru 
u3BjemTaj o npegy3eTuM MjepaMa, c Haga3uMa u crpyuHuM 
MHmaeHeM, Te 3axTjeBoM 3a ucngaTy TpomKoBa.

HcngaTe ñe ce o6aB.MTu TpoMjeceuHo (4 nyTa 
rogumHe) Ha ocHoBy ypegHo gocraB^eHor 3axTjeBa.

3axTjeB ce gocraB^a Ha nponucaHOM oñpa^y 
Koju je cacTaBHH gno OBor ynyTCTBa, ca c^egefioM 
goKyMeHTa^HjoM:

1. ^oga^u o o6aB^eHoM yMjeTHoM ocjeMeHaBaHy 
yHeceHu y o6pa3a^ 6poj 2

2. u3Bog u3 aM6ygaHTHor npoToKoga yMjeTHor 
ocjeMeHaBaHa

3. 3anucHuK KaHToHagHor BeTepuHapcKor 
uHcneKTopa

4. crpyuHu ocBpT y KojeM Tpe6a o6paguru:

- nacMuHcKy crpyKTypy ngoTKuHa, npo^HTyagHo 
yuemñe jyH u^ u Ha3uMu^ y yKynHoj ^o^yga^uju 
ocjeMeHeHux ^ ubotum

- nogaTKe o 6uKoBuMa u HepacruMa uuje je 
cjeMe KopumTeHo, y cMucgy nacMuHcKor ogpe^eHa u 
^poBeHujeH^uje

- npo^eHa KOH^e^^uje TeMe^eHa Ha non retour 
MeTogu u gupeKTHuM ruHeKogomKuM npergeguMa.

BeTepuHapcKe cTaHu^ gy^He cy 3axTjeB 3a 
ucngaTy npeMa npoBegeHuM MjepaMa Koje ce ^uHaHcupajy 
u3 nporpaMa gocraBuru MuHucTapcTBy, u to: 3a npBu 
KBapTag HajKacHuje 15 gaHa og o6jaBe nporpaMa Mjepa 3a 
TeKyñy roguHy y ,,Cgy*6eHuM HoBuHaMa CpegHo6ocaHcKor 
KaHToHa“, 3a gpyru KBapTag HajKacHuje go 15. jyga u 3a 
Tpeñu KBapTag go 15. oKTo6pa. OBgje ce u3y3uMa nogoBuHa 
ueTBpTor TpoMjeceuja, Koja ce npeHocu y npBu KBapTag 
ugyñe roguHe, u3 pa3yM^uBux pa3gora. Crora Mjepe Tpe6a 
o6aBuru HajKacHuje go 15. HoBeM6pa 2020. roguHe. y  uctum 
poKoBuMa gocTaB^ajy ce u u3BjemTaju o npoBegeHuM 
MjepaMa.

B p o j :  0 3 -2 0 -2 7 4 /2 0 -1  M H H H C T A P

2 . j y H a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  C a ^ K a H  M e p u a H M h ,  c. p .

4. npoBo^eHe 3aKoHcKe o6aBe3e ^apTu^u^a^uje 
TpomKoBa yMjeTHor ocjeMeHaBaHa ngoTKuHa 3a 2020. 
roguHy

C p e g c T B u M a  ñ e  c e  ^ a p T u ^ u ^ u p a T u  g u o  T p o m K o B a  

y M j e T H o r  o c j e M e H a B a H a  n g o T K u H a  y  r o B e g a p c T B y  u  

c B u H o r o j c T B y ,  u  H a  T a j  H a u u H  g u p e K T H o  n o g c r a ^ T u  

y H a n p e ^ e H e  n p o u 3 B o g H e  y  c r o u a p c T B y .

H a B e g e H a  c p e g c T B a  u c n g a ñ u B a ñ e  c e  B e T e p u H a p c K u M  

c T a H u ^ M a  K o j e  n p o B o g e  o B e  M j e p e .
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(nPE3HME H HME B.HACHHKA)

( J M E )

(Mjecro npeÖHBa^nmTa, agpeca craHOBa^a)

(KoHTaKT-^oga^H: Tege^OH, e-mail)

MHHHCTAPCTBO nO Æ O nP H B P E JE . B O JO nP H B P E JE  
H m yM A PC T B A  C P E JftO E O C A H C K O r KAHTOHA

y g ^ a  nprnaBop 16a. 72270 TpaKiiiiK
e-mail: mpvs@sbk-ksb.gov.ba
Epoj Tege^OHa: 030 511 218. $auca: 030 518 335

npegMeT: 3axTjeB 3a HagouHagy mTee

y  npugory gocTaB^aM:

1. TpaHca^HOHH pagyH ñaiiue:
(mecHaecTO^H$peHH 6pOj)

2 . 6pOj panyHa/napTHje:___________________________________________________________________________

3. nOTBpgaH gaßopaTopujcKH Haga3 uoju je goßujeH PBK MeTogoM

4. pjemerne ©egepagHe ynpaBe 3a HHcne^ujcue nocgoBe, uojuM ce HapeÇyje npoBoÇerne Mjepa

5. jaimciiiiK KOMHCHje o HemKOg^nsOM yugarnarny

6 . Konujy nacoma 3a ^HBOTHrne (roBega)

7. nOTBpgy ñanue o OTBOpeHOM pagyHy

^OAHOCH^A^ 3AXTJEBA

MJECTO H ^ATYM:

mailto:mpvs@sbk-ksb.gov.ba
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3 A X T J  E B
3a ocTBapuBarne iipaict Ha cpegcTBa h3 

nporpaMa Mjepa 3gpaBCTBeHe 3amTUTe 3gpaB^a ^uBOTurna h ñu. i>a 3a _roguHy

nepuog: (caMO 
3a BeTepuHapcKe 

ÇTaHH^)

IV KBapTag (guo) 
h IKBapTag II KBapTag III KBapTag IV KBapTag (guo)

OnmTHHa

Ha3HB npaBHor g u ^

npe3HMe h HMe ($h3hhko gu^)

JMB / HA 6poj

CjegumTe / agpeca craHoBa^a

Bpoj KoHTaKTHor Tege^oHa / e-mail

Ha3HB h cjegumTe 6aHKe
^upo-panyH (npaBHor g u ^ )

TpaHcaKguoHH panyH (^h3hhkh g u ^ )

^oga^H o MjepaMa ugu aKTUBHOCTUMa 03HOC
(y KM)

COS
Ho cd
g aX  d> CQ *C7»s S 
b s
« Ss a 
a oQ-icd M0< I-*D
f 1

1. Kompoga 3gpaBÆa MgujenHe *guje3ge / opujem^HoHa MeToga
2. KgacuHHa cBuacKa Kyra -  ^Hje^Æefte

3. OgmTeTa BgacHH^HMa yöujeHux ugu yrHHygux ^HBoTHfta -  TpomKoBH 
HemKog^HBor yKga^afta 3apa^eHux ^ hbothm

4. 3a öogecTH c „A“ h „B“ gucTe, HHgH^HpaHO nocTaB^aae gujarHo3e
5. yMjeTHo ocjeMeftaBafte roBega h cBuaa
6. npaheae 3gpaBcTBeHe ucnpaBHocTH HaMupHH^  aHHMagHor nopujeKga
7. HaöopaTopHjcKH Haga3 npergega Ha TpuxuHegy
8. 3amTHTa 3gpaB^a 6u^a (HnC cgy*6a)

y K y n H H  H3H0C (y KM):
HanoMeHa: y3 saxmjee o6aee3HO ce npunawe oópanyn c demaÆHOM cne^$UKa^joM .

XÍH

« * tu s „
S .« g 
g B s 
s ? ä£- W B 
c S

s?
R

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Bpoj : __

AaTyM: ^
M .n.

B^acTQpvHHH noTnuc nogHocuoua 3axTjeBa
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npugor y3 3AXTJEB

QEPAgyH (CA CnF.MHQHKAUHJQM) TPOmKOBA nPQBEAEHHX MJEPA

1. Koht|

A)

loga 3gpaBÆa Mgije^He :^.™je3ge / opujeHT a^HOHa Meioga 

KOftH

Bpoj rpga
H3hoc no 

rpgy 
(y k m

yKynHo

E) roBega

A) QB^ /K03e

A) CBHfte

E) nepag

®) neu

r) Qcrago

Bpoj rpga
IH3hoc no 

rpgy 
(y km )

yKynHo

yKynHo

2. K^acHHHa CBHftCKa Kyra -  ^Hje^Æefte

A. CBHfte

3. Ogmi
ipom

A)

e ia  BgacHH^HMa yßujeHMx uau yriHygux aaiBomii.a -  
kobh Memk'o.i^MBor yK aana^a 3apa^enM\ ^H B oiuaa
Ae3UH$e^ uja

E) yKon eyTaHa3upaHux ^HBOTUfta

A) Qcrago

Bpoj rpga
IH3hoc no 

rpgy 
(y km )

yKynHo

4. 3a ßo^ecTH c „A“ h „B“ g ic ie , HHgH^HpaHO nociaB^arne gujarHo3e 

A. 1

5. yMjei

A)

ho ocjeMe^aBa^e roBega h CBini»a

Koönge

E) KpaBe

A) Qb^

A) KpMane

Bpoj rpga
IH3hoc no 

rpgy 
(y km )

yKynHo

6. npafierne 3gpaBCTBeHe ucnpaBHocTu iiaMiipiiima aHMMa^Hor 
nopijeKga

A. 1

7. 3amTHia 3gpaB^a 6 i^ a  (HnC cgy^ßa) 

A. 1

8. Æa6oj

A)

jaiopujcKM Haga3 nperaega Ha ip ixiH egy 

CBHfte

E) AHBÆe CBHfte
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570
Ha 0CH0By HgaHa 73. 3aKoiia o cpegrnoj rnKoaa 

(„Cgy:^6eHe HOBHHe CpegrnoSocaHCKor KaHTOHa“, Spoj: 
M  H  H  H  C  T  A  P  C  T  B O  11/01, 17/04 H 15/12), MHHHCTapcTBo oOpa'Kmaii.a, HayKe,

O B PA 3O B A & A , H A Y K E , M 1 A ^ H X , Mgagwx, KygType h cnopTa CpegrnoSocaHCKor KaHToHa
K Y ^ T Y P E  H  C n O P T A  goHocu

569
Ha 0CH0By HgaHa 12. 3aKOHa o op^aHU3a^uju u gjegoKpyry 

KaHTOHâ HHx MHHHCTapcraBa u gpyrux Tujega KaHToHagHe 
ynpaBe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa („Cgy*6eHe HoBuHe 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 15/12 u 17/12 -  ucnpaBKa 
TeKCTa u 11/19) u craBa 4. HgaHa 43. 3aKOHa o ocHOBHoj mKogu 
(„Cgy*6eHe HOBUHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj 
11/01 u 17/04), MuHucrapcTBO o6pa3oBaHa, HayKe, Mgagux, 
KygType u cnopTa CpegHo6ocaHcKor KaHTOHa goHocu

n  P A B H J  H H K 
O ^OnYHAM A nPABHJHHKA 
O n P A ^ E fty  HAnPE^OBAftA, 

nPO BJEPA BA fty H O ^ IE ftH B A fty  
yHEHHKA y  OCHOBHOJ m K O JH

BgaH 1.
y  HgaHy 7. npaBugHuKa o npaheHy HanpegoBaHa, 

npoBjepaBaHy u ogjeHuBaHy yHeHuKa y ocHoBHoj mKogu 
(„Cgy*6eHe HoBuHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 5/10 
u 7/16) u3a craBa (1) gogajy ce craBoBu (2) u (3) Koju rgace:

„(2) H3y3erao, 3a BpujeMe CTaHa npupogHux ugu gpyrux 
Hecpeha Te BaHpegHor CTaHa yHeHuKa ce Mo*e npoBjepaBaTu 
u ogjeHuBara u online, y3 o6aBe3y npeTxogHor ocurypaHa 
yHeHu^uMa KBaguTeTHor npucTyna HeonxogHuM 
gururagHuM agaTuMa npeKo Kojux npucTynajy gururagHo 
o6guKoBaHuM TeKCToBuMa 3a npoBjepy 3HaHa.

(3) ^eTa^Huje cMjepHu^ ugu uHcTpy^ujy y nocTynaHy 
u3 CTaBa (2) oBor HgaHa Mo*e goHujeTu MuHucTap 
o6pa3oBaHa, HayKe, Mgagux, KygType u cnopTa, y CKgagy 
c noTpe6oM.“

BgaH 2.
OBaj npaBugHuK cTyna Ha cHary gaHoM goHomeHa u 

6uhe o6jaB^eH y „Cgy*6eHuM HoBuHaMa CpegHo6ocaHcKor 
KaHToHa“.

B p o j :  0 3 -3 4 -3 9 1 /2 0  M H H H C T A P

4. M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  B o ja H  ^ o m m R , c . p .

i ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li i

n  P A B H J  H H K 
O H3MJEHH nPABHJHHKA

O C A ^ P ^ A jy , O B JH K y H HAHHHy BOBEftA 
flOKyM EHTA^HJE, EBHflEH^HJE 

H OBPA3OBHHX HCnPABA 
y  CPEflftO J m K O JH

BgaH 1.
CraB (3) HgaHa 30. npaBugHuKa o cagp*ajy, o6guKy 

u HaHuHy Bo^eHa goKyMeHra^uje, eBugeH^uje u 
o6pa3oBHux ucnpaBa y cpegHoj mKogu („Cgy*6eHe HoBuHe 
CpegHo6ocaHcKor KaHToHa, 6poj 9/14) MujeHa ce u rgacu:

„ C b u  o6pa^ u  o6pa3oBHux ucnpaBa u3 HgaHa 27. oBor 
npaBugHuKa o6py6^eHu cy, o b u c h o  o je3uHHoj BapujaHTu, 
npeno3HaT^uBuM Tpagu^uoHagHUM o6py6oM, Kao 
ugeHTuTeT u Hac^e^e je3uKa, nucMa u Hapoga u3 Kojer 
goga3u.“

BgaH 2.
OBaj npaBugHuK cTyna Ha cHary gaHoM goHomeHa 

u o6jaBuhe ce y „Cgy*6eHuM HoBuHaMa CpegHo6ocaHcKor 
KaHToHa“.

B p o j :  0 3 - 3 4 - 4 4 6 /2 0  M H H H C T A P

2 8 . M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H U K  B o ja H  ^ o m m R , c . p .

li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li

571
Ha ocHoBy HgaHa 53. 3aKoHa o ocHoBHoj mKogu 

(„Cgy*6eHe HoBuHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj 
11/01 u 17/04), MuHucTapcTBo o6pa3oBaHa, HayKe, Mgagux, 
KygType u cnopTa CpegHo6ocaHcKor KaHToHa goHocu

n  P A B H J  H H K 
O H3MJEHH nPABHJHHKA 

O C A ^ P ^ A jy , O B JH K y H HAHHHy BOBEftA 
flOKyM EHTA^HJE, EBHflEH^HJE 

H OBPA3OBHHX HCnPABA 
y  OCHOBHOJ m K O JH

BgaH 1.
CraB (3) HgaHa 30. npaBugHuKa o cagp*ajy, 

o6guKy u HaHuHy Bo^eHa goKyMeHra^uje, eBugeH^uje u 
o6pa3oBHux ucnpaBa y cpegHoj mKogu („Cgy*6eHe HoBuHe
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Cpegfto6ocaHCKor KaHTOHa, 6poj 9/14) Mujeaa ce u rgacu:

„Cbu o6pa^ u  o6pa30BHux ucnpaBa u3 HgaHa 20. OBor 
npaBugHuKa o6py6^eHH cy, obucho o je3HHHoj BapujaHTu, 
npeno3HaT^HBHM Tpagu^uoHagHUM o6py6oM, Kao 
ugeHTUTeT u Hac^e^e je3UKa, nucMa u Hapoga u3 Kojer 
goga3u.“

HgaH 2.
OBaj npaBugHuK cryna Ha cHary gaHoM goHomeaa 

u o6jaBuhe ce y ,,Cgy*6eHuM HoBuHaMa Cpegao6ocaHcKor 
KaHToHa“.

E p o j:  0 3 - 3 4 -4 4 7 /2 0  M H H H C T A P

2 8 . M a ja  2 0 2 0 .

T p a B H H K  E o ja H  ^ o M H h ,  c. p.

i ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili ili li ili li ili ili li i

572
MuHucrapcTBo o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux, KygType 

u cnopTa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa, y npegMeTy ynuca 
y PerucTap KygTypHux ycTaHoBa, Ha ocHoBy HgaHa 11. 
3aKoHa o KygTypu (,,Cgy*6eHe HoBuHe Cpegao6ocaHcKor 
KaHToHa“, 6poj 13/06) u npaBugHuKa o cagp^ajy u HanuHy 
Bo^eaa perucrpa KygTypHux Cpegao6ocaHcKor KaHToHa 
EocHa (,,Cgy*6eHe HoBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 
6poj 6/14), goHocu

P J  E m  E f t  E

BgaH 1.
JABHA yCTAHOBA ,,3ABHHAJHH My3EJ“ 

TPABHHK, ca cjegumTeM y TpaBHuKy, agpeca: MexMeg- 
name KyKaBu^ 1, ynucyje ce y PerucTap KygTypHux 
ycTaHoBa, Koju Bogu MuHucrapcTBo o6pa3oBaaa, HayKe, 
Mgagux, KygType u cnopTa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa.

CKpaheHu Ha3uB ycTaHoBe je j y  „3ABHHAJHH 
My3EJ“ TPABHHK.

HaBegeHa ycTaHoBa ynucaHa je y PerucTap 
KygTypHux ycTaHoBa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa, K^ura 1, 
perucTapcKu 6poj 01.

a,aTyM ynuca y PerucTap: 9. 11. 2018. roguHe.

HgaH 2.
Bpcra KygTypHe gjegaTHocTu Kojy ycTaHoBa o6aB^a:

- gjegaTHocTu My3eja (91.02)

- pag ucTopujckux MjecTa u rpa^eBuHa Te cguHHux 
3HaMeHuTocTu 3a nocjeTuo^ (91.03).

Op^aHU3a^uoHa jeguH u^ y cacraBy ycTaHoBe: 
nogpy^ H u^  CTapu Tpag.

HgaH 3.
T u ^  oBgamTeHo 3a 3acTynaae u npegcraB.Mfte 

ycTaHoBe:

- ®ATHMA MACTHñ, gupeKTop ycTaHoBe.

HgaH 4.
y  cgynajy npoMjeHa nu aeH u ^  Hacragux HaKoH 

ynuca y PerucTap KygTypHux ycTaHoBa (npoMjeHe cTaTyTa, 
Ha3uBa, cjegumra, KygTypHe gjegaTHocTu, g u ^  oBgamTeHor 
3a 3acTynaae u npegcTaB^aae, HgaHoBa opraHa ynpaB^aaa 
u npecTaHaK paga), ycTaHoBa je gy^Ha npujaBuTu HacTagy 
npoMjeHy MuHucTapcTBy o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux, 
KygType u cnopTa y poKy og 30 gaHa og gaHa o6aB^eHe 
npoMjeHe.

E p o j :  0 4 - 4 0 -2 2 6 /1 7 -0 1  M H H H C T A P

9. H o B e M Ó p a  201 8 .

T p a B H H K  E o ja H  ^ o m h R , c . p .

mi u mi mi u mi mi u mi mi ii mi u mi mi u mi mi u mi mi u mi mi u mi mi u mi mi u mi mi u mi mi ii mi u mi mi u mi mi ii mi u

573
MuHucrapcTBo o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux, KygType 

u cnopTa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa, y npegMeTy ynuca 
y PerucTap KygTypHux ycTaHoBa, Ha ocHoBy HgaHa 11. 
3aKoHa o KygTypu (,,Cgy*6eHe HoBuHe Cpegao6ocaHcKor 
KaHToHa“, 6poj 13/06) u npaBugHuKa o cagp^ajy u HanuHy 
Bo^eaa perucTpa KygTypHux Cpegao6ocaHcKor KaHToHa 
EocHa (,,Cgy*6eHe HoBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 
6poj 6/14), goHocu

P J  E m  E f t  E

HgaH 1.
JABHA yCTAHOBA ,^EHTAP 3A K YTTyPy  

OHñHHE TPABHHK“ TPABHHK, ca cjegumTeM y 
TpaBHuKy, agpeca: EocaHcKa 6. 6., ynucyje ce y PerucTap 
KygTypHux ycTaHoBa, Koju Bogu MuHucrapcTBo
o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux, KygType u cnopTa KaHToHa 
Cpegumaa EocHa.

CKpaheHu Ha3uB ycTaHoBe je j y  ,^EHTAP 3A 
K YTTyPy OHñHHE TPABHHK“ TPABHHK.

HaBegeHa ycTaHoBa ynucaHa je y PerucTap KygTypHux 
ycTaHoBa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa, K^ura 1, perucTapcKu 
6poj 02.

,3,aTyM ynuca y PerucTap: 9. 11. 2018. roguHe.

HgaH 2.
Bpcra KygTypHe gjegaTHocTu Kojy ycTaHoBa o6aB^a:

- o6pa3oBaae u noynaBaae y nogpynjy KygType (85.52),

- u3Bo^aHKa yMjeTHocT (90.01)

- yMjeTHuHKo cTBapagamTBo (92.03).

HgaH 3.

T u ^  oBgamTeHo 3a 3acTynaae u npegcraB.Mfte 
ycTaHoBe:

- TAHK rAH H ñ, gupeKTop ycTaHoBe

HgaH 4.
y  cgynajy npoMjeHa nu aeH u ^  HacTagux HaKoH ynuca y
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PerucTap KygTypHux ycraHOBa (npoMjeHe CTaTyTa, Ha3HBa, 
cjegumTa, KygTypHe gjegaTHocTH, g u ^  oBgamTeHor 3a 
3acTynaae u npegcraB^afte, HgaHoBa opraHa ynpaB.Mfta 
u npecraHaK paga), ycraHOBa je gy*Ha npujaBUTu HacTagy 
npoMjeHy MuHucTapcTBy o6pa3OBaaa, HayKe, Mgagux, 
KygType u cnopTa y poKy og 30 gaHa og gaHa o6aB^eHe 
npoMjeHe.

B p o j :  0 4 - 4 0 -1 1 1 /1 5 -0 2  M H H H C T A P

9. H o B e M o p a  2 0 1 8 .

T p a B H U K  B o ja H  ^ o m m R , c . p .

i i li i li ii i l i ii i li i li ii i li i li ii i li i li ii i li i li ii i l i i l i ii i li i li ii i li i li ii i li i li ii i li ii i l i i l i ii i li i li ii i li i li ii i li i li ii i li i li ii i

574
MuHucrapcrBo o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux, KygType 

u cnopTa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa, y npegMeTy ynuca 
y PerucTap KygTypHux ycraHoBa, Ha ocHoBy HgaHa 11. 
3aKoHa o KygTypu (,,Cgy*6eHe HoBHHe Cpegao6ocaHcKor 
KaHToHa“, 6poj 13/06) u npaBugHUKa o cagp*ajy u HaHHHy 
Bo^eaa perucrpa KygTypHux Cpegao6ocaHcKor KaHToHa 
BocHa (,,Cgy*6eHe HoBHHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 
6poj 6/14), goHocu

P J  E m  E f t  E

BgaH 1.
XPBATCKH KYnTYPHH ^ H T A P  HOBA BHHA, ca 

cjegumTeM y HoBoj Bugoj, TpaBHHK, agpeca: HoBa Buga 6. 
6., ynucyje ce y PerucTap KygTypHux ycTaHoBa, Koju Bogu 
MuHucTapcTBo o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux, KygType u 
cnopTa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa.

CKpaheHH Ha3HB ycTaHoBe je ,,X K ^ ‘ HOBA BH.HA.

HaBegeHa ycTaHoBa ynucaHa je y PerucTap KygTypHux 
ycTaHoBa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa, K^ura 1, perucTapcKu 
6poj 03.

^aTyM ynuca y PerucTap: 9. 11. 2018. roguHe.

BgaH 2.
BpcTa KygTypHe gjegaTHocTH Kojy ycTaHoBa o6aB^a:

- o6pa3oBaae u noynaBaae y nogpynjy KygType (85.52)

- H3Bo âHKa yMjeTHocT (90.01)

- yMjeTHHHKo cTBapagamTBo (90.03).

BgaH 3.
Hh^  oBgamTeHo 3a 3acTynaae u npegcTaB^aae 

ycTaHoBe:

- ^PArAH 'RH^O, gupeKTop ycTaHoBe

B g a H  4 .

y  c g y n a j y  n p o M j e H a  h h ^ h h ^  H a c T a g u x  H a K o H  y n u c a  y  

P e r u c T a p  K y g T y p H u x  y c T a H o B a  ( n p o M j e H e  c T a T y T a ,  H a 3 H B a ,  

c j e g u m T a ,  K y g T y p H e  g j e g a T H o c T H ,  g u ^  o B g a m T e H o r  3 a  

3 a c T y n a a e  u  n p e g c T a B ^ a a e ,  H g a H o B a  o p r a H a  y n p a B ^ a a a  

u  n p e c T a H a K  p a g a ) ,  y c T a H o B a  j e  g y * H a  n p u j a B U T u  H a c T a g y  

n p o M j e H y  M u H u c T a p c T B y  o 6 p a 3 o B a a a ,  H a y K e ,  M g a g u x ,  

K y g T y p e  u  c n o p T a  y  p o K y  o g  3 0  g a H a  o g  g a H a  o 6 a B ^ e H e  

n p o M j e H e .

B p o j :  0 4 - 4 0 -1 1 0 /1 5 -0 3  M H H H C T A P

9. H o B e M o p a  201 8 .

T p a B H H K  B o ja H  ^ o m m R , c . p .

ii i li i li ii i li i li ii i li i li ii i l i i l i ii i li i li ii i li i li ii i li i li ii i li i li ii i l i ii i li i li ii i li i li ii i li i li ii i li i li ii i l i i l i ii i li i li ii i li ii
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M u H u c T a p c T B o  o 6 p a 3 o B a a a ,  H a y K e ,  M g a g u x ,  K y g T y p e  

u  c n o p T a  C p e g a o 6 o c a H c K o r  K a H T o H a ,  y  n p e g M e T y  y n u c a  

y  P e r u c T a p  K y g T y p H u x  y c T a H o B a ,  H a  o c H o B y  H g a H a  1 1 .  

3 a K o H a  o  K y g T y p u  ( , , C g y * 6 e H e  H o B H H e  C p e g a o 6 o c a H c K o r  

K a H T o H a “ , 6 p o j 1 3 / 0 6 )  u  n p a B u g H U K a  o  c a g p * a jy  u  H a H H H y  

B o ^ e a a  p e r u c T p a  K y g T y p H u x  C p e g a o 6 o c a H c K o r  K a H T o H a  

B o c H a  ( , , C g y * 6 e H e  H o B H H e  C p e g a o 6 o c a H c K o r  K a H T o H a “ , 

6 p o j  6 / 1 4 ) ,  g o H o c u

P J  E m  E f t  E

B g a H  1.

„ r P A ^ C K A  K f t H ® H H ^ A “  B y c o B a n a ,  c a  c j e g u m T e M  y  

B y c o B a H H ,  a g p e c a :  B p a H H T e ^ a  g o M o B H H e  6 .  6 . ,  y n u c y j e  c e  

y  P e r u c T a p  K y g T y p H u x  y c T a H o B a ,  K o j u  B o g u  M u H u c T a p c T B o  

o 6 p a 3 o B a a a ,  H a y K e ,  M g a g u x ,  K y g T y p e  u  c n o p T a  

C p e g a o 6 o c a H c K o r  K a H T o H a .

C K p a h e H H  H a 3 H B  y c T a H o B e  j e  „ r P A ^ C K A  K f t H ® H H ^ A “  

B y c o B a n a .

H a B e g e H a  y c T a H o B a  y n u c a H a  j e  y  P e r u c T a p  K y g T y p H u x  

y c T a H o B a  C p e g a o 6 o c a H c K o r  K a H T o H a ,  K f t u r a  1 ,  p e r u c T a p c K u  

6 p o j  0 4 .

^ a T y M  y n u c a  y  P e r u c T a p :  9 .  1 1 .  2 0 1 8 .  r o g u H e .

BgaH 2.
BpcTa KygTypHe gjegaTHocTH Kojy ycTaHoBa o6aB^a: 

- gjegaTHocTH 6u6guoTeKa u apxuBa (91.01).

BgaH 3.
.Hh^  oBgamTeHo 3a 3acTynaae u npegcTaB^aae 

ycTaHoBe:

- AHKH^A MPABAK, gupeKTop ycTaHoBe.

BgaH 4.
y  cgynajy npoMjeHa hh^ hh^  HacTagux HaKoH ynuca y 

PerucTap KygTypHux ycTaHoBa (npoMjeHe cTaTyTa, Ha3HBa, 
cjegumTa, KygTypHe gjegaTHocTH, g u ^  oBgamTeHor 3a
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3 a c r y n a f t e  u  n p e g c T a B . M f t e ,  H g a H o B a  o p r a H a  y n p a B . M f t a  

u  n p e c r a H a K  p a g a ) ,  y c r a H O B a  j e  g y * H a  n p u j a B U T u  H a c T a g y  

n p o M j e H y  M u H u c T a p c T B y  o 6 p a 3 O B a a a ,  H a y K e ,  M g a g u x ,  

K y g T y p e  u  c n o p T a  y  p o K y  o g  3 0  g a H a  o g  g a H a  o 6 a B ^ e H e  

n p o M j e H e .

B p o j :  0 4 - 4 0 - 1 3 /1 6 - 0 4  M H H H C T A P

9. H o B e M o p a  2 0 1 8 .

T p a B H H K  B o ja H  ^ o m m R , c . p .

i ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ii ili ili ii i

576
M u H u c T a p c T B O  o 6 p a 3 O B a a a ,  H a y K e ,  M g a g u x ,  K y g T y p e  

u  c n o p T a  C p e g f t o 6 o c a H C K o r  K a H T O H a ,  y  n p e g M e T y  y n u c a  

y  P e r u c T a p  K y g T y p H u x  y c r a H O B a ,  H a  o c H O B y  H g a H a  1 1 . 

3 a K O H a  o  K y g T y p u  ( , , C g y * 6 e H e  H O B H H e  C p e g a o 6 o c a H C K o r  

K a H T O H a “ , 6 p o j  1 3 / 0 6 )  u  n p a B u g H U K a  o  c a g p * a j y  u  H a H H H y  

B o ^ e a a  p e r u c r p a  K y g T y p H u x  C p e g a o 6 o c a H C K o r  K a H T o H a  

B o c H a  ( , , C g y * 6 e H e  H o B H H e  C p e g a o 6 o c a H C K o r  K a H T o H a “ , 

6 p o j  6 / 1 4 ) ,  g o H o c u

P J  E m  E f t  E

B g a H  1.

J A B H A  y C T A H O B A  I I F . H T A P  3 A  K Y n T Y P y ,  

H H ® O P M H C A f t E  H  C n O P T  ^ O f t H  B A K y ® ,  c a  

c j e g u m T e M  y  ^ o a e M  B a K y $ y ,  a g p e c a :  7 7 0 .  c g a B H e  6 p g c K e  

6 p u r a g e  6 .  6 . ,  y n u c y j e  c e  y  P e r u c T a p  K y g T y p H u x  y c T a H o B a ,  

K o j u  B o g u  M u H u c T a p c T B o  o 6 p a 3 o B a a a ,  H a y K e ,  M g a g u x  

K y g T y p e  u  c n o p T a  C p e g a o 6 o c a H c K o r  K a H T o H a .

C K p a h e H u  H a 3 H B  y c T a H o B e  j e  j y  J J . E H T A P  3 A  K Y n T Y P y ,  

H H ® O P M H C A f t E  H  C n O P T  ^ O f t H  B A K y ® .

H a B e g e H a  y c T a H o B a  y n u c a H a  j e  y  P e r u c T a p  K y g T y p H u x  

y c T a H o B a  C p e g a o 6 o c a H c K o r  K a H T o H a ,  K ^ u r a  1 , p e r u c T a p c K u  

6 p o j  0 5 .

^ a T y M  y n u c a  y  P e r u c T a p :  9 .  1 1 .  2 0 1 8 .  r o g u H e .

BgaH 2.
BpcTa KygTypHe gjegaTHocTu Kojy ycTaHoBa o6aB^a:

- u3Bo^aHKa yMjeTHocT (90.01),

- gjegaTHocT 6u6guoTeKa u apxuBa (91.01)

- eMUTupa^e pagujcKor nporpaMa (60.10).

BgaH 3.
.Hu^ oBgamTeHo 3a 3acTynaae u npegcTaB^aae 

ycTaHoBe:

- KEHAH XPBA14H'fi, gupeKTop ycTaHoBe.

BgaH 4.
y  cgynajy npoMjeHa hh^ hh^  HacTagux HaKoH ynuca y 

PerucTap KygTypHux ycTaHoBa (npoMjeHe cTaTyTa, Ha3UBa, 
cjegumTa, KygTypHe gjegaTHocTu, g u ^  oBgamTeHor 3a

3acTynaae u npegcTaB^aae, HgaHoBa opraHa ynpaB^aaa 
u npecTaHaK paga), ycTaHoBa je gy*Ha npujaBUTu HacTagy 
npoMjeHy MuHucTapcTBy o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux, 
KygType u cnopTa y poKy og 30 gaHa og gaHa o6aB^eHe 
npoMjeHe.

B p o j :  0 4 - 4 0 -5 5 /1 6 - 0 5  M H H H C T A P

9. H o B e M o p a  201 8 .

T p a B H H K  B o ja H  ^ o m m R , c. p .

ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ili ii ili ii ili ili ii ili ili ii ili ii

577
MuHucTapcTBo o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux, KygType 

u cnopTa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa, y npegMeTy ynuca 
y PerucTap KygTypHux ycTaHoBa, Ha ocHoBy HgaHa 11. 
3aKoHa o KygTypu (,,Cgy*6eHe HoBHHe Cpegao6ocaHcKor 
KaHToHa“, 6poj 13/06) u npaBugHUKa o cagp*ajy u HaHHHy 
Bo^eaa perucTpa KygTypHux Cpegao6ocaHcKor KaHToHa 
BocHa („Cgy*6eHe HoBHHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 
6poj 6/14), goHocu

P J  E m  E f t  E

BgaH 1.
JABHA yCTAHOBA ,,AOM KYHTyPE J A J ^ “ Jaj^, 

ca cjegumTeM y Jaj^, agpeca: XpBoja ByKHufra XpBaTHHufra 
6poj 10, ynucyje ce y PerucTap KygTypHux ycTaHoBa, Koju 
Bogu MuHucTapcTBo o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux, KygType 
u cnopTa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa.

CKpaheHH Ha3HB ycTaHoBe je J y  ,,AOM KynTYPE  
JAJU.E“ Jaj^.

HaBegeHa ycTaHoBa ynucaHa je y PerucTap KygTypHux 
ycTaHoBa Cpegao6ocaHcKor KaHToHa, Kftura 1, perucTapcKu 
6poj 06.

^aTyM ynuca y PerucTap: 13. 11. 2018. roguHe.

BgaH 2.
BpcTa KygTypHe gjegaTHocTu Kojy ycTaHoBa o6aB^a:

- o6pa3oBaae u noynaBaae y nogpynjy KygType (85.52),

- gjegaTHocTu 6u6guoTeKa u apxuBa (91.01).

BgaH 3.
.Hu^ oBgamTeHo 3a 3acTynaae u npegcTaB^aae 

ycTaHoBe:

- CMHAKA BPTAH, gupeKTop ycTaHoBe.

BgaH 4.
y  cgynajy npoMjeHa hh^ hh^  HacTagux HaKoH 

ynuca y PerucTap KygTypHux ycTaHoBa (npoMjeHe cTaTyTa, 
Ha3HBa, cjegumTa, KygTypHe gjegaTHocTu, g u ^  oBgamTeHor 
3a 3acTynaae u npegcTaB^aae, HgaHoBa opraHa ynpaB^aaa 
u npecTaHaK paga), ycTaHoBa je gy*Ha npujaBUTu HacTagy 
npoMjeHy MuHucTapcTBy o6pa3oBaaa, HayKe, Mgagux,



3. jyna 2020. roguHe
C ^y^B E H E  HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA Bpoj 7 — GrpaHM^ 1889

KyaType u cnopTa y poKy og 30 gaHa og gaHa o6aBaeHe 
npoMjeHe.

B p o j :  0 4 - 4 0 -1 1 5 /1 5 -0 6  M H H H C T A P

13. H O B eM Ö p a  2 0 1 8 .

T p a B H U K  B o ja H  ^ o m m R , c . p .
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578
y  cKaagy c HaaHoBuMa 26. u 45. 3aKoHa o cpegaoj mKoau 

(„Cay*6eHe HoBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 
11/01, 17/04 u 15/12), MuHucTapcTBo o6pa3oBaaa, HayKe, 
Maagux, KyaType u cnopTa goHocu

P J  E m  E f t  E 
O OflOBPEfty

HACTABHOr OTAHA H nPOrPAM A

I
Ogo6paBa ce HacTaBHu naaH u nporpaM 3a cTpyHHo 

3Baae „nocaoBHo-uH^opMaraHKu TexHunap“ y nogpyajy 
paga EKoHoMuja (IV cTeneH, y Tpajaay og HeTupu roguHe).

II
HacTaBHu naaH u nporpaM u3 TaHKe I oBor pjemeaa 

npuMjeauBañe ce og 2020./2021. mKoacKe roguHe.

III
HacTaBHu naaH u nporpaM u3 TaHKe I oBor pjemeaa 

cacTaBHu je aeroB guo.

IV
O b o  pjemeae cTyna Ha cHary gaHoM goHomeaa u 6uñe 

o6jaBÆeHo y „Cay*6eHuM HoBuHaMa Cpegao6ocaHcKor Kamom“.

B p o j :  0 3 -3 8 -1 2 6 4 /1 9  M H H H C T A P

2 3. M a p T a 2 0 2 0 .

T p a B H U K  B o ja H  ^ o m m R , c. p .

INI III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III III

579
y  cKaagy c HaaHoBuMa 26. u 45. 3aKoHa o cpegaoj mKoau 

(„Cay*6eHe HoBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 
11/01, 17/04 u 15/12), MuHucTapcTBo o6pa3oBaaa, HayKe, 
Maagux, KyaType u cnopTa goHocu

P J  E m  E f t  E 
O OflOBPEfty

HACTABHOr OTAHA H nPOrPAM A I

I
Ogo6paBa ce HacTaBHu naaH u nporpaM 3a cTpyHHo 

3Baae „eKoHoMucT -  nporpaMep“, nogpyHje paga EKoHoMuja 
(IV cTeneH, y Tpajaay og HeTupu roguHe).

III
HacTaBHu naaH u nporpaM u3 TaHKe I oBor pjemeaa 

cacTaBHu je aeroB guo.

IV
Obo pjemeae cTyna Ha cHary gaHoM goHomeaa u 

6uñe o6j aBaeHo y „Cay*6eHuM HoBuHaMa Cpegao6ocaHcKor 
KaHToHa“.

B p o j :  0 3 - 3 4 -4 9 /2 0  M H H H C T A P

27. M a p T a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  B o ja H  ^ o m m R , c. p .

u in in u in in u in in u in in u in in u in in u in in il in in u in u in in u in in u in in u in in u in in il in in u in u

580
y  cKaagy c HaaHoBuMa 26., 37. u 45. 3aKoHa o cpegaoj 

mKoau („Cay*6eHe HoBuHe Cpegao6ocaHcKor KaHToHa“, 
6poj: 11/01, 17/04 u 15/12), MuHucTapcTBo o6pa3oBaaa, 
HayKe, Maagux, KyaType u cnopTa goHocu

P J  E m  E f t  E 
O OflOBPEfty

HACTABHOr OTAHA H nPOrPAM A

I
Ogo6paBa ce HacTaBHu naaH u nporpaM 3a o6pa3oBHu 

npo^ua „eaempoTexHump uH$opMa^ujcKux TexHoaoruja“ 
y nogpyajy paga EaempoTexHum (IV cTeneH, y Tpajaay og 
HeTupu roguHe).

II
HacTaBHu naaH u nporpaM u3 TaHKe I oBor pjemeaa 

npuMjeauBañe ce eKcnepuMearaaHo y MjemoBuToj cpegaoj 
mKoau, ^ oau  BaKy$, og 2020./2021. mKoacKe roguHe.

III
MjemoBuTa cpegaa mKoaa, ^ oau  BaKyÿ, gpyra je mKoaa 

Kojoj ce ogo6paBa eKcnepuMeHTaaHa npuMjeHa HacTaBHora 
naaHa u nporpaMa u3 TaHKe I oBor pjemeaa.

IV
HacTaBHu naaH u nporpaM u3 TaHKe I oBor pjemeaa 

cacTaBHu je aeroB guo.

V
Obo pjemeae cTyna Ha cHary gaHoM goHomeaa u 6uñe 

o6jaBaeHo y „Cay*6eHuM HoBuHaMa Cpegao6ocaHcKor 
KaHToHa“.

B p o j :  0 3 -3 4 -1 7 3 /2 0  M H H H C T A P

6. a n p n . i a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  B o ja H  ^ o m m R , c. p .

II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill ill II ill II

II
HacTaBHu naaH u nporpaM u3 TaHKe I oBor pjemeaa 

npuMjeauBañe ce og 2020./2021. mKoacKe roguHe.
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581
Ha ocHOBy HgaHoBa 26. h 45. 3aKOHa o cpegHoj mKogu 

(„Cgy*6eHe HOBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj 
11/01, 17/04 h 15/12), MHHHCTapcTBO o6pa3OBaaa, HayKe, 
Mgagux, KygType h cnopTa goHOCH

P J  E m  E f t  E 
O OflOBPEfty

HACTABHOr n^A H A  H nPOrPAM A

I
Ogo6paBa ce CpegHoj mKogu „BHTe3“, BuTe3, onmTHHa 

BuTe3, HacraBHH ngaH h nporpaM Ha xpBaTCKOM je3HKy 3a 
3BaHa:

1. „crpojapcKH panyHa^HH TexHHHap“, nogpyHje paga 
„CrpojapcTBo“, IV CTeneH, y TpajaHy og Herapn rogHHe

2. ,,npexpaM6eHH TexHHHap“, nogpyHje paga „npexpaHa“, 
IV creneH, y TpajaH>y og Herapn rogHHe

3. „xoTegnjepcKO-TypHCTHHKH KOMep̂ HjagHCT“,
nogpyHje paga „yrocTHTe^CTBO h TyproaM“, IV creneH, y 
TpajaHy og Herapn rogHHe

4. „cgacranap“, nogpynje paga „yrocTHTe^CTBO h 
TyproaM“, III CTeneH, y TpajaHy og Tpn rogHHe.

II
HacTaBHH ngaH h nporpaM Ha xpBaTCKoM je3HKy 

H3 TaHKe I oBor pjemeHa npHMjeHHBañe ce og 2020./2021. 
mKogcKe rogHHe.

III
HacTaBHH ngaH h nporpaM H3 TaHKe I oBor pjemeHa 

cacTaBHH je HeroB guo.

IV
Obo pjemeHe CTyna Ha CHary gaHoM goHomeHa h 

o6jaBHñe ce y „Cgy*6eHHM HoBHHaMa CpegHo6ocaHCKor 
KaHToHa“.

B p o j :  0 3 - 3 8 -1 2 0 6 /2 0  M H H H C T A P

9. a i  i p i  i. ia  2 0 2 0 .

T p a B H U K  B o ja H  ^ o m m R , c . p .

mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi II Mi Mi Mi

582
Ha ocHoBy HgaHoBa 26. h 45. 3aKoHa o cpegHoj mKogn 

(„Cgy*6eHe HoBHHe CpegHo6ocaHcKor KaHToHa“, 6poj: 
11/01, 17/04 h 15/12), MHHHcrapcTBo o6pa3oBaHa, HayKe, 
Mgagux, KygType h cnopTa goHocn

P J  E m  E f t  E 
O OflOBPEfty

HACTABHOr n^A H A  H nPOrPAM A

I
Ogo6paBa ce CpegHoj mKogn „TpaBHHK“, HoBa Bnga, 

HacTaBHH ngaH h nporpaM Ha xpBaTcKoM je3HKy 3a 3aHHMaHe 
„3gpaBcTBeHo-ga6opaTopnjcKH TexHHHap/Ka“, nogpynje

paga „3gpaBcTBo“, IV cTeneH, y TpajaHy og Herapn rogHHe.

II
HacTaBHH ngaH h nporpaM Ha xpBaTcKoM je3HKy H3 TaHKe 

I oBor pjemeHa npHMjeHHBañe ce og 2020./2021. mKogcKe 
rogHHe.

III
HacTaBHH ngaH h nporpaM H3 TaHKe I oBor pjemeHa 

cacTaBHH je HeroB guo.

IV
Obo pjemeHe cTyna Ha cHary gaHoM goHomeHa h 

o6jaBHñe ce y ,,Cgy*6eHHM HoBHHaMa CpegHo6ocaHcKor 
KaHToHa“.

B p o j :  0 3 -3 4 -5 5 /2 0  M H H H C T A P

2 0 . a n p n ^ a  2 0 2 0 .

T p a B H U K  B o ja H  ^ o m m R , c. p .

Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi II Mi Mi II Mi Mi II Mi II

583
C n  H C A K K O P H C H H K A 

H3 OB^ACTH CnOPTA
ynHCAHHX y  PErHCTAP CnOPTCKHX K^yBOBA 

H CnOPTCKHX CABE3A 
TE y  PErHCTAP

CnOPTCKHX CTPyHHHX PA^HHKA 
MHHHCTAPCTBA OBPA3OBAftA, HAyKE, 

M ^A ^H X , K y^T yP E  H CnOPTA 
CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA

(ynHcaHHx go 31. 12. 2019.)

OnmTHHa Knce^aK

1. TeHHcKH caBe3 CpegHo6ocaHcKor KaHToHa

2. HoroMeTHH Kgy6 „BpHa^H“

3. HoroMeTHH Kgy6 „BHgagoBa^ ^ ^ y “

4. KapaTe Kgy6 „®ygocxHH“

5. Kgy6 6opngaHKHx BjemTHHa „’Rep3ege3“

6. PyKoMeTHH Kgy6 „Knce-MK“

7. XpBaTcKH *eHcKH pyKoMeTHH Kgy6 „Knce-MK“

8. TeHHcKH Kgy6 „Eggnnra^‘

9. ngaHHHapcKo gpymTBo „noropegn^“

10. ygpy^eHe 3a cnopT h KygTypy ,^ a p n o ^ “

11. CnopTCKH Kgy6 „Mnp -  nogacTHHe“

OnmTHHa KpemeBo

1. HoroMeTHH Kgy6 „KpemeBo“

2. KapaTe Kgy6 3aHcxHH

3. ygpyra PyKoMeTHH Kgy6 „KpemeBo“



3. jyga 2020. roguHe
C ^y^B E H E  HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA Bpoj 7 — GrpaHM^ 1891

4. CrogHoreHucKH Kgyö „KpemeBo“

5. MaTO ^yjMOBHh (mnopTCKH crpyHHH gjegarHHK)

OnmTHHa ©ojHH^

1. ®ygöagcKH Kgyö „®ojHH^“

2. ygp y^ eae 3a cnopT h peKpea^Hjy „KarapuHa“

3. KapaTe Kgyö „®ygoKaH“

4. XpBaTCKH raeKwoHgo Kgyö „XboJhh^ “

5. KomapKamKH Kgyö „Crap“

6. OgöojKamKH Kgyö „Ego^K oyr“

7. TaBga Kgyö yeBag CagnuHoBuh -  fflajHa

8. Aco^Hja^Hja 3a cnopr, eKogorujy, egyKa^Hjy, Kygrypy 
h rypu3aM „MagoHoroMerHa gura ®ojHH^“

9. Jocun ny^Hh (mnoprcKH crpyHHH gjegarHHK)

OnmTHHa EycoBana

1. fflnoprcKH caBe3 onhuHe EycoBana

2. HoroMerHH Kgyö „EycoBana“

3. OMgaguHcKH ^ygöagcKH Kgyö „HyroBu“

4. ®ygöagcKH Kgyö „KahyHu“

5. Kapare Kgyö „EyHKau“

6. KomapKamKH Kgyö EycoBana

7. OgöojKamKH Kgyö EycoBana

8. TeHHcKH Kgyö „Tuca“

9. fflaxoBcKH Kgyö EycoBana

10. fflaxoBcKH Kgyö „XpacHo -  EycoBana“

OnmTHHa BHTe3

1. HoroMerHH Kgyö „Bnre3“

2. HoroMerHH Kgyö „PujeKa“

3. ®ygöagcKH Kgyö „Bure3“

4. HoroMerHH Kgyö „Japgog“

5. HoroMerHH Kgyö „fflaHruhu“

6. fflKoga HoroMera „PoMapu“

7. Kapare Kgyö „Bure3“

8. Kapare Kgyö „Mgagocr“

9. Jygo Kgyö „Bure3“

10. Kgyö öopuganKux BjemruHa „®arux-ryM“

11. OMgaguHcKH KomapKamKH Kgyö Bure3

12. E ^ c  PoMapH öacKer

13. ygpyra rpa^aHa „npBH Kom“

14. ^eHcKH pyKoMerHH Kgyö BHre3

15. OgöojKamKH Kgyö BHre3

16. CroHoreHHcKH Kgyö BHre3

17. CrogHoreHucKH Kgyö „UM“

18. CnoprcKH Kgyö HHBaguga cjegehe ogöojKe „BHre3“

19. ygpyra cnoprcKHx puöogoBa^  BHre3

20. ParöH gura Kgyö ®HC

21. ygpyra mnoprcKH ngecHH ^ Hrap » n ,n,®«

OnmTHHa Hobh TpaBHHK

1. HoroMerHH Kgyö „Mgagocr“, HeBuh n o ^ e

2. HoroMerHH Kgyö „Hobh TpaBHHK“

3. !®£ hckh HoroMerHH Kgyö „Mgagocr“, HeBuh n o ^ e

4. Kpa^eBcKH HoroMerHH Kgyö „EoöoBa^ ‘, HeBuh n o ^ e

5. ManoHoroMerHH Kgyö „Hobh TpaBHHK“

6. Kapare Kgyö „Opxugeja“

7. Jygo Kgyö »npBH Mapr«

8. Jygo Kgyö „®TM -  Hobh TpaBHHK“

9. KomapKamKH Kgyö Hobh TpaBHHK

10. OgöojKamKH Kgyö „Bu^ropy“

11. TeHucKH Kgyö „Hobh TpaBHHK“

12. Ayro-Kgyö „Mgagocr“

13. n^aHHHapcKo gpymrBo „KyK“

14. CnoprcKH crpe^anKH Kgyö »EparcrBo«

15. EHec KpajumHHK (cnoprcKH crpyHHH pagHHK)

OnmTHHa TpaBHHK

1. HoroMerHH caBe3 CpegaoöocaHcKor KaHroHa

2. CnoprcKH caBe3 CpegaoöocaHcKor KaHroHa

3. Kapare caBe3 CpegaoöocaHcKor KaHroHa

4. KaHTOHagHH KomapKamKH caBe3 CpegaoöocaHcKor 
KaHroHa

5. CaBe3 cnoprcKHx puöogoBHux gpymraBa 
CpegaoöocaHcKor KaHroHa

6. OgöojKamKH caBe3 CpegaoöocaHcKor KaHroHa

7. HoroMerHH Kgyö „HoBa Euga“

8. ®ygöagcKo ygpy^eae „EyöaMapa“

9. ®ygöagcKH Kgyö „Pygap“, XaH Euga

10. ®ygöagcKH Kgyö „HamBa“, CguMeHa

11. HoroMerHH Kgyö „Kapayga“

12. HoroMerHH Kgyö „rop u ^ “, Tyna ropa



Bpoj 7 — GrpaHM^ 1892
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CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 3. jyga 2020. roguHe

13. HoroMeTHH Knyö „TpaBHHK“

14. HoroMeTHH Knyö »Bnamuh«, Typöe

15. ^eHCKH HoroMeTHH Knyö „Poca BpaHguc“

16. KapaTe Knyö „TpaBHHK“

17. KapaTe Knyö „Mexypuhu“

18. KapaTe Knyö „Bnamuh“, Typöe

19. KapaTe Knyö „Be3up“

20. Jygo Knyö „HoBa Buna“

21. Jygo Knyö „TpaBHHK“

22. yygo Knyö „HnoH“

23. KomapKamKH Knyö „TpaBHHK“

24. KomapKamKH Knyö „BepcennyM“, Typöe

25. PyKoMeTHH Knyö „HoBa Buna“

26. PyKoMeTHH Knyö „TpaBHHK“

27. TeHucKH Knyö „TpaBHHK“

28. TeHucKH Knyö „CnuH“

29. Knyö OngTUMep ,^ n accu ^ ‘

30. Moto Knyö „Crapu rpag“

31. nnaHHHapcKo gpymTBo „naKnapcKe cTujeHe“

32. CnopTCKH CTpe^anKH Knyö „TapreT“

33. fflKona cnopTa „^en^HH“

34. BeTepaHu $ygöana TpaBHUK

35. ApHec CenMaH (cnopTCKu cTpynHH pagHUK)

OnmiMna BaKy<|)

1. CnopTCKH caBe3 onhuHe ^ oau  BaKy$

2. ®ygöancKH Knyö „PagHHK“

3. KapaTe Knyö „PagHHK“

4. TaeKwoHgo Knyö „Kwoh“

5. Knyö öopunanKux cnopToBa „Pe^nex“

6. KomapKamKH Knyö „^ oau  BaKy^)“

7. ygp y^ eae rpa^aHa „HuKag He CTaHu“

8. OgöojKamKH Knyö „AC“

9. CTpe^aHKH Knyö uHBanuga ^ oau  BaKy$

OnmTHHa EyrojHO

1. PyKoMeTHH caBe3 CpegaoöocaHCKor KaHToHa

2. CToHoTeHucKH caBe3 CpegaoöocaHCKor KaHToHa

3. CaBe3 cjegehe ogöojKe CpegaoöocaHCKor KaHToHa

4. ^eHCKH HoroMeTHH Knyö „HcKpa“

5. ygp y^ eae ManoHoroMeTHH Knyö »Becena«

6. HoroMeTHH Knyö „CnopT npeBeHT“

7. HoroMeTHH Knyö „rnoöyc“

8. ManoHoroMeTHH Knyö „HcKpa -  Bpöac“

9. KapaTe Knyö „®yTypa“

10. KapaTe Knyö „ByrojHo“

11. ygp y^ eae KapaTe Knyö „MacTep“

12. Knyö öopunanKux cnopToBa „HcKpa“

13. ygp y^ eae rpa^aHa MymKor h *eHcKor KomapKamKor 
Knyöa ByrojHo

14. KomapKamKH Knyö „HcKpa“

15. MymKH pyKoMeTHH Knyö „HcKpa“

16. Ææhckh pyKoMeTHH Knyö „HcKpa“

17. ygp y^ eae ogöojKamKor Knyöa „HcKpa“

18. CToHoTeHucKH Knyö „ByrojHo“

19. CnopTcKo gpymTBo HHBanugHux ocoöa „HcKpa“

20. nnaHHHapcKo gpymTBo „KonpuBHH^“

21. ygp y^ eae cTpujena^ „KanuH“

22. ®yTcan Aco^Hja^Hja Cpegaa BocHa

OnmTHHa J a j^

1. HoroMeTHH Knyö „EneKTpoöocHa“

2. HoroMeTHH Knyö „MeTannerxe B. C. H.“

3. ®ygöancKH Knyö „^.HonyKa“

4. MymKH pyKoMeTHH Knyö Jaj ^

5. Ææhckh ogöojKamKH Knyö „Jaj ^  -  HaHceH“

6. OgöojKamKH Knyö „TuMe OyT“

7. fflaxoBcKH Knyö „Jaj ^ “

8. AyTo Knyö »Jaj ^ «

9. CnopTcKH ayTo Knyö „Komothh“

10. CnopTcKH cTpe^anKH Knyö „CTpe^anKH Knyö Jaj ^ “

11. CKujamKH Knyö „PaHna“

12. ffleKuö MaKuh (cnopTcKu cTpynHH pagHUK)

OnmTHHa Topan BaKy<|) -  ycKon^e

1. XpBaTcKH HoroMeTHH Knyö „Cnora“

2. AKageMuja HoroMeTa „Bpöac“

3. ManoHoroMeTHH Knyö „Cnora“

4. KapaTe Knyö „Cnora“

5. KapaTe Knyö „WaHKaH“

6. ygp y^ eae MymKH pyKoMeTHH Knyö „Cnora“



3. jyn a  2020. roguHe
C ^ y^ B E H E  HOBMHE

CPEflftO BO CA H C K O r KAHTOHA Bp0j 7 CTpaH^ a 1893

7. ^eHCKH pyKOMeTHH K^yö „C^ora 2013“

8. fflKo^a pyKOMeTa „CegMepa^ ‘

9. OgöojKamKH K^yö „C^ora“

10. CnopTCKO peKpeaTHBHH ̂ HTap „ MoTyc“ ( TeHHCKH 
K^yß)

11. CnopTCKH K^yö HHBa^uga cj egeñe ogöojKe „C^ora“

12. K^yö puTMHHKe ruMHacTUKe h  nu^aTeca „MoTyc“

E p o j :  0 5 - 1 1 -8 -c ^ /2 0  

3 0 . ja H y a p a  2 0 2 0 .

M H H H C T A P

T p a B H U K E o ja H  ^ o m m R , c . p .

INI  III II III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III III II III II III III II III III II III III II III III II III III III
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502

503

504

505

506

507

508

509

510

511

512

513

514

C A ^ F ^ A J

yKa3 o npornameay 3aKOHa o gonyHU 1819 
3aKOHa o KoH^cujaMa

3aKOH o gonyHU 3aKoHa o KoH^cujaMa 1819

yKa3 o npornameay 3aKoHa o u3MjeHU 1819
3aKoHa o pygapcTBy

3aKOH o u3MjeHU 3aKoHa o pygapcTBy 1819

yKa3 o npornameay 3aKoHa o yönaxaBaay 1820 
HeraTUBHUx eKoHoMCKUx n o caeg u ^

3aKOH o yönaxaBaay HeraTUBHUx 1820 
eKoHoMCKUx n o caeg u ^

OgnyKa o yTpomKy CpegCTaBa HennaHupaHux 1821
y ByyeTy CpegaoöoCaHCKor KaHToHa 3a 
2020. rogUHy (goHupaHux KaaroHanHoM 
TyxunamTBy CpegaoöoCaHCKor KaHToHa)

OgnyKa o U3gBajaay CpegCTaBa U3 ByyeTa 1822 
CpegaoöoCaHCKor KaHToHa 3a 2020. rogUHy,
3a peanu3a^ujy npojeKTa U3 oönacTU 
BogonpuBpege (ype^eae noToKa KpmeBa^ 
EuöeHU^, onmTUHa Ja^e)

OgnyKa o U3gBajaay CpegCTaBa U3 ByyeTa 1822 
CpegaoöoCaHCKor KaHToHa 3a 2020. rogUHy,
3a peanu3a^ujy npojeKTa U3 oönacTU 
BogonpUBpege (ype^eae cnanoBa pUjeKe 
Ko3U^, onmTUHa OojHU^)

OgnyKa o U3gBajaay u pacnogjenu 1823
CpegCTaBa U3 OoHga 3a 3amTUTy oKonuma 
CpegaoöoCaHCKor KaHToHa 3a 2020. rogUHy,
3a npojeKaT PeKoHCTpy^uja npuMapHor 
ujeBoBoga gujenoM y ynu^u naTpuoTCKoj u 
gujenoM y ynu^u KanuHCKoj, onmTUHa Hobu 
TpaBHUK

OgnyKa o U3gBajaay CpegCTaBa U3 ByyeTa 1823 
CpegaoöoCaHCKor KaHToHa 3a 2020. rogUHy 
y CBpxy noTnope nujeneay (fl. K., U3 BuTe3a)

OgnyKa o U3gBajaay CpegCTaBa U3 ByyeTa 1824 
CpegaoöoCaHCKor KaHToHa 3a 2020. rogUHy y 
CBpxy noTnope nujeneay (E. B., U3 TpaBHUKa)

OgnyKa o U3gBajaay CpegCTaBa U3 ByyeTa 1824 
CpegaoöoCaHCKor KaHToHa 3a 2020. rogUHy,
3a HaöaBKy CTanHor CpegCTBa 3a noTpeöe 
OnmTUHCKor Cyga y TpaBHUKy (3a U3Bo^eae 
rpa^eBUHCKux pagoBa y 3rpagu Cyga)

515 OgnyKa o U3gBajaay CpegCTaBa U3 ByyeTa 
CpegaoöoCaHCKor KaHToHa 3a 2020. rogUHy, 
3a HaöaBKy CTanHor CpegCTBa 3a noTpeöe 
OnmTUHCKor Cyga y TpaBHUKy (3a U3Bo^eae 
rpa^eBUHCKux pagoBa y apxuBCKUM 
npoCTopujaMa Cyga)

516 OgnyKa o U3gBajaay CpegCTaBa 3a HaöaBKy 
yCnyre y oönuKy npaBa -  Hagorpagaa 
TepeHCKor co^TBepa SmartWorx Viva

517 OgnyKa o U3gBajaay CpegCTaBa c ^O3U^uje 
„HaöaBKa onpeMe“ (y U3Hocy og 6.965,00 
KM, 3a HaöaBKy panyHapcKe onpeMe 3a 
oCHoBHe U Cpegae mKone)

518 OgnyKa o U3gBajaay CpegCTaBa c 
^O3U^uje„HaöaBKa onpeMe“ (y U3Hocy og 
6.982,38 KM, 3a HaöaBKy panympcKe onpeMe 
3a oCHoBHe U Cpegae mKone)

519 OgnyKa o U3gBajaay CpegCTaBa c ^O3U^uje 
„TeKyha pe3epBa“ ByyeTa CpegaoöoCaHCKor 
KaHToHa 3a 2020. rogUHy (y U3Hocy og 
10.000,00 KM, 3a HaöaBKy UĤ opMaTUHKe 
onpeMe 3a ocHoBHe u cpegae mKone)

520 OgnyKa o U3gBajaay CpegCTaBa U3 ByyeTa 
CpegaoöoCaHCKor KaHToHa 3a 2020. rogUHy 
yrocTUTeacKUM KoMnaHujaMa Ha UMe 
npyxaaa ycnyre ucnopyKe xpaHe u nuha 3a 
n u ^  CMjemTeHa y KapaHTUH

521 OgnyKa o U3gBajaay HoBHaHux CpegCTaBa 3a 
xyMaHUTapHe op^aHU3a^uje ,„U,pBeHU Kpux 
onmTUHe TpaBHUK“, ,„U,pBeHU Kpux onmTUHe 
KuceaaK“ u Mflfl „MepxaMeT“ PeruoHanHU 
ogöop TpaBHUK, 3a pe^yHgupaae CpegCTaBa 
3a TpomKoBe npexpaHe n u ^  CMjemTeHux y 
KapaHTUH, y TpaBHUKy

522 OgnyKa o U3Bpmeay CpegCTaBa 
HennaHupaHux y ByyeTy CpegaoöoCaHCKor 
KaHToHa 3a 2020. rogUHy (goHupaHux 
MUHUCTapCTBy oöpa3oBaaa, HayKe, MnagUx, 
KynType u cnopTa)

523 OgnyKa o ycBajaay nporpaMa Mjepa 
3gpaBCTBeHe 3amTUTe xuBoraaa y 2020. 
roguHU 3a enu3ooTuonomKo nogpynje 
CpegaoöoCaHCKor KaHToHa u 3amTUTe 
3gpaBaa öuaa y 2020. roguHU Te 
HaHUHa ^UHaHCupaaa Mjepa U3 ByyeTa 
CpegaoöoCaHCKor KaHToHa 3a 2020. rogUHy
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nporpaM Mjepa 3gpaBcTBeHe 3amTuTe 1829 
xuBOTuaay2020.roguHu3aenu3OOTuonomKO 
nogpynje Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa u 
3amTHTe 3gpaB^a 6u^a y 2020. roguHu 
Te HaHHH ^uHaHcupaaa Mjepa u3 ByyeTa 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy

OgayKa o npogaju cTamor cpegcTBa 1833
(MOTOpHOr BO3Ma)

OgayKa o u3gBajaH>y u pacnogjenu 1833
cpegcTaBa (3a cTuneHgupa&e -  mKO^OBaae 
g je ^  6paHuna^)

OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa u3 ByyeTa 1834 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(3a u3Bpmeae OgnyKe ycTaBHor cyga BocHe 
u Xep^roBuHe, 6poj An-3645/18 og 27. 11.
2019.)

OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa u3 ByyeTa 1834 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(3a u3Bpmeae OgnyKe o ycTaBHor cyga 
BocHe u Xep^roBUHe, 6poj An-3690/18 og 
15. 1. 2019.)

OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa u3 ByyeTa 1835 
Cpegao6ocaHCKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(3a u3Bpmeae OgnyKe ycTaBHor cyga BocHe 
u Xep^roBuHe, 6poj An-3059/18 og 17. 12.
2019.)

OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa u3 ByyeTa 1835 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(3a HagoKHagy TpomKOBa 3a cacTaB xa^6e, 
ycBojeHe Pjeme&eM ypega 3a pa3MaTpaae 
xa^6u, Ounujana MocTap, 6poj JH2-03-07- 
1-38-7/20)

OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa u3 ByyeTa 1835 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(3a HagoKHagy TpomKOBa 3a cacTaB xa^6e, 
ycBojeHe Pjeme&eM ypega 3a pa3MaTpaae 
xa^6u, Ounujana MocTap, 6poj JH2-03-07- 
1-120-6/20)

OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa u3 ByyeTa 1836 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(3a HagoKHagy TpomKOBa 3a cacTaB xa^6e, 
ycBojeHe Pjeme&eM ypega 3a pa3MaTpaae 
xa^6u, Ounujana MocTap, 6poj JH2-03-07- 
1-193-9/20)

OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa u3 ByyeTa 1836 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(3a HagoKHagy TpomKOBa 3a cacTaB xa^6e, 
ycBojeHe PjemeaeM ypega 3a pa3MaTpaae 
xa^6u, Ounujana MocTap, 6poj JH2-03-07- 
1-208-8/20)

533 OgayKa o pacxogoBaH>y cTa^Hor cpegcTBa 
(cny*6eHor BO3una MuHucTapcTBa 
npuBpege)

534 OgayKa o noma&aH>y pacxogoBaHor 
cny*6eHor BO3una, MapKe Nissan Terrano, 
cTa^Hor cpegcTBa

535 OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa u3 TeKyhe 
pe3epBe ByyeTa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 
3a 2020. roguHy (y u3Hocy og 20.000,00 
KM y KopucT A^eH^uje 3a ^puBaTU3a^ujy y 
Cpegao6ocaHcKOM KaHTOHy)

536 OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa c ^O3u^uje 
„Ha6aBKa onpeMe“ (y u3Hocy og 5.981,04 
KM)

537 OgayKa o pacnogjenu cpegcTaBa 3a 
bucoko mKÔ cTBO nnaHupaHux ByyeTOM 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 2020. roguHy 
(3a MapT 2019./2020. aKageMcKe roguHe)

538 OgayKa o u3gBajaH>y u pacnogjenu cpegcTaBa 
u3 ByyeTa Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 
2020. roguHy, 3a Ha6aBKy 3amTuTHux MacKu

539 OgayKa o u3Hocy 6opaBumHe TaKce Ha 
nogpynjy Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa 3a 
2020. roguHy

540 OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa 3a
agam ^ujy  npuTBopcKux npocTopuja y 
^OJIu^ujcKoj cTaHu^u TpaBHuK u caHa^ujy 
npocTopuja y CeKTopy KpuMuHanucTuHKe 
^OJIu^uje MuHucTapcTBa yHyTpamaux 
noc^OBa y cjegumTy

541 OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa 3a
agam ^ujy  cane 3a cacTaHKe u noTKpoB^a 
3rpage ^OJIu^ujcKe cTaHu^ TpaBHuK

542 OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa 3a
agam ^ujy  npocTopuja ^OJIu^ujcKe
ucnocTaBe Ba6aHOBa^

543 OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa c ^O3u^uje 
„Ha6aBKa onpeMe“ (y u3Hocy og 6.961,50 KM 
3a Ha6aBKy panyHapcKe onpeMe 3a ocHOBHe u 
cpegae mKone)

544 OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa 3a Ha6aBKy 
gecKTon panyHapa

545 OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa (y u3Hocy 
og 13.000,00 KM TypucTuHKoj 3ajegHu^u 
Cpegao6ocaHcKor KaHTOHa)

1837

1838

1838

1838

1839

1839

1840

1840

1841

1841

1842

1842

1843



Bpoj 7 — GrpaHM^ 1896
O Ty^B EH E HOBMHE

CPEflftOBOCAHCKOr KAHTOHA 3. jyna 2020. roguHe

546

547

548

549

550

551

552

553

554

5 5 5

OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa 3a npaBHa u 1843
$u3UHKa n u ^  c npaBHuM cyöjeKTuBureToM 
KojuMa je HapegöaMa mTaöoBa ^UBunHe 
3amTuTe 3aöpaaeHo oöaB^aae gjenaTHocTu 
y ycnoBuMa naHgeMuje Bupyca KopoHa 
(öonecTu COVID-19), c ^03u^uje 
„CyÖBeH^uje npuBaTHuM npegy3ehuMa u 
^pegy3eTHU^UMa -  nogcTu^ju npuBpegu“

OgayKa o yTBp^maay jaBHor uHTepeca 3a 1844 
u3rpagH>y ganeKoBoga, 35 kV, Kuce^aK -  
KpemeBo

OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa u3 ByyeTa 1844 
Cpeg&oöocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy 
(3a HagoKHagy TpomKoBa 3a cacTaB xanöe, 
ycBojeHe PjemeaeM ypega 3a pa3MaTpaae 
xanöu, Ounujana MocTap, 6poj JH2-03-07- 
1-507-11/20)

OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa u3 ByyeTa 1845 
Cpeg&oöocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy,
3a HaöaBKy cTanHor cpegcTBa 3a noTpeöe 
OnmTuHcKor cyga y Kuce^aKy

OgayKa o rngBajaay cpegcTaBa u3 TeKyhe 1845 
pe3epBe ByyeTa Cpeg&oöocaHcKor KaHToHa 
3a 2020. roguHy (y u3Hocy og 15.000,00 
KM y KopucT A^eH^uje 3a ^puBaTU3a^ujy y 
CpegaoöocaHcKoM KaHToHy)

OgayKa o ocHrnaay TuMa Bnage 1846 
CpegaoöocaHcKor KaHToHa 3a cnpenaBaae 
TproBuHe ÆyguMa Te uMeHoBaay HnaHoBa u 
Hagne*HocTuMa TuMa

OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa u3 ByyeTa 1847 
CpegaoöocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy 
(3 HagoKHagy TpomKoBa u3BpmHor nocTynKa 
gocy^eHux PjemeaeM Cyga BocHe u 
Xep^roBuHe, 6poj C1 3 I 035251 20 I og 10.
4. 2020.)

OgayKa o u3BpmeH>y cpegcTaBa 1848
HennaHupaHux y ByyeTy Cpeg&oöocaHcKor 
KaHToHa 3a 2020. roguHy (goHupaHux Tpehoj 
ocHoBHoj mKonu, ByrojHo)

OgayKa o u3BpmeH>y cpegcTaBa 1848
HennaHupaHux y ByyeTy Cpeg&oöocaHcKor 
KaHToHa 3a 2020. roguHy (ocTBapeHux 
BnacTuTux npuxoga MjemoBure cpegae 
TexHuHKe mKone, TpaBHuK)

OgayKa o u3gBajaH>y gujena 1848
cpegcTaBa 3a npoBo^eae nporpaMa u 
KpuTepujyMa yTpomKa cpegcTaBa ByyeTa 
CpegaoöocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy,
3a HagoKHagy mTeTe Kojy noHuHu 3amTuheHa 
guBMH, y cKnagy c HnaHoM 70. 3aKoHa o 
noBcTBy

556 OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa u3 ByyeTa 
CpegaoöocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy, 
3a HaöaBKy cTanHor cpegcTBa 3a noTpeöe 
OnmTuHcKor cyga y TpaBHuKy

557 OgayKa o pacnogjenu cpegcTaBa 
HaMujeaeHux 3a cy^uHaHcupaae ochobhux 
My3uHKux mKona y 2020. roguHu (3a Maj u 
jyHu 2020.)

558 OgayKa o npecTaHKy cTaaa Hecpehe 
y3poKoBaHor nojaBoM KopoHaBupyca 
(COVID-19) Ha nogpynjy CpegaoöocaHcKor 
KaHToHa

559 OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa u3 ByyeTa 
CpegaoöocaHcKor KaHToHa 3a 2020. roguHy 
(y u3Hocy og 250,00 KM, 3a HaöaBKy 
KaH^napujcKe cTonu^)

560 OgayKa o u3gBajaH>y cpegcTaBa c ^03u^uje 
„TeKyha pe3epBa“ ByyeTa CpegaoöocaHcKor 
KaHToHa 3a 2020. roguHy (y u3Hocy og 
95.000,00 K, 3a OcHoBHy mKony „13. pyjaH“, 
Ja j^ , u OcHoBHy mKony „Kuce^aK 1“, 
BunanoBag)

561 Pjeme&e o uMeHoBaay HnaHoBa 
HHTeppecopHor TuMa 3a u3pagy Ha^Ta 
3aKoHa o öopöu npoTuB Kopy^^uje y 
CpegaoöocaHcKoM KaHToHy

562 Pjeme&e o npogyxe&y MaHgaTa 
HnaHoBuMa ynpaBHux ogöopa öonHu^ y 
CpegaoöocaHcKoM KaHToHy

563 KoaeKTHBHH yroBop 3a cnyxöeHuKe opraHa 
ynpaBe u cygcKe BnacTu y Oegepa^uju BocHe 
u Xep^roBuHe

AHeKC y3 HnaH 9. KoneKTuBHor yroBopa 
3a cny*öeHuKe opraHa gpxaBHe ynpaBe 
u cygcKe BnacTu y Oegepa^uju BocHe u 
Xep^roBuHe

564 npaBMHHK o ynucHuKy TypucTuHKux 
3ajegHu^

06pa3a^ 1. ynucHuK TypucTuHKux
3ajegHu^
06pa3a^ 2. 3axTjeB 3a ynuc y ynucHuK 
TypucTuHKux 3ajegHu^
06pa3a^ 3. Ü3Bog u3 ynucHuKa TypucTuHKux 
3ajegHu^

06pa3a^ 4. 3axTjeB 3a ynuc npoMjeHe 
nogaTaKa y ynucHuK TypucTuHKux 3ajegHu^
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565 npaBH^HHK o eBugeH^uju nnaheHe 1871 
6opaBumHe TaKce

06pa3a^ ET 1874

06pa3a^ gET 1875

06pa3a^ rnE T  1876

566 npaBMHHK o eBugeH^uju KopucHuKa 1877 
ycnyre Hoheaa

06pa3a^ nOT 1878

567 npaBMHHK o o6nuKy u cagpxajy O 6pa^a 1878 
oöpanyHa u ynnaTe HnaHcKor gonpuHoca 
TypucTuHKoj 3ajegHu^u Cpegao6ocaHcKor 
KaHToHa

06pa3a^ oöpanyHa u ynnaTe HnaHcKor 1879 
gonpuHoca TypucTuHKoj 3ajegHu^u 
CpegaoöocaHcKor KaHToHa

568 ynyTCTBO 3a npoBo^eae Mjepa u3 nporpaMa 1880 
Mjepa 3gpaBcTBeHe 3amTuTe xuBoTuaa y
2020. roguHu 3a enu3ooTuonomKo nogpyHje 
CpegaoöocaHcKor KaHToHa u 3amTuTe 
3gpaB^a 6u^a y 2020. roguHu

06pa3a^ 3axTjeBa 3a HagoKHagy mTeTe 1882

06pa3a^ 3axTjeBa 3a ocTBapuBaae npaBa Ha 1883 
cpegcTBa u3 nporpaMa Mjepa 3gpaBcTBeHe 
3amTuTe 3gpaB^a xrnoTuaa u 6u^a

06pa3a^ oöpaHyHa (ca c^e^u$uKa^ujoM) 1884 
TpomKoBa npoBegeHux Mjepa

569 npaBMHHK o gonyHaMa npaBunHuKa o 1885 
npaheay HanpegoBaaa, npoBjepaBaay u 
oujeauBaay yHeHuKa y ocHoBHoj mKonu

570 npaBH^HHK o u3MjeHu npaBunHuKa 1885
o cagpxajy, o6nuKy u HaHuHy Bo^eaa 
goKyMern^uje, eBugeH^uje u o6pa3oBHux 
ucnpaBa y cpegaoj mKonu

571 npaBH^HHK o u3MjeHu npaBunHuKa 1885
o cagpxajy, o6nuKy u HaHuHy Bo^eaa 
goKyMern^uje, eBugeH^uje u o6pa3oBHux 
ucnpaBa y ocHoBHoj mKonu

572 Pjeme&e (o ynucy JaBHe ycTaHoBe 1886
„3aBuHajHu My3ej“ TpaBHuK y PerucTap 
KynTypHux ycTaHoBa Cpegao6ocaHcKor
KaHToHa)

573 Pjeme&e (o ynucy JaBHe ycTaHoBe 1886 
„U,eHTap 3a KynTypy onhuHe TpaBHuK“ 
TpaBHuK y PerucTap KynTypHux ycTaHoBa 
CpegaoöocaHcKor KaHToHa)

574 Pjeme&e (o ynucy XpBaTcKor KynTypHor 1887 
^ rn p a  HoBa Euna y PerucTap KynTypHux 
ycTaHoBa CpegaoöocaHcKor KaHToHa)

575 Pjeme&e (o ynucy „rpagcKe k&uxhu^ “ 1887 
EycoBaHa y PerucTap KynTypHux ycTaHoBa 
CpegaoöocaHcKor KaHToHa)

576 Pjeme&e (o ynucy JaBHe ycTaHoBe ^HTap 1888 
3a KynTypy, uH^opMucaae u cnopT goau  
BaKy$ y PerucTap KynTypHux ycTaHoBa 
CpegaoöocaHcKor KaHToHa)

577 Pjeme&e (o ynucy JaBHe ycTaHoBe „goM 1888 
KynType Ja j^ “ J a j^  y PerucTap KynTypHux 
ycTaHoBa CpegaoöocaHcKor KaHToHa)

578 Pjeme&e o ogoöpeay HacTaBHor nnaHa u 1889 
nporpaMa (3a cTpyHHo 3Baae „nocnoBHo- 
uH^opMaTuHKu TexHuHap“)

579 Pjeme&e o ogoöpeay HacTaBHor nnaHa u 1889 
nporpaMa (3a cTpyHHo 3Baae „eKoHoMucT -  
nporpaMep“)

580 Pjeme&e o ogoöpeay HacTaBHor nnaHa 1889
u nporpaMa (3a o6pa3oBHu npo^un 
„eneKTpoTexHuHap uH$opMa^ujcKux
TexHonoruja“)

581 Pjeme&e o ogoöpeay HacTaBHor nnaHa u 1890 
nporpaMa (3a cTpyHHa 3Baaa: „cTpojapcKu 
paHyHanHu TexHuHap“, „npexpaMÖeHu 
TexHuHap“, „xoTenujepcKo-TypucTuHKu 
KOMep^ujanucT“ u „cnacTuHap“)

582 Pjeme&e o ogoöpeay HacTaBHor nnaHa 1890 
u nporpaMa (3a 3aHuMaae „3gpaBcTBeHo- 
naöopaTopujcKu TexHuHap/Ka“)

583 CnucaK KopucHuKa u3 oönacTu cnopTa 1890 
ynucaHux y PerucTap cnopTcKux KnyöoBa u 
cnopTcKux caBe3a Te y PerucTap cnopTcKux 
cTpyHHux pagHuKa MuHucTapcTBa 
o6pa3oBaaa, HayKe, Mnagux, KynType
u cnopTa CpegaoöocaHcKor KaHToHa 
(ynucaHux go 31. 12. 2019.)

H3gaBaH: CpegftoöocaHcKH KaHToH, TpaBHHK, CTaHHHHa 43, Tene^oH 030 511 316 
OgroBopHH ypegHHK: CnaBKo HyKeTHHa, ceKpeTap Bnage 

Tene^oH: 030 511 314, noKaH 146 (CTpyHHa cny*6a Enage)


